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nogatt ačátkem mšsice srpna roku 1879. navštívil jsem po 
^^K^ boku pěvce tatranského Adolfa Hejduka poprvé 
jBIffl^ri l Slovensko, do něhož jsem již dávno před tím za- 
létal duchem. Útrapy bratří Slováků a jejich boje znal 
jsem již několik let před tím z listův „otce Slováků", 
-dra. Jozefa M. L. Hurbana, když se marně pokoušel vzkří- 
Sením „Nitry" oživiti bývalou literární lednotu fiesko- 
slovensKpu. Krom toho pěstovali jsme stále přátelské styky 
se Slováky, v Praze na vys. školách studujícími, kteří no- 
sili k nám své tužby a své — překrásné národní písně. 
Kdož by pak netoužil poznati Slovenska, opojiv se krá- 
sami Sládkovičova „Dětvana," Bottovy „Smrti Jánošíkovy," 
Chalupkovy ohnivé básně „Mor ho!" a — „Cymbálu a 
huslí" našeho Heyduka!? Avšak nejen poesie, nýbrž i mi- 
strné kresby ze Slovenska, oděné buď v šumnou řízu 
povídky, pohádky, buď v jednoduchou halenu cestopisu, 
jakéž nám zlaté péro naší nesmrtelné Boženy Němcové 
zanechalo, pudily nás tam pod velebné Tatry, pod něž 
pověst staví kolébku Slovanstva. 

A tak jsme r. 1879. poznali „zahrádku Slovenska", 
Turec, v němž hledali mnozí docela místo ztraceného ráje 
(viz Spisy Jana Kollára, II. 227), navštívili jsme Liptov, 
bohatý na salaše, hory, jezera, odtud putovali jsme ke 
Králově Hole a Ďumbíru a dále do Gemerského Tisovce, 
načež jsme se vraceli k „nejkrásnějšímu městu Slovenska", 
k Báňské Bystřici, zkad malebným Harmaňcem dospěli 
jsme nazpět do Turce. 

Druhou delší cestu vykonali jsme r. 1880. Tehdy 
řídili jsme se z počátku, abych tak řekl, směrem výpravy 

H, Pokomý : Z potulek po SlOTflDska. 1^ 
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našeho Prokopa Velikého, který r. 1428. táhl na Slovenska 
okolo Skalice Uherské a Senice horami, okolo Horních 
a Dolních Ořešan, Modré, Pezinku, Sv. Jiří až k Požuni 
(Prešpurku), načež se obrátil k Tmavě, tomuto „malému- 
slovenskému Římu," navštívil Kostolany, Čachtice, Nové 
Město nad Váhem a Beckov. Bozvrh cestopisu této partie 
(Malými Karpatami) pochází tudíž od samého našeho Pro^ 
kopa. — Od Malých Karpat putovali jsme dále k Trenčínu 
a odtud trenčínským Povážím po břehu Váhu navští- 
vili jsme opět Turec, z kterého podnikli jsme delší cestu 
po slovenských báňských městech až k Štávnici, blíže níž 
vystoupili jsme na báječný vrch, na „slovenské peklo"^ 
Sytno. 

Již z tohoto nejstručnějšího nárysu patrno, že na- 
skytlo se nám hojnost látky nejen pro cestopis, ale i pra 
vzpomínky historické, pro etnografii atd. 

Nemám však úmyslu látku tuto vědecky spracovati. 
Účelem tohoto spisu je zábavným způsobem seznámiti naše^ 
obecenstvo se Slovenskem i se Slovačí, a proto dávám mu 
formu jen cestopisu, vkládaje různé zajímavé episody^ 
jako o bouřích v r. 1848. a 1849., o jednotlivých sloven- 
ských spisovatelích, o typech zvlášť zajímavých atd. 

Nemnoho pomůcek měl jsem při vypracování této- 
práce po ruce; literatura slovenská jest sice dosti bohatá, 
ale z velké části rozptýlena po časopisech, našinci nepří- 
stupných, než aby nebylo třeba hledati pomůcek jinde, a6 
i těch je po skrovnu. Něco málo v literaturách ruské^ 
polské, české a německé. V této nejméně. 

Nestojím ani o uznání; jsem zvyklým již nedbati 
hlasů, každou práci spisovatele, který pěstování kama- 
rádství nerozumí, již napřed odsuzujících, anebo aspoň 
umlčujících a pracovati jen podle svého vědomí a svědomí. 
Budu šťasten a odměněn dosti, přijde-li brzy někdo jiný 
8 dokonalejším spisem o Slovensku a prospěje-li mu něčím' 
i tato nepatrná práce. 
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z Hodonína do Trnavy. 

(Senice. ŠtSpán Fajnor. SlovAnské písně. Malé Karpaty. Dr. Hurban. 
Povstání r. 1848. a 1649. Holuby a Šulek. Slovenský pohřeb. Poklad 
Hraj nohův. Jan HoUý.) 

fakoby slunce bylo té noci ani nespalo. Pražilo ne- 
milosrdně hned z rána, když jsme z moravského 
Hodonína vyjeli v najatém od žida voze k Senici. Ale 
kdož bv se z nás byl tehdy durdil na boží sluníčko! 
Vždyť hned za Hodonínem, jakmile minuli jsme hraniěný 
sloup, byli jsme na svém milém, krásném i nešťastném 
Slovensku. JBylo nám na té nevolné půdě, jakobv nás 
vypustili ze žaláře, jako bychom byli měli tu svoboou, po 
niž jsme se ve zděch Prahy tolik natoužili. najednou v hrsti. 
Jaký div, že propukli isme v radostnou píseň, zapomínaííce 
v tom sladkém okamžiku na vSecky útrapy lidu slovenského. 
Ano, rájem na pohled je celé to milé Slovensko ; ale nesmíte 
hledět bystřeji, sic hned vyruSeni jste z opojení svého a ka- 
jete se hlubokým vzdechem. Třeba jen, abyste si povSimli 
tam za známou Holiěi, k níž po silnici přes řeku Moravu 
jste dojeli, pravopisu na veských sloupích. Jste přece v Ni- 
transkia, jste nedaleko hranice moravské, jste mezi Slo- 
váky, ale ty nápisy u dědin na sloupích uvádí Vás v po- 
chybnost, je-li tomu opravdu tak. Jedete dědinami Tmo vcem. 



Digitized by 



8 



Popudinem, VlSovany, Vidovaný, Radošovci, Véskou, Ozer- 
kovem, Rybkami, ale čtete: Vlepovaný, Radosovcjee atd. ! 
Maďarský pravopis v slovenských slovech! Nuž, žasnete 
asi, co všecko Maďaři nedokázali ! — 

Krajina stává se zvolna zajímavější. 

Od městečka Holice je vidět věže Uher. Skalice a 
Hradiště. Všecky vesnice, jimiž jedeme, mají jeden ráz. 
Domky stavěny jsou podle sebe, mají jedny, někdy i dvoje 
dvéře a okolo nich jako kapliěku — asi na metr vystupu- 
jící výklenek, někde po straně též vrata, nad něž jako 
nad průjezd sahá přístřeší. Malá okna bývají okolo červeně 
malována a proti slunci hliněnými deskami zahražena. 
Obydlí kryta jsou nejvíce šindelem, někde i rákosem 
anebo slámou. Komíny jsou všady. V chudších horských 
krajinách nenajdeš takého ladu. Cím dál do hor, tím menší 
jsou domky, a okénka místy, zejména v samotách, jsou 
tak skrovná, že bysi sotva hlavu ven provlekl. Takové 
horské domky bývají též bez komínů; kouř vine se okny 
volně ven, nechávaje na bílení své stopy . . . Některé 
vísky horské činí dojem, jakoby domky jejich z pytle vy- 
sjrpal; tak jsou sem tam rozházeny. Vnitřek takových 
domků je pak hotovou duchamornou. Ani u nás vŠak 
není to leckdes valně lepší. — Kudy jsme jeli, všady 
počínalo se pracovati v polích, na nichž vidóti též pěknou 
kukuřici. Muži do práce šatí se velmi jednoduše ; plátěné 
gatě, košile se Širokými rukávy, čižmy (boty) a širák jsou 
jich celým oblekem. Avšak Slovenky stroj íva jí se i do 
práce Viděti je v červených živůtkách, modrých i bílých 
sukních, přes něž nosí široké zástěry. Hlavy zavijí do 
šátků Ostatně kroj národní zdá se ustupovati obvyklému 
kosmopolitickómu oděvu; ovšem ne všady na Slovensku. 
Jinak — jako řeč tak i kroj je tu valně smíšen s mo- 
ravským. 

Do Senice dojeli jsme za 3 hodiny. Málo zajímavé 
město toto je skrz na skrz maďaronské. Již r. 1848. bojo- 
vali gardiste seničtí proti slovenským dobrovolníkům a 
věšeli statečně oběti svého uvědomění. Zdá se, že nejsou 
měšťané zdejší dosud o nic lepší; aspoň na národovoích se- 
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nicky ch je patrno, že si netroufají ani hlavy vystróiti. Uby- 
tovali jsme se v bídném hostinci „u Šance" na náměstí. 

V Senici narodil se znamenitý národoveo a spisovatel 
slovenský Vilém Pauliny-Tóth. Zde byl otec jeho Bedřich 
ev. farářem.*) Tu rostl Pauliny na blízku starého otce 
Hurbana, jenž je ev. farářem v Hlubokém, dědině V2 

od Senice vzdálené.**) 

V Senici je advokátem znamenitý hudební skladatel 
slovenských písni Štěpán Fajnor, jenž uvedl v hudbu 
též asi áO písní Heydukových z „Cymbálu a huslí". (Ně- 
které z nich vydal jsem při „Knihovně československé.) 
S Fajnorem seznámil jsem se již v Praze, když ji asi dvě 
léta před tím přijel navštívit. 

S Fajnorem a s dr. Hurbanem přijel jsem vlastně 
dále jednati v příčině literárního sblížení s bratry Slováky. 
Prvý slíbil mně totiž do „Knihovny československé" 
česky psaný spis vědecký „O slovenských písních", druhý 
„Paměti z r. 1848. a 1849". Ale po dokonané mé cestě 
sbližování toto rozbilo se záhy na cestě dra. Kiegra do 
Pešti. Maďaři totiž spustili na Slováky výsměch, aby od 
nás žádné mravní podporj'' nečekali — při čemž odmítli 
sami hrdě i nabízené jim naše přátelství! — a oni Slováci, 
kteid byli našemu novému programu získání, ztratili další 
chuC za takých poměrů s námi se sbližovati. Fajnor otiskl 
pak ukázku ze svého spisu v „Slovenských Pohladech" slo- 
vensky a dr. Hurban slíbil otisknouti tamtéž své „Paměti" 
rovněž slovensky. Další má práce v té věci osvědčila se 
býti na ten čas marnou. Slováci nalezli konečně i v ru- 
ských slavistech morální podporu, aby při slovenčině vy- 

*) Je v Senici též pochován. Zemřel r. 1827. 
**) Pauliny studoval v Senici na latinské škole dvě léta, načež 
odešel na gymnasium v Modře, kdež už tehdy půďobil Karel Štúr, 
věhlasný ředitel ústavu, starší bratr Ludevita Štúra. V Modře zemfela 
Paulinýma matka, výtečná Slovenka. Po čtyřech letech odebral se Pau- 
liny na ústav prešpurský a tam našel profesorem Ludevita Štúra. 
— Pauliny zemřel v TurČ. Sv. Martině 6. máje r. 1877,, kdež je po- 
chován. Na sklonku svého života byl předsedou Matice Slovenské, již 
bránil ještě proti neoprávněnému zrušení. 
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trvali a lid nářečím svým, jemu vlastním, vzdělávali, oož 
i ten, kdo snívá se Štúrem a KoUárem o jednom spi- 
sovném jazyce slovanském pro potřeby společné a vyšší, 
také připostiti musí. 

Utlačování Slováků, které nemá snad ani mezi ná- 
rody divochův podobného přikladu, žene Slováky tím 
spěšněji v náruč toho, jehož se Maďaři tak strachigí. 

Ostatně každý nepředpojatý našinec pochopí, že 
nyní, když se literatura slovenská může vykázati tolika 
dobrými, ba znamenitými pracovníky, jakými jsou Hollý, 
Chalupka, Sládkovič, Botto, Štůr, Hurbanove, Kalinčak 
a j. a j.; když my pro Slováky ani toho nejmenšího na 
půdě skutečnosti činiti nemůžeme ; když odloučeni jsme 
od nich hranicí politickou; když Maďaři, zavřevSe jim 
3 gymnasia, i obecné školy zmaďarísovali a když my 
Slovákům českých škol dáti nemůžeme a nesmíme: že 
nyní není na Slovensku doba češtině příznivá; neboť 
k lidu mluviti třeba již ^*en řečí jeho vlastní a tou čeština 
není, přes to že se ji při církevních obřadech jedné 
třetiny obyvatelstva slovenského , totiž evangelického, 
dosud užívá. 

Ba dokazují to i pokusy spisovatelů slovenských ; mamě 
namáhali by se psati nynější češtinou, která učinila od 
let čtyřicátých ohromný pokrok ve svém rozvoji. Těch 
několik žijících starých spisovatelů slovenských píše dosti 
nesprávně tak zvanou bibUčinou a mladší po česku my- 
sleti a psáti ani už nedovedou. 

Uváděje toto všecko, neustupuii tím nikterak od 
svého osobního náhledu, že by Slováci aspoň vědu psáti 
měli jazykem českým. Na ten čas, myslím, že by ostatně 
provésti možno bylo pouze to, co Hodža kdysi pověděl 
a což krátce naznačiti lze slovy: Doplňujme se na 
vzájem literárně. A to by snad též úplně postačilo. 
Budou-li totiž Slováci upozorňovati svojet také na České 
spisy vědecké a odborné, jichž sami nemají a zatím ani 
míti nemohou, (což beztoho činí, třeba jen aby jim byly 
k oznamování zasýlány), budou-li naše listy seznamovati 
obecenstvo české s literární produkcí slovenskou: stane se 
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skutkem přáni samého Hodže a ostatní nechfS podle bu-> 
doucích poměrů upraví budoucnost . . *) 

Pan Fajnor přijal nás vlídně i ve své domácnosti, 
a nahradil nám ocnabujicí zpíváni v těchto krajinách před- 
nesem slovenských trávnic (lyrických písní) a svých 
vlastních skladeb na pianě. Mílo bylo poslechnouti 
tohoto mistra. Pod prsty jeho mění se piano v zvuěný 
cymbál, a písně slovenské uchvacují kouzlem svým, svou 
novostí. Nápěvy jejich jsou nejvíce mollové a ěasto po- 
stupují dle stupnic lydických; ale jiné mění ěasto tempo 
a končí dominantou. Přednesem pěvce moderního ztrácejí 
slovenské písně téměř svCh' ráz, zato vděěno je neskonale, 
uaslouchati přednesům rodilé Slovačiny.**) 

Na Slovensku zpívá všecko. Pole, lesy, obydlí ozý- 
vají se písněmi staiymi a nové a nové stále se ještě 
tvoří. (Viz KoUárův výklad k „Slávy dceři". V Praze. 
1876. n. str. 29. a 30.) Náš hostitel Fajnor napsal kritickou 
úvahu, již vzpomenutou, do „Slov. Pohladů" (L, str. 223 atd.) 

0 slovenské písni, kritisuje zároveň vydávání „Slovenských 
spevů** v Turč. sv. Martině, jichž do dnes s nápěvy šest 
sešitů vyšlo. „Zpěv slovenský," píše Fajnor, „ležel ao ne- 
dávná ještě únorem, zanedbaným námi samými, za to však 
vykořistěným našimi nepřáteli na ujmu naái dost zhusta. 
— V samých „Zpěvankách" KoUárových nalézáme písně, 
vztahující se na pohanské obřady a bohoslužbu, kterýmžto 

1 nápěvy z větší části zachovaly se. („Hoja, Ďunda, hoja," 

*) Zevrubně o té věci pojednal jsem ve své brožuře nliiterámi 
shoda* y která vySla v Praze u Slavika a Borového. — SluSi cde také 
uvésti několik slov z řeči Pauliny-ho při slavnosti Jungmannové 
v Praze, kterou do „Orla" (r. IV., str. 261 a násL) napsal Pavel 
Országh (Hviezdoslav) : „v potřebách vyfišieho umstva a vedy ale od* 
kázaní sme na Vás, a vertě, že ktoiý Slovák Yašu Prahu navfitivi, 
ktorý nazríe tnná do YaSioh veděckých a uměleckých ústavov, ktorý 
bol svedkom Vašej dněSněj velikej slavnosti : ten istotně uzná, že na poli 
vedy a umenia je budůonosf nala odkázaná na spoluiděnie, menovitě 
8 Vámi; áno, tu a nikdě indé kyně nám na tomŽe poli skvělá budů* 
cnosC Takto myslim ja a tak myslia to moji početní príatělia na Slo* 
vensku — 

**) Pojednáni o pisnfch slovenských od Lad. Fiiredyho podal 
Kollár ve svých Zpěv., n. 464. 
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^Hořela lipka, hořela" a j.*) Zasluhují tudíž zpěvy naše 
zvláštního povšimnutí, a uvážime-li jejich neobyčejný, samo- 
statný a jednoduchý útvar, třeba jich míti za poklad 
drahocenný. Písně tyto mají za sebou asi 2000 let. Na 
své pouti podstoupily časem značnou přeměnu. V pů- 
vodní, samorostlé podobě už málo který nápěv zachoval 
se. Dlouhým věkem utvořily se při nápěvech našich od- 
chýlky. A ty jsou nejtvrdším oříškem pro sběratele našich 

zpěvů — Téměř tisícleté politické a společenské 

spojení naše se živlem maďarským značně působí i na 
vývin našich i maďarských nápěvů. Mezi nápěvy těchto 
dvou národů je veliká příbuznost, pro kterou těžko usta- 
noviti mezí. Ale přece značně se rozcházejí. Hranici určuje 
začátek a zakončení." V témž článku pak uvádí Fajnor 
důmyslně sestavená pravidla tohoto rozeznávání. — Jako 
zmíněné již dvě staré písně svědčí asi o jednotě našeho 
národu v Čechách i pod Tatrami, tak zajimavo bylo by 
porovnati i celou řadu nápěvů písni jiných, u nás po- 
dobné zpívaných. Mohlo se státi sice, že některé z nich 
zanesli do Uher Husité a čeští vystěhovalci. (Srov. na př. 
píseň: „Viděl som ťa, moja milá, v kostole modliaci, — 
némohol som bohu služit, na těba hladiaci" ; anebo: „Ta 
kremnická brána, pěkná malovaná, — pod nou moja 
mamička stojí uplakaná" ; anebo : „Na fraštackom mostě 
— íijalenka rostě"; anebo: „Pod tým našira okenečkem 
ž bielej ruže kvefc" a j v.) Ostatně jako krojem, řečí, tak 
i písněmi blíží se asi Slováci tu Čechům a Moravanům, 
tam Polákům a Rusínům. Krakovjaků polských zpívají 
Slováci mnoho a slovenská píseň o krásné Kateřině, 
utopivší se raději v Dunaji, než by šla do tureckého 
harému, podobá se baladě rusínské: „Oj, pojechau Roma- 
noňko**)" velice. A tak našlo by se příkladů mnoho. 

Ze Senice, která má asi 3000 obyvatelů, vidět je 

*) Pianě tyto známy jsou i u nás. Kdyby nápěvy naše se slo- 
venskými p. Fajnor porovnal, snad by dopracoval se zajímavého vý- 
sledku. 

**) Tato viz v Štůrově pojednání „O nár. písních a pověstech 
plemen slovanských." V Praze. 1853. Str. 75. a 76. — 
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na východě hrad Brauč, na jihozápadě Malé Karpaty 
sBilou Horou a vrchem Sedlem. Z této i z oné 
strany cestovali jsme okolo jejich svahů, nutno tedy, 
abychom si jich povšimli. Malé Karpaty táhnou se 
směrem severovýchodním v rovině mezi Moravou a Váhem 
v délce 8 mil. Nej vyšší hora tohoto pásma. Větrník, do- 
stupuje výše 2500'. Počínají pak hned u Prešpurku a končí 
u Bílých Karpat, které činí rozhraní mezi Moravou a 
Uhry. Ani těchto nespustili jsme s očí; neboť majestátní 
Javorina (vys. 3000'), na níž si Slováci s Moravany 
ruce podávají, často na jejím temeni schůzky z obou stran 
pořádajíce, dále Lopeník (vys. 2871'), Holý Vrch (vys. 
2618'), Mákyta^ (vys. 2904') a j. v. přitahují k sobě člověka 
z dálky. Malé Karpaty jmenuje lid nejčastěji Bílými 
Horami ; slovenský učenec Dionýs Štúr jmenuje celý polo- 
věnec vrchů pohraničiiých Hor. Uherska Beskydera, jejž 
průsmyky dělí na více částí. K západnímu počítá Javo- 
rinu. Jižní část Malých Karpat obsanuje staré žulové hory, 
z kterých se zvedá nad městem Modrou pyšný Kogel 
(2070'). Severní část až po Smoleňský zámek a přechod 
nádašský, kterým jsme pak ze Senice k Trnavě dafeí cestu 
nastoupili, složena je z vápenných skal. A ta jmenuje se 
zvlášť Malá BíláHora. Nad městečkem Březovou vzpo- 
menouti pak třeba Březovou Horu, a třetí pásmo vápen- 
ných hor od Prášníka k Nov. Městu nad Váhem, na jehož 
výšině stojí trosky C a c h t i c, nazýváno je N e d z é Hory. 
Na sever od Čachtic leží pamětihodná část těchto skalin. 
Tam navštěvuje turista pověstný Kar st, kdež najde ko- 
tliny, průvaly, v nichž se voda tratí a až v čachticích 
opět ze země na povrch vyvírá. 

Hory tyto nejeou ovšem tak úchvatně krásny, tak 
neobyčejně malebný jako Tatry vysoké, ale mají svůj 
zvláštní lákavý půvab. Halí se v roucho bujné zeleně 
a zdobí se pestře skalami. Na jedné takové skále stojí 
připomenutý juž hrad Branč u Sobotišté. Pěkně obklo- 
penv jsou Bílé Hory na západě vršky záhorskými a na 
východě utěšenou rovinou Tmavsko-požuňskou. (Prešpurk, 
starou Břetislavu, jmenují Slováci i Maďaři Požuní.) Ře- 
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čištěm Váhu odděleny jsou hory tyto od pásma hor Ni- 
tranských, na něž je od Malých Karpat pěkné podívání. 
Okolo Senice není krajina zajímavá; avšak pohled na Malé 
Karpaty je pěkný. 

Ze Senice navštívili jsme v Hlubokém dra. Hur- 
bana. Došli jsme tam podvečer v průvodu p, Fajnora 
a zemřelého nyní již učitele Štěpity. Přijetí dostalo se 
nám velmi srdečného jako všady na Slovensku. Dr. 
Hurban, ač již stařec, je postavy dosud junácké. Dojem 
sily duševní i tělesné prozrazuje ohnivé oko, rázné pohyby 
a zvláště upřímná, otevřená řeč. Řečníkem je Hurban 
i mezi svými proslulým a slaveným již od dobrovolnických 
agitací z r. 1848., kdy tisíce lidí uchvacoval svou vý- 
mluvností. Pravím-li, že je řečníkem i mezi svými, řekl 
jsem tím již, že je řečníkem řečníků; nebot tvrditi lze: 
co Slovák, to dobrý řečník. 

Hurban žije na své faře se svojí chotí, statečnou 
Slovenkou, s kterou odchoval již několik dětí. Ze synů 
jeho připomínám jen Svetozára (Vajanského), jenž vstoupil 
v šlépěje otcovy, vydávaje „Slovenské Pohlady" a prfiU3uje 
nadšeně ua oslavu jména slovenského. 

Na faře Hurbanově zastihli jsme právě i starého fa- 
ráře ev. Lad. Paulinyho, strýce zvěčnělého Viléma Pau- 
linyho - Tótha, jenž přišel Hurbana navštiviti z blízké dě- 
diny Prietrže. Stařec tento býval druhdy i literárně 
činným; napsal do prvého roč. Hurbanovy „Nitry" (1842), 
tehdy ještě české, veselý „Kocourkov." U něho v PrietrŽi 
hledali seničtí maďaroni r. 1848. Hurbana na faře, v kostele, 
v kryptě, šťourajíce bodáky i do popele jejího! Zatím, co 
nám pí. Hurbanová připravovala na kvap večeři, provedl 
nás dr. Hurban po své malé, spořádané domácnosti. Fara 
jeho jest jednou z nejchudších evang. far na Slovensku. 
(Hurbanův příjem činí ročně, tuším, 40 zl. a asi 50 měr 
obilí !) Avšak Hurban neopouští svých věrných Hlubočanů, 
kteří 8 ním a za něj trpěli v bouřích zářijových r. 1848. 
Na faře své má pěknou knihovnu. Kratochvílí jest mu 
zahradničení. Má pěkné dvě zahrádky; v jedné pěstuje 
i tabák. V Uhrách totiž dovoleno sázeti na několik čtver^ 
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metrů půdy tuto lidstvo blažící květinu, pro vlastní po- 
třebu, zaěež platí se jistá daň. 

Nastává mi ještě nesnadná úloha, vylíěiti život to- 
hoto dosavadního předního náčelníka Slováků. Narodil se 
19. března 1817. v Beckově, kdež otec jeho byl celou 
řadu let ev. farářem. Do škol chodil v Trenčíně, pak plných 
deset let v Prešpurku, kdež skončil studia gymnasijní, 
filosofiokó a bohoslovecké. V Požuni byl od r. 1836. do 
roku 1840. oporou slovenské národnosti. Roku 1840. stal 
se kaplanem v Březové, a Březová to byla, která 
prvá rozvinula o několik let později prapor slovenského 
povstání. Literární činnost Hurban započal roku 1830. 
pracemi českými. R. 1843. zvolen byl farářem v Hlu- 
bokém. Před tím ještě r. 1841. cestoval po Čechách a na 
Moravě, kterouž cestu popsal a v Pešti téhož roku vydal. 
(„Cesta Slováka k slovanským bratom na Moravě a v Če- 
chách.") V letech 1843.— 1846. měl veliký podíl na Štů- 
rových „Nár. Sloven. Novinách." 

R. 1845. vystoupil proti hrab. Zayovi, který chtěl za 
příčinou maďarisace slučovati slovenské luterány s maďar- 
skými kalvíny. Hurban vydal tehdy spis: „Unia čili spo- 
jení luteránů s kalvíny v Uhrách", za nějž jmenován byl 
universitou jenskou doktorem theologie a panovníkem 
odměněn zlatou medaUí. Od r. 1842. vydával připomenutou 
již „Nitru", sborník to prací ponejvíce básnických a bele- 
tristických vůbec. Do r. 1864. vyšlo pět ročníků, šestý a 
sedmý pak r. 1876. a r. 1877. Posledními navrátil se k opu- 
štěné druhým ročníkem češtině. Důležitým časopisem vě- 
deckoliterámím byly r. 1846. založené jeho „Slovenské 
Pohlady", do nichž napsal Hurban sám obšírnou rozpravu: 
„Slovensko a jeho život literární'*. Samostatně vydal více 
než dvacet spisů, z nichž vynikají česky psaná povídka 
„GottSalk" (v „Slovanských Besedách" v Praze r. 1861. 
otištěná) a hist. román „Olej kár" (v „Nitře", m., 1846.), 
kterým učinil na Slovensku sensaci. Mnohé písně Hurba- 
^ovy, politicko-národní, na Slovensku znárodněly. Roku 
1848. a 1849. vztyčil Hurban se Štúrem a Hodžou na Slo- 
vensku prapor svobody. Tehdy byli Hurban a Štůr všady, 
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kde jich bylo třeba: po Slovensku pořádány schůze lidu, 



moci a přátelství pro povstání za dynastii proti Maďarům, 
na svržení této bojujícím. Docházím k památným dnům 
zářijovým r. 1848., za kterých Bílé Hory a Nitransko byly 
jevištěm rozpoutaných vln revolučních. Zmatek a slabosC 
zardousily toto první slovenské povstání dobrovolníkův. 
Vojsko císařské, nevědouc, koho má poslouchat!, bojovalo 
8 maďarony, Slováky, t. zv. gardisty, proti ochráncům 
trůnu. Ještě před povstáním slídili gardisté v okolí hlu- 
bockém po Hurbanovi, jehož ministerstvo uherské rádo 
by bylo dostalo. Ochotou vyznamenala se zejména garda 
senická, čistě slovenská (!), kteráž udeřila na vzpome- 
nutého již ev. faráře Paulinyho v Prietrži. Lid zpíval si 
pak dlouho posměšné verše: 



Ještě hůře řádila však v samém Hlubokém. Tam 
samojediná tehdy choť Hurbanova zkusila muka nevý- 
slovná. Předzvěstové maďarské lžisvobody postavili před 
samou faru šibenice a divoce povy kujíce: „už ho máme, 
jdeme ho věšet!", vrhli se do světnice opuštěné paní, kdež 
po svém obyčeji hospodařili Trapná musila to býti chvíle 
pro bodrou naši hostitelku, která o svém choti nevěděla, — 
Zatím Maďaři sami vyzývali Slováky k povstání. V „Košut- 
hirlapě'' tehdy ironicky psali o žádosteah slovenského ná- 
roda, ze všech stran ve schůzích lidu přednášených : „Když 
chtějí míti Slováci v Uhersku práva, nechť si je dolDudou 
mečem." Vůdcové Slováků: Štůr, Hurban a Hodža musili 
utéci se do Prahy, aby zachránili život. Z Prahy nastoupil 
Hurban za nedlouho cestu k Horvatům a koncem srpna 
r. 1848. zajel i do Vídně. Tam sešli f e vůdcové tito všicnni 
a utvořivše „slovenskou národní radu", sebrali 600 mužů, 
s nimiž vtrhli do Uher. V radě té zastupovali vojenské 
věci Češi: Zach, Janeček a Bloudek; politické jmeno- 
vaní tři Slováci, kteří si přibrali za tajemníky B. Nosáka 




Srbsku, ve Vídni hledali 




„Ta senická garda po poli bohala, 

v prietržskom koetole Hurbana hladala." 
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a D. Bórika. Celé pětina první této dobrovolnickó „hoto- 
vosti" byla žeská. Ji řídil náš J. V. Frič. V setnině jeho 
byli tehdy jmenovitě Farský, Korbel, Kilián, Třebický, 
Polesňák a v. j. Čestnými důstojnikv byli dále technikové 
Noák, Kouba, Bárta, Nosek, Nedvídek a j. Malá ta hrstka 
mnžň překročila hranice uherské 18. září r. 1848. a roz- 
ložila se zatím v Myjavě, odkudž vydávány proklamace 
k slovenskému národu, kdež přijímáni vyslanci jiných obcí 
a posily. Hned 19. září dorazila do Myjavy posila z Bře- 
zové, 600 silných, krásných mužův, a tolikéž přišlo z okolí, 
takže národní rada vládla okamžitě silou 1500 mužů. V týž 
den opustila Myjavu setnina cis. vojska, která se vyjádřila, 
že poslouchali bude jen rozkazů ministerstva maďarského. 
Myjava byla tudíž v moci dobrovolníků, jichž počet juž 
21. záři vzrostl na 3000 mužů. Tisíc ponechán jich v My- 
javě a 2000 vybraly se ještě týž den do Březové, kdež 
rozmnoženy řady dobrovolnické na 8000 bojovníků. V Bře- 
zové prohlásili měšťané sami všeobecné zbrojeni; staří měli 
hájit město, mladí vybrati se s kolonou aobrovolnickou. 

Mezi Maďary a maďarony nastal tehdy hrozný po- 
plach. Přicházejícího bána Jellačiče nelekali se tak, jako do- 
brovolníků slovenských; nebot zlé svědomí poráží hrůzou. 
Proto hrnuly se ode všad gardy k Březové a Myjavě, jiohž 
cesty označeny byly požárem a dýmem. Dne 22. září strhla 
se jíž první bitka pod vrchem Bradlem. Ze tří stran učiněn 
prudký útok na Březovou a všady byl vítězně odražen, 
ač Slováci měli sotva tisíc střelců; ostatní mužstvo 
vyzbrojeno bylo zbraní selskou : celé prapory záležely z ko- 
sinářů, cepařu, sekerníků, kteří byli rozděleni mezi setninv 
střelecké. Rozprášeny prchaly gardy senická, šaštinská, 
gardy maďarské i vojsko císařské, bojující proti ochráncům 
dynastie! Jedna setnina (Ceccopierova) byla odzbrojena 
a mnoho koní, střeliva a j. věcí nepříteli odňato. Byl to 
den vítězství slovenského, den radosti a jásání. Dne 26. září 
pochovánv první oběti povstání. Hurban řečnil nad ote- 
vřenými hroby. Pár dni přešlo pak v pokoji. Národní rada 
pokračovala zatím v organisacx bojovníků. Hurban však 
onemocněl zimnicí, která ho po celé další první povstání 

R, PokiTný: Z potnlek po Slcrenska. 2 
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neopustila AvSak vzdor tomu staral se svědomitě o dobro* 
volníky, aby nouze neměli. 

Na den 26. záři určena byla výprava na potrestání 
Senice, kdež se maďaroni sbiraU. Avšak Slováci vidouce 
kol do kola četného nepřítele, neměli dosti odvahy; cítili 
také velmi nedostatek střelné zbraně. Plán Zachův zničen 
několika setninami cepy ozbrojených sedláků, kteří nedů- 
věřujíce této zbrani, ze zadu počali utíkati, čímž způsobili 
zmatek. Centrum stálo však pevně a z obou stran stříleno, 
aniž by jedna drahé ublížila. Na noc utáhli se dobrovol- 
níci zpět do Březové.*) Předvídajíce smutný konec, opu- 
stili je ten den již sám Hodža a Nosák.**) Vůdcové 
slovenští zklamMÍ se, domaívajíca se, že jakmile se jen 
zjeví, povstane celé Sloveasko Ani biu JellačiČ neoyl 
jim nic pláten, a dobrovolníci sami v úžasu tázali se, proč 
mají bojovat proti cis. vojsku, které se bije za 
Košuta? — Avšak vzdor této ochablosti sbili dobrovolníci 
ještě 27. září u Staré Turé vojsko i gardy maďarské. 
V Turé vyvedeno pak ze sklepů množství vyhladovělých 
a zmučených ubožáků. Zrádné toto město samo bylo pak 
zapáleno. Dobrovolníci odešli odtud po namáhání toho 



odpočinuli. Javořinské to Poradí nazývá Hurban (v ^Nitře," 
roc. VI., str. 139.) pravým apeninským pohořím: samé 
návrší, dolinky a straně norské, posázené řadami domků, 
stodol, sadů a zahrádek. Leží na východní straně Javo- 
riny. Tam svedena byla poslední bitka, kterou za své 
vzalo prvé slovenské povstání. Nepřítel četný blížil se, 



♦) Vpředvoji bojovala tehdy Fričova setaiina, která si poóinala 
velmi statečné; útěkem oepařů v&ak zle byla ohrožena. Na štésti po- 
važoval nepřítel útěk ten za pouhou lest a zůstal nepohnut. Drasticky 
líčí neStastnó toto povstání J. V. Frič v „EpoSe**, v Praze, 1879, čis 
50., 51., 56., 58., 59 a 68., svaluje všecku vinu nezdaru na nedostatek 
organisace a zejména na uhnětený lid slovenský, který neměl do boje 
žádné odvahy . . . 

Hodža zaměstnán byl podle J. V. Friče hlavně psaním pro- 
klamaci. OdeSod z táboru, poslal pak do něho vyjádření, že „nemůže 
se na ta ukrutenstva dívati." Ta prý věak vězela pouze v nedostatku 
discipliny. — 



dne na myjavské 




kdež si 
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nár. rada nahlížela, že také přesile neodolá. Nadešel den 
28. září. Dobrovolníci ustupovali a jen ještě blízko Myjavy 
za stromy se kryjíce, do nepřátel stříleli. Zde vydrželi boj 
odvážný Bórik, Polesňák (Čech) a 16 jiných dobrých střelců 
do odpoledne, až střelivo, které měl na starosti Valášek, 
dostalo se na bezpečné místo. Potom pak všecko couvalo 
k hranicím. Za hranicemi v Lhotkách zastavili se ještě 
a propustili zajatce. Zde se předčasně rozloučili. Někteří 
byli pak na cestách a po ulicích měst moravských od cis. 
▼ojska ubíjeni, jiní v Hradišti žalářováni a teprv na rozkaz 
ministerstva války propuštěni.*) Že Myjava a Březová 
ušly pomstě gard maďarských, přičítá se jen děsné bouři 

Ířirooní, která ten den divokým svým řáděním dokončila. 
Nitransku nastoupilo potom věšení. Jati jmenovitě sta- 
teční mladíci Holuby a Šálek, o nichž se níže zmiňuji; 
zajato mnoho Myjavců, Březovanů, Vrbovčanů, Hlubočanů, 
čačovanů atd. Z jediné obce Krajného odvlečeno 80 lidí ! 

V Hlubokém jato 10 lidí a mnoho domů vyrabováno 
a popleněno. Žaláře ve Fraštáku, Leopoldově, Nitře a S e- 
nici b^ly naplněny mučedníky, kteří se nespasili útěkem. 

V Senici odsoudili na šibenici čtyry Slováky, zejména 
rychtáře z Cačova, Martina Bartoné, který řekl svým 
soudcům na otázku, uznává-li, že zaslouží pokutu smrti 
(za to, Že u něho nalezena jedna slovenská proklamace !) : 
.Skorej (dříve) stě vy zaslůžili šibenicu, ako já!" S ním 
byl odsouzen i Svatík, že prý četl a předčítal slovenské 
noviny ! V Senici odbývaly se popravy dne 13. a 18. října. 
Ubožáci po dvou pověšeni. 17. října r. 1848. vydal pak v Bu- 
dapešti „jménem krajinského vlast obraňujícího zveritěl- 
stva" Lud. Kossůth**) vyhlášku, kterou vypsal po 50 zl. 
odměny za hlavy nár. vůdců : Štůra, Hurbana a Hodže. ^) 



*) Mezi posledDimi nalézal se též náŠ Frič, který byl na koneo 
i ranSn. O svém utrpení píše v připomenutých již číslech „Epochy". 

KoSat je původem Slovák z dědiny EoSutovců a Sučan, 
v Tarč. stolici. Také básník Petofí byl Slovákem Petrovičem a žákem 
nedávno zemř. spis. Licharda. 

Podrobnosti viz v „Historii povstání slovenského* od M. Do- 
hnányho. V Skalici. 1850. 
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Slíbil jsem, že se zmíním zvlášť o zvěčnělých dvou 
slovenských mučednících Karlu Holuby-ma Vilkovi 
Šulek-ovi, ktefi svou odvahu životem zaplatili. Karla 
Holubyho před jeho statečným vystoupením neznal nikdo. 
Bylt mladíkem sotva 211etým. Postavy h^l nízké, pohledu 
drsného, ale na nejvýše prý významného, očí velkých, 
ohnivých; hlavu míval nakloněnu do předu, plecí byl ši- 
rokých, kroku pevného, hlas měl hluboký. Představil se 
^slovenské nár. radě" na Březové (21/9. 1848.) s puškou 
v ruce takto: „Uznávám, že bědnému našemu národu 
spomoci může leda ,,národní rada" ! Tu mne máte, pánové, 
k službě svojí. Chci plnit vaše rozkazy, poslouchat vás 
slepě 1 A uznáte-li za dobré, abjych si touto vlastní kuli 
hlavu prorazil, rozkažte, a já ležmí před vámi!" ... A už 
měl natažený kohoutek na své dvojce . . . 

Podobný jemu byl mladý Vilko Šulek, mladší bratr 
Ludevita, jenž zemřel nedlouho před tím v pevnosti ko- 
márnské v 24. roce věku svého smrtí rovněž mučednickou. 
Vilko Šulek znám byl už „slovenské nár. radě." Studoval, 

{'akmile ale propuklo první povstání, nechal studií a vedí 
id pod slovenské prapory. Byl povahy ohnivé. V mysli 
jeho dozrával prý ideál slovanského junáka, naplněného 
tužbami, které se ve světě přítomném směstnati nemohou . . . 
Práce a neúnavná činnost byli živlové, kteří ho v životě 
udržovali, jinak sotva by byl snesl ten odpor, který po- 
zoroval mezi svým ideálem a skutečností. Vždy k boji 
a vždy k smrti Dyl připraven. Když mu zemřeli rodiče, 
vytrhl jej nejstarší bratr Imrich, odrodilec, ze studií na 
zlatnictví. Pět let strávil Vilko při řemesle, ale jakmile 
se vymanil z poručnictví bratrova, vrátil se podporován 
bratry ostatními s nhospodařeným skrovným svým i měním 
zase k vědám a studoval dále v Modře, kdež byl mi- 
láčkem prof. Karla Štůra, pokud ho r. 1848. nevyburcoval 
k obrané Slovenska. V bojích těch vykonal nejeden od- 
vážný čin. Po odchodě slovenských povstalců Šulek zůstal 
na Slovensku u svých příbuzných v Krajném. Dohnány 
ve své historii prvního sloven, povstání (str. 128.) mezi 
jiným, o tom, co se dále stalo, takto asi píše: Lidu 
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řekl, aby všecku vinu před soudci statariálními svalil na 
něho, naň se odvolával a sebe tak před pomstou Maďarů 
ochránil. Šulek se obětoval za lid. Varováni přátel, aby 
prchl, neuposlechl. „Kdyby nenašli mne," pravil, „vzali 
by do vězeni mého švagra, a ne-li toho, druhého, na 
komsi musí shořet pomsta našich vrahů. A kdybych byl 
ten čas na 80 mil vzdálen, přece bych se těm katům sám 
dostavil!" Když přišla pro něho veliká sila gardistů (mezi 
nimi též dva synové hrab. Zay-e) odpověděl naddůstoiní- 
kovi, který ho vyzval, „aby odstoupil od svého předse- 
sevzetí, aby se odřekl Slováků a za národ (rozuměj ma- 
dSarský!) pracoval," takto: ^Ano, za národ ja chcem žit 
aj zomret; ale za národ mój slovenský!" — Všichni ob- 
divovali jeho charaktér. Ba sami soudcové statariální byli 
pohnuti jeho šlechetným zápalem. Netajil nic; vyznal, že 
bojoval, pracoval, žil — ale že chce i zemřít za slo- 
venský národ, a proto ani neprosí o „milost." Ve vězení 
trávil celé dny a noci se svými věrnými spoluvězny při 
pobožnosti. Kayž už tušil konec svého života, vyžádal si 
od příbuzných v Krajném nové šaty, aby prý se mohl 
pěkně přistrojit na cestu k šibenici. Poslední slova, která 
jim na lístek tužkou napsal, byla: „S Bohem, více se ne- 
uvidíme, isem pod statariem. Vilko Váš." Dne 20 října 
pevném krokem kráčel tiše na popraviště. Chtěl před 
smrti promluviti ieště k lidu. Leč jak řekl: „S Bonom, 
národě mqj, pozaravuj moju rodinu — " dali udeřit na 
bubny, a Vilko Šulek odsouzen byl k věčnému mlčení. 
Památný je list od nepřítele povstání Karla Adamiša, 
který Šuleka připravoval k smrti, a o posledních oka- 
mžicích jeho dával zprávu příbuzným. Z listu toho vy- 
jímám : „Dne 20. října po přečtení jemu na frašfáckém 
městském domě ortele smrti vešel jsem k němu do vě- 
znice. Smutná to, věřte, povinnost. I nalezl jsem jej ti- 
chého. Mezi jinými řečmi tázal jsem se ho : zaaliž v této 
rozhodné době svého života uznává a citi, že proti zemi 
a zákonu jednal? Odpověděl: „Ano, to uznávám, že jsem 

Íroti zemi a „zákonu" jednal, ale umru pokojně." 
Ťišel rozkaz sednouti na vůz — i posadil se odhodlaně. 
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Nedaleko od fraštáckých mostů se mne najednou ptal: 
^jNevíte, kde mne pochovají?" Já se odpovědi vyhýbal, 
on pak řekl: no, však je všecko jedno. A více nebylo 
z úst jeho, ač se zdál tichý a pokojný, až po popravní 
místo slyšeti. Tam odhodlaně vyslechl ještě jednou ortel 
náhlého soudu, šel pevným krokem pod šibenici, pak kd^ž 
již nahoru vytáhnut byl, zapomenul — čemu se nedivím 
— na mou prosbu, aby jako evangelík žádného pohor- 
šení gardě vůkol stojící větším dílem, ba vůbeo — 
náboženství ří msko-katolického nezavdal, a zvolal 
hlasitě: Bohem, národe! (Všeobecné mumlání.) Po- 
zdravuj moji rodinu!" Pak dokonal. Na třetí den byl po- 
chován." 

Bovněž odvážně kráčel k smrtí přítel Šulekův, 
Karel Holuby. Odveden byl z Lubmě, od rodičů, 
byv prý vydán gardě samým otcem, dle domnění 
maďaronem. 

Všecka muka a hrozby nepřátel mužně a hrde 
snášel; soudce svoje leda o to žádal, aby ho nemučili 
žalářem a inkvisicemii ale když mají, aby ortel smrti 
nad ním vyřkli, že je přichystán a hotov kdykoliv duši 
položit za národ slovenský. Odpravili ho dne 26. října 
téhož roku. 

Když mu výrok smrti oznámen, a on měl se již ubírat 
na popraviště, ještě si sám kabát spravoval a s opovr- 
žením a ironií svou hovořil: „Škoda by bylo maďarstému 
katu nechat nový burnus!** Před odchodem tázal se, 
8 jakým duchem umíral Šulek. Na to, zvěděv, jak si 
tento slovenský junák vedl, v divoké prý radosti rukama 
tleskal a směje se hovořil: „To je dobře! Necht vědí Ma- 
dáři, že ani jen jednotlivců není sto zlomit jejich tyran- 
stvo!" — K popravišti kráčel vesele a plačícím okolo 
ženám pravil: „Co pláčete? to je moje svatba; letím s ra- 
dostí do náruče svojí nevěsty!" Na otázku kněze, která 
je jeho poslední žádost, odpověděl: „Žádná jiná jen ta, 
abych byl pochován vedle Suleka!" Tázajícímu se dále, 

co vzkáže otci, odvětil: „No otcovi! toho pozdravte 

ale matka ... ej, ta chtěla sama plést provaz na 
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můj krk... to mě bolí!" — *) Pod Šibenicí nedal katovi 
k sobě přistoupit, ale sám si kabát svlekl a šátek s krku 
sňal. Poslední slova jeho byla: „Vedle Šuleka mne po- 
chovejte !" 

Tři dni nechali každého viset, a za celý ten Sas zů- 
stali v tváři bílí. Z toho povstaly pak mnohé pověsti 
v lidu, který je pokládal za nevinné, chodě ty dni knim 
8 pobožností jako na pout a nechávaje prý pod jejich 
šibenicemi děti si hráti. — Zajímavé je zvěděti, co se 
stalo s jednotlivými osobami, které byly příčinou, anebo 
měly účastenství při smrti těchto .junáků. Kat zemřel za 
pár dní pD popravě; baron Jeszenák, který podepsal výrok 
smrti, šel za rok touž cestou ze světa sám. Byl po- 
věšen vojskem. KnězAdamiš zemřel na krční nemoc... 

R. 1849. na jaře pochovali slovenští dobrovolníci 
tyto mučedníky s poctou, nasypavše jim mohylu. Navští- 
vili jsme na cestě tato místa, avšak kde leží tito šavlemi 
slovenských dobrovolníků znova zahrabaní mučedníci, 
těžko bylo zvěděti. Bylo by záhodno — kdyby okolní 
maďařeni dovolili! — hrob obou junákův označiti aspoň 
nějakým kamenem. Ale tak — spokojiti prý se musili 
Slováci tim, že jakýs inženýr učinil na mapě znamení, 
kde asi památný hrob ten leží! 

Na konec připomínám zde básničku zvěčnělého Pau- 
linyho z r. 1861.: „Intermezzo", kterou nešťastným slo- 
venským jinochům věnoval, uživ k ní pověsti lidu, že 
šibenice, která byla po popravě těchto zapálena, hoří každv 
rok ve výroční den jejich smrti o půlnoci — nad jicn 
hrobem . . . Také truchlohra byla jim věnována.**) 

Uváděti do podrobná další řádění maďarských soudů 
zde ani nemohu. Připomínám ještě jen v Žilině popra- 

*) Se strany žijících jeŽté příbuzných Holuby ho vysvětluje se 
nim tato v^c poněkud jinak. Otec Holubyho nebyl prý naprosto 
madáronem, varoval věak syna. asi jedenadvacetiletého, pouze z po- 
chopitelné otcovské starostlivosti aby se nevydával v nebezpečí smrti. 
Matka pak žádala, aby směla syna ve vězení před popravou navštíví^, 
odpověděno ji prý však, aby se přišla naň podívat příští den, totiž, 
ai bude viset. 

♦*} S názvem: ^Holuby a Sulek", kterou napsal Podhradský. 
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vených sedm obětí, a celou řadu jiných, statečnost svou 
na všech stranách Slovenska smrtí zaplativších, ba zhusta 
i zcela nevinně utracených lidí. (Mlynáře Spěváka 
z Kosti varské při B. Bystřici, Vozára z Osady atd. atd) 
Postačí, povím-li, že počet těch obětí vzrostl nad 80. 

Nemusím ani podotýkati, že do bouří maďarských 
v letech 1847. a 1849. zasáhlo vojsko ruské. Maďíúři 
byvše pokořeni s této strany, přirozeně nenávidí spojence 
tehdejšího Rakouska. Za to Slovákům přispěli Kasové 
včas. Na pouhou zprávu, že jsou na hranicích, zalekly se 
maď. guerily a pouštěly zajatce slovenské, jichž očekával 
již osud Holubyho a Šuleka, na svobodu. Připomínám jen 
slavného básníka Andreje Sládkoviče, který by jinak snad 
byl zahynul. (Viz Životopis při Spisech Sládkovičových, 
v •Nár. Bibl. vydaných.) Lid slovenský vzpomíná tudíž 
rád na ruské „sokoly". — Bylo by dobře vyšetřit původ 
této písně: 

Lietali, lietali havrani nad nami: 
milý, mocný bože ! cože budě s nami ? 
Sokolov, holubov, všetkých rozplašili, 
krabulcom, jestřábem Škrtif dovolili. 
Pokial ti sokoli po krajně lietali, 
potial i holuby smělo hrkůtali. 
Teraz vtáci žkrtia a sovy hůkajů; 
holuby po kútoch smutno sa skrývajů. 
Ach, milí sokoli, semže, sem sa raajtě, 
holůbky, hrdliěky vyplienif nódajtě! 

(nSpevy*, str. 125.) 

Řádění maďaronskému učinil konec jenerál Š i m o n i č, 
ale za ním v hor. Uhrách sbíralo se zase vojsko ma- 
ďarské. Avšak pořádek způsobili tu vůdcové prvého po- 
stání slovenského, kteří bojovali pak již po boku cis. 
vojska. Dvě bitky svedeiiy byly s pomocí nových dobro- 
volníků u Budatínu při Žilině. Poprvé byli Maďaři od 
Budatínu zahnáni 11. pros. r. 1848. Vojsku a dobrovol- 
níkům velel plukovník Frischeisen. Avšak brzy musil 
tento ustoupiti na čacu a do Jablunkova, kdež posilnili 
se vojskem, jemuž velel jenerál Qótz. Pod jeho velením 
svedena pak druhá bitka při Budatíně 2. ledna r. 1849. 
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štastná, i byli Maďaři od Žiliny až k StreSnu pron^ledo- 
váni. U Strefina se pak zabarikadovaU, načež jenerál G-5tz 
je obesel a ke Kremnici zapudil. — Povstání slovenské 

Eo 2. březnu udržovalo pak pořádek v hor. Uhrách až do 
once dubna. Potom, když byla hlavní armáda Windisch- 
grátzova přemožena, utáhli se dobrovolníci, nemohouce 
odolati nepříteli, do Haliče. Bloudek řídil tuto výpravu a 
]počínal si zmužile jmenovitě v bitce u Prešova. V lednu, 
imoru a březnu r. 1849. dály se četné schůze národovců 
slovenských v Turci, Oravě, Liptově a v PreSově, kdež 
ustanoveno, poslati vyslance k trůnu nového panovníka 
s prosbou, aby Slovensko před ukrutnictvím Maďarův 
chránil. 

Poselství to předpuštěno bylo 20. března 1849 a pro- 
puštěno s nadějemi do budoucnosti .... 

Na dolním Slovensku uspořádal povstání nové Hodža. 
Dobrovolníci jeho bojovali pod velením Janečkovým při 
dobývání pevnosti Leopoldova a Komárna. Z tohoto 
i z Bloudkova sboru spojily se pak zbytky pod Rimav- 
ským (Franciscim), který sbor dostav potom vůdce majora 
Le varto vského, rozmnožen byl pomocí Štůra, Hurbana 
i Hodže na 4000 mužů. Tito pokořili guerillu. V Qemeru 
činili pořádek Rimavský, Daxner a Bakulíny, kteří byli 
dříve tam na smrt odsouzeni a prchajícími Maďary v Pešti 
ve vězení zapomenuti, pak pHčiněním Paulinyho osvo- 
bozeni. *) Hurban sám o dalších povstáních takto píše 
(v ^ Nitře", VII., 373): „Po nezdařeném povstání září- 

Iovém r. 1848. vznikla rozepře mezi Štůrem a Hodžou, 
terou utišit nebylo mně možno, a tím stalo se, že když 
jsme na novo ustanovili pokračovati v boji za práva slo- 
venského národu, a to po boku cis. armády, k čemuž jsme 
také od hlavního velitelství armády v listopadu r. 1848. 
svolení dosáhli, a sebravše na počátku listopadu na hra- 
nicích moravsko-slovenských rozptýlené dobrovolníky, při- 
pojili se k cis. sboru v Těšíně, jemuž velel plukovník 

*) Podrobnosti píše Eag. Gerometta v Hurbanových ^Slovenských 
Pohladech*' z r. 1851. v článku „Slovanou náklonnost ku slobodé,*' 
•tar. 175-177. 
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Frischeisen : Hodža ve spojení s Bernardem Jane5kem 
ucházel se u generála Šimoniče, který zatlačen byl Maďary* 
až k Hodonína a na novo postoupil útočně k S e n i ci^ 
by za postupujícím armádním sborem sebrat! mohl ze zá- 
řijového povstání rozptýlené slovenské dobrovolníky v Ni- 
transku. U Leopoldova velel pak Janeček, odkudž táhl ke 
£omámu, kdež strávil sedm neděl. Když pak nucen byl 
odtud se vrátit, posláno jich do Skalice (uher.), kdež veU- 
telství slovenského sboru přejal bar. Levartovský^) a v máji 
r. 1849. znova ho zorganisovav, přísnou disciplinu zavedl. 
V sboru tom bojoval Pauliny (zprvu násilně hon vědem uči- 
něný!) a Francisci, Daxner, Bakulíny a j., které Win- 
dischgrfttz z maďarského vězení 12. ledna r. 1849. propu- 
stil." Hurban sám na konec ledna byl s dobrovolníky 
ostatními v patách od Švechatu v Turci prchajícímu Qčr- 
geyovi, v Oravě a v Liptově. 

Štůr, Zach, Bloudek, Bórik a j. shromáždili se s Hur- 
banem kolem slovenské korouhve devatenácti setnin Ni* 
trancň, Trenčanň, Turčanů a Liptovcň. 

„S pádem Windischgrfttzovým**, píSe Hurban, „roz- 

Íuštěny byly sbory povstalecké. Zach odešel do Srbska, 
Houdek vstoupiv do císařské armády, přeložen byl do Hra- 
nice. AvSak brzy opět vyzval jsem se Štůrem národ po 
třetí, aby ku sboru povstalců, z obou prvých povstání ve 



*) J. V. Frié o Janečkovi zmiňuje se Siře. Z toho krátce vyjimám : 

0 dřívějším životS Jaue&kově, jeliož domovem je Bychnov^ nevěděl 
nikdo ničeho. Byl mladý, silný, energický a vytrvalý muž, kteiý se 
těšil mezi námi takové popularitě, že jsme ho poctili příjmením Žižka. 
Bylo mu asi 40 let. Zjevil se náhle v Praze na barikádách, kdež se 
smělosti a odvahou vyznamenal, ěimž vzbudil pozornost Záchovu, který 
ho později povolal do Vídně, aby k naši výpravě přípravy provedl. 
Z vůdců našich on nejlépe uměl si ziskati srdce slovenských sedláků. 
On dovedl udržeti okolo sebe vzdor kleslému povstání 800 mužů, kte- 
rýžto poěet se brzy více než na 600 rozmnožil! S nimi uchoval se 
v zimě v horách potud, pokud mu druhá slovenská výprava na pomoo 
nepřišla. Vyznamenán nebyl, ale v Prešpurku souzen. Tuším, že byl 

1 na krátko vězněn a později amnestován a koneěně do Brém dopraven 
a na loď vsazen, v které se měl do Ameriky dostati. Asi od r. 1856. 
nic se o něm nevědělo; náhodou pak zhynul na lodi, která se nedaleko 
Brém potopila. 
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Skalici a v Bačisdorfé koncentrovaných, poslal své syny, čimž 
doplněn byl asi na 3000 mužů a vystrojen úplně nákladem 
eramím. Velel mu Levartovský. Sbor tento rozpuštěn byl 
21. listopadu 1849 v Břetislavi (Prešpurku).^ Při slav- 
nostním tom rozpuštěni rozdávána byla dobrovolníkům 
slovenským báseň PauUnyho, Levartovskému věnovaná 
a skvostně vytištěná. (Viz ji v „Básních** Paulinyho. 
V Turě. Sv. Martině, 1877. Str. 88. a násl. Tamtéž ukázky 
z „Pressburger Zeitungu**, velmi vřele psané o dobrovol- 
nících.) Ba jmenovaný list německý přinesl i německou 
báseň: „An das slowakische Freicorps bei dessen Auf* 
losung" (viz ji tamtéž u Paulinyho), z níž vyjímám íia 
ukázku tyto verše: 

„Keines Fursten Sold und Mabnung 
hat gestúrzt Euch in die Sohlacht, 
nur die Lieb^ su Eurem Volke 
hat zvL Helden Each gemacht.** 

Koneěně ještě uvádím dotvrzení Hurbanovo, že po- 
vstání zářijové (1848) vydržováno bylo národem samým 
a s pomocí zvláště Srbů.*) Při druhém povstání byli 
prostí dobrovolníci vydržováni z vojenské pokladny jako 
řadové vojsko ; důstojníci pak přijímali podporu z národní 
pokladnice, pozůstalé z prvního povstání ; neoot z vojenské 
nebylo jim více přiřknuto než prostým vojínům. Sbor 
Hodžův byl podporován z Čech. („Nitra" VIL, 
str. 373 atd.) Při třetím povstání i tato věc byla více 
konsolidována. 

Povstání slovenská, jak sám Hurban uznává, neskon- 
čila se zvláštním prospěchem pro věc slovenskou. Zásluhou 
třetiho sboru jest jen, že vyklidil Slovensko z guerill a po- 
čestně pohřbil slovenské mučedlníky, v Senici a v Hlohovci 
(Fraštáku) na šibenicích utracené. 

*) Fri6 připominá, že srbský Michael-Obreno vi5 po sou- 
kromé audienci v lázních Bobiči dal Štůrovi k tomu Ú6elu yyplatiti 
podpora desíti tisíc dukátův, aniž by byl ustanovil nějakých podmínek. 
PovažovalC to za siuui slovanskou 4)oyinnos€. 
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Připomenuté samým drem. Hurbanem zásluhy dobro- 
volnických povstání slovenských zdají se býti ovšem ne 
tolik vážné, aby byly stály za krev tolika obětí. Avšak 
kdo zná zoufalé postavení Slováků naproti Maďarům, kteří 
j[e sami k mečům dohnali, uzná, že Slováci ani jinak 
jednati nemohli. Při povstáních těch vidíme, bohužel! 
že větší čásC Slováků bojovala se svými utiskovateli, 
s Maďary, ba že i popravy slovenských obětí jen rene- 
gátům slovenským na vrub přičísti se musejí. 

Co se týče zmatků, jaké nastaly při prvním po- 
vstání slovenských dobrovolníků, a o nichž jsem se již 
umínil, třeba ještě připomenouti dvě věci. Předně porazilo 
prý je také náboženské nedorozumění. (Lichard, 
„Pokladnice" 1860.) „Sloven, nár. rada" opomenula prý 
získati některého známého jména katolického Slováka; 
a právě toho použili nepřátelé, aby klamali lid „vojnou 
náooženskou, povstáním luteránův." Za druhé, zma- 
tek způsobený tím, že vojsko císařské bojovalo zprvu 
8 Maaary, zvýšil i podvržený manifest císaře Ferdinanda 
proti povstání slovenskému, který byl 20. září r. 1848. 
v Trnavě vydán. 

Po bouřích zde stručně vypsaných vrátil se Hurban 
na svou faru do Hlubokého. Byl Činným opět literárně, 
vydával dále „Nitru" i „Pohlady,** byl a je všady, kdež 
Lo třeba. A tak je Hurban svému lidu učitelem i knězem, 
všestranně vzdělaným spisovatelem theologickým, básníkem, 
žurnalistou atd., je zápasníkem politickým (nejednou i ža- 
lářovaným), je vůdcem jeho vojenským. Je mu však 
také otcem; a nemůže býti hodnosti větší, než je tato, 
kterou mu věrní Slováci vyslovili svou plnou důvěru.*) 

Pochopitelno, že Maďaři a maďaroni nepopřávají sta- 
rému Hurbanovi ještě ani teď oddechu. Letos musil podati 
žalobu na bídného utrhače, který ho vinil z drancování 
Budatínu. Rozumí se, že maďarská porota vzdor výteč- 

*) Více lze 86 dočisti o Hurbanovi v 2. sv. „Knihovny česko- 
elovanské:" Literatura na Slovensku od Jar. Vlčka, v Pypinovo 
^Historii liter, slovanských," str. 466. a násl., v GillerovČ „Z podróžy.'* 
X.WÓW. 1876, str. 279-300. a j. 
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nému hájeni zástupce Hurbanova dra. Pavla Mudrond a 
písemnému svědectví samé tehdejší budapešťské „vlády** 
žalobě této místa nedala. Jak zuřivě počínají si Maďaři 
i v „maličkostech", uvádím za příklad jednoho ze synů 
Hurbanových, na němž ve Výnních (v Těkovské župě) 
žádáno, aby se odřekl svého jména nebo změnil je aspofi. 
na ^Urban" ; jinak prý ho v státním závodě ponechati ne- 
mohou. Netřeba dokládati, že ani otec ani syn nebyli 
takovýmto „chlebodárcům" po vůli. (Mladý Hurban 
odešel a nalezl pomoci u nás v Praze, dík vlasteneckému 
ředitelství „Óeskomor. strojírny"!) 

Starý Hurban těší se na Slovensku ze všech svých 
současníků největší populárnosti. Prostý Slováček na dě- 
dině, zapadlé mezi nory, vyslovuje jméno Hurbanovo se 
zvláštní úctou. Povstání slovenských dobrovolníků jme- 
nuje vůbec jen „Hurbanovo povstání, Hurbanova vojna". 
Uvedu ze svých vzpomínek jeden příklad. R. 1879. puto- 
vali jsme se Svetozárem Hurbanem-Vajanským (synem 
starého H.) z Báňské Bystřice divokrásným Hermaňcem, 
o němž se později ještě zmíním, do Turce. Na cestě za- 
stavili jsme se na „salaši", vlastně na hospůdce v lese, 
„Obrázku". Na dvoře pod otevřenou kolnou bučí několik 
krav, a uvnitř po jizbě hostinské, která tu ovšem nemá 
podlahy zapotřebí, batolí se několik hezkých dítek, „drobná 
Slovačina", a mezi nimi prohánějí se kačeny, psi, vepříci 
a beránci, všecko v nejlepším míru a v neivyšší shodě. 
Zasedli jsme za bílý nekrytý stůl a objednali si oběd — 
veice na slanině a pohár vína, k němuž nám zvláště chut- 
nala křišťálová a ledová voda. Na „salaši" byla již spo- 
lečnost. V koutě u stolu sedí několik bědn^ch Slováčků 
z blízkého okolí. Mezi nimi vyniká nepříjemně jeden, 
„korhel" (ožralec). Všichni pijou toliko kořalku; kdež by 
vzali peněz na víno, když se jim doma nerodí. Nabídli 
jsme jednomu z nich trochu vína. Zdráhal se, ale přijal 
přec po řádné naší domluvě. A tak jsme se skamarádili. 
Odpočavše si do vůle, šli jsme potom statně ku předu^ 
doprovázeni Slováčky, mezi nimiž byl také „korhel". Blá- 
bolil cosi, ale jakmile Slováci z naší ře6i vyrozuměli, že 
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můj spoleSník je mladý Hurban, vystřízlivěl „korbel" 
hned a zmizel na nejbliždi křižovatce . . . Ostatní Slováčkové 
za to jevili velikou radost, že vidí Hurbanova syna, 
i nabídli se nám, že nás doprovodí až do dědiny „Háje", 
v níž r. 1849. přebýval starý Hurban po 8trnáct dní se 
svými dobrovolníky. Byla nám ukázána tři místa před 
dědinou, kdež tehdy stráže stávaly. — „A kdo jest ten 
korhel?" tázali jsme se Slováčků. „Ej, to je „korteá" (vo- 
lební „agitátor" v Uhrách, s kořalkou v ruce!)! I vypra- 
vovali hned, proč asi zmizel. Jet synem býv. rychtáře 
z „Háje", kterého starý Hurban pro koSutovství jeho 
r. 1849. sesadil a potrestal. 

A vySU jsme zatím z lesa. Před námi ležel celý pře- 
krásný Turec, opravdu slovenský ráj, ale, bohužel! -ráj 
na poMed". Cetá dolina turcanská pokryta jest malebně 
ostrůvky dědin, měst a lesův, a věnec nebetyčných hor 
svírá ji skalnatými mury kol do kola. Kráčeli jsme dále 
8 vrchu a doSli k chudičkému ovsíku, sotva se plazícímu 
po neúrodné půdě. Jeden ze Slováčků ukazoval nám s po- 
vzdechem nyní na ovsík a pravil : „Hla, pánko, to sa naše 
vinohrady!" ... Netřeba k tomu slov. Ostatně Slováci ne- 
reptaji, jenom někdy dovolí si výčitku: 

„Bdiče mdj, bóže m6j z vyrokého něha, 

keď (když) si mi dal zuby, daj že mi aj ^i) chleba!" . . . 

Došli jsme zvolna vísky Háje. Tam zavedli nás 
Slováčkové do chýžky Jana Fila, v níž žije dřívějSí vlast- 
nice její, vdova Zuzana Halemová, přívětivá slovenská 
stařenka. Ta hostila ve své chýži r. 1849. otce Hurbana 
i jeho pobočníka. 

Byl jsem svědkem tklivé scény. Stařenka zvěděvši, 
že můj společník je mladý Hurban, propukla v pláč a 
Svetozár nezdržel se, aby jí nezlíbal sviuskovatělé tváře . . . 
(Patrno, že slovenský spisovatel nebojí se prostého ven- 
kovana jako náš — či, pardon! — jako čert kříže!) Sta- 
řenka vypravovala nám, co si pamatovala z té „Hurbanovy 
vojny", a toužila jen, kdyby tak její nebožtík byl té chvíle 
tady, jak by se radoval z návštěvy mladého Hurbana. 
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Nemohli jsme se zdrželi tehdy na dlooho. Rozloučili jsme 
se 9 dobrou stařenkou srdečně a nastoupili jsme dalši pout 
k „tepUcím" Štubni, abychom se odtud jeStě toho dne do- 
stali po dráze do Turč. Sv. Martina. — 

Zašel jsem daleko z fary hlubooké. Ale nemám již 
mnoho dodati. 

Pozdě v noci rozloučili jsme se s domácnosti dra. 
Hurbana; ale na té cestě setkali jsme « se s ním i s p. Faj- 
norem jeStě dvakrát. Po druhé při volbě nitranského ev. 
seniora v Bzincich, po třetí v Přerově, kamž jsme si dali do- 
staveníčko, abvchom o našich společných věcech i s bratry 



sledovaly do Přerova i jejich pani, které jsou vzoiy ná- 
rodní uvědomělosti u dam.*) 

V Senici strávili isme několik dní. Tam meškala 
právě kočující div. společnost, vvslaná maď. ministrem 
osvěty, aby zmaďařovala slovenské obyvatelstvo, které se 
— vzdor hojnému renegátství — maďarštině přec jen 
špatně učí. Divadlo maďarské bylo i v Senici skoro prázdné, 
třebas maďarští úředníci činili na diváky pravý hon. Ze 
Senice navštívili jsme také v blizoučkém čáčově (dědině 
V4 hod. vzdálené) ev. faráře p. Jana Močku, kterýž je 
zetěm zvěčnělého velikého básníka slovenského Sládko- 
viče. Jemu svěřeno také vychování nejmladšího syna 
Sládkovičova. Pan farář Močko, rozšiřovatel české litera- 
tury, ukázal nám některé Sládkovičovy rukopisy modliteb, 
kássání a písní nábož., duchaplně psaných. Myslím, že by 
je u nás evangelíci dobře vydati mohli.**) 

V Senici byli isme náhodou přítomni slovenskému 
ev. pohřbu. Ňassytuje se mi tudíž příležitost zmíniti 
se o posledních věcech Slovákových.***) 

♦) V poslednich letech aveřejňigo Karban v ^Sloven. Pohladech** 
šiTotopis Lndevita étůra, široce Ealožený a pro pománi snab 
8loTen. vůbec yelmi důležitý. — V3rtýkati Karbanovi možno jen vrtka- 
Tosf v náhledech o t. zv. jednotě literární. (1846^1876—1882!) 
**) ČáČov má pofita v Senici (via Kodonin^. 
***) Podrobné vyličeni via v DobSinakého „Obyčajích, hrách** atd., 
•tr. 107. a násl. 
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Slovák umírá klidně, spořádav své věci rodinné a ho- 
spodářské a rozloučiv se se všemi svými. Když zemře, 
otvírá se okno, aby duše měla kudy vyletět. K zemře- 
lému přistoupí bába dědinská. Říká se, že novorozené 
dítě plave potokem; bába ho lapí a přinese do domu. 
Bába najde ho i teď na slámě na zemi; nebot skonáva- 
jících kladou ěasto na zem, o což prý i sami žádají. Bába 
zvedne ho i teď, zatlačí mu oči, umyje ho, obleče, položí 
na prkno a zastře. Slámu spálí za humny pod stromy. 
Starší obléká jednoduše, mládež do nejkrásnějšího obleku, 
jako na svatbu; nebot prý se musejí i na onom světě 
pěkně ukázati. Domácí na znak „pokořování^ odějí se do 
nejchatrnějších obleků. Co komu bylo milo, to mu dávají 
do rakve. Když truhlu vynášejí, skloní ji třikrát na práh 
jizby. V průvodě jdou muži napřed, za rakví rodina, 
pak ženy. Kde jsou hřbitovy vzdáleny, vozí rakev na 
voze a zapřáhají voly ; každý příbuzný dá pár volů, a vede 
si je za rohy, nebo za jařmo, kráče po straně. Zapřažení 
takéto záleží z pěti, ba často i více než desíti párů. Ženy 
sednou k rakvi na vůz a „vykládají" nad mrtvým. Zvláště 
evang. žádají, aby kněz buď hned v domě, buď na hřbi- 
tově, nebo v kostele učinil ozdobnou řeč a pověděl po- 
děkování jménem mrtvého živým za všecku lásku jejich. 
Někde kazatel činí i rozloučeni, připomínaje všecky přá- 
tele a známé jmény. Jinde skládá učitel verše. U evang. 
je obvyklá ještě obřadní řeč česká, která není bez četných 
slovakismů. Koho by takové pohřební řeči zajimaly svou 
zvlá.í5tnosti, přečti si na př. verše Jana Lešky, faráře 
a seniora v Bzincích, a řeč Trokanovu nad hrooem slo- 
venského mladíka, ve vlnách Váhu zahynulého, (které 
vyšly v Skalici roku 1869.: „Na památku Jankovi Dro- 
bnému)." — 

Na ukázku kladu zde jedinou sloku: 

„A koho ješté hledaji oči? 
Za kým mne památka tahá? 
Za kým se cit můj srdečný toči? 
Za kým se ruka naprahá? 
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Za tebou, Stefko HruSovský milý, 
tys bjl poaledni v poslední chvíli, 
koho rnka má objala. 
Chtěls mne retovaC ... nu přijmi vděky — 
smrf mě nedala, ^ ona na věky 
bratstvo naše roztrhala!'' 

A tak, jak již praveno, vyjmenována bývá celá řada 
napřed přibuzných, pak jiných známech. (Co se týfie 
Češtiny p. Leškovy, sluší podotknouti, že je co do správnosti 
na Slovensku již vzácn^in úkazem.) 

Senici opustili jsme dne 23. července r. 1880. a na- 
javše si povoz s dobrými koňmi, jeli jsme dále ku 
Trnavě, k „Malému slovenskému Římu," abychom odtud 
po dráze navštívili Požuň, Pezink, Modrou, Hlohovec 
(Frašták) a hroby Šuleka a Holuby ho blíž Leopoldova, 
Nové město nad Váhem, Čachtice, konvent evang. kněží 
v Bzincích, a pak další pouť trenčínským Povážím vyko- 
nali. Na cestě ze Senice do Trnavy krmí se koně obyčejně 
v Nádaši pod samou Bílou Horou. Zde byli jsme 
tedy v Malých Karpatech, jimiž silnice probíhá. ZmínU 
jsem se již, že Malé Karpaty nejsou malebný, ale utěšeny 
jsou přec. 

Pod Bílou Horou u silnice prohlédli jsme si vy- 
doutnalý dub, z něhož je dole vyříznuta deska v podobě 
obdélníku. Do díry této možno prostrčiti hlavu a podívati 
se na hořejší otvor v dubu, jímž byl sem nasypán dle 
pověsti a pravdě podobnosti poklad, který Vlachové na 
silnici kdysi pracuiící šťastně aostali. Vypravuje se, že to 
byl poklad „dobrého chlapce** (tolik co jihoslovanského 
hajducha) Hraj nohy, jednoho z druhů pověstného msti- 
tele Udu, opěvaného Jánošíka. 

Poklad Hrajnohův byl prý tak značný, že sedlák 
čáčovan, který šel za vozem, na němž ho Vlachové od- 
váželi, tolik si ještě nasbíral dukátů, které z vozu padaly, 
co jich unesl ... Že „dobří chlapci" své poklady po Slo- 
vensku zanechali, o tom není pocnyby. Na dubě visí nyní 
kříž. — Blíž Bílé Hory vystupují u svahu horského zbo- 

H, Pokorný : Z potulek po SloTAosku. ^ 
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haté zeleně trosky zámku Smolenského. (Viz píseň: 
-Dole pod Smoleňským zámkom pretěkáva voda jarkom".) 
Před ftílou Horou viděti jsou konečně také zříceniny 
hradu Sandorfu. 

V Nádaši sestoupili jsme s vozu a vešli do židovské 
krěmy, v níž za ohrádkou, jako dravec v kleci, cenil na 
na nás zuby krčmář žid. Oátatně víno nebylo tu drahé. 
— Nedaleko odtud asi 2 hod. cesty na sever leží městečko 
Dobrá "Voda, v němž zemřel a pochován je prvý slo- 
venský básník Jan HoUý, jemuž dostalo se jedinému 
ze slovenských básníků té cti, pojatu býti do našich če- 
ských anthologií a čítanek! Dobrá Voda leží uprostřed 
hor v pěkné dolině. Zpod skály vyvírá tu mocný pramen, 
od něhož městečko má jméno. Kolem malebně rozlože- 
ného městečka rozprostírají se nivy, lučiny, zahrady 
ovroubené kolem věncem tmavých hor, na nichž tu i tam 
pnou se malebná skupení skal. Na skalnatém vršku, z pod 
něhož dobrovodský pramen vytéká, je hřbitov (cintorín) 
a uprostřed něho Čtyřmi lípami obstoupený hrob, nad 
nímž^ zvedá se krásný pískovcový pomník. Na mramových 
deskách, obrácených na všecky čtyry strany světa, jsou 
zlaté nápisy a verše, které nám hlásí, že zde leží veliký 
poeta Hollý. Na pvramidě jeho skví se vyzlacené syni- 
boly yirjr, naděje a lásky a vrchol pomníku zaujímá po- 
prsí básmkovo, postavené na knihách, umělecky vytesanvm 




164.-167. a v GiUeroyg ,Z podróžy", str. 267 
a následující.) " ^ ' 

Pomník tento postavili Hollému rodáci ieho 1 1 míi^ 
r. 1854. Jan Hollý narodil se 23. března 1785 na B-řech 
v Nitranskn a zemřel 14. dubna 1849 v Dobré Vodě, tedv 
v den, kdy maďarský sněm v Debreoíně prohlásil re^ 
publiku. Jsa ještě chovancem semináře trnavati*,^ 
překládal Hollý z řeckých a římských kUfk^Mi^xo tS 
velké eposy hrdinské napsal hojně idyU, elleeií atd aíí 
Prvé jeho epos bylo „Svatopluk^ druhé^lcy riU?: 
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Methodiada" a třetí ^Sláv". (Podrobnosti viz ve 
Vlčkově ^Literatuře na Slovensku", v Pypinově ,,Historii 
liter, slovanských** a j.) 

Dojíždíme na utěSenou rovinu trnavskou; Trnava, 
krásná Trnava, někdy také sídlo našich Husitů, je 



před námi. 



8* 




n. 



Trnava a Nitransko. 

(„Eůzní lidé." Trnava. Nitransko. Češti vyhnanci. Rňznořeči. K povaze 

Slovákův.) 

^I^a menSí nherskó rovině, utěšené, ale okolo Trnavy 
^í§Mm přec jen jednotvárné, rozložen je „Malý slovensl^ 
Řlm*^ ve čtverhranu, někdy hradbami, jichž zbytky jsou 
ještě patmv, obtočeném. Hojnost kostelů dodává městu 
tpmuto zvláštní malebnosti, čilé trhy oživují je ode dávna. 
Ústavy bohoslovecké a školy povznášejí je nad jiná tichá 
města slovenská. Malebný oblek venkovského bdu, který 
Tmavn hojně o trzích navštěvuje, těší oko cizincovo ne- 
méně, iako ucho jeho rádo se kochá na slovenčině, která 
tu všady ještě lahodně zvučí. A přece je tu divno člověku ! 
Mezi Slováky zdejšími — mluvím jen o těch, které jsme 
poznali — není uvědomělosti, není lásky k věci slovenské. 
Evangelické kněžstvo stojí ještě národnímu ruchu na Slo- 
vensku od mnoha let v popředí. Nebýti statečného toho 
kněžstva, nemohlo by se více o Slovensku snad ani mluvit. 
Bohužel, v poslední aobě chystají Maďaři i na samostatnost 
evang. církve slovenské krutou ránu. Jsou obavy, že pod- 
dlehnou v nerovném boii i kněži luteránští, jako ^*iž vlastně 
podlehli kněži katoličtí, kteří nedávají o sobě vice mnoho 
známek života, ačkoli přece ještě žárlí na práci vytrva- 
lejších svých spolubratru luteránských. Žárlivost ta ovšem 
není nešlechetná, a nepropukává na veřejnost. Ostatně 
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kdyby i vypukla, nebyla by asi literatirfe a politice slo- 
venské na škodu; neboť by znamenala čilejší pohyb. Že 
tu není řeči o nějaké náboženské nesnáSeuvosti, rozumi 
se samo sebou.*) 

Zašel jsem poněkud dále od toho, co jsem vlastně 
chtěl říci: že totiž na Slovensku jsou Slováci, kteří lnou 
z jistých příčin k Maďarům. Je to intelligence, která je 
k Maoárům přitahována zdánlivou jejich svobodomyslností, 
ještě více však prospěchářstvím. Jsou to lidé, kteří vzdor 
tomu, že jinak považují sebe za Slováky, odsuzuií na př. 
dobrovolmcké boje z let 1848. a 1849. V lidecn těchto 
ovšem darmo bys hledal idealnosti, kterou vštěpovali slo- 
venskem srdcím Štůr, KoUár a Safářík. Ale trocny pravdy 
upříti jim nelze. Kdyby se bylo Slovensko vyvíjelo z vlastní 
sily, samo ze sebe, kayby bylo bývalo především Sloven- 
skem, a při tom ovšem uchovávalo si krásné své ideály, 
jimž náleží budoucnost, ideály, kterých obyčejný člověk 
nepochopí, snad by bylo tu dnes mocnější. Ideámí ^lány 
slovenské politiky stvořily sice „Matici**, ale neobránili ji, 
získali sice mnoného a mnohého, ale ne všecky. Lidem 
takto hovořícím lze arci odpověděti pouhým poukázáním 
na Pauliny ho - Tótha, který teprve nedlouho před svou 
smrtí se j)řesvědčil, že Slováci od Maďarů spravedlnosti se 
nedočkají, leda by si jí vykoupili — svou národností. 
Nezbývá tudíž Slovákům než čekati . . . Jediné, čeho si 
přáti jest: více společné energie! Na vzdor útiskům ne- 
přátel třeba se Slovákům organisovati. Vím, Že je proti 

*) Čaplovič ye svém díle „Gemálde von Ungaru" poznamenává: 
Jii sa císaře Jozefa nastalo sblíženi mezi jednotlivými křesťanskými 
Tyznánimi. On sám bjl svědkem (spis Čap. vydán r. 1829.) v honťanskó 
žapě v jednom kostele, zvláštního příkladu náboženské snááeUvosti. 
Katolický kněz sloožil prý totiž mši a lateránský lid zpíval při ní své 
písně. Slováci také dodnes žijí v té přičíně v smhii. Není tomu mnoho 
let, kdy o sjezdech ubité Maďary Matice Slovenské scházeli se ještě 
kněži obou vyznání v Turč. Sv. Martině; tehdy na př. zahajovaly se 
slavnosti v obou kostelích: v jednom (evang.) sloužil mši zvěčnělý 
M. Hodža, v druhém (kat.) Št. Závodník atd. V posledních letech, 
bohužel! je však katolického kněze o sjezdech „Živeny" v Turč. Sv. 
Martině zřídka vídatL 
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násilí těžký boj, ale konečně, byť zvolna, vniká vzděla- 
nost i do Udu slovenského, a s ní ruku v ruce kráčí a krá- 
četi bude sebepoznání. Dobývati baštu za baStou, od toho 
rychtářství v prosté dědině až do poslanec tví v uherské 
„dietě**, toť práce, které se nesmí vymykati ani jediný 
uvědomělý Slovák. 

Zlá doba nadešla slovenskému národu. Inteligence 
jeho, kterou tvoří hlavně obojí kněžstvo, advokáti a učitelé, 
pronásledována je na celé čáře. Učitelstvo již nejméně 
smí se hlásiti ku své národnosti a o postaveni kněžstva 
již jsem se zmínil. Lid slovenský pak, jejž chudoba a ne- 
dostatečné vychovávání staví na nmoze ještě pod vrstvy 
dělnické, nemůže se probrati k sebevědomí, stará se o to 
svědomitě Maďar a žid. Jeden zanedbává jeho Školství, 
moře již útlé děti maďarštinou, a jeho blahobyt, nečině 
pro horní Uhry v hospodářském a průmyslovém ohledu 
pranic, druhý otravuje ho beztrestně kořalkou a olupuje 
o poslední jeho jmění.*) 

Lid takový potřebují Maďaři jako sůl; proto přiči- 
ňují se, aby nedostalo se do něho mnoho paprskův osvěty; 
proto zavřena „Matice slovenská" a zrušena tři slovensícá 
gymnasia; proto vypovídáni jsou z Uher slovenští studu- 
jící, jejichž celým zločinem je čtení slovenských básníků; 
proto v obecných školách Slovenska mládež se maďarisuje, 
anebo aspoň vychovává k tupému bezvědomí; proto roz- 
hánějí se voliči slovenští bodáky od voleb, aby ani jediný 
hlas neozval se z maďarské sněmovnv do světa o proná- 
sledování Slovákův. Jak vidět, hezká to řádka těch činů 
maďarské svobodomvslnosti. A přece jsou lidé, kteří by 
přisahali na ni, oslněni jsouce zevnějším jejím leskem, 



*) Dokladem k tomu, jak jsou Desnesitelné poměry pro nema- 
ďarské národnosti, postačí připomenout! jen čislioe z posledního yýkazu 
maďarské akademie o stěhování z Uher. Od 1. ledna r. 1879. do konce 
října r. 1882. vystěhovalo se z Uher v celku 18.609 osob. Z těch bylo 
Slováků 12,010, Němců 3.781, Srbův a Rumunů 1.236, Rusů 1.205 
a Maďarů jen — 577.' — Kdo zná houževnatosť, s jakou Slovák lpi 
na své domovské půdě, musí stmouti nad tímto hrozným výkazem I 
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zéiif která na ni padá odjinud. Vždyť i měsíc svítí — 
světlem nevlastním. 

Jak již pra\reno, nalezli jsme na Slovensku lidí Ma- 
dEarům přejících dostatek; bohužel, byli mezi nimi též 
rodiny některých předních slovenských národovců . . . 

V Tmavě navštívili jsme p. Cyrilla Hodžu, advo- 
káta, syna slavného Michala Hodže ; avšak nezastihli jsme 
ho doma. Z jeho kanceláře doprovodil nás městem a pak 
k nádraží p. Ed. Jurenka, který nám o poměrech zdejších 
leccos vypravoval. 

Trnava ma nyní asi 10.000 obyvatelů. Náleží do župy 
prešpurské, v jejíž východní části nedaleko malých Karpat 
stála již v 6. století. Tehdy byla ještě dědinou, ale v 7. sto- 
letí připomíná se již dosti patrnjýin městem. Opevněna 
byla zany. Slepý král Bela rozšířil prý ji tak, „aby ji 
dva koně za hodinu pomalu obešly". Každá uherská sto- 
lice musila prý vystavěti čásť hradeb a bašty s věží, takže 
bylo prý věží těch podle počtu žup 52. Od králův uher. 
dostalo se Tmavě zvláštních výsad, které ji povznesly 
na čilé obchodní město. Abych čtenáře neunavil podrob- 
nými dáty historickými, připomenu jen některá důležitější.*) 
Tmavá byla často jevištěm hrůzy. Tataři navštívili ji po 
bitvě u Šajova r. 1242. E. 1260. bylo na rozkaz Otakarův 
město toto vypleněno, a dlouho to trvalo, nežli se opět 
obyvatelstvo jeho, již tehdy slovenské, maďarské i ně- 
mecké, sebralo a zotavilo. Otakar přišel do Tmavý i po- 
druhé a znova ji pokořil. Konečně byl mezi ním a Ště- 
pánem mír v Praze r. 1271. uzavřen. Však po smrti Ště- 
pánově přišel Otakar r. 1273. do Tmavý potřetí a znova 
ji i Prešpurk opanoval. Za nedlouho podmanil si Trnavu 
proslavený pán Pováží, slovenský Matouš Trenčínský, 
o němž více jinde ještě povím. Matoušovi odňata byla 
r. 1310. R. 1327. byl v Tmavé uzavřen mír mezi Janem, 
králem českým, a Karlem Robertem uherským. Tehdy 

♦) Podrobnější zprávy viz v „TrnawS, Čili hist. miestop. ná- 
stinu krutých osudov a památnosti tohoto sl. kr. města slovenského,'' 
který napsal Štěpán Ručka. V Skalici. 18G8. — Dále viz Černého 
^Slovenskou Citánku " II., 284 atd. 
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předčila Trnava leskem svým i mnohá mšsta královská, 
bouře husitské metaly své vlny — do Trnavy. Husité 
přiSU prý sem r. 1432. převlečeni za kupce na trh, a tak 
město opanovali a pokořili. Šest husitských výprav na- 
mířeno bylo na Trnavu a okolí. Očitý svědek Žižkovy 
návštěvy píše: yniektorí z Uhrov vidiac, že mu nijako 
uškodit němóžu, tiahli domov, vraviac: že něni člověk, 
ale že je čert, čo mu tie rozumy dáva." 

Druhou výpravu vedl Prokop Veliký r. 1428. O yý- 

řravě této zmínil jsem se na počátku těchto cestopisů, 
bodávám ještě, že Husité (nensdezše nikde odporu) vra- 
celi se s hojnou kořistí do Uher. Brodu na Moravu. Boku 
1430. přišli opět s vůdcem Koudelníkem z Březnice ; bitka 
strhla se nedaleko Trnavy, kdež Koudelník se dvěma ti- 
síci svých Sirotků padl; ale i vojsko Zikmundovo roz- 
prchlo se, načež Sirotci vrátili se do Moravy. Čtvrtá vý- 

Srava Trnavu minula; za to však r. 1432. vtrhli Husité 
o Trnavy oj)ět, opanovali a zapálili ji. Do r. 1435. byla 

{)ak Trnava jejich hlavním uher. sídlem. Při této pří- 
ežitosti podotýkám , že bezpochyby od příchodu Husitů 
i v Tmavě (jako v Žilině^ nepřichází němčina více 
v městských knihách. Důkaz to, že naši předci ne- 
bili se jen za volnost svědomí, nýbrž i za nároanosť. 

Známy jsou zajisté nepokoje protižidovské, které letos 
v Prešpurku vypukly a též Trnavu zachvátiti hrozily. Jak- 
koliv nejsme nepřáteli židův, tu pravdu pověděti musíme 
i zde, že lid, který je jaksi nedospělý, chráněn má být 

Sřed vydíráním a otravováním lihem, v čemž uher. židé 
okonale se vyznají. Připomínám tuto věc proto, poně vadž 
v Tmavě nenáviděni byli židé již v 16. stol.; antisemi- 
tismus tedy není nic nového. Také známá událost tisza- 
eszlarská má v Tmavě již r. 1494. podobné. Tehdy židé 
usmrtili v Trnavě jedno křesťanské dítě; původci toho 
byli lapeni a na náměstí upáleni ; ostatní vinníci pak po- 
kutováni. Událost tato bouřila lid proti židům patrně až 
do roku 1639., kdy veškeré židovské obyvatelstvo bylo 
z Tmavý vyobcováno. Ale i cigání musili zároveň se židy 
město opustit. — Rok na to navštívili Trnwu Španělé, kteří 
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přišli na pomoo Ferdinanda I. proti Turkům. Tyto seznala 
Trnava o něco dříve, totiž r. 1626. po bitvě uMohuČe. — 
Bozliční uherští králové a císařové zdržovali se v Tmavě. 
B. 1643. byla sem přeložena kapitola ostřihomská. B. 1661. 
uvedeni byli T)oprvé do Trnavy jezovité, kterým se tu 
později zle veolo; neboť r. 1674., když Trnavu opanoval 
Tókčiyi , potrestána kolej jezovitská za pronásledováni 
evangelíků pokutou 60.000 dukátů, při čemž povoleno je- 
zovitům místo pokuty „na galerie" dáti se vyvěsti. 

B. 1683. 6. srpna vyvezli povstalci ctihodné otce je- 
zovity opravdu na čtyřech vozích do Smolenic na popra- 
viStě. Emízdo jejich Trnava byla pak zapálena. Na 4000 
lidi zahynulo prý v plamenecn, mezi nimi sám městský 
kapitán Bécsi s celou svou rodinou. B. 1703. zaujal město 
Bákóczy, kterého pak cis. jenerál Heister porazil. B. 1730. 
založil v Trnavě slavný mecenáš Munkácsy na vlastní 
útraty bohatou knihovnu. Za válek Napoleonských Trnava 
mnoho zkusila přeháňkami vojsk francouzských. B. 1848. 
a 1849. viděla však nejen Maďarv, nýbrž i Busy. 



vStíva nejednou mor (r. 1609., 1686., 1632., 1633., 1646., 
1679., 1708., 1710.). Cholera vypukla r. 1739. a 1740 tr\rala 
9 měisíců a vyžádala si 2000 obětí. Avšak nejzhoubnějši 
byla prý r. 1831.! 

Tot obraz slovenského města! Za tolikerá utrpení, 
která působily mu nepřátelé všech barev, požáry, mor 
a cholera, nesmí jeho slovenské obyvatelstvo hlásiti se 
k národnosti vlastní! — 

Provedu Vás ještě zběžně po městě samém. Netřeba 
znova podotýkati, že Trnava je městem opravdu krásným, 
když nazývána „Malým sloven. Římem." U prostřed města 

Í'e prostranné náměstí s vysokou městskou věží Ulic má 
l?mava 12. Husté pěkné stromořadí obtáčí město ze všech 
stran a bohaté zahrady, některé velké, jako Szulényiho, 
Jágerská a Střelnice, jsou mu značnou okrasou. Vůbec 
pak činí Trnava dojem velmi utěšený. Představte si ro- 
vinu, v ní jako oasu skvostný park, z něhož vystupují 
mnohé a mnohé věže kostelní, a bílé vysoké budovy mě- 
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šťanské. Na ulicích trnavských slyšíš mluvit převahou slo- 
vensky, nebof v městě jsou dvě třetiny Slováků, pak ně- 
mecky (mluví hlavně židé) a poněkud i maďarsky (mluví 
úředníci a také židé). Okolí Trnavy je však čistě slovenské 
a proto zvvšuie i láz města. Kdež jsou však ty doby^ 
kdy sám Král Matyáš psával městské radě trnavské po 
slovensku! Židé mají v Tmavě své ulice Jericho 
a Jerusalém, v nichž v 16. stol. bydliti jen směli. 

Ústavy školské jsou ovšem maďarské ; totiž : ^mna- 
sium katolické, reálné školy a přípravna učitelská. V Tmavě 
bývala kdysi též universita, již r. 1635. založil po- 
věstný Pázman a svěřil ji jezovitům, kteří uvedeni byli 
do Trnavy, jak již řečeno, r. 1661. proto, aby vyplenili 
„novotářství". Universita tato byla r. 1777. Marií Teresií 
přeložena do Budína a r. 1784. odtud do Pešti. 

Z budov zvláštních připomínám německé divadlo. 
Kostelů má Tmavá jako hub po dešti. Hlavní kostel 
sv. Mikuláše je prý stár skoro jako město samo. Bylft 
vystaven r. 1044. — 1077. Má dvě věže plechem kryté 
a slouží katoUkům. Dříve náležel jezovitňm, nyní ie ko- 
stelem famím; jedna památka po jezovitech však mu 
zbyla přec: obraz P. Marie, která prý se dmhdy krví 
potila. K. 1708., kdy byla země navštívena odbojem a morem, 
zakrvácelo prý obrazu pravé oko. Div ten stvrdila kon- 
sistoř, v niž zasedali čtyři jezovité. Obraz vyhlášen 
byl ovšem za zázračný a r. 1746. vystavěna proň kaple. 
Isavštěvovatelům kaple vymoženy u papeže Pia IX. na 
sedm let plnomocné odpustky. V kostele tomto konali své 
bohoslužby Němci a Maďaři. Slováci měli kostel hned 
vedle sv. Michala, zal. r. 1674., potom však přenešeny bo- 
hoslužby slovenské též do hlavního kostela a vedlejší 
kostel byl sbořen. Kostel tento stojí na vyvýšeném místě, 
tam, kde se stýkají ulice Jerusalémská a Kapitolní. — 
Taíké velmi krásný kostel sv. Jana Křtít, příslušel jezo- 
vitům. Před ním stojí úhledné sochy. Zal. byl r. 1618. 
a má 198 stop délky a šířky, klenba jeho vysoká 72'. 
V kostele tomto leží prý ostatky 9 sv. mučedníků. K zá- 
padu města stojí kostel sv. Františka Seraf., fratiškánský, 
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8 klášterem, zaL asi r. 1363. Trnava má dále: kostel sv. 
Trojice Sili křižácký, postavený r. 1729. ke klášteru Tri- 
nitarův (jinak Křižákův), kteří vykupovali otroky z turec. 
zajetí. R. 1863. uvedeni sem jezovité. Kostel Pavlínský 
s klášterem. Když císař Jozef zrušil řád poustevníků sv. 
Pavla, přeměněn klášter na příbytek pro vysloužilce. Také 
kostel mnišek klárišskj^ch a Mášter iejich obývají nyní 
vysloužilci a — blázni. Kostel Uršulinek vyst. r. 1730. 
Jako všady tak i zde poněmčují Uršulinky slovenskou 
mládež ve 4 třídách hlavní školy; mají tu i konvikt pro 
děvčata vyš. rodů. K jihu města u dolní brány městské 
stojí kostel sv. Heleny. Pověst činí z tohoto kostela nej- 
starší trnavský chrám. K němu pojí se městský špitál, 
sloupovím ozaobený. Prešpurská župa má tu za městem 
na jihu špitál a spolu blázinec. Konečně je tu kostel La- 
zaretský za horní branou s „Kalvárií^ a nemocnicí. Ke 
kostelům možno přičísti ještě jednou tolik kaplí a modli- 
tebnic. Židé mají tu ovšem také svou synagogu. V Trnavě 
jsou táké nesjednocení Éekové ; modlitebnu mají jen v sou- 
kromém domě. Ze soch jmenovati musím kolos sv. Trojice 
na náměstí, který byl postaven r. 1695. Semenišť je 
tu čtvero. Jezovité, r. 1853. do Trnavy znova uvedení, 
vychovávají tu mládež — pro svou potřebu, v čemž pří- 
kladu leíich následují též Františkáni. Na konci města stojí 
honvédský pomník, upomínající na zdejší pouličný boj 
r. 1849. mezi rakousk]^ a honvédským vojskem. — 

Trnava leží již skoro na rozhraní prešpurské a ni- 
transké župy. V této župě, největší v hor. Uhrách, žije podle 
sčítání (ovšem uherského) z r. 1869.*) 303.174 Slováků 
a mimo ně 61.577 Maďarů a Němců. Ilozumí se, že ani 
Nitransko není bez židů! Ba těchto na Slovensku zvlášt 
a v celých Uhrách vůbec úžasně rok od roku přibývá. 
V Nitransku samém napočteno jich kdysi přes 16.000, 
avšak dnes, kdy cestovatel setká se s nimi. kamkoliv po- 
hledne, zdá se být počet ten příliš zastaralým. Rozumí 
se, že židé také zde pracují, jak dí Caplovič, jenom hubou 

*) AI. V. Šembera v Mus. 1876., strana 893 a 647. 
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a nohama .... Nitranská župa má jedno kr. sv. město, 
historicky památnou, nyní zcela zmaďařenou Nitru, 38 měst 
menších a 422 vesnic. Maďaři bydlí v 47, Němci v 10 a 
Slováci v 412 osadách. V Sobotišti opanovali obec po- 
věstní Ha báni, kteří v 16. stol. přišli do Uher za Husity 
z Moravy. Moravští tito „novokřtěnci" rozmnoženi byli 
později ještě vypuzenými kardinálem Dietrichsteinem, olo- 
múckým biskupem (r. 1622.), soukmenovci. Někteří z nich 
obrátili se však také do Nagy-Levárdu a jiní do Sv. Jana 
v Prešpursku, i byU všady přijati radostně a hostinně. 
(Hesp. 1810, n. st. 202 a j.) Sobotišťští Habáni jsou 
v okoU známi zvláštním hotovením střech na chalupách 
ze slámy a hlíny, které prý vydrží až 100 roků. („Sokol", 
1867, str. 188.) — Z čech přišli na Slovensko první vy- 
hnanci již v letech 1429. — 1432. Tito obrátili se do turč. 
župy na panství hrab. Turzy a Revaye, pak do nitranské 
župy na panství hrab. Hlyésházyho. Známa je z té doby 
dojemná česká píseň, kterou uvádí KoUár ve svých „Zpě- 
vankách" : 

»,Krásná jd ta řeka, 
řeka Vltava, 
kde jsou naše domy 
i vlasC laskavá. 



Hezké je to město, 
to město Praha, 
v kterém bydlí naše 
rodina drahá. 



Co že nám do řeky, 
co nám do města: 
ach, nám vykázána 
k vyhnanstvi cesta! 

Nevzali jsme s sebou 
nic, po všem veta! 
Jen bibli Kralickou, 
Labyrint světa. 
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Tatry, vy přyměte 
nÁa y té úzkosti; 
u vás chceme žiti 
i složit kosti.** 



A podtatranský lid přijal naše vyhnance s otevřenou 
náručí, naslouchal vděčně pravdě, kterou přinesli s sebou, 
a posWtl jí teplé místečko . . . 

v Nitransku jeví se příbuznost Slovákova s Čechem 
nejplněíi. Řeč, oděv, písně, ba i příroda sama splývá po- 
znenáhla s Moravou, i zdá se, jakobys nebyl ještě ani 
na Slovensku. 

Tak na př. v okoU koutském (v Nitransku) slyšíš 
mJuviti lid spíše česky než slovensky. (Můj m. mój, vězenie 
m. vezení, byla m. bola, né m. nie, pěkná m. pěkná, 
věneček m. vienok, domů, jí m. jej, nic m. nič, ništ, spívá 
m. spievá, stříbrný m. striebomý, měsíc m. mesac, měl m. 
mal, prez m. cez, s pánem m. s pánom atd.) Uvádím známou 
jednu píseň v zmíněném různořečí: 



Kdyby všady slovenčina tak byla blízka češtině, 
bylo by ovšem zvláštní slovenské písemnictví — zby- 
tečno. Připomínám při tom ještě jednu zajímavou věc. Ňa 
salaši slovenské a na salaši moravského Valacha, jakkoli 
od sebe vzdálených, slyšíš jedno názvosloví. (K této věci se 
ještě vrátím.) Avšak vzdor tomu pochybuji, že by si ve 
všem rozuměli, kdyby se tak sešli. Co u nás slyšíme hned 
stesků, zavadíme-U o slovenčinu. ;,Dejte nám s tim pokoj, 
kdož pak tomu rozumí!" A to mluví vzdělanci, kterým 
musíme věřit! Jakž by asi lapal slova ubohý Slovák, 



Neplač, má milá, 
šak ty budeš má, 
až kukačka na vánoce 
třikrát zakuká. 



Kukaj, kukačko, 
v suchém javore, 
obudz mi mého milého, 
spi mi na dvore. Atd. 
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venkovan, kdyby na něho náš vzdělanec spustil módní 
^štínou! A přece ještě lépe porozumí tento našemu 
Čechovi, než naopak. O tom přesvědčiti se může každý, 
kdykoli mu libo. 

Přišli jsme Bílými Horami, všimněme si ještě 
tedy různořečí tamního, které také ještě přiznává v něčem 
svou českou barvu. Hlavní jeho znaky jsou asi tyto: 
u m. l (jako na Moravě), na př. vidzeu, mohéu (v spis. 
slovenčině: mohol), puakali; č m. i: chodzié; ďjer m. ďa^: 
dzedzina; ě m. e (místy;: věrný, město, ale okolo Senice 
opět: vemý, město; e m. y -po h, ch, k, r: rybke m. 
rybky; i měkké v přídavných: obecní m. obecný atd. — 
Odtud známo je škádlení: „Odkuďjsi?" „„Z Bou (Boru).^** 
„Co vezeš?" „„Smou (smolu)"**. „Pojdzeme spou (spolu)!* 

Stal bycn se rozvláčným, kdybych uváaěl více pří- 
kladů. (Koho věc zajímá, vyhledá si některé také v Šem- 
berově „Dialektologii".) Zmíním se ien ještě krátce o různo- 
řečí trnavském, které se iiž od bělohorského valně 
odchyluje. Tak slyšíme okolo Trnavy: mal (měl), zmaklý 
změklý), najvác (nejvíc), pálám (pálim), činá (činia, činí), 
svítylo (svítilo), ostatný (ostatní), hróza, bóh, uněsol, mohol, 
matke (matce), po matky (po matce), šunce (slnce, slunce), 
hučný (hlčný, hlučný) atd.*j 

V Nitransku je pravá rozmanitost nár. oděvů. Kdož 
tyto poznati chce, učiní nejlíp, když si posečká na neděli 
a zajde si do kostela nebo aspoň před kostel. Ženy nosí 
tmavomodré nebo tmavozelené sukně, černé zástěnr, bílé 
těžké kabáty nebo kožichy, jichž šosy jsou do předů pře- 
loženjr, aby bylo vidět pěkný modrý spodek. Hlavy po- 
krývají nejvíce bílými šátky, čižmy ovšem jsou také tu 
jejich obuví. Okolo Trnavy obdivuje se oko zejména 
umělému širokému vyšívání barevnému, které zdobí košilky 
děvčat i hochů. — Muži nosí v neděli bílé kabaničky, 

*) Trnavským podřeSim psal Bernolák. Avšak Štůr uvedl 
v literaturu podřeói tronfiinské. Hodža pokouSel se učinit literimim 
náfeČi liptovské. £ŮKné spory tyto odstranil Hattala, saloživ spisem 
svým (1850) „Grammatica linguae Slovenicae" nynější spisovnou sloven- 
činu, voliv cestu střední. 
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anebo dlouhé šíříce ze sukna, na něž bývají v Trnavě 
veliké trhy. Kabaníce í šíříce jsou pěkně šňůrkami po- 
Síty, „cifrovány" ; z pod nich vyniká žlutý límeček košile. 
Děvčata zaplétají také zde vlasy do jednoho širokého 
vrkoěe, který jim volně splývá po šíji a jejž zdob? dlou- 
hými barevnými pentlemí. Bukávce košil jsou bily, žívůtky 
pestrých barev často stříbrem a zlatem vyšívané. Napřed 
nosí černé zástěrky. 

Kresliti obraz Slováka bylo by tu snad zbytečno. 
Kdož neznal by tu vysokou, Štíhlou, světlovlasou postavu 
8 bledým, obyčejně bezvousým obličejem? Avšak klamal 
by se, kdo by Slováka jen tak a nejinak si představoval. 
Jeho plet, vlas jako jeho oblek sestupně od Tater dolů 
do Uher je tmavší a tmavší. V jednom snad se neliší 
ydolňák** od „horňáka" — v hubenosti. Za to Maďar vy- 
hlíží vždy jako dobrý krmník a mívá zálibu také v tlu- 
stých ženách. Am Slovák ostatně nepohrdá ztepilou 
postavou Slovenky, jejíž nejkrásnější exemplář hledá 
v Turci. Dobrá, mírná (až příliš!) povaha slovenská je 
známa. Slovák je pilným a důvtipným pracovníkem, a ač- 
koli pěstuje rozličný drobný průmysl, zabývá se přece jen 
nejraději rolnictvím. Hotový Šlovan ! Obchod a větší prů- 
mysl ponechává obyčejně židům, nemaje k tomu lásky 
a — kapitálu. Od mýta na silnici až po plavení dřeva 
Váhem, Krčmy, kupecké krámy atd. vše mají v rukou 
Židé. Vláda maďarská nečiní také pranic, aby lidu sloven- 
skému poskytla výživy a využitkovala zároveň jeho schop- 
ností. V hor. Uhrách je půda pro rozličné továrny, a snadno 
bylo by lze zaměstnati ten lid, který je nucen choditi za 
výživou po celém světě! 

Poslední sčítání maďárské, ne valně spolehlivé, udává 
počet Slováků v Uhrách na 1.848.200 (11.8 «/„ uherského 
obyvatelstva). Z těch prý 1,400.000 zabývá se rolnictvím. 

O poctivosti, pohostinnosti a čistotě slovenské ne- 
třeba se mi ani zmiňovatí. Vlastnosti tyto jsou dostatečně 
známy. 

Slovák nereptá, ale spíše vzdychá a požaluje si Je 
to už tak v povaze slovanské. Dobře charakterisuje Slo- 
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vana i Maďara ČaploviS: „Éeč maďarská je smělá,* praví, 
„ostrá, vysokozvučná — Maďar je hrdý; řeč Slovanův je 
mima, prosta, sladká, pokojná, a takový jejich charakter! 
Maďar je v každé vlastnosti ohnivšjSí, prudší, rychlejSí; 
Slovan volnější a vytrvalejší. Maďar byl by tedy lepším 
milencem, Slovan manželem. Onen v ůtokn je nepře- 
možitelným, tento v obhajování pevnějším. Slovák je 
chladnější povahy než Maďar. Urážku může Maďar za- 
pomenouti záhy, Němec těžko, Slovák a Vlach ale nikdy. 
Maďar je pyšný na pěkného koně, Slovák, může-li obco- 
vati důvěrněji s velkými pány; Němec, je-li místním 
soudcem; Rusín, je-li knězem, a cigán konečně, má-li 
Červen^é kalhoty . . . 

Ůrodnosf půdy v Nitransku je nestejná, zrovna jako 
v mnohých jiných župách slovenských. Na jihu u Nitry 
daří se všecko obilí, na záhadě daří se dobré víno, ale na 
severovýchodě není půda úrodná. 

Zašel jsem daleko z Trnavy, která náleží již do 
prešpurské župy. V soumraku večera tratí se nám ostatnS 
zvolna s očí. Vlak unáší nás k Dunaji, k bývalému hlavnímu 
městu Uher, k Prešpurku. 
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Prešpurk. 

(Město a okolí. Prešpurská župa. Význam Prešpurku pro Slovensko. 
Hodža a jeho pozůstalost. Děvin.) 

a nedlouho dojeli jsme drahou povážskou okolo 
Malých Karpat, které počínají pravě u PreSpurku, 
do tohoto krásného města, „lepšího než Trnava", jak praví 
slovenská nár. píseň, neboť „v Trnavě je voda malá". 
PreSpurk ovšem leží na levém břehu samého Dunaje. 
Prostranná tramway čeká již na vlak u samého nádraží. 
My dojeli do „nár. hotelu", kdež jsme se pohodlně a levně 
ubytovali. *) 

O původu PreSpurku historie ničeho dosud nepo- 
věděla. KoUár přisuzuje mu původ slovanský, čemuž 
ještě nasvědčují i staré názvy některých bran a ulic, na př. 
Vedrice (Vedritzer Thor a j. Viz Výklad k SI. D., 223). 
R. 907. byl již Prešpurk znám — velikou bitvou, která 
se tu svedla mezi Madáry a Němci, jichž spojenci byli 
tehdá Moravané. V bitvě té zahynul dle domnění Mojmír II. 
a rozhodnut osud říše moravské. Němci byli totiž poraženi 
a král Ludvík IV. stěží zachránil život. — Když Turci 

*) NeplSu sice cestovního průvodce, ale podotýkám přec, že ob- 
sluhy dostalo se nám všady slovanské, neboť lid je slovanský a hdte- 
liefí atd. pouzi židé, ktefi švadroni všemi možnými jazyky. H^tel 
náš jest na Myslivecké tr. (Vadász sor). Z jiných hdtelů jméno vati 
sluší hótel „u zeleného stromu", který náleží známému vinaři prešp. 
PaJugayovi. 

Pokorný: Z potalek po Slovensku. ^ 
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Íodmanili si značný díl Uher a jmenovitě Badin, stal se 
^rešpurk sídlem nejvyšSích zemských úřadů, ano i uher. 
městem korunovačním a sněmovním. Dráhný čas byl tudíž 
Prešpurk městem lesku a slávy uherské; vždyt stál tu 
i zámek královský na imposantním vrchu („Schlossberg"), 
který byl čas od času králi uher. obýván. Zříceniny jeho 
dosud poskytují oku malebné panorama. Zbylo z něho 
ovSem již jen trochu zdí a věží, beze střech, které dnes 
přechovávají v sobě již jen život — kasárnický. Zámek 
tento nad samým Dunaiem strmící vyhořel a spustnul 
r. 1811. V jeho dvoraně (dle jiných v žluté síni sněmovní) 
hledala Marie Teresie pomoc u stavňv uher. s plačícím 
dítětem svým — Jozefem II. — na loktech. 

R. 178á, přeložil odtud císař Jozef ZE. náměstnictví 
a nejvyšší ůřadv zemské do Budína. Tou chvílí význam 
Prešpurku počal se tratit. Na začátku r. 1848. zasedl tu 
naposledy sněm uherský. K historii Prešpurku dodati 
ještě lze, že byl r. 1809. bombardován Francouzi, čímž 



Výstavné toto město tvoří sedm větních náměstí, 
4 předměstí a množství ulic, opatřených maďarskými ná- 
pisy (s nápisy německými v závorkách). Nádherný dóm 
zdejší (Sv. Martina) počal stavětí již král Ladislav svatý 
r. 1090. Náleží prý k nejpředuějSím památkám stavitelským 
v celém Rakousku Památným je též kostel Františkánský 
z r. 1272., v kterém pasovávali po korunovaci králové 
uherští několik šlechticů mečem sv. Štěpána na rytíře 
^zlaté ostruhy". Prešpurk má dále 7 klášterů (4 mnišskó 
a 3 ženské) a dva chrámy evangelické. Z budov 
prešpurských vynikají zejména zemsky dům, v němž také 
uherský sněm zasedával, arcibiskupský palác, dům župní, 
památná radnice z r. 1360., divadlo a vice paláců šlechty 
uherské. Známa je prešpurská akademie právnická. Mimo 
tu má Prešpurk kat. akademii, kat. gymnasium, seminář, 
reálné školy, evang. lyceum, vojenský ústav, zemský 
špitál atd. 

Veliký význam měl Prešpurk svého času pro duševn í 
rozvoj Slovenska. Zde pracovala již r. 1801. „společnosf 



mu mnoho 
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ře6i a literatury geskoslovenské", jejímiž zakladateli byli 
Tablic, Bartholomaeides, Q-odra a j. Snažení její koruno- 
váno bylo tím, že pH prešp. lyceu zřízena stolice učitelská 
pro jazyk československý, která se s^ala později mocnou 
oporou literatuře slovenské. Prvým učitelem byl tu r. 1803. 
Jiří Palkovič, který pracoval neúnavně do r. 1837., kdy 
ustoupil LudevítuŠtůrovi. Štúr odešel sice na krátko 
ještě do Dobrosoli, ale r. 1839. zaujal toto místo trvale, 
totiž potud, pokud nebyl s něho Maďary odstraněn, což 
se stalo r. 1843. Hurban píše o tom (v „Nitře", VII. 355) : 
^Historie nezná větší lži, než bylo oslavování maďarské 
avobodomyslnosti. Právě Maďaři nemohli snésti ideálnějšího 
ruchu svobody. (Zrovna jako naši Němci!) I tu (v Preš- 
purku) prvý útok učiněn na ústav břetislavský. Pod 
nsurpovaným titulem vyšetřovací komise gen. konventu 
vyrojili se Maďaři na ústav tento a odstranili s katedry 
slovanské řeči a literatury Ludevíta Štůra.** Prešpurk byl 
tehdy shromáždištěm takořka všech idealných slovenských 
jinochů. Byli tu Samo Chalůpka, M. Hodža, Hurban, 
Francisci, Janko Král a j. Slovenská mládež zasadila se 
o to všemožně, aby byl miláček její Štúr znova na ústav 
uveden. Úsilí její bylo však bez úspěchu. Tehdy (6. března 
r, 1844.) sebralo se dvacet studentů slovenských a v nej- 
krutší zimě odešli z Prešpurku na ústav levočský. Fran- 
cisci (Janko Rimavský) napsal do „Nitry'' (r. 1844.) tklivou 
báseň „Mojim vrstevníkům". Štúr ale zůstal v Prešpurku, 
oddav se spisovatelství. Ne však na dlouho. V době té 
stal se totiž miláčkem srbské mládeže, v Prešpurku 
studující, čímž upozorněn byl na něho sám patriarcha 
fiajačič, který seznámil se r. 1847. v Prešpurku, když 
přišel na sněm, se Štůrem i osobně. Rajačič dal pak Štú- 
rovi ku podporování věci slovenské potřebné prostředky 
^Hist. povstaňja sloven." od Dohnányho, 37.), Štúr odešel 
do Vídně k bánovi Jellačiči žádat o pomoc a odtud do 
Oech. Měl však nejvyšší čas — Maďaři již ho pohřešili 
a hledali! ... 

Tak jako naloženo se stolicí slovenskou na lyceu 
preSp., učiněno časem i na jiných ústavech v horních 

4* 
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Uhrách. Slovenčina a s ní fieStina vypovězena i z LevoSe, 
z Modry atd. Na ústavech těchto, na nichž se přednáSivaly 
jednotlivé předměty také po česku a po slovensku, za- 
vládla pak úplně maďarština, a když Slováci za svůj 
peníz zřídili si tři slovenská gymnasia vlastní (v Turě. 
8V. Martině, v Klášteře pod Zniovem a vRevuci), zadávil 
je za krátko Moloch maďarisace, rozehnav studentstva 
i profesory, tyto bez vvpovědi i bez odbytného, shrabav 
těžce nasbíraná jmění ústavů. Navštívil jsem v klášteře 
budovu býv. gymnasia, totiž již jen jedinou světnici; 
neboť z ostatních místností udělán maď. soud a maď. kri- 
minál. (Podobně naloženo, jak známo, s Maticí Slovenskou. 
Také tomuto ústavu sebráno mimo všech sbírek na hoto- 
vosti asi 90.000 zl. !) Místnost, do niž jsem v býv. gymnasiu 
klášterském vstoupil, nahnala mi do o6í slzí. Několik spo- 
rážených lavic, za nimi v koutě pod tíží prachu rozmetená 
knihovna . . . 

(O této „persekuci" zmíním se ještě šíře později.) 

Dnes mohou si Maďaři spravit chuf již jen na slo- 
venských studujících, které vyhánějí bez slušné příčiny 
ze všech ústavů Rakouska, ba celého světa, nebot zavírají 
před nimi Uhry zároveň na tři západy. Pracujít tita 
svobodomyslní betaři zkrátka k vyhlazení slovenské in- 
teligence. Ubohým synům Slovenska, kteří jazyk svůj 
rodný v ústech zmaďaHti si nechtějí, nezbývá nic jiného^ 
než tdedati u nás bratrské pomoci. (Jak je tato pomoo 
vydatná, seznati lze ze sbírek „Českého klubu**.) 

Ale vratme se již k Prešpurku. Prvou náštěvu učinili 
jsme znamenitému slovenskému právníkovi, dru. Michalu 
Mudroňovi, jehož ani Maďaři nedovedou poházeti kalem. 
Mudroň vytvořil Slovákům jednoduché, ale velice případné 
právnické názvosloví, z něhož by dobře možno bylo i u nás 
čerpati. Pomocí předložky udělá Mudroň z odvolání do- 
volání, a poslouchá se to velice pěkně. (Nejsem právníkem 
a nenapadá mi tu více takových výrazů.) Avšak Mudroné 
nezastinli jsme tehdy v Prešpurku a tak musili jsme vžiti 
za vděk tím, co jsme od jeho „osnovníků" slyšeli. S bo- 
drými těmi Slováky a ve společnosti pravotára (advokáta) 
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yendelína Kutlíka, který vzav si dceru zvěčnělého M. M, 
Eodže (Božena), stal se členem v Prešpurku sídlící rodiny 
Hodžovy, prochodili jsme do syta krásné toto město i jeho 
okolí. 

Naskýtá se mi příležitost věnovati tu několik slov 
župě prešpurské i městu samému. 

Prešpurská župa nenáleží již cele Slovákům, ale přeo 
z větší časti. Známa jsou maďarská sčítání lidu, v nichž 
každý „Uhor" je hotovou maďarskou jedničkou! — Avšak 
i na základě tohoto sčítání obývá Prešpurk dle Šembery 
(Musejník, 393, 647,) 149.160 Slovákův a 146.980 Ma- 
ďarův a Němců. Župa tato rozkládá se na 74.9in m, 
na menší rovině uherské, která na pravý břeh Dunaje 
poskytuje čarokrásné panorama zvláště pro turistu, při- 
cházejícího od Tater nebo z Pováží a nasyceného krá- 
sami velebných hor karpatských. Po svěží rovině zadu- 
najské rozházeny jsou v malebných skupinách, v ladném 
nepořádku dědiny, vykukující ze svěží letní zeleně. Pohled 
na tuto rovinu zadunajskou a na Prešpurk s Kamzičí hory 
je věru nezapomenutelný. Komu by však bylo obtížno 
stoupati na tento lesnatý vrch (nebot do Prešpurku chodí 
si turista obyčejně odpočinouti), rovněž uspokojen bude 
pohledem s Murmanského vršku, na němž postavena proto 
Železná, několik metrů vysoká vížka. Místa tato, tří „batzen- 
hárusrů," obklopena jsou pěknými promenádami, po nichž 
8 kopce do kopce prochází se mladý i starý prešpurský 
svět. Z chaosu prešpurských domů vyniká t. zv. Květné 
údolí (Blumenthal) a nad městem samým vévodí trosky 
vzpomenutého již zámku. 

S Murmanského vršku dohlédnouti lze na východ 
až do Rakous, — nejsou ostatně od Prešpurku vzdáleny 
více než míli, a k hradu Hainburku. Krásný modravý 
Dunaj směje se v paprscích slunečních na nás — jest to 
starý „tatík" a Slovan od kosti — poznává nás mezi 
zdejšími Němčíky. Nu, navštívili jsme ho pak ještě a dali 
se jím znova po rusku pokřestit. 

Ale chtěl jsem vlastně pustit se opět do vypočítá- 
vání, kterého nejsem sám velkým přítelem, ačkoliv někdy 
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neschází mu zajímavosti. Yšak tu jsem již. Brati na pomoo 
nejnovější akta maďarská ani není raano. Řekl isem již^ 
jak umějí Maďaři počítat! Spolehlivější jsou v te příčině 
starší výkazy Šemberovy. Čaplovifi („Gemftlde vonUngem**) 
zaznamenal v PrešpursKU 6 kr. sv. měst, 32 měst menších 
a 281 vesnic. Maraři obývají v 164 místech, Slováci v 147 
a Němci jen v 19. Města sama jsou obývána hlavně Slo- 
váky a Němci. Jen v Prešpurku káže se evangelíkům také 
maďarsky. Židů napočítáno tehdy v župě prešpurské toliko 
11.264. Jak úžasně počet jich do nynějška vzrostl, patrno 
již z toho, že v samém Prešpurku žije jich přes 7.000 
mezi 47.000 obyvatelů. Podle Čaplo viče bydlili židé jen 
v 8 obcích; dnes musil by asi obec slovenskou bez žida 
hledati ve dne s lucernou ! K úkazu tomu hned se vrátím. 

Co se týče Němců, kteří žijí hlavně v Prešpurku 
(a odtud ovšem na východ až k Rakousku), kdež tvoři 
% všeho obyvatelstva, pak v Pezinku, Modře, Sv. Jiří 
a j.. musím říci, že jsou v Uhrách jak se sluší krotcí 
a tiší. V hotelech prešp. bezmála více je slyšeti hovor 
maďarský než německý, ačkoliv tu je Maďarů velmi málo. 
Ba Němci prešp. jsou tak povolni a úslužní k Maďarům, 
že ochotně na žádost těchto snesli starv korunovační vršek, 
který býval u Dunaje nedaleko lodního mostu, aby snad 
ještě jeonou některému králi nenapadlo v Prešpurku na 
místě v Budapešti dáti se korunovat. — Za několik desí- 
tiletí nezbude snad v Prešpurku po Němcích ani památky! 

Němci usadili se na Slovensku v dobách rozličných. 
Počítá se jich pouze 151.842. Hned po smrti Svatoplu- 
kově zmocnili se hradu Děví na nedaleko Prešpurku při 
ústí Moravy do Dunaje, a vystavěli nrý hrad Prešpurk 
(Czoemig. Ethnografie cis. Eakouského, II., 242.) a jiné 
hrady v blízkých Bílvch Horách proti loupeživým Maďarům. 
Když Tataři r. 1241. Uhry spustošili, usazovali uherští 
králové Sasíky ve Spiši atd. Koionisace ta trvala do XIV. 
století. Na Slovensku rozličně se Němcům přezdívá. 
V Turci jmenují je „Handerburci", v pohoří Nitranském 
usazeni jsou „Krikehajové,'* kteří mluví hroznou němčinu. 
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(Na příklad Grimpele — kousek, Miscapala — naplňování, 
Pressbrettal — talíř, Fresshólzal — lžíce atd.) 

O Slovácích v Prešpursku nemnoho zvláštního mohu 
pověděti. Mluví podřečím trnavským, o némž jsem se již 
zmínil. Pozorovali jsme u Prešpurku celkem totéž vyslo- 
vování jako u Trnavy (ništ, mesác, najvác, vSulek atd.). 
Na polích pěstují pšenici, ovoce, víno a to hlavně na 
viných vrších prešpurských v Sv. Jiří, v Pezinku (kdež 
právě letos b^la bohatá výstava vín), v Modře a j. Staré 
přísloví praví, že prešpurské viné pohoří je největší, sv. 
jirské nejlepší, pezinskó nejkrásnější , modřanské nej- 
plodnější. 

Pezinské a sv. jirské víno, je-li uleženo, je velmi 
aromatické, sladké a příjemné. 

V PreSpurku překvapily nás celé hranice melounů, 
které se tu výtečně daří. 

Jako v Nitransku tak i v Prešpursku pořádají uherští 
šlechtici (hrabata Esterházy, Hunyadi, Károlyi, Szécsényi, 
Erd5dy a j.) v řijnu veliké hony na lišky. 

O slovenském hospodářství, národním obleku, ná- 
rodní kuchyni zmíním se šíře na jiném místě tohoto spisu. 

Třeba ještě všimnouti si té zvláštnosti v prešpurské 
župě, totiž Chorvatů, mohou-li se ještě tak nazývati; něhot 
jsou již skoro docela poslovenčeni. Mluvili isme s jednou 
ženou Chorvatkou v kanceláři advokáta Kutlíka. Chorvat- 
ského zbylo na ní již jen — jméno. Pátraje po tom, 
kterak se až tu Chorvaté usadili, nalezl jsem následující 
zprávu (v „Sokole" 1867, str. ( 9). 

Okolo r. 1560., když padla Kostajnice v Chorvatsku 
do turecké moci, vystěhovalo se z téže a ze sousedních 
obcí asi 120 chorvat. rodin, které na 80 vozech za vedení 
Nikolaje Beniče přišly do okolí Modry a zde obce Velké 
a Malé Šenkovice založily. Tehdejší zeman Gtópar Seredský, 
majetník hradu pezinského, přistěhovalcům daň na 10 let 
odpustil, a jejich vůdce Beniče rozsáhlými pozemky ob- 
daroval. Osaoníci tito pojmenovali sousedné vínorodé vršky 
jmény svými, jako: Stará Gora, Kozara, Zrinská Qora, 
Novosad atd. Chorvatská osada Šenkovice zvláště se 
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rozmohla a správu obce takto uspořádala. Dva rychtáři 
stáli včele obci, majíce své náměstky. Obecní věci, zvláště 
důchody a vydání spravovalo 12 přísežných. Lesy a háje 
byly svěřeny též zvláštnímu dozorci ; podobně i vinohrady 
měly svého dozorce. Všecky tyto idřady obnovovaly se 
okolo nového roku. Nejpamátnější ale byl úřad dozorce 
mládeže, kterýž se po jihoslovensku nazýval starce šinou. 
Ten dohlížel na oboje pohlaví a vinníky trestal. Úřad jeho 
byl obnovován okolo velikonoc. Na den mláďátek měla 
mládež pod jeho dozorem veliké radovánky, ku kterým 
si volila zvláštního „krále". V novější době z těch po- 
řádků mnoho zašlo. Ještě do r. 1730. dostávali Šenkovičané, 
ačkoliv již byU z polovice poslovenčeni, své kněze z Chor- 
vatska. Za Marie Teresie to ale přestalo, neboť bohoslužby 
jejich proměněny již na slovenské. Jména Šenkovičanů 
podnes upomínají na chorvatský původ. 

V těchto Šenko vících, které jsou stanicí na dráze 
preSpursko-trenčínské, bývala prý na katolické faře cho- 
vána husitská knihovna, kterou prý ale již pan farář — 
spálil. Tak se nám alespoň povědělo! . . . 

Ostatně stojí tato dědina za návštěvu již také pro 
její prastarý kostel, obtočený dosud zachovalými baštami, 
a podobající se malé pevnůstce. 

Slíbil jsem, že se vrátím ^eště k židům v Uhrách. 
Že vSecken obchod uherský maji ve svých rukou, netřeba 
ani povídat. 

Židé hledí skoupiti lesy, kde mohou; sám jediný 
baron Popper vykácel již lesy od povážskó Bystřice eJt 
do Slezska, zanechávaje po sooě hole vrchy. V Sučanech 
v turčanskó stolici vypravovali mně, jak se židé zmocnili 
obchodu s dřívím. Jeden slovenský obchodník plavil co 
rok ke Komárnu po Váhu dřevo. Aby ho žide zničili, 
spojili se a doplavili dolů hojně dřeva, jež prodávali takřka 
zadarmo. Následkem toho neodbyl slovenský obchodník 
svou zásobu, byl nucen, nevěda s ní kudy kam, nechati 

Í'i za babku na místě, čímž byl pro další obchod zničen. 
?říští rok plavili dřevo dolů již jen židé, ovšem ne tak 
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lacino, jako v loni. Židé — godivno ! — zaíSínají své fiachry 
obyčeíně v nejchuddich krajinách Slovenska. 

Čaplo vi6 napočítal před r. 1829. v TrenSínsku 
6850 židů; podle sčítání z r. 1869. bylo jich tu již 13.465 
mezi 237.70^ Slováky. Avšak na Slovensku a ímenovitě 
v Trenčínsku phbylo za posledních let židů úžasně 
mnoho. Svetozár Hurban píše o nich v „Sloven. Pohladech** 
(1881, str. 291) takto asi: Židů bylo v Uhrách před sto 
lety 75.089; za 55 roků bylo jich už 241.632 (přírůstek 
oblažil nejvíce Slovensko), r. 1870. napočteno jich 552.133 
a nyní ie jich v Uhrách přes 600.000! Tím, co tu povíme, 
vysvěth se i nejnovější nepokoje v Prešpursku. 

y slovenských dědinách rozloží židé své sítě, bohatnou, 
kupují nozemky, lid uvrhají v otroctví, proti němuž dří- 
vější roDotnictví bylo hračkou. 

Z dědin táhnou židé do měst, lichvaří, vedou obchod 
spůsobem, vylučujícím všecku čestnou konkurrenci a zne- 
mraviují okolo sebe. Basis židovských millionů je aren- 
dování krčem. Z nejzákladnější vrstvy lidu tahají pálenkou 
a lichvou poslední krejcar a podrývají tak osnovy státu 
a lidské společnosti. Výminky jsou řídké. Lid slovenský 
neobstojí před židovstvem, které nežije z půdy samo 
sebou, ale jako parasit z jiných organismů. 
Kde se na slovenské dědině zahnízdí jen jedna židovská 
rodina, možno apodikticky říci, že za 10 let odzvoněno 
bude i tomu nepatrnému blahobytu, který tam byl do 
příchodu jejího. Z obou stran Tisy rozprostírají se ohromné 
statky zemanské, z kterých maďarská šlechta čerpala 
životní šťávu. Ptejte se na jména jich majetníků! •/jq jmen 
židovských! Na Slovensku nabere žid krejc€u:ův a pouští 
se s nimi dolů do velkých měst a bohatých niv, aby 
k nim přidal maďarské zíatky. Pešťbudínje nejžidov- 
átější město Evropy; tak hovoří Maďar Hundsdorfer. 
Uherská zem má židovskou metropoli . . . 

Za zpívání ukrajinských a slovenských písní vracela 
se naše malá společnost jednoho krásného večera za krvavé 
luny z „Batzenhftusrň" (ale to není poetické slovo!) do 
Prešpurku. Němci a Maďaři vystrkovali z oken hlavy — 
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to se jim asi ještě nestalo, aby za svého života slySeli 
v Preipurku slovansky zpívat na ulici! 

Nu, dostali jsme se áfastně a celí do jedné vinárny^ 
ale tam hned by nás bylo bývalo jen půl . . . Zpívali 
jsme své písně i tam. Maďaři dlouho nám nerozuměli, — 
starají se totiž svědomitě o to, aby ke každé krásné me- 
lodii slovenské přišroubovali nový maďarský text! — ale 
konečně přece seznali, že jsme „panslávi**. Nestrhla sa 
sice žádna bitva, ale se zpěvem svým byli jsme nuceni 
přece odejit, když si Maďaři přivolali na nás saméha 
majetníka domu a my neměli chuti umlknout. 

Už jsem Prešpurku dosti pochleboval, musím mu 
také učinit výtku. Týká se cesty na královský zámek^ 
resp. kasárna,^ který jsme si šli v neděli ráno asi o 10 hod. 

Sronlédnout. Že uvádím hodinu a neděli, má svou příčinu. 
Ihci se totiž dotknouti t. zv. vrabčích domků, vysy- 
paných jako z pytle u samého zámku, které hyzdi město 
a cestu na zámek činí hnusnou. Na cestě této potkávali 
jsme lid z venkova, jdoucí do Prešpurku za svou po- 
božností. To však nevěstky z „vrabčích domků** pranio 
nemate. V" uvedenou ještě hodinu myjou se do pola vy- 
svlečeny j)řed svými pelechy a pokřikují svým způsobem. 
A jsou-li již . se svou toilettou hotovy, vyhřívají se na la- 
vicích před domky, jsouce oblečeny v pestré maškamt 
cáry. V těchto pozorovati je lze také v rozličných větších 
lázních uherských za bílého dne. 

Že jsme si vyšli také přes lodní most za Dunaj, 
rozumí se. Hned pod mostem překvapily nás švarné Preš- 
purčanky. Plovaly totiž z nedaleké koupelny Dunajem tak 
statečně o závod k mostu, že byla radost na nurštná ta 
tílka se podívat. Toho my na Vltavě neužijeme! 

Hned za mostem je pěkná aréna, okolo níž tehdy — 
byla neděle — proudil čilý život. Šli jsme krásnými pro- 
menádami do „Nivy" („Authal") k „Myslivně," ukryté 
v stínu letní zeleně. „Niva" zaplavuje prý často Dunaj 
(až na 2 metry vysoko, jako r. 1876.). R. 1809. přinesl prý 
sem sošku P. Marie, která tu podnes stojí. V „Myslivně** 
užili jsme trochu vína a šunky, či jak Hkal nebožtík 
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Hergotié z prešp. Sv. Jiří: umyli jsme se vínem 
a utřeli šunkou, a pak volnou vraceli jsme se jinudy 
k Habrům a odtud do Preápurku. 

Na konec ponechal jsem si dotknouti se návStěvy 
své u pí. Hodžové, vdovy po slovenském muSedníku K. 
Hodžovi, v příčině jeho literární pozůstídosti. 

Komuž nebylo by známo u nás jméno Michala Mi- 
loslava Hodže? Štůr nazval ho duhou Tater, věštici 
Slovensku jasnější budoucnost! Bohužel, ztratila se ta duha 
slovenská příliš záhy — Hodža sám zemřel ve vyhnanství . . . 

O životě Hodžově bylo by lze napsati celou knihu ^ 
a byla by to kniha nezlomné práce a utrpení. U prostřed 
bouří maďarských stál Hodža jako dub na skále. Nazývali 
ho i někteří Slováci výstředníkem, ztřeštěncem. Neporo- 
zuměli, jak tak často bývá, té hloubce jeho ducha, tomu 
zlatému chctrakteru slovenskému, na němž žádné příkoři 
nebylo s to učinit ani té nejmenší změny. Obmezuji se 
zde na nejnutnější data ze života Hodžova. (Zevrubnější 
životopis napsal Jar. Vlček ve „Světozoru," r. 1880. str» 
416 a násl., k němuž opatřil jsem i podobiznu.) 

Hodža nar. se v Eakši, v Turci, 22. září r. 1811. 
Za učitele dostalo se mu starého Buriana, někdejšího vy- 
chovatele Kollárova. Po studiích gymnasijních a juridických 
stal se bohoslovcem v Prešpurku. Jak jsem již připomněl, 
byl tehdy v Prešpurku čilý život mezi akademiky sloven- 
skými. Hodža zvolen byl starostou společnosti slovenské. 
Řeč, kterou zahájil činnost této, vydal pak — ovšem cen- 
snrou seškrtanou — v „Plodech" společnosti roku 1836., 
a jí dobyl si prvé slávy řečnické. Dokončiv studia ve 
Vídni, stal se záhy ev. knězem a na místě KoUára, který 
jej za sebe odporučil, obdržel ev. faru v Lipt. Sv. Mi- 
kuláši.*) Fara ta stala se mu zdrojem všeho pronásle- 

♦) PÍŠU a budu psáti jeStě často o „svatých" městech Uherska, 
Tam totiž je (podle Čaploviče) asi 27. dli všech měst — ^svatých,** 
totiž 468. Z nich je 47 sv. Jiři, 7 sv. Jakubů, Všech svatých (Mindszent) 
26 atd. Ba také čert (Ordog) má v Uhrách svých 8 obci. Zvláštnosti 
je, že Uhersko má 17 Szered (Střed), 5 csotvortdků (Čtvrtků), 5 Pónteků 
(Pátků) a 18 Szómbot (Sobot). 
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dováni. Maďaroni, kteří chtěli faru jinak obsadit, smýšleli 
na Hodžu žalobu za žalobou, až konečně tento i odsouzen 
byl napřed seniorálním konsistoriem, pak distriktním a na 
konec i generálním bez všelikého výslechu. Hodža však 
neustoupil. Pracoval dále na věci slovenské, odchovav 
takořka v náruči své „Tatrína,** důležitý to spolek pro 
duševní rozvoj Slovákův, jehož byl předsedou. Zakládal 
spolky střídmosti, nedbaje žalob židovských, konal mnohé 
potřebné cesty do Vídně i do Prahy ve věcech národa. 
Také Hodža domníval se zprvu, že je s Maďary smír 
možný, ale sklamav se záhy, uložil bolest svou do spisku 
„Dobré slovo Slovákem sůcim na slovo" (v Levoči, 1847.). 
Tamtéž vydal rok na to „Základy mluvnice slovenské** 
a „Větín," z něhož poučno je pro nás, že Hodža ztráty 
slovenské šlechty neželi, neboť co prý šlechta pomohla 
které literatuře? — A bez literatury není přece národního 
života. Šlechta, které j'e literatura jejího národa lhostejnou, 
nezasluhuje ovšem am jména šlechty! . . . 

Ve „Větíně" již Hodža vzpomíná, že uherští páni 
chtějí, aby se slovenské děti jen á léta učily jazykem ma- 
teřským; ostatní čas má být věnován maďarštině. Přáni 
toto nesplnilo se hned, ale dnes, bohužel! — maďaří se 
už ve školách napořád. Ani opat rovny nezřídí maď 
vláda pro slovenské děti, aby nevytknula za první pod- 
mínku ráz její maďarský, jako se stalo nedávno ve Zvo- 
leni! Nehoda za nehodou stihá od nešťastného dualismu 
ubohé Slovensko. Pomřeli Štůr, Kuzmány, Mojses, Hodža, 
zavřena Matice a slovenská gymnasia — jakž má neštěstí 
takové přitahovati pracovníky nové, jakž má budit odvahu 
a uvědomělosf v kruzích širších, ziskávati měšťanstvo ne- 
důvěřivé 1 Smazat Slovensko ze seznamu živých, tot jediná 
snaha nynější tyranie maďarské. Nenávist ke všemu, což 
je slovanské, nezná u Maďarů mezí. Bukou barbarskou 
neostýchají se vypárati slovanský nápis z pláště svatého 
Štěpána(!). Ale dobře praví Sasinek („Sloven. Letopis," 
IV., 199): n^^^y i^ďarskí učenci chceli zahrabat pa- 
miatku vlivu slovanského na Uhorsko vobec a na Maďarov 
zvláštně, museli by přestat mluvit po maďarsky.** Slova 
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tato nejsou přehnána. V Badvani ceď nám kat. farář 
Pranko Sujanský ukázky ze svého slovníku slov slovan- 
ských v maďarštině. Práci svou, hodnou otištění, docílil 
i toho úspěchu, že z maďarštiny vysvětlil i některá slova 
slovanská v jich ěistých formách, která jsou v tom kterém 
slov. jazyku již zkomolena. Maďaři ovšem „učeně" se 
hájí, že na př. salma (sláma), séna (seno) atd. jsou bůh ví 
jakého původu, jen ne slovanského. V té příčině odpo- 
věděl jim také znamenitě prešpurský Michal Mudroň.*) 

O Hodžově spolupůsobení v letech 1848/49. zmínil jsem 
se již v prvém oddělení této partie. — Připomenouti 
sluší, že Hodža chtěl také zavésti novou liturgii, totiž li- 
turgii českých bratří. Všecka další obviňování a soudy 
zůstaly proti Hodžovi bez úspěchu. Hodža stal se obětí 
teprve vyrovnání s Maďary r. 1867. Odsouzení Hodžovo 
církevním soudem na ztrátu fary bylo konečně potvrzeno. 
Vzdor tomu však přidával sám panovník Hodžovi ze své 
pokladny k pensi 800 zl. ročně, arci pod tou podmínkou, 
že opustí vlast . . . 

Mučedník Hodža dostal tedy trnovou korunu! Vypí- 



jen jediné. Dne 15. května r. 1862 vyšel Hodža s prof. 
Makovickým na návštěvu do Trnovce. Na zpáteční cestě 
do L. Mikuláše přepadeni byli dvěma muži, jakýmsi Le- 
hockým a Bačkayem, a sbiti surově, takže zůstali na místě 
ležeti. Makovickému rozbita hlava, Hodžovi poroucháno 
oko a vyražen zub. Zatím ráno lid shromážděný v kostele 

♦) Uvádím zde nékolik příkladů z Hodžova „Vétína" (str. 180 
a násl.) : Szabad-ság zz svobodai olcsó — ]a6ný, szolga — slaha, drága 

— drahý, bál vány — balvan, rend — řád, hiba — chyba, szó — slovo, 
beszéd — beseda, vitéz — vitěz, bolond — blud, baj — boj, péntek 

— pátok, harang — stel. chorongiev, tompa — stel. tomp (tupý), 
dosga — etsl. donga (duha), gomba — stsi. gomba (huba), munka — 
8tsl. monka (pi^^i muka^, szánduk — stsl. sondok (rozsudek), szomszéd 

— stsl. sonsied (soused), pisztrang — stsl. pstrong (pstruh), konkoly — 
stsl. konkol (koukol), csend — stsl. šóend (štědý, tichý), pénc — stsK 
pienionz (peniz), gondolni ^ stsl. gondlati (hůtati, mysliti), zsenge — 
stel. ženga (žiha, puk), társ — tovary S, barát — brat, bátya — báfa, 
család — 2eleď, tiszta — Čistý a nekonečná řada jiných. 
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marně čekal ua svého kněze. KoneSně došla zpráva o tom, 
<50 se stalo. Nastalo jitření a bouře v celém městě. Vinníci, 
které chtěl lid rozsápat, zachráněni uvězněním. Skoro 
celý Liptov obsazen tehdy vojskem. Pachatelé byli prý 
osvobozeni výrokem prvého soudu. Teprve soud v Levoči 
odsoudil je na 2 léta na pevnost, odkudž však byli — 
jak se předvídalo — po 2 měsících puštěni. Zajímavo je, 
že o vvlohy vojenské vedl se do nedávná spor. Církev 
sv. Mikulášská odsouzena k placení výloh. 

Nepřátele své odzbrojoval Hodža pouhým pohledem. 
Cekali na něho na ulici, rozlícení, chtějíce ho usmrtit, 
Hodža šel okolo, upřel na ně své planoucí, výrazné oko, 
a vrahové — pokorně obnažili před ním hlavy. Vedral 
se jednou k němu nějaký T. P. s dýkou v ruce až do 
bytu, aby Hodžu sprovodil se světa. Ale nesnesl jeho ve- 
lebného pohledu. Byl přemožen . . . 

Že nerodná půda, byť bratrská, umořila záhy tělo 
Hodžovo, netřeba ani dodávat. Vytržen z půdy domácí ná- 
silím, nemohl již ten starý dub slovenský zapustit kořenů 
jinde. Usychal a uvadal. Vichřice života zlomila ho. Zemřel 
v Těšíně 26. března r. 1870. Tam postavilo mu jeho Slo- 
vensko 8. srpna r. 1872. žulový pomník. Při dojemné 
slavnosti té přednesl na hřbitově těšínském Bachat-Dumný 
svoji hluboce procítěnou „Dumu." Tyž vybral na pomník 
Hodžův za nápis jednu ze znělek jeho, kterou níže uvádím 
ještě z jiné příčiny. 

Když jsme totiž navštívili v Prešpurku vdovu Hod- 
žovu, která žije u své dcery Mariny, opěvané druhdy pro 
t)sobní statečnost básníky Sládkovičem (Spisy 629), Bottem 
(Spevy 186) a j., provdané nyní za p. Filipa Hladkého, 
Abychom seznali liter, pozůstalost Hodžovu, okázán nám 
mezi jinými rukopisy objemný rukopis básně „Viero- 
« la v in," již Hodža nazval básní lyricko - didaktickou. 
Báseň tato obsahuje 6 velkých sešitů. Rozdělena je do 5 
oddílů: I. Mojslav obsahuje 130 znělek 11ti řádkových, 
n. Rodoslav 138, Hí. Vlastislav 132, IV. Miroslav 
146, V. Veko slav. 76. Poslední znělka (621tá) napsána 
na Hodžův pomník. 
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čtenář z ni posoudí, psal-li Hodža velikou tuto báseň 
pro ěas přítomný, anebo má-li pravdu paní Hodžo vá 
a rodina ostatní, která nechce jí připustit na světlo, že 
prý by jí ještě rozuměno nebylo. 

Zní: 

S yelkým piatkom teda dokonávám *) 

na Golgaté viery zmučený; 

pod křiž Kristov do hrobu se dávám, 

ameň! verim, buděm zkriesenýf 

Blahorečiao Vašim srdciam, hlavám, 

bratia! tu sa s Yami rozžehná vam 

na Slavian čas, Kristem určený. 

Dotial něch Vám znienok týchto znénia 

budia v dušiach tůžnych ozvěny! 

Něch Vám línů viery, lásky chcenia 

zvonif rodu náŠmu na zkriesenia! 

Hluboký smysl tají se v této znělce. Mučedník Hodža 
umírá s nadějí, že Slovanstvo na jeho tichjý-, pracovný 
život nezapomene. A do té doby odkazuje národu svému 
tuto labuti svou píseň, aby její ozvěny v duších zvonily 
mu na vzkříšení. 

Také letos namáhal jsem se získati tuto báseň pro 
vydání. Dostal jsem za odpověď, že se o tom rodina ještě 
poradí. Bohužel, není velké naděje, že se Slovensko dočká 
tohoto odkazu Hodžova. 

Po Hodžovi zůstala netištěna také báseň „Má tor a", 
jejíž rukopis jest v rukou jistých. Rukopis ten zaujímá 
30 sešitků, každý sešitek o 16 stránkách asi áOtiřádkových. 
Slrom toho, tuším, dostala se ještě jiná báseň se sbírkami 
zavřené Matice slovenské do Pešbi. Patrno již, že jméno 
Hodžovo zaskvělo by se též básnickou slávou, kdyby vše, 
co veršem napsal, bylo shledáno a V3'dáno. 

Po Hodžovi zbyla rodině také knihovna, která vy- 
plnila 20 beden. Stihl ji osud knihoven našich spisovatelů, 

*) Podotýkám, že pišu pro fieskó čtenáře, proto činim jim vý- 
alovnosC slovenčiny psané snadnější tím, že měkčím hned našim způ- 
sobem po ^, n úzkou samohlásku kdežto Slováci toho neČiDÍ, 
avšak ruským způsobem před e a t souhlásky ony měkce vyslovuji. 
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ba jeStě horši. Vdova byla poměry nucena prodati ji asi 
za 600 zl. maďarskému museu v Peští . . . 

A tak jsem s vypsánim své návStěvy v PreSpurku 
u konce. 

TěSili jsme se, že odtud po pamiku navštivime i pa- 
mátný Děvin, vypinajici se na závratné skále, přimo z vln 
Moravy a Dunaje vystupujici, nedaleko odtud na hranici 
rakousKÓ, s nimž padla r. 903. i ta 6ásť Velké Moravy, 
která ležela mezi Váhem a Moravou, do moci maďarské.*) 
Avšak již kázal nám čas, abychom se vrátili Neradi lou- 
čili jsme se s krásným PreSpurkem. Než — jednou opustit 
jsme ho musili .... 

Z Prešpurku doprovázel nás až do Modry statečný 
náš přítel, pravotár il^utlík. 



*) O „Děvinu* čti v „Slovenské Čítance" Černého, 1. 162, v ,8lo- 
venských Pohladech", I. (1881), 198 a násl. 




IV. 



z Prešpurku do Nového Města nad Váhem. 

(Hergotáč. Pezinek. Vinobraní. Slovenská jizba v Trlinku. Slovenský 
dům. Uherské hospodářství. Modra. 13 hrobů Lndevita a Karla Štůra. 
Hlohovec. Leopoldov. PišCany.) 

a pěkného červencového rána vsedli jsme v Prešpurku 
do vlaku a nastoupili ve společnosti připomenutého 
již statečného pravotára Kutlika zpáteční jizdu. Za ně- 
jakou chvíli byli jsme ve sv. Jiří, královském uherském 
městě, které má asi 3500 obyvatelů, a jehož bylo za posled- 
ních bouří protižidovských často vzpomínáno. 

Náš společník vyprávěl nám při té příležitosti o po- 
věstném, nyní již zvěčnělém sv. jurském silákovi Her go- 
tiči. Kousky tohoto „Husity", jak se Hergotič rád nazýval, 
jsou v celém okolí dosavad v živé paměti. Bylt Hergotič 
na Slovensku asi zvláštním zjevem a skoro nazvati ho 
možno druhým Vávrou Brezulou, který vybil Turky ze 
své Lubietové. Tak odvážných junáků zřídka Slovensko 
rodí. Synové jeho zvykli trpěti a nevyvíjeti v sobě odvahu. 
Hergotič byl vzácnou vyjímKoa. Ale jakž by nebyl silákem. 
Vždyť, jak již praveno, „umýval se každý den dobrvm 
sv. jirským vínem a utíral Šunkou." Hergotič nepil kořalky, 
která fsk žalostný etav připravuje slovenskému a polskému 
iidu. Sílu svou zkoušel na každém, s kým přišel ao st^ku. 
Běda tomu, kdo neznaje Hergotiče, chopil se podávané mu 
ruky, V tom okamžiku Hergotič sevřel ti ruku ve své 
pěsti a v druhém okamžiku ocítil jsi se HergotiČi na zádech. 

R, Pohamý: Z potnlek po Sloveniku. 5 
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Tak házel si rád na záda hlavně studenty. S nepřítelem 
byl Hergotič zkrátka hotov. Rozhneval-li ho někdo, blýskl 
očima a z ůst vydral se mu výkřik: Kristus ci dušu dal!'^ 
Nespasil-li se protivník útěkem, zle se mu vedlo. E. 1866. 
vyplatil někohk Prušáků, kteří mu drancovali, jak náleží, 
lahodil si dva na hřbet, z každé strany jednoho, a střásl 
je pak někde polomrtvé se sebe dolů. Ostatní ovšem utekli. 
Ale zemřel smrtí siláka nehodnou. Probořil se kdesi na 
ledě a utržil si pakostnici Od té doby stal se zádum- 
čivým. Pro bolesti v noze zapomínal se „umývat vínem 
a utírat šunkou,** vlekl se bídně a zemřel brzy žalem, ne- 
moha si více házeti lidi na potkání na záda. 

Zatím co jsme se bavili vypravováním o Hergotiěovi, 
odfoukl si rušeň a zarazil v Pezinku, kdež počíná již 
Čistě slovenský kraj. Pezinek (maď. Bažin) je úhledné mě- 
stečko, čítající 5600 obyv., národnosti hlavně slovenské. 
Zevnějšek města jeví všudy pečlivou čistotu. Domy ne- 
jsou vysoký, ani široký; obyčejně mají po 2 — i oknech. 
Obyvatelé zdejší živí se hlavně vinařením, částečně také 
soiuiennictvím. O víně pezineckóm již jsem se vyslovil; 
jest sice lehké, ale aromatické a velmi chutné; okusili 
jsme ho netoliko ve vinárně, nýbrž i v domě jednoho 
slovenského národovce, a byli jsme s ním úplně spokojeni. 
Po vinobraní anebo oberačkách prodávají zdejší vinaři 
hrozny obchodníkům, opatřujíce si tak výživu na zimu. 
Že vinobraní bývá i zde zvlášť slaveno, netřeba ani po- 
dotýkati. Ovšem neděje se to s takým přepychem a hlu- 
kem, jako na příklad v Tokaji, kamž scházejí se k vino- 
braní lidé všech uherských národností ze všech stran, ba 
i šlechta.*) 

Jinak jsme v Pezinku nepozorovali nic zvláštního. 

Okolní lid nosí malé kulaté kloboučky, pestré anebo 
černé vesty (lajblíčky), bílé košile a hrubé plátěné „gatě" 
s třepením u chodidel. Tyto — jako všady jmde — vymŠ- 

* V Tokaji bývá vinobrani v listopadu. Děje se to pH střelbě 
hmoždířů, při zpíváni a všeobecné veselosti lidu, který naplňuje celou 
Hegyalju. V Uhrách vůbec bývá vinobraní oslavováno; tak jako 
v Tokaji slavi se i v Méneši, v Budině a j. 
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fiuje v neděli za úzké „nohavičky", jinde obyčejně bilé, 
zde jasně modré. Na neděli natírá si zdejší Slovák dlouhý 
plavý vlas olejem. 

Nedaleko v horách má Pezinek malé lázničky, které 
však nestojí cizinci za zvláštní návštěva, leda by chtěl 
oltířáti v krásných zdejších lesích.*) 

Z Pezinku jeli jsme ve voze dále pod Malé Karpatv, 
do' města Modry. Pole a vinice okolní svědčí, že jim půaa 
dobře jde k duhu. Před námi vystupují jako dlouhá ze- 
lená luradba hory karpatské. Lehký vánek přináší nám 
v ůstrety vůni sosen a chladí příjemně horké naše hlavy. 
Za nijakou chvíli dojíždíme dědiny Tr linku. Domky 
zdejší stavěny JSOU ve dvou řadách podél silnice. 'Kážeme 
zastaviti přea jedním a vcházíme branou do dvora, odtud 
pak do síně obydlí samého, kdež vítá nás srdečně bělo- 
vlasý stařeček, gazda Miško Kulíšek, a pobízí dále do bílé 
světnice. Přišli jsme, abychom si prohlédli slovenskou 
domácnost. Viděli jsme již vnitřek domu slovenského 
v Liptově i v Turci, v Trenčíně i v Nitře, a všady na- 
lezli jsme týž. Ovšem, blízko větších měst nehledí si již 
hospodáři toho, aby zachovali své jizbě starý slovenský 
ráz, a také zde, když jsme se cestou ptali, kde bychom 
v Trlinku nalezli staroslověnskou jizbu, byli jsme pouká- 
záni hned na starého Mišku. 

I z b a anebo svetlica slovenská opatřena bývá z pra- 
vidla dvěma dlouhými lavicemi, které se v pravém koutě 
sbíhají. V koutě tom staví se malá almárka (almária), 
která vnitírkem svým tvoří dutinu trojúhelníku. Do té 
ukládají se písemnosti, knihy a peníze. Téměř čtvrtý díl 
jizby zaujímá v levo zděná pec s přípeckem, zídkou 
to na sedání a lehání. Napřed má každá pec krb (ko- 
zubek), z něhož strmí komm (koch) do stropu. Zřídka 
však staví se tento až nad střechu. Jak již dříve pra- 
veno, v chudších krajinách nechávají si světnice zakuřo- 
vati a vypouštějí dým pouze okny anebo i otvorem nade 

Horní Uhry jsoa na lázně vůbec bohatý; napoóitáno jick 
nejnověji 25! 
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dveřmi. Okna (obloky), obyčejně dvě, bývají malá. Javo- 
rový nebo lípový stůl pokryfc jest čistým obrůskem, 
anebo aspoň ]e tímto ovinut chléb, ležící na stole. Stůl 
stává v pravém a předním koutě světnice před almárkou. 
Pod okny v průčelí domu staví se jednoduchá lavička. 
Stěny této světnice ověSeny bývají obrazy svatých, arci 
jenom u katolíků. Zřídka spatřiti lze ještě malbv na skle, 
jichž předmětem bývá dosud pověstný Jánošík a jeho 
„dobří chlapci." 

Do světnice vchází se z předsíně, pitvoru, v níž 
je ohniště, výklenek pro uchování pitné vody a žebřík 
nebo i dřevěné schůdky na půdu (poval, padlaS). Pitvor 
anebo světnice je vyzdobena pestrými nádobami, které 
rozvěšeny bývají po stěnách na policích. Některé z těchto 
— mís, talířů a džbánů bývají opravdu vzácnou staro- 
žitností a platí se podle toho. Avšak slovenská gazdvně 
neloučí se ráda od svého pěkného nádobí, ke kterému 

Sojí se často její vzpomínky na mladá léta v rodném 
omě prožitá. V novější době nejoblíbenější jsou nádoby 
z Holiče, které se zhotovují po způsobu starých nádob 
slovenských. 

V zadní části domku bývá ještě komora, přerozma- 
nitě naplněná. Poněvadž slovenský gazda nemá ve zvyku 
choditi na výměnek, zachovávaje si vládu v domě do smrti^ 
odkázáni jsou mladí manželé na komoru, v níž spávají 
i za tuhé zimy. Místo komor mívají někde před domky 
sypárny či „lémhausy." Zámožnější gazdové zřizují při 
domě na straně ode dvora záhrobně, přístřeším, které pod- 
pírají zvláštní sloupy, přikryté a dole mřížkovým zábradlím 
ohrazené. Ale kde ani toho není, viděti přece aspoň pří- 
střeší, aby voda se střech hned po stěnách nestékala. 2iá- 
hrobně také jmenovány bývají stienky nebo prietosy* 
Domky v Pezinku nehledí si již valně tohoto zvyku. 

Náš gazda Miško ukázal nám ještě v kolně veliký* 
lis na víno, které si sám vyrábí a jehož dal nám okusiti. 

Hospodyně nebyla tehdy doma, nebot MiŠko měl 
právě žně. 
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Ěekl jsem již, že slovenský hospodě nózná vý- 
měnku, který byl z Němec k nám zanešen. Na znamení 
vážnosti nosí gazda klobouk na hlavě i v jizbě. Podle 
toho lze hned poznati, kdo je kazárem v domě. často 
stává se, že pod správou starého gazdy žijí v jednom 
domě rodiny jeho synů, ba i vnuků. Rozumí se, že pak 
pec bývá nocleháři přeplněna. Zemře-li otec, fídí ooy- 
čejně matka s nejstaršim synem hospodářství dále. Teprve 
po smrti obou rodičů rozdělují se děti o pozůstalost, ač 
ne vždy a vSadjr, jmenovitě, je-li dědiců více. Nezbývá 
jim pak, než žíti pospolu pod správou nejstarSího. Proslulý 
Pavel Dobšinský vypravuje dále, že pravidlem je vy kati 
starším; tak vyká žena staršímu muži, mladší bratr star- 
šímu, dítě rodičům atd. Jen starší mladšímu anebo ro- 
vesníci si tykají. 

Ffi domecn slovenských bývají ovšem i stodoly 
(humna, kolešny), s taj ně atd. Zařízením svým podobají 
se našim. 

Známy jsou také uherské studně, na Slovensku velmi 
rozšířené. Na dlouhém bidle, žeriavu, upevněn na provaz 
okov, který se spouští do studny, dřevem nebo kamením 
nad povrcnem obražené. 

Rozmanité je v Uhrách hospodářství! Rozma- 
nitost jeho záleží ovšem hlavně na klimatických poměrech, 
které jsou tak nestejný, jako nestejný jsou povaha a řeč 
národností Uhry obývajících (jichž prý je 20!). 

Takové je to už na světě: Maďara, jenž by musil 
v horních Uhrách zemřít hladem, posadil osud do nej- 
ůrodnější krajiny; ubohého Slováka, který by na místě 
Maďarově stal se boháčem za jediný rok, odkázal na hory. 

čaplovič o tom případně píše: „Zatím co v Kar- 
patech, kdež lid — lak se jednou někdo (Windisch- 
Magazin) trefně vyjádřil — žije plícemi a zevnějškem 
těla (Oberflftche des Leibes) více, než žaludkem (tedy 
takřka vzduchem), sotva ovsík uzraje, a jen neůhledné, 
trpké ovoce zřídka kde roste, které se ještě na stromech, 
podle žertovného přísloví, podloženou a zapálenou slámou 
K dozrání nutit musí, daří se v Banátě rýže a bavlna, 
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a hevábí bývá zde, jak známo, od mnohých let na centy 
vyráběno • . • 

Zatím co skromní obyvatelé severních hor viné 
hrozny a mandle jen z přírodopisu znají a částečně jen 
brambory (švábkami, kobzolemi, krumplemi), částečně 
ovesným chlebem a pod. pokrmy spokojiti se musejí: těSí 
se i nejchudSí objrvatel požehnaných jižních krajin chlebu 
pšeničnému, ohnivému vínu, melounům, kaStany sbírá 
v lese a ovesný chleb zná jen — z pověsti. Nejtužší zima 
spočívá na rovinách nejdéle 2 měsíce, a byla leta, kdy tu 
sníh jen několik neděl kryl půdu; tam nahoře v horách 
musejí být obydlí lidská od září do máje, tedy dvě třetiny 
roku nepřetržitě vytápěna; tam sáně spotřebují se za rok 
úplně, kdežto v jižnějších krajích přecházejí od otce na 
syna . . • 

Slovák z uherských národností jediný zaměstnává 
se rozmanitě. Vzdělává pole, vychovává dobytek, vede 
obchody, pěstuje řemesla, pracuje v báních, je hbitým 
vozkou na suchu i na vodě (pltníkem), myslivcem, ptáč- 
níkem, studuje rád a pilně atd. Dobře praví čaplovič : 
Ostatně pracuje Slovák rukama nohama; Maďar pracuje 
dobytkem. Němec nohama a rukama a — hubou, žid hubou 
a nohama, Busín, Rumun, Slavonec ani tak ani jinak, ale 
hledá v sladkém far niente svůj požitek. — Do uherské 
národní kuchyně dává Maďar chleb, maso a víno, Busín 
a Rumun sůl, Slavonec slaninu. Němec brambory a zele- 
ninu, Vlach rýži. Slovák mléko, sýr, máslo, stolní pří- 
bory a kuchvnské náčiní, žid peníze a cigán konečně dělá 
při té národní kuchyni muziku . . . 

Za svou prací chodí Slovák daleko do světa, kdežto 
Maďar své dědiny neopouští, boje se snad, žebydoni 
zpět netrefil . . . 

Přímka od západu k východu, od Prešpurku až na 
nejkrajnější pomezí marmcu^ošské stolice, dělí Uhry v se- 
verní a jižní část; ona nemá pro sebe ani chleba dostatek^ 
tato je skladištěm žita nejen pro severní Uhry, ale i pro 
cizinu. 
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VSecky krajiny slovenské nejsou arci neúrodný. 
V PrešpursKU daří se i melouny, a víno nepěstuje se toliko 
v Oravě, Turci, Liptově, Spiši, ŠariSi a MarmaroSi. Jiná 
půda je v Gemeru, jiná v Treněínsku, ba rozličná je 
1 v jedné každé slovenské župě. V trenóínské stolici 
dolejší daří se na příklad i víno, ač se nepěstuje tak, 
jakby se pěstovati mělo; v hořejší je půda chudá, jako 
v pohořích. Trenčínští sedláci už piý se ani nemodlí — 
praví vtip, který má slzy v očích: — chléb náš vezdejší 
— ale zemák náš vezdejší dejž nám dnes . . . 

Za to na dolní zemi nejsou poměry klimatické tak 
rozmanitý. Maďar je stejným gazdou všady. Oplývaje hoj- 
nými polnostmi a jsa důkladně líný, pěstuje rolnictví 
zhusta asiatsky; neboť nejde mu zrovna o to, aby co 
možná nejvíce výtěžku z půdy dobyl. Obchody přene- 
chává židům. Obilí nechává ležet v stohách na poli, nebot 
stodol nezná, zrní dobývá z něho namnoze primitivním 
způsobem : nažene na obilí koňů nebo volů, kteří zrní vy- 
SÍapou. Sýpek zřídka staví, ukládá obilí obyčejně jen do 
jam na dvoře nebo před obydlím. Však ani těch jam sám 
si nevykope. Povolá kopaře, kteří jámy na obilí takto 
asi připravují: napřed je vyplní slámou a tuto zapálí. 
Oheň udržují po několik dní, aby se povrch stěn upevnil 
a obilí hlínou nepáchlo. Pak vystelou jámu suchou slámou 
dole i po stranách a vyschlým zrním naplní ji až po kraj. 
Na ně kladou vrstvu popele, na tuto vrstvu písku a na 
vrch prsf. Také několik kusů kamenné soli dává se do 
zrní, aby se zabránilo kvašení. Když je jáma hlínou na 
vrchu ucpána, udělá se nad ní vršek z hlíny a cihel, aby 
do jámy nevnikala voda. Taková obilní jáma má podobu 
buteillky, neboť prý v ní obilí déle vydrží. (Jam po- 
dlouhlých užívá se jen na rok, poněvadž se v nich zrní 
zapařuje.) 

P^oč Maďar nerad staví stodol a sýpek ? Předně z po- 
hodlí a za druhé, aby uchránil tak obilí před ohněm, 
který v Uhrách nebývá řídkým hostem. Hůře je ovšem, 
že obilní jámy navštěvují rády myši, které pokazí často 
zrní do čistá; neboť vyvrtanými děrami vniká pak do 
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něho voda a vzduoh. Drahou Spatnou vlastností obilních 
jam je, že se musejí, načnou-h se jednou, ihned zcela 
vyprázdnit! 

Pole mívá Maďar od stavení dosti daleko. Proto za- 
kládá na nich taně, salaše, jež ovšem nejsou podobny 
pastýřským salaším Slovákův. Také Slováci, kteří mají 
pole příUš vzdálena, staví na nich hospodářská staveni, 
nebo aspoň t. zv. senníky. 

Na taní stráví Maďar se svou rodinou a s čeledí 
větší část roku. Na tani chová dobytek, píci, palivo, 
a odtud dochází obyčejně jen v neděli večer do vsi, kdež 
mívá pár krav pro mléko. V zimě zůstavuje na tani ien 
čeledíny, kteří se o hospodářství starají. Dobytek nechává 
Maďar na pustě, jakž pole svá nazývá, neustále pod 
oblohou. Stávalo se ovšem v zimě, že bývala celá stáda 
zasypána sněhem a z rána musela se ze sněhu probírat. 
XJhoail-li pořádný mráz — což ostatně bývá zřídka kdy — 
jako r. 1816., pomrzlo dobytka na kopy. 

Jako Slovák, tak Maďar má pro pa.stýře rozličného 
doby tka zvláštní jména. Krávy pase gulyáš, ovce juhás, 
vepře kanás, koně čikóš, který divoké zároveň krotí, 
zaorhuje jim provazové oko kolem krku a strhuje je k zemi. 
Krocení to je velice zajímavé. V tom okamžiku, kdy kůň 
sklesne k zemi, sedí čikóš už na něm, povolí o k o a pustí 
se s koněm jako vítr do polí a nepopustí, dokud kůň sám 
nezemdlí. Divokých koní ostatně v Uhrách již je po řídku. 

Ovcí pěstuje Maďar méně než Slovák, za to ale 
zabývá se více bagouny. 

Ovcí rozeznávají se v Uhrách dvě hlavní plemena, 
totiž jižní a horské. Na dolní zemi, mastnou pastvou po- 
rostlé, daří se ovce ovšem lépe. Váži prý někdy více než 
starý centnýř a má až 9 liber rovné vlny. Horské ovce 
maji vlnu hustou, krátkou, kučeravou, a obyčejně bílou. 
Jet na Slovensku všecko bílé: ovce, pastýřské psi, krávy 
a často i koně. Ba i oděv lidu je bilý a Slovenky, jak 
již pověděno, jmenují se také bílým pohlavím. A bílý 
je Slovákovi též krásný, milý. Proto má Anička bílého 
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Janíka, proto matka zpívá si u kolébky dítěte: „Beli že 
mi, bell (běl se), mój anjelik biely!** . . . 

Horská ovce není ovšem ani tak veliká a tučná, 

Í'ako ovce z dolní země. Znalci dělí pak horské ovce v ně- 
coUkero druhů. Herinky mají tenkou, jemnou, pevnou 
a pražnou vlnu. — Obyčejná ovce spokojí se s nej- 
chudSí pastvou, nechuraví a dává ještě za to více vlny. 
Měšanky povstaly smíšením Herinek se španělskými 
Churoskami. Na dolní zemi pěstují zejména bírky, 
které dávají krátkou, ale hustou a měkkou vlnu. 

Ovcí užívají Slováci k vykošarování pozemku. 
Na noc totiž uzavírají ovce do pletených ohrad, košíků 
(košiarů), a tyto stále přenášejí dál a dále, až celý po- 
zemek je řádně vymrven. Toto košarování trvá v roce 
asi 7 měsíců, ostatní pak čas krmí se ovce doma. Pra- 
vidlem je při košarování, že na každém čtver. sáhu ne- 
chávají se stát čtyry ovce po dvě noci. Vymrvení takové 
stačí pak na dvě léta. — Pastýře ovcí jmenují Slováci 
valachy; tito podřízeni jsou správci salaše, bačovi, 
a mají k ruce drobné honělníky, své budoucí spolu- 
tovarySe. Pastýři tito pasou statek buď jednoho většího 
hospodáře, anebo několika gazdů menších, často i statek 
cele dědiny a celého města. Podobně mají Slováci společné 
voliary či junčiary, kraviary, koniary a kon- 
dáSe, kteří pasou ošípané (vepřový dobytek). 

Ošípané dělí se ještě na: mangolice, kyčiaky, 
uherské, bakoně atd. 

Život na salaši vylíčím později, podotýkám jen ještě, 
že nejlepšimi rolníky v Uhrách jsou Němci. Slováci 
totiž pěstují ještě také hospodářství úhořové. 

Z plodin polních daří se v Uhrách, ovšem ne všady, 
pšenice, žito, ječmen, oves (z něhož „horňáci" pekou chléb 
a jímž ,jdolňáci" krmí koně), hrách (jižněji, na severu 
spíše pohanka), kukuřice, rýže na jihu a brambory. V Turci 
roste zvláštní druh malé sladké řepy, která dlouho vydrží. 
Vtóvá se 8 masem. Brambory pěstují se na Slovensku, 
a to hlavně v Oravě, v Liptově a v Spiši. V Oravě, kdež 
lid jimi takořka žije, pěstují brambory ranní, jakubky 
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a červené oravky. — Ovoce daří se na Slovenska 
zvláště v Gemeru, Trenčíně, Zvolenu, Hontě a Novohradn. 
Švestky báňskobystřické známy jsou po celých Uhrách. Na 
jihu daři se také mandle ve vinohradech. Dříve pěstoval 
se v Nitře a Trenčíně také šafrán. Dále pěstuje se též 
konopí a len, a to hlavně pro domácí potřebu. Chmel 
roste v Uhrách snad dosud jen divoce. 

U prostřed lesů zakládají Slováci t. zv. lazy anebo 
kopanice (v Nitře a Zvolenu), totiž pole, zahrady atd. 
s potřebnými ovšem hospodářskými staveními. Z lazův 
a kopanic povstaly a povstávají pak celé dědiny. Horská 
taková pole musejí čfiisto jen okopávat, na strmých horách 
zorávati jich nemohouce. Ale znají prý už také horský 
pluh. 

Náš Miško Kulíšek je pravý prototyp prostého Slováka. 
Upřímný, pohostinný, veselý, dobrosrdečný, kurážný podle 
potřeby a trpný, když si toho pan služný přeje. Ví, co 
ho tlačí, ale za úsměv velikých pánů zapomíná rázem na 
všecky útrapy a volí podle jejich přání. U nás bvl by 
takový člověk vyhoštěn ze společnosti našich lidi, na 
Slovensku, žel Bohu! není ještě lid tak probudilý, aby 
jen chápat dovedl cenu svého hlasu. A proto jen poli- 
to vat i lze našeho Mišku, a nic více. 

Miško znal dobře zvěčnělého Ludevíta Štůra, 
tuto — příliš záhy zašlou — jitřenku Slovanstva. Štůr 
zemřel v blízké Modře v náručí rovněž již mrtvého „maltfe 
slovenských zemanů," Jana KaUnčáka, postřeliv se při ne- 
šťastném padnutí při honé do nohy. Miško vyprávěl nám 
o tom — vypůjčili si tehdy Štúr od něho olJecní nějakou 
ručnici. 

Rozumí se, že jsme se v Trlinku nezdrželi dlouho, 
pospíchajíce dále do Modry. 

Král. město Modra leží pod samými Malými Kar- 
patami. Viděti tu ještě asi z polovice zachovalé hradby. 
Město samo neposkytuje zvláštní podívané. Má několik 
kostelů, náležejících evangelíkům i katolíkům, a gymnasium. 
Domy jsou nestejný. Po ulici teče volně potok a před 
některými domky buší mlatci statečně do Čerstvé sklizně. 
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Obyvatelů má Modra asi 5.600. Zde na gymnasín působil 
vqpomenntý KalinSák od roku 1846., byv jeho ředitelem. 
Po odchodn KalinSákově do Těšína skleslo probuzené ná- 
rodní vědomí v Modře na 6as na bývalý nepatrný stupeň. 
Také bratr Ludevíta Štúra, Karel, byl ředitelem zdejáttio 
gymnasia. 

Do Modry dojížděl Ludevít ovšem tedy ěasto a zde 
též předčasně zemřel. Dříve, než jsme navštívili hroby 
obou těchto bratrů, zastavili jsme se ve škole a na faře 
evangelické. Na oné působí výtečný slovenský učitel Izák, 
na této přijal nás farář p. Minich. Paní učitelová, dobrá 
Slovenka, připravila nám, než jsme se nadáli, pěknou 
kytici, abychom ji položití mohli na hrob nenahraditel- 
ného Ludevíta Štůra. 

Pohnuti stanuli jsme po chvíli s odkrytými hlavami 
u jeho hrobu. Jeti okolo Malých Karpat a nenavštívit 
hrob Štůrův byli bychom si pokládali za hřích. Slovenská 
Matice postavila Šturovi pěkný pomník, jejž opatřila svou 
pečetí a nápisem: „Štůr nar. 22/10 1815, zem. 12/6 1866." 

Zde tedy leží ostatky autora „Slovanstva a jeho budouc- 
nosti", zde setlelo to zlaté srdce, v jehož teple vyklíčila 
nesmrtelná láska k Slovanstvu. Nelze mi na tomto místě 

E^kusiti se o vylíčení přeplodné duševní práce zvěčnělého 
udevlta. Nestačila by kniha na takový obraz; nebotčím 
Slovensko od let třicátých v literatuře bylo a je, tím 
učinil je hlavně Štůr. Zevrubnou studii o Štůrovi a jeho 
době otiskuje právě, jak jsem již připomněl, dr. Hurban 
v „SlovensKýcn Pohladech". Až tuto práci celou bude 
míti veřejnost v ruce, pak snad teprve lze bude náležitě 
oceniti velkého ducha Štúrova. 

Ludevít Štůr narodil se výše připomenutého roku 
a dne v Uhrovci v župě trenčínské. ITabyv prvních vědo- 
mostí doma od otce, sterý byl správcem evangelické školy, 
a odbyv studia gymnasijní v Ilábu a Prešpurku, kdež 
byli jeho spolužáky stai^í bratr Karel, Samo Chalůpka, 
Oodra, Hurban, Hodža, Lichard a j , kteří později důležitá 
místa v národním životě slovenském zaujímaU, stal se 
sám horlivým učitelem mládeže slovenské, duši tehdejší 
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^slovenské jednoty" a později „ústavu literárního" vPreS- 

Ínrko. Tam, jak již pověděno, převzal stolici Jiřího 
^alkoviče, kterou zaujímal potud, pokud násilím nepřátel 
Slovenska vzdor protestům ev. církví, seniorátů, super- 
intendentův a prosbám mládeže svržen nebyl. B. 1845. 
počal působiti veřejně. Jemu děkují Slováci první své 
noviny, jež r. 1846., získav po tříletém úsilí dovoleni, 
vydávati počal. „Slovenské nár. Nov." i jejich literární 

Sříloha „Orol Tatransky," vycházejíce v řeči lidu vlastní, 
obyly si nesmírných zásluh o probuzení Slovenska Avšak 
jako v politice a hteratuře tak v lidu způsobily čilý ruch : 
pobízely k zakládání spořitelen, spolků střídmosti, k vzdě- 
lávání pustých lad atd. 

Téhož roku založil spolu s Hurbanem a Hodžou 
^Tatrín** a rok na to vystoupil se spisy ^Nauka řeči 
filovenskej" a „Nárečia slovenskuo." Při tomto zápasu za 
slovenčinu nucen byl Štúr pracovati pro národ také na 
poli politickém, byv zvolen za král. město Zvolen plno- 
mocníkem na sněm uherský, kdež si r. 1847. — 48. velmi 
statečně počínal. Rok 1848. strávil v Praze a ve Vídni 
až do vypsaného již povstání slovenského. Po ut^ní 
uherské revoluce odeSel do Modry, kdež napsal známé 
své dílo, v Praze vydané, „O národních písních a po- 
věstech plemen slovanských." V Modře započal také velký 
historický spis o Slovanstvu, který už nedokončil, tam 
napsal i některé své větší básně, zejména bohatýrské 
zpěvy „Svátoboje*^ a „Matúše z Trenčína", kteréžto práce 
vydal r. 1853. vPreSpurce pod názvem ^Spevy a piesně". 
V Modře vychovával zároveň siroty po starším svém bratru 
Karlovi, jenž zemřel 13. ledna r. 1851. Dílo Ludevíta 
Štůra „Slovanstvo a jeho budoucnost" vydáno bylo teprve 
po smrti Štúrově r. 1867. V. J. Lamanským, který je do 
ruštiny přeložil.*) 

Vedle Ludevíta odpočívá na hřbitově modřanském 
starší jeho bratr Karel, který si o vychování mládeže 

♦) O Štůrovi viz dále Slov. Čít. II., 404., Pypinovu Historii 
liter. slov. II. 462. a násl., Pauliuyho Besiedky IV., 120. a násl., 
Vlčkovu Literaturu na Slovensku, Gillera „Z podróžy**, 301.-320. a j. 
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a o rozvoj literatury slovenské získal rovněž zásluh ne- 
hynoucích. Pro něho jako pro Ludevíta truchlilo cel é 
Slovensko. Hurban takto ho charakterisuje (v Nitře, Vil., 
344.) : „Karel byl usedljý^, tichý, skromný, rozvážný, přísného 
vzezření, slova vážící a vybírající, ani hrůze okamžení 
neustupující, ani nadějem sangvinickým unášeti se nene- 
chávající paedagog slovenský. Útoky zběsilé maďarského 

Í)rotestanství odrážel neústupnou, nepřebernou hrází své 
ogiky, svého charakteru, svého přesvědčení.** — Karel 
nar. se 26/3 1811. v Treněíně. Studoval zprvu jako Ludevít 
v fiábu, pak v Šoproni a v Preápurku, kdež přijal později 
mimořádnou professuru jazyka řeckého, kterou zastával 
až do skončení svých theologických studii, totiž až do 
1833. Tam počal psáti zároveň zádumčivé básně, které 
vydal pod názvem „Ozvěna Tatry." Studia svá dokončil 
v Berlmě. Vrátiv se do své domoviny, počal se obírati 
také překládáním klassiků řeckých, z kterýchžto překladů 
vydal některé potom v „Hronce," Kuzmánym v B. Bystřici 
vydávané. R. 1838. kaplanoval ve Vrbovém, ale již rok na 
to povolán byl za professora a rektora gymnasia modran- 
skéno, které velice zvelebil. Ze školy jeho vyšli oba 
národní mučedníci Šulek a Holuby. Na gymnasiu mo- 
dřanském působil Karel Štůr do r. 1846., kdy zvolen byl 
ev. farářem slov. církve v Modře. A v tomto úřadě skončil 
svůj činný život*) 

Dlouho stáli jsme u hrobů těchto dvou bratří, ale 
konečně musili jsme se s povzdechem odtud rozloučiti . . . 

V Modře nezdrželi jsme se dlouho. Náš hostitel 
hleděl nás sice získati ještě na chvíli svou srdečnou po- 
hostinností, avšak vzdor výtečnému modřanskému vinu 
třeba nám bylo spěchati na nádraží Senkovické, abychom 
na noc dostali se ještě do Hlohovce. V Modře opustil 
nás již také náš obětavý průvodce a společník prayotár 
Kutlík. 

Se vzpomínkami na hroby bratří Štůrů opouštěli jsme 
nezapomenutelnou Modru. 

♦) O Karlovi Štůrovi vi£ staré ^Pohlady," 1851, str. 111—120. 
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Asi za hodinu vystoupili jsme na nádraží hlohovsko- 
Idopoldovském. NaSim očím zjevilo se pěkné město Hlo- 
hovec, táhnoucí se po břehu Váhu, a nad ním trůnící 
pvšný zámek, jehož pata halí se v hustou lesní zeleň, 
obrůstající návrší zámecké. 

Hlohovec sám je vzdálen od nádraží asi 20 minut, 
čilé toto město děkuje průmysl a obchod svůj jediné 
synům Abrahamovým, kteří také pospíšili sobě z ná- 
draží co nejvíce, aby zaujali v 6as všecty dostavníky, do 
Hlohovce jedoucí. Byla nám k smíchu ta židovská ma- 

Í*e8tátnost, s jakou pohlíželi na nás s výsosti dostavníků, 
:teří jsme nuceni byli pěšky v neobyčejném prachu cestu 
konati. — 

Abychom nemusili kráčeti prachem silnice, odbočili 
jsme poněkud v levo směrem k nedaleké pevnůstce Le- 
opoldovu, do pastvin a polí, kdež jsme se pastýřů doptá- 
vali na hrob popravených slovenských junáků Holubyho 
a Šuleka. Byla nám naznačena, ovšem jen přibližně, místa, 
na nichž vzpomenutí již mučedníci mladý svůj život do- 
konali. Jak jsem již pověděl, neoznačuje místa ona ani 
sebe menší památník nebo růvek. S jistotou tedy ani říci 
nemohu, stál-li jsem nad kostmi těch dvou junáků slo- 
venských, anebo jen opodál toho místa, kdež stála jejich 
šibenice. Po marném pátrání, uvidíme-li přece někde 
nějaký pozapadlý rov, vrátili jsme se k silnici, vedoucí 
do proslaveného svým náhlým soudem Frtótáku. 

Došli jsme k Váhu, přes nějž položen značně dlouhý 
most, a dlouhým stromořadím topolovým zaměřili jsme 
přimo k městu. Lze sice hned od mostu odchýlit! se od 
cesty a krásným anglickým parkem pustit se k zámku 
firaštáckému, ale již nebylo dlouho d!o soumraku, a my 
obstarati jsme si musili ještě hospůdku, kterou jsme posléze 
nalezli v židovském hostinci „u jelena.^ 

Na Váhu samém i v městě ^ozorovati lze Sinnosf 
židovstva, jemuž učiniti musil místo i sám purkmistr 
iraštácký, Mik. Valášek, slovenský národovec a doorovolnik 
z roku 1848/49. 
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Hlohovec má nepravidelné náměstí se starým kostelem, 
druhdy evangelickým, nyní již katolickým, františkánský 
klášter, který 2/11. r. 1676. kázal evang. pán fraštáckého 
z^aku Adam Ůngnad z čech zapálit. Zevnějšek města 
neposkytuje príiemný pohled, jakž se ovšem při židovském 
městě samo sebou rozumí. Obyvatelů má Frašták 6000. 
Hlohovec, jejž Maďaři změnili na G-algóc a Němci na 
Freistadtel, je vzdálen od Trnavy dvě hodiny, a rovněž 
tolik od historicky památné, bohužel však již valně zma- 
dEařené Nitry. Že v okolí zdejším sídlívali Maďaři, kteří 
se patrně záhy do jižnějších a úrodnějších krajin Uher 
utáhli, dosvědčují mnohá jména blízkých obcí, hor, vinic 
atd., ba i některá maďarská slova, v řeói Slováků zdejších 
dosud se Vjjrskytující. 

Fraštak založili prý ale Němci, které G-eyza okolo 
r. 972. do země povolal, a jimž i král Štěpán sv. hovíval. 
— Zámek fraštácký náležel pak rozličným slavným 
rodům' uherským, totiž: rodu Aby, Ujlakich, Thurzů, For- 
gachů a Erdódych, kterýž rod dosud jím vládne. Nechci 
unavovati zevrubnými dáty historickými, koho zajímají, 
nalezne je při spise „Trnava" atd. od Št. Eučky (V Ska- 
lici 1868.) Připomínám jen, že všichni Thurzové byli 
horlivými evangelíky a podle všeho dobrými Slovany, jakž 
svědčí historie opět i zde, udávajíc, že „s luteranstvem 
zmáhalo se i slavizirování ve Fraštáku", kdež i kostel 
evangelíkům byl odevzdán a do roku 1660. ponechán. 
(Bučka, 78.) Oni zakládali školy, ba i knihtiskárnu ve 
Fraštáku zřídili, ve které tisknul se již r. 1681. anebo 
1583, evang. katechismus v české řeči. (Vydal jej tamní 
učitel Jan Pruno.) Po Thurzech přišel však k vládě opět 
vášnivý rod katolický — Forgachů. Klášter fran- 
tiškánský byl znova (r. 1637.) stavěn a bohatě nadán. 
Za vojen tureckých, které házely vlny až k Fraštáku 
(jak lid obecný město toto nazývá), postavena i blízká 
pevnost Leopoldov (r. 1666.). 

Zle bylo prý tehdy v okolí Fraštáku, kdež na 14.000 
lidi zajato a kdež napořád pleněno. „Jeden sůc všeho 
zbavený" popisuje (viz Zpěv. Koll. II. 424.) řádění Turků, 
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kterak zajatcům na provazech voděným chleba nedávali, 
ale koňskou krev, kterak panen a matek nešetřili, sirotám 
na cestách hrdla podřezávali, ba i ty, v kostelích pocho- 
vané svlékali, potom z města s posměchem vodili, je roz- 
tloukali, do vody metali atd. 

Nynější Leopoldo v je menší pevnůstkou na čiré 
rovině, podobající se pravidelnému šestiúhelníku. — 

Po Turcích plenili Frašták a okolí domácí voje 
Bákoczyho a Tókólyho, konečně vzpomněl si na ně 
r. 1705.— 1708. i mor, pohltiv ve Fraštáku 3.300 lidí. 
V blízkém sv. Petru zůstali prý po moru r. 1739. Jen 
tři gazdové na živu. Po moru přistěhovali se sem češi 
a Moravané. — 

Na zámek fraštácký chystal jsem se již proto, že 
jsem se domníval nalézti v jeho archivu akta soudu paní 
Čachtické. Archiv byl však nepřístupen, a co jsem hledal, 
nalezl jsem záhy jinak. 

Zámek fraštácký pyšní se bohatým sklenníkem, jehož 
skvostné exempláry jsou známy daleko široko. Hned při 
stoupání na levo od stromořadí stojí více než 100 pome- 
rančových stromů, z nichž je 20 pravých obrů. Na právo 
rozestřen je vonný koberec květinový. Zámek sám pře- 
kvapuje svou rozsáhlostí. 

V zámecké kapli spatřiti lze několik památných před- 
mětů, totiž „Modlitbu pastýřů", pestrou to práci na dřevě, 
kterou Matyáš Korvín zámku daroval, pak kalich a zlatý 
koberec arcibiskupa Bakáce, východní kříž z r. 1387. 
arcibiskupa Kanizsaye z Ostřihomu atd. 

Se zámeckého vrchu otvírá se oku krásná vyhlídka 
na trnavskou rovinu, za níž mraěí se dlouhý pás Malých 
Karpat. — 

Ve Fraštáku zdrželi jsme se sotva do druhého dne. 
Bylo nám těsno v jeho zaěch, a ulevilo se nám teprve, 
kayž ocitli jsme se zase v úrodných poUch mezi pimým 
lidem slovenským. 

Po dráze povážské jeli jsme pak dále ke Kostolanům 
a odtud kznám^ PíšCanům, kamž také od nás co rok 
dojíždí mnoho nostcem trpících, aby hledali v simatých 
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vodách zdejších na 6as úlevy. Nám se do těchto starých, 
jíž r. 1661. připomínaných lázní nechtělo. Krajina tamní 
je známa svou — fádností, a společnost píštanská je 
židovská. *) 

Z Píštan, anebo z následující stanice Brunovcň 
podnikají lázeňští a jiní hosté výlety na pověstné trosky 
čachtické, které my jsme navštívili však až z Nového 
Města nadVáhem, kamž jsme ještě téhož dne předvečerem 
dorazili, a za hlavní byt si je vyvolili. 



*) o PiSťanech otiskují právě nase „Květy" obííiniou a důkladnou 
práci z péra zvěčnělého Otakara Jedličky. 

H, pokorný: Z potulek po Slovensku. ^' 




v. 



Nové Mésto nad Váhem a jeho okolí. 

(Nové Město. Tematýn. Čachtice. Pani Čachtická. DSdina Višňov. 
Bzince. Volba ev. seDÍora. Uherská kuchyně vůbec a slovenská zvlášť.) 

městům venkovského rázu náleží bez odporu i Nové 
Město nad Váhem. Domy Jsou namnoze nečisty, 
ulice nepravidelný a ruch v nich židovský. MáC toto město 
6000 oby v., mezi nimiž jsou celé dvě třetiny čistě židovské. 
Obchod, řemesla i rolnictví provozují zde židé, ba i veřejní 
posluhové náležejí k tomuto — výnosnému vyznání. Že 
se o zavazadla cestujících hned na nádraží perou, netřeba 
ani dokládati. A že jsou při tom prohnaní, rozumí se samo 
sebou. Obyčejně bývají smluveni s tím kterým židem 
krčmářem, aby mu cizince přiváděli, začež tito" dobře ta- 
kovému židovskému posluhovi zaplatíti musejí. Jak umějí 
cizince vykořistit, posouditi lze z následujícího případu. 
Žid vnutil se cizinci, že mu za slušnou odměnu dovezo 
na trakaři kufr z nádraží do hostince. Cizinec šel opodál 
zvolna za židem a nevšímal si ho příliš. Žid prohýbal 
hřbet a kroutil sebou, hekal a vzdychal, jako by pod tíží 
trakaře a jeho obsahu již již musil klesnouti. Vida však, 
že nedochází povšimnutí, odhodlal se k činu. Dovezl právě 
kufr na úzkou lávku nad potok, který Nové Město pro- 
téká, a na oko nejvýš zemdlen svrhl kufr s trakaře do vody. 
S vytahováním pak strávil hojně času, ba přijednal si 
ještě pomocníky k tomu, a — ubohý cizinec musil chtěj 
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nechtěj zaplatit a spokojit se tim, že mu kufr v potoce 
nenechali. — 

Také nás zavěsti chtěl žid do „své" krčmy hned 
blizko nádraží, ačkoli jsme ho najali až do středa města. 
Poněvadž jsme však nepovolili, byl nucen dopraviti naše 
zavazadla do většího hostince na náměstí, rozumí se, též 
židovského, jak uŽ firma „u jelena** svědčí. Nastalo pak 
obvyklé dodatečné naříkání, které skončilo ovSem tím, 
že jsme museli židovi jednou tolik zaplatit, něžli si zprvu 
vyjednal. 

V Novém Městě byli jsme sice zváni na hospůdku 
do domů některých slovenských národovců, poněvadž jsme 
však byli čtyři, a chtěli jsme zůstati pospolu, odhodlali 
jsme se přetrpěti několik dní v krčmě židovské, či — 
pardon! v hotelu „u jelena". Ostatně přičinili jsme se, 
abychom své židovsko-německé hostitele, které jsme musili 
teprve nutit k slovenčině, příliš neobtěžovali. Podnikali 
jsme celodenní výlety a byli jsme tu i tam hosty při spo- 
lečných večeřích, slovenskými národovci k vůli nám po- 
řádaných. 

Nové Město má starožitný katolický kostelík, kostel 
evangelický a novou velikou synagogu. Katolický kostelík 
s farou, anebo proboSství, je obehnáno dosud zdí, pochá- 
ze^'ící z dob husitských. Odtud otvírá se oku rozkošná vy- 
hhdka do malebného okolí. 

Elrásně spatřiti lze červený Kámen, Trenčín, Beckov, 
Tematýn, Cachtice, pak vysokou Javorinu (severovýchodně 
od Nového Města), s níž viděti prý je za jasného dne 
i Vídeň, dále hory Bobot a Jinoveo východně od Bečko va. 
Jediný pohled však na divokrásné trosky Beckova, vzná- 
šející se na pestrobarvém skalním kuželi, odměňuje hosta 
jinak nepěkného města dokonale. 

Probošství samo je pozoruhodnou budovou, pamatující 
juž Ctibora (1432). Má několik gotických síní a prostranné 
večeřadlo, ověšené velkými obrazy dřívějších proboštů. 
Některé řezbářské práce v kostele, rozličné vzácné knihy 
atd. zasluhují povšimnutí. 
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Do Nového Města dojíždí turista obyčejně proto, aby 
odtud podnikal výlety na připomenuté hrady a nory. Nej- 
častěji navštěvovány bývají majestátní Javorina a pře- 
krásný Beckov, pak trosky hradu Tematýna y Nitranstém 
pohoří, a ovšem i blízké pověstné Čachtice. 

K Tematýnu hledí slovenský lid, jako k čachticím 
s postrachem. V něm totiž také prolévala paní čachtická 
krev uherských děvčat, v níž se koupala. U paty hory 
stojí „kaštel^ Luka, od něhož za půl druhé hodiny lze 
dostoupiti hradu. EÍrad tento zničen byl r. 1710. vojskem 
rakouským, které ho dobylo. Hrabě Bercsényi byl totiž 
spojencem Rákóczyho. V století 14. byl Tematýn zemskou 
pevností; vládl jím někdy téžUjlaki, pozdější králBosny^ 
a brzy po něm i bohatý palatin Thurzo. 

V čachticích byli jsme z Nového Města nad Váhem 
ve zvláštním povoze za půl hodiny. 

Čachtice, mad. Csejté, mají přes 3.000 obyvatelů^ 
většinou katolíků, menšinou židů, kteří mají zde synagogq. 
Obyvatelé živí se rolnictvím, zahradnictvím a hlavně vi- 
nařstvím. Zastavili jsme vůz u památného gotického chrámu 
čachtického, jindy husitského, jenž je dosud otočen můry. 
Nad ním stával starý zámek, po němž není téměř ani 
stopy 5 v jeho sklopení zahubila prý paní Čachtická mnolia 
dívčích životů. 

My pominuli jsme zatím tato místa a kráčeli vozovou 
cestou od kostela ku troskám čachtického hradu, k nimž 
jsme došli za půl hodiny. Hrad ten leží na vysokém 
strmém vrchu mezi několika vrchy iinými, většinou holými, 
Plešivcem, Višňovským vrchem, Draplákem, Hravutnicí, 
za níž zvedají se Nedze a Bakalář ; kolem Bakalářů táhne 
se vozová cesta k hradu a odtud do dědiny Višňová, roz* 
prostřené v hluboké dolině mezi vrchem Čachtickým 
a Višňovém, dále pak do Staré Turé. Nad Višňovém viděti 
kostelík Hrachovistě. Hrad čachtický je ve zříceninách,, 
které svědčí o jeho někdejší rozsáhlosti a přepychu. Je- 
dnotlivé zdi a zbytky hlavní věže vzdoruji dosud ostrým 
změnám počasí. Na hlavní věži jsou dosud kvádry Červeně 
a bíle (zevně) natřeny. Několik zasypaných sklepťlv a — 
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dle pověsti — podzemních chodeb směrem k městysu 
čachticim, hromady rumu a mezi nimi sem tam nějaká 

Í*áma, v niž piý lidé kopali kosti, tot vnitřek pustého 
iradu. Zvláštní vyhlídky odtud není, překážejí sousední 
vrchy, které jako stráž obstupují čachtický hrad. Nej- 
krásnější pohled poskytuje na východě pohoří nitran- 
ské, vlastně jen jeho jižní cíp, ze kteréhož zvedá se 
malebně vzpomenutý hrad Tematýn. Ze vzácného již díla : 
Malerische Reise am Waagflusse od Aloisa svob 
p. Med&anského dozvídáme se, že „za časů Matyáše Kor- 
vína pověstný loupežník Š vehla na hradě tomto v tmavé 
věži střežen byl," čímž hrad stal se památným. 

Podle téhož spisu dewoval král Zikmund hrad a panství 
zdejší rodině Orszagovské, po jejímž vymření připadly po- 
kladně králově. Maxmilián II. vyměnil pak čachtice za 
hrad Kanižu od Uršuly Kanižayové. Tato vdala se za 
Nádasdyho, a syn jejich František Nádasdy poial za choť 
Alžbětu Báthoryovou (z královského rodu)*), která stala 
se pověstnou svými krvavými lázněmi a jmenována je 
dosud prostě paní Čachtickou. 

O tomto upíru vypravuje se pověst, která ve světle 
historickém nabývá ještě více příšernosti. Paní Čachtická 
byla marnivá žena, která ještě za života svého chotě po- 
koušela se nadpřirozenými prostředkv zvýšiti svou krásu. 
Jednou česala prý ji před zrcadlem Komomá a škrábla ji 
trochu hřebenem. Hněvivá paní udeřila pro to dívku 
v líce, z něhož vystříkla paní krev do tváře. Krev tu 
rozestřela prý pani po tváři a když ji smyla a v zrcadlo 
opět nahlédla, zdálo se jí prý, že pleC její na tom místě, 
kde rozestřela krev, stala se jemnější a mladistvější. Zlý 
duch šeptal prý jí hned, aby se koupala v dívčí krvi, že se 
stane spanilejší. (Bylat to pověra tehdejšího věku, která 
si do rozličných lékařských knih proklestila cestu a platila 



*) Kollár pokládá Báthoryovou za Maďarku, již asi byla ikuteČné 
(neboC měla slaiebnictvo maďarské), třeba výklad slova maiČur. báto ry 
na smélý, opovážlivý není pro domněnku tu ještě d&vodem. 
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za pravdu.*) Na liradě žil od dětství sluha Ficko; ten 
musil prý opatřovat! pani děvčata, jež zvláště babicí 
Helena a Dorota rozličným způsobem -vraždily. Počet 
takto ubitých děvčat udává se nestejně; jisto je však, že 
vzrostl do set, a obyčejně, jak i ze zápisů soudního líčeni 
uvidíme, myslí se, že byío povražděno asi 660 dívek. 
Zrazena byla prý pak ukrutnice čachtická jedním otcem^ 
který šel hledat svou dceru Milušku na hrad a slyšel ji 
vzdychat ze sklepa a volat jeho jméno. Paní Čachtická 
vydána byla potom soudu. Kterýž odsoudil ji, aby byl& 
po hlavu zahrabána do země a tak — při jídle — vězněna 
až do smrti. Trestu tomuto učinila smrt konec teprve po 
třech letech (1614). Spoluvinníci její byli však mučeni 
a usmrceni hned.**) Dívky vraždila prý paní čachtická 
zejména na starém zámku čachtickém ve sklepě, kdež 
prý se dosud spatřuje jamka, v níž leží kosti povražděných 
některých děvčat. Ve sklepech „starého kaštělu" má nyní 
majetnik čachtic, hrabě Breuner, víno a klíče od domu, 
kterým se vchází do sklepů, chová jeho úředník. My 
neměli jsme ani času ani chuti opatřiti si vstup do tohoto 
krvavého podsvětí, jež druhdy p. Medňanský navštívil. 
Podle soudních akt nelze sice tvrditi, že by byla Bátoryčka 
vraždila Slovenky, aspoň ne jen Slovenky, ba říci lze 
spíše, že dávala oběti své sbírati v krajinách jižnějších, 
tedy maďarských a chorvátských. 

Ale soudní akta udávají sotva několik jmen (a z těch 
jsou některá slovanská), i dosvědčují, že postrach v okoli 
Čachtic byl všeobecný. Ba v KoUárových Zpěvankách 
(II. 433—437.) čteme tuto píseň: 

Brodil se kón sivý podia panskej nivy, 
na ňom seiěl Janko všecek žalosti <rý: 



♦ ) Viz Belae not T. IV. pag. 409. Srovnej Andreas Baccius Elpi- 
dianus De Thermiset balneis in sanguine L. 7. 

♦*, Viz J. Caploviče, Gemálde von Ungern L S. 267., Med- 
ňanskóho Mal Heise am Waagflusse, l'í26. S. 95 , a téhož: 
Sammlung Abe^^S^ub. Meinungen und Gebrauohe des 
gem. (slavisohen) Volkes q. s. w., Hormayer, Taachenbuoh, 
1»29. Nr. 43. 
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že mu jeho milů do Čachtic zaviedli, 

na tom panskom zámka ▼ STetlici zavřeli. 

^Néplaé, Janko, něplač, ^rnojoký Janko, 
nénaríekaj velmo, mój drabý fiubajko! 
Pojděme na zámek, kým započné svitaC, 
pdjděme do grófky, budeme ju pýtať.** 

Jakbyob ja něplakal, sivojoký Janko, 
jakbycb něnariekal, mój drahý šubajko, 
Javorina plaÓe aj (i) VršoČek zlatý: 
nž sa moja milá viacej něnavráti ! 

„Něplač, Janko, něplaé, Sernojoký Janko, 
nébannj (nelituj) poslncbnůf, mój drabý šubajko: 
pOjděme na zámok, otvorime brány, 
ani panský vartár sa nám neobráni. 

Jakbycb ja něplakal, sivojoký Janko? 
Jakbyob něnariekal, mOj drahý šubajko: 
aj mesiaóik pláče, aj ty Hory Biele^) 
uiž je mojej milej něni viac na žive. 

Mňa koniček sivý do vojny poDěse, 
ale ma (mne) nikda viac (víc) domov nědoněse. 
A keď (když) budů Turci Belgrad dobývati, 
zabijem JanČára, vezmem mu pás zlatý. 

A keď budů Turci Budín dobývati, 
zabijem ja bašu. vezmem paloš zlatý. 
A keď budů Turci Yidňu dobývati, 
zájmem jim zástavu aj ten mesiac zlatý. 

A keď budů Turci Nitru dobývati, 
buděm sa rúbati, až ma smrt zachvátí. 
Růbajtě sa, chlapci, ja sa už něbuděm, 
ja vedla mej milej v hrobe ležaf budém ♦*) 

Beliu8 (jenž měl dosud toliko pověst našeho kronikáře 
Hájka) uyádi***) slova očitého svědka vykonaného soudu 
na pani Čachtické, jménem Závodského, ^aby nikdo maně 

*) T. j. Tatry nitranské. KoU. Zpěv. II. 43.J— 437. Domníváme 
se, že KoUár nitranskými Tatrami mysli si Malé Karpaty £ili 
Bilou Horu a nikoli pohoří nitranské. 

*•) O nalezení této pisn^ viz KoU. Zpěv. II. 433^437. 
♦♦*) Bolii Kot. Hung. T. IV. p. 1. 469. 
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víry slovům jeho neodepřel." Bylť pan Jiří Závodský 
tajemníkem palatina*) král. Uherského, Juraje Thurzy, 
a do denníku jeho zapsal: ^Ke konci r, 1610. Jeho Výsost 
palatin znaje věc z vyšetřovaní juž dříve konaného o stra- 
šlivém mučení a katování slovutnou paní Alžbětou Bá- 
thoryovou, vdovou po znamenitém a slovutném pánu knížeti 
Nádasdy, které divným a krutým způsobem na ženském 



a jich skoro 600 povraždila, vzal s sebou jisté služebníky 
znamenitých a slovutných pánů Mikuláše Zrinského a Jiřího 
Homonnaye, zetů to nahoře jmenované vdovy, a též uro- 
zeného pána Megyeriho (5ti Meděryho) a tu paní právě 
při zločmu postiženou (neboť právě jednu dívku pod biěi 
a pálením zemřelou nalezli) ve tvrzi, v městě Čachticích 
postavené, chovati určil a odevzdal v doživotním vězení 
na bradě Čachticích; Jana Ficka, sluhu, k smrfci odsou- 
zeného, a Helenu i Dorotu, pomocnice při tak velikém 
vraždění, dle práva a zásluhy v JBytéi ze zloóinův usvědčené 
a na hranici odsouzené, dle práva dne 7. ledna 1612. 
potrestati dal." 

Novější spisovatel Ladislav Thuróczi líčí události tyto 
ve svém spise Hungaria cum suis Regibus (P. I. 
str. 139) a vypisuje počátky krvavých lázní paní čachtické 
asi tak, jak je podává pověst, dříve již zde vypravovaná. 
Končí pak: j,Praví se, že Alžběta v zuřivosti své tak po- 
kročila, že i maso zavražděných pojídala a nic chutnějším 
nad tuto lahůdku nepokládala. — Snadno lze si domysliti, 
že po smrti manžela Františka Nádasdyho r. 1604. i zlo- 
činy její vzrostly ; neboť tato lásky nenasytná žena chtěla 
si spíše zjednati ženichy. Zatím řídla její ženská komnata 
a mnohé vznešené dívky postrádaly se. Bylť obyčej tehdy, 

*) Palatin býval do roku 1858. nejvyšší zemský lířednik v Uhrách, 
pův. správce paláce král., jako druhdy v řiSi francké major domas« 
jehož moc pr&během času rozšířila de na celou zem. Palatin býval 
náměstkem královým a prostředníkem mezi panovníkem a zemí. (Maď. 
nádorispán, t. j. slov. nádvomí župan — Palatin Thurzo držel zámek 
Oravský od r. 1606—1617., kterážto doba náleží k nejslavnéjším dobám 
Oravy. V kapli zámku oravského jest pochován. (D. Lickard : Čer. 



pokolení a svých komorných 
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že Šlechtické dvory Sjj^ny i dcery Šlechty menší (prostřední ) 
vychovávaly a vzdělávaly. Když tyto (dcery) rodiče (od 
pani čachtické) zpět žádali, pravilo se, že pomřelv a po- 
chovány byly. A z počátku se sice tomu věřilo; když se 
vSi^ úmrtí opětovala, aniž by rodiče o nemocích či ne- 
hodách svých dcer zprávjr byli dostali, ponoukala některé 
starost o dítky k bedlivějšímu pátráni. Tázali se tedy: 
jakou nemoci dcera jejich zemřela, jaký čas stonala, jaké 
měla léky. Když odpovidcdo se k těmto otázkám vyhýbavě 
(semo tamo), žádali posléze, aby jim byl hrob dceřin 
otevřen. A když byly žádosti jejich odmrštěny, zmocnilo 
86 jich neliché podezření, že v tom vězí lest a podvod. 
Pátrali tudíž u dvorního služebnictva po dcerách a mnoho 
se vyptávali, í dary a sliby jednali. I vylákali z některých, 
ale vražděni neznalých, jen to, že viděli, kterak dívky 
zdravé a neporušené vcházely do sklepu viného, a potom 
že již nikdy jich neviděli. I nastalo teprve všeobecné 

podezření a zmatek největSí. Tak dostala se věc na 

vědomí místokráli (palatinovi) a konečně i králi. Tito 
jmenovali vyšetřovatele a rozkázali, aby se co nejtajněji 
všeho chopili, vše vyzvěděli a vypátrali." 

Dodáváme ještě jiný variant. Pan Medňanský píše 
totiž ve jmenovaném již díle: „Náhodou stalo se, že když 
na podivný způsob zmizela jistá dívčina, její milenec vy- 
pátral jaksi strašný zločin, pospíšU do Prešpurku, kde 
právě r. 1611. zemský sněm zasedal, a Jurajovi Thurzovi, 
na ten ča9 zemskému palatinovi, celý zločin a nahost 
bestiálné Bátorky odkryl." 

Abych opatřil si výpisy ze soudních akt o této věci, 
zaiel jsem si, jak jsem již napřed podotkl, do Hlohovce, 
kdež prý se na zámku chovají. Také v Nov. Městě n. V. 
a nedalekém odtud Beckově uschovány prý jsou opisy. 
Prve než se mi podařilo dosíci z míst těchto potřebných 
výpisů, zvěděl jsem odjinud, že pan Sasinek, ao nedávná 
vydavatel Slovenského Letopisu v Uherské Skalici, 
t. č. v Praze, chová tato akta a jím samým dopsáno mi 
laskavě, že otištěny budou ve Slov. Let. v původním 
zněni, což se též v roč. IV. seS. 4. stalo. Celé přelíčení 
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vypsáno je latinou, která na maďarčinu dosti postonávi, 
výpovědi svědkův a obžalovaných podány jsou vŠak ma- 
ďarsky. Neminim unavovati čtenáře otištěním překladu, 
dostačí snad jen zajímavější ukázky. 

Rozsudek vynešen byl dne 7. ledna r. 1611. pod 
předsednictvím Theodosia Sirmského ze Súlova, jakožto 
přísedícího p tabule veleposvátné" (t j. nej vyššího soudu) 
královského Majestátu; pak jiných přísedících, jako: Ka- 
špara hrab. Ordódyho Trenčansk<^ho a Jana Davida ze 
Sv. Petra oravského komitátu — místožupanů; Jiřího 
Lehotského, Jana Zátureckého, Mikuláše Hrabovského, 
Jana Boršického — soudců a mn. j., kteří di: „Když jsme 
dne 7. ledna r. 1611. u přítomnosti J. O. hrab. a pána 
Jiřího Thurzy z Betlehemfalvy, královského uherského 
palatina, soudce Kumanův a rovněž i dědice Oravy, téhož 
komitátu oravského nejvyššího a stálého župana, rádce 
jeho posvát. Vel. krále (atd), v městě J. O. nazvaném 
Bytčí ke přehlédnutí a soudnému rozhodnutí jistých zá- 
ležitostí snromážděni byli: tu tam ve jménu a v osobě 
J. O., slovutný Jiří Závodský (palat, tajemník) proti vin- 
nikům Janu Fickovi a rovněž i Heleně, Dorotě a Kate- 
řině, ženám šarvárským, takovouto vznesl obžalobu. Po- 
něvadž zřejmo jest, že nejprve Pán Bůh, potom jeho Vel. 
královské, Pán náš nejmilostivější, dle zvykův obyvatelstva 
a přání a hlasů velmožů vlasti naší uherské, k tomuto 
vrcholu ťiřadů a vznešenosti palatinské J. O. ustanovil, 
tak aby J. O. dle povinnosti svého úřadu, beze zření 
k osobám, dobré a nevinné chránil, vinníky však trestal; 
takovému závazku on dostáti chtěje, mimo jiné až posud 
řádně a užitečně vykonané a šťastně provedené veřejné 
věci království, slyše a znamenaje o neslýchané od po- 
čátku světa, na pohlaví ženském, na krvi křesťanské, tsk 
ničemné a satanské krutosti vznešené paní Alžběty Báto- 
ryové, vdově po druhdy znamenitém a vznešeném pánu 
Františkovi Nádasdym (Titt. de Eegno), o toto království 
a vlast naši jinak — zbožné paměti I — dobře zasloužilém; 
kteréžto ukrutenství juž od mnohých uplynulých let velice 
zvláštním a krutým způsobem na svých služkách, ženách 
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a nevinných osobách páchala a mnoho jich, počtu téměř 
neuvěřitelného, z tohoto světa bídně sprovodila; tak těžkého 
zločinu slepýma, jak praví, očima a hluchýma u9ima nej* 
méně pominou ti chtěje, po zavedení vážného vySetřování, 
že týž zločin, z něhož ovdovělá paní Nádasdyová viněna, 
dle přiznání vlastních jejích sloužících spáchala, zřejmě 
postižena byla; seznav tu věc J. O. za svého návratu 
z Prešpurku a vzav s sebou znamenité a vzneSené pány 
Mikuláše hraběte ze Zrinských a Jiřího Drugetha z Ho- 
monnayů, i obeslav k tomu účelu věrné sluhy jmenované 
vdovy, a Emerika Megyeriho, poručníka Pavla Nádasdyho 
(nejspíše syna jejího), jakož i ne nepatrný zástup sluhův 
a vojínův k hradu Čachticím poslav, brzy po vkročení do 
tvrze úplně seznal, že skutečně pravda jest, co svědky 
objeveno; neb pannu jednu, jménem Doříci, která bičo- 
váním a mučemm bídně zahynula, a dvě jiné, rovněž až 
k smrti ukatované a v téže tvrzi zemřelé, spolu s uvedenou 
paní Nádasdyovou zastihli; touto pak nelidskou a více 
než zvířecí divokostí a krutostí pohnut jsa J. O. vzal 
s sebou sbor jmenovaných na pomoc, touž ovdovělou Ná- 
dasdyovou, jakožto krvežíznivou a velebezbožnou ženu 
při samém zločinu postiženou, k doživotnímu vězeni 
na hradě Čachticích určil a odevzdal; tyto pak, 
Jana Ficka a Helenu, Dorotu i Kateřinu, jakožto pomoc- 
níky a vrahy nebohých osob (atd.), k čemuž již dobro- 
volně se přiznali, před pány soudce ustanovuje a za tak 
přílišné jich zločiny, ahy práva a odměny se jim udělilo, 
žádá, a to i pro příklad jiným, podobné věci zamýšlejícím 
anebo páchajícím " 

Roku 1611. 2. ledna provedeno bylo vyslýchání 
spoluvinníkův a svědků, z něhož jen vyjímáme: 

1. Jan Ujváry čili Ficko vyznal, že byl u paní 
Čachtické 16 let, ne-li víc. Kolik žen kázala povražditi, 
neví, ale ubitých děvčat bylo prý 37, kromě jiných, na 
různých místech pochovaných. Obžalovaný neví, odkud 
a či všecka děvčata byla, ale přiznává se, že byl sám 
šestkrát s Dorotou hledati děvčata do obchodu nebo do 
služby. Udává jednotlivá jména. Trýznění děvčat dálo se 
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rozličně. Tak na př. svazovali jim ruce na zad, že byly 
černý jako uhel, a bičovali je potud, pokud jim kůže na 
těle nepopraskala; stalo se, že až 6(X)kiát šlehli je do 
šlapadel a do dlani, než nešťastnice skonaly. Když byly 
ještě na živu, Dorota rozkrajovala jim ruce nůžkami atd 
Kromě dříve jmenovaných tří babizen mučívala děvčata 
i jistá paní Ilona, žena kočího z čachtic. Paní Čachtická 
je sama píchala jehlou a jinak trýznila. Příčiny vyhledá- 
vala k tomu nepatrné: nebyly-li dívky s prací v ustano- 
vené době hotovy, propadaly již smrti a mučeny bývaly 
i desetkrát za jediný den. Paní čachtická jim často svými 
nehty maso z obličeje a z těla rvala a pak dávala zmu- 
čená děvčata na nahá těla venku ledovou vodou potud 

řolévati, pokud nezmrzia. V Beckově mučívala je uvnitř 
amen, rovněž i na Čachticích, v Šarváru ve vnitřní tvrzi, 
v Kerestúru na záchodě, ba i na cestě ve voze je bila, 
štípala a jehlou píchala. Mrtvoly jejich pochovávaly na 
Čachticích, v Lezetci, Kerestúru i Šarváru. Podle výpovědí 
Fickových zasvěceno bylo do zločinů^ těchto vice žen 
i mužů. Trýznění toto započala paní Čachtická ještě za 
života svého muže, který jí často nadarmo domlouval; 
čím dál, stávala se ukrutnější, při čemž měla jakousi zá- 
sluhu nějaká Darvuliová. Ficko tvrdí, že se paní často až 
dvě hodiny před zrcadlem modlívala (?). Jednou připravo- 
valy s jakousi paní Majorovou z Myjavy otrávené koláče, 
kterými chtěla prý otráviti samého krále i palatina i Me- 
gyeriho. Páni však z bolestí žaludečních v čas vše zpo- 
zorovali a na paní udeřili (jen?); potom prý se už neopo- 
vážila více podobné koláče péci. 

2. Helena Jó, provdaná za Štěpána Nagye, vyznala, 
že byla ve službě paní Čachtické po deset let, odkojila 
tři děvčata a Pavla Nádasdyho. Sama povraždila dosti 
dívek, ale neví, kolik, snad asi 50, i více. Udává jednotlivá 
jména. Připomíná opět způsoby muk a uvádí kromě těch, 
které již Ficko vypověděl, i jiná. Tak na př. dala prý 
paní Čachtická v Šarváru mladší sestru zemřelého pána 
vysvléci, medem natříti a broukům na pospw vystaviti. 
I nože házela dívkám do hrdel atd. Obžalovaná tvrdí, že 
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sám pán divalse na řáděni panino, že radil ji, když divky 
ztrýzněné omdlévaly, aby jim papir, olejem napuštěný, 
dala mezi prsty u nohou a zapálila. To prý vstane i mrtvý. 
Dále jmenuje několik žen, které přiváděly dívky do hradu, 
začež jim paní po sukni neb kabátci dávala. V Šarvára 
paní pohřbívala mrtvoly dívčí za dne a se zpěvem, v Kere- 
stůru pomáhali jí při tom studenti (maďarští). Kam paní 
přišla, tam hledala místo příhodné ku trýznění děvčat; 
tak stalo se v Prešpurku i ve Vídni, kdež řeholníci do 
oken jim házeli hrnce, když slyšeli z nich bědováni ne- 
šťastnic. Přiznává, že paní svící pálila i cudné části těla 
nahých děvčat. Kdy paní tyto ukrutnosti páchati začala, 
neví, ale stalo se tak ještě aříve, než k ní přišla (tedy 
před 10ti léty!). 

3. Dorota SenteSová byla u paní 6 let. Napo- 
čítala asi 34 povražděných, které pocházely z rozličných 
míst. Dodávalo je na Cachtice několik žen. Byla-li paní 
nemocna, musila obžalovaná k jejímu loži přivléci děvče 
a paní mu z tváří a plecí maso hrýzala i jinak je mučila. 
Jednou prý za půl druhé neděle 6 děvčat na Cachticích 
ubily. Co ostatní obžalovaní vyznali, vyznává též Dorota, 

4. Kateřina Benická byla u paní 5 let; nepo- 
čítala (nebot byla prý jen pradlenou), kolik děvčat po- 
hubily, domnívá se však, že jich za těch pět let bylo 
asi 60. Doznává dřívější výpovědi obžalovaných a dodává, 
že když Darvuliová oslepla a předešlé dvě ženy mučiti se 
naučily, i ji (Kateřinu) přinutily, aby trýznila dívky- 
Helena ji samu odvlekla a sbila. — Jednou sama za měsíc 
nemocná ležela po sbití takovém. Praví, že také hladem 
Dorota nechala jednou šest děvčat pomříti, což paní lito- 
vala. Těla pobitých hodily jednou do jámy na obilí, jinou 
Dorota hodila do stoky, odkudž ji psi vytáhli, po čemž 
byla též v jámě s ostatními pochována. 

Po tomto výslechu pokračuje se v zápisníku opět 

latinsky: „Po přečtení těchto věcí obžalovaní 

nic z téhož vyznání nezapřeli, aniž čeho změnili, ale to 
připojili, že, jak patrno, cokoli spáchali, k tomu násilím 
a hrozbami paní donuceni byli.** — Mimo to udali svědkové: 
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Jiří Kubanověch, obyvatel čachtický, odpřisáhl, 
že viděl na hradě čachtickém vyskytovati se mrtvola 
dívky posléze zavražděné, kterážto sesínalá, šlehy a pá- 
lením utrýzněná, ze studny byla právě vynošena, když 
paní Nádasdyovou věznili. 

Několik svědků dále vypovědělo (jména a výpovědi, 
méně důležité, stručně zapsány), co věděli o trýznění 



Desátý svědek, dívka Zuzana udala a přísahou 
stvrdila, že hrozná byla muka, která paní Čachtická 
páchala služkám, a že pomocnicemi v katování tom byly 
paní Helena, Dorota i Anna Darvuliová; dále že Fioko 
býval posýlán, aby uchvacoval a přiváděl dívky na hrad. 
Kateřina že však byla mírnější a oblomitelnější, nebot prý 
dívkám před smrtí dosti ran uprosila; ba byla prý tak 
soucitná, že dívkám, na smr€ určeným, i pokrmy tajně 
poskytovala. Z doslechu mimo to udává, že Jakub Silvášy 
v Čisté nalezl seznam paní zavražděných dívek až do 
počtu 650 jdoucí, kterýžto počet pani vdova Nádas- 
dyová stvrdila vlastní rukou. — Svěoek jedenáctý, Sára 
Barannayová udala vše tak jako předešlá, i doložila, že 
za 4 léta, která na hradě sloužila, více než 80 dívek po- 
vražděno bylo. Dvanáctý svědek, Helena, vdova po Ště- 
pánovi Kočím, dotvrzuje mimo to, že paní čachtická 
uměla připravovati čáry a jedy strojiti, jimiž jednou ohro- 
zila život i J. V. krále a palatina, Emerika Megyeryho 
a j. Konečně svědkyně Anna, vdova po Štěpánu Q-íintzim 
dosvědčila též, co vypověděli svědci před ní, a dodala, 
že paní Čachtická utratila život i její desítileté dcerušky, 
k níž ji, svědkyní, ani nepřipustila. 

Dále čteme: „Poněvadž zřejmým vyznáním obžalo- 
vaných i před soudem přítomným, těmitéž stvrzeným, 
^'akož i z výpovědí svědků, dříve uvedených, zcela je na 
jevě, především pak z vyznání Doroty, jakožto první 
účastnice tolikerých ukrutných zločinů na nevinné krvi 
ženského pohlaví paní a velitelkou před očima jejíma 
spáchaných, že i sama Kateřina i Helena i Jan Ficko 
netoliko bezděční pomocníci, nýbrž i spolučinní vykona- 



děvčat. 




95 



vaielé těchto neřestí byli, tedy aby pro zřejmé podezření 
a pro podstatu podezřeni dosti jasnou a patrnou, dobro- 
vomd od týchž obžalovaných učiněnou, by též ostatní 
tajné neřesti ve známost vešly a se vyzradily, uznalo se: 

Sředně, aby táž Dorota, jakož i Helena a posléze i Jan 
'icko mučení podrobeni byli ; když pak podrobeni byvše, nic 
z toho, co o přelíčeni zaznamenáno a k čemu před tím 
dobrovolně se přiznali, jakož i co svědkové potvrdili, ne- 
zapřeli, ani nezmenšili, ba mnoho o způsobu a vy- 
konáváni onoho hrozného trýzněni a katování, páchaného 
ovdovělou p. Nádasdyovou, vyznali, konečně platný roz- 
sudek od nás v^nešen a prohlášen takto: 

Jak z vyznaní obžalovaného a obžalovaných, dobro- 
volně před soudem i v tortuře učiněných, pak i z vy- 
šetřování svědků velmi patrné jsou zločiny obžalovaných, 
a to takové, které všecKu míru nelidskosti a ukrutnosti 
převyšují, mnohonásobné totiž vraždy a trýznění a kato- 
vání způsoby nejhledanějšími, a poněvadž kruté zločiny 
mají býti potrestány i krutými tresty, necht. nejprve 
Heleně a Dorotě, jakožto předním pomocnicím tolikerých 
a tak velikých zločinů, kat kleštěmi články prstův obou 
rukou odtrhne, jakožto nástroje tak krutého katování, 
spáchaného na krvi křesťanské, potom at vyvedeny jsou 
Ira spálení ohněm. Co se týče Jana Ficka, jehož vinu 
poněkud věk a méně četné zločiny zmenšují, at je sfat 
a potom at krve prostá jeho mrtvola na hranici je položena 
a společně s ostatníma dvěma obžalovanýma ženama spá- 
lena. Poněvadž ostatně Kateřina těmato dvěma ženama, 
jakož i některými svědky jest omlouvána a pouhým do- 
znáním Jana Ficka odsouzena býti nemůže, proto aby 
ve vazbě zatím držena byla, pokud by snad patrněji do- 
kázáno nebylo o její vině. Tak za dobré uznáno. — Když 
tento rozsudek od nás obžalovaným byl prohlášen, ná- 
sledovalo vykonání jeho brzy a skutečně. 

Na zřejmé svědectví toho všeho a pro budoucí jistotu 

3>Í8y tyto, podpisy a pečetěmi našimi stvrzené, témuž 
sv. panu hrab. palatinovi dáti a přepustiti za dobré jsme 
uznali. Stalo se ve městě řečeném Bytči dne 7. m. ledna 
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leta Páně 1611." (Následují podpisy osob dříve vyjmeno- 
vaných.) 

Patrno tudíž, že trest mnohem hroznější stihl slu- 
žebníky ukrutné paní čachtické, než urozenou tygřici 
samu. 

Že paní Čachtická není postavou ani pro román ani 
pro epos, ani pro drama, netřeba podotýkati; proto ani 
zmínky nečiním o „truchlohře" (!) Jonáše Záhorského, 
v níž je čachtický upír — hlavní osobou. 

Na konec vzpomínám si ještě na jinou pověst o Ba- 
toryčce na troskách Čachtických nám vyprávěnou. Paní 
tato pyká prý za své zločiny a zjevuje se časem obyčejně 
černě oděna (podle Medňanského i na zámku Zay-Uhrovci). 
Jednou usnul prý u Čachtic juhás (ovčák). Přišla kněmu 
bílá paní a žádala jej, aby šel do hradu, tam že nalezne 
hada se zlatými klíči. Klíče ty aby vzal ústy od hada, 
a že had povede ho k pokladu. Pastýř nevěřil snu, ba 
ani když se mu paní druhý den znova zjevila, nepo- 
slechl. Po třetí, když tu opět usnul, zjevila prý se mu již 
v černém šatě a pravila, proč jí dříve neposlechl; nyní 
prý už bude poklad jen toho, kdo odkolébán bude v ko- 
lébce zhotovené ze třešně, která jednou vyroste na pustém 
tomto hradě. 

Jámu, v níž prý byla paní čachtická po hlavu zasy- 

Eána, ukázala nám naše slovenská průvodkyně u prostřed 
lavní věže. 

Než jsme nastoupili zpáteční cestu k „starému kaštelu,'* 
sešli vlastně sběhli jsme s hradního vrchu dolů do hluboké 
doliny, v níž leží dědina Višňov. Domky zdejší nejsou 
ovšem pravidelně rozestaveny jako na rovině. V celku 

1'sou rázu slovenského vůbec a nitranského zvlášť. Chara- 
kteristické kapličky přede vchody i zde všady lze spatřiti. 
Vešli jsme do je(uiono domku. Pitvor s ohništěm, jizba 
s peci a kamny, almárka v koutě na lavicích, taněrky 
(talířky) pestře rozvěšené po stěnách, strop trámový, pi\da 
bez podlahy, to nalezli jsme též v této slovenské jizbě. 
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Doma zastihli jsme tehdy jen stařenku, která měla 
z počátku k nám jakousi nedůvěru; neboť žádali jsme ji, 
aby nám ukázala, má-li, nějaké staré sváteční oble^. 
Stařenka patrně domnívala se, že jsme ^páni od úřadu,** 
a že jdeme na zvědy, abychom pak zámožnějším gazdům 
novou daň uštědřili. Ale když ji naše průvodkyně z Čachtic 
nepřestávala ujišťovati, „že jsme veru stateční (poctiví) 
pánovia,'' odvážila se konečně vésti nás do komory a uká- 
zati nám v truhle uložených několik kusů různých oděvů. 
Shledali jsme. že muži nosí také tu modré, portami „ci- 
frované" nohavičky, vysoké „štyfle** (čižmy), bílé košile 
s úzkými rukávy (dříve prý nosívaly i široké rukávy), 
černé lajblíky (vesty), poseté gombičkami (knoflíky) olově- 
nými, ve svátek a v zimě kožichy, nebo mladí z bílého 
sukna závěsno kabanice, plášti podobné, a portami červe- 
nými i modrými ozdobené. Za to neviděli zde malých 
kulatých kloboučkův, ale slovenštější širáky, ne příliš 
značné velikosti, jichž okolky zahnuty jsou vzhůru, tak 
že svršek téměř zakrývají. V neděli berou muži ovšem 
lepší a čistší širáky, které jsou čemy a bez galoníků (stuh 
či port). Nedaleko odtud nosí muži barančiny, které jsou 
v Trenčíně domovem. 

Ženy nosí jako všady čižmy, vyšívané rukávce (oplecko), 
přes ně od pasu bílé kasaničky (sukně) a květované -pestré 
lajblíČky (živůtky). Vlasy zdobí pestrými hedvábnými stu- 
hami. Party zde již vymizely. Dlouhé košile na rozdíl od ru- 
kávců jmenují rubáče. V neděli a v zimě nosí rovněž 
kožichy, sahající až pod pás, které jsou napřed pestře 
„cifrovány**; šosy těchto přehmují se vzhůru a připevňuji 
u boků. 

Vyptávali jsme se také na vo hlady, jakž Slováci 
říkají večerním záletům zamilované mládeže, avšak naše 
stařenka pochopitelně mnoho již o nich nevěděla. O za- 
snoubených si lidech říkají tu, že „šli spolu na ručník, 
že se srukovali.^ 

Hluboko pod hradem skrytá tato dědina má hřbitůvek 
na protější stráni, tedy asi na takovém vrchu, jakým je 

IL Pokormý : Z potalek po Sloreniku. 7 
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vrch zámecký. Jaký div, že tu potom lidé neradi umírají, 
když mají na hřbitov tak vysoko! . . . 

Rozloučivše se se stařenou, vraceli jsme se pohodlnější 
již cestou úvozovou k „starému kaš tělu," kdež jsme si 
prohlédli ještě otvory, vycházející prý z pověstného sklepa, 
načež jsme u starobylého kostela čachtického vsedli opět 
do svého vozu, který nás za krátko dovezl zpět do Nového 
Města nad Váhem. — 

Druhý den ráno vybrali jsme se v opáčnou stranu. 
Cílem naším byla veliká dědina Bzince, kdež ten den 
odbývala se volba ev. seniora, k čemuž sjela a sešla se 
kromě ev. kněžstva nitranského i značná část okolní slo- 
venské inteligence. 

Cesta, dlouhá asi hodinu, vedla nás pěknými poli 
směrem k známé již naší Javorině. V levo zjevila se nám 
záhy Veselá hora, veselá proto, že bývá obsypána tře- 
Sněmi do červena. 

Bzince leží již nedaleko Javoriny, jejíž místy lysé 
temeno oživeno bývá prečasto plesy i písněmi výletníků 
slovenských i moravských. V dědině samé, o zámožnosti 
svých obyvatelů svědčící, bylo tehdy hned po ránu živo. 
Pár veských, neobyčejně slušných krčem, obsazeno bylo 
přespolními hosty i domácím lidem. Všichni čekali na 
obřad církevní, kterv konečně v ev. kostele započal kázáním 
vzpomenutého již faráře Močka z čáčova. Seniorem byl 
volen místo odstupujícího kmeta Trokana, známého z jeho 
pře pro „pobuřující^ cír. okružník, pro nějž byl asi na rok do 
vězení oasouzen, bzinecký ctihodný farář Jan Leška. 

Volby senioru ev. církví dějí se nyní velmi jedno- 
duše. Hlasy (vota) zasýlají se od jednotlivých církví, fa- 
rářem a inspektorem církevním podepsané , komisi, 
která byla k tomu zvolena. Při volbě rozhoduje absolutní 
většina hlasů, jinak ovšem nastává i užší volba. A jako 
seniorát seniora, tak celý distrikt volí svého superintendenta. 
Uherští Luteráni, tito potomci vyznavačů podobojí, mají 
superintendenty čtyry. Záležitosti jejich spravuje gene- 
rální konvent, jemuž předsedá v Pešti gener. církevní 
a školský inspektor (t. č. baron Pronay), spolu s nej- 
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starším superintendentem. V tomto generálním konventě 
zasedají všichni superintendenti, inspektoři a zástupci se- 
niorátů. 

Když třeba, svolává superintendent distriktuálni 
konvent, jemuž nředsedá zároveň s distriktualním in- 
spektorem. A poaobně svolávány bývají konventy seni- 
orálni, v nichž maji slovo ve věcech církevních a školských 
všecky do seniorátu náležející obce. 

Také dnes poskytoval kostelík bzinecký pestrý pohled. 
V malebné směsici rozmanitých nár. krojů viděti bylo 
černá roucha ev. kněží, jichž sešlo se ke konventu, vlastně 
k instalaci Leškově, tušim, 26. Jmenovitě byli tu přítomni 
kromě vzpomenutých kněží dr. Hurban, proslulý botanik 
a sběratel nár. obyčejův atd. Joz. L. Holuby*), z novin 
nejnověji známý Boor, který byl odsouzen na rok do 
vězení, že radil rychtáři, aby užíval obecní pečetě sloven- 
ské, hudební skladatel Fajnor, a j. v Sotva dva z pří- 
tomných kněží náleželi k počestnému cechu maďaron- 
skému; ostatní všichni jsou upřímnými a poctivými pastýři 
svého slovenského lidu. 

Bzinecký farář a senior Leška, teď na Březové, požívá 
úcty svých druhů i svého lidu. Důstojný tento muž napsal 
také český katechismus, „jakožto výklad katech. Lu- 
terova," který se dočkal do r. 1878 trojího vydání. (V Turč. 
Sv. Martině.) 

U evang. kněžstva slovenského vždy jsem se potěšil 
z energie, kterou vyznamenává se naproti utištěnějšímu 
kněžstvu katolickému, jež s biskupem Moysesem ztratilo 

{)08ledního snad svého zastance. Avšak jako 1 V4 kato- 
íků slovenských úpí v jařmu maďarisace, tak počíná se 
pripozdívati i sloven, evangelíkům, jichž je V.? milionu. 
(Ovšem jen podle posl. maď. sčítání. Já jsem přesvědčen, 
že Slováků žije v Uhrách více než 2^/^ mil.) Maďaři vnu- 
cují svůj drsný jazyk už i do kostelů pravoslavných, 
evangelických i katolických. (Matriky již dávno musejí 

♦) Viz na př. jeho „Květenu okolí trenčinského" v „Pohladech'* 
(nových), L, 555. 

7* 



Digitized by 



100 



být vedeny po maďarsku. Žide nevedou někde, jak z vy- 
šetřování nejnovějšich patrno, žádných!) 

Již na počátku let třicátých, kdy ještě byla latina 
řečí obcovací. počali hlavně katoličtí kněží, jak svědčí 
Čaplovič, korespondovati po maďarsku. Maďarisování zá- 
visí obyčejně na duchovních. Jsou příklady, že kněz zrna- 
ďařil celou slovenskou obec, ale jsou také případy opáčné. 
Bohužel, ony se nyní povážlivě množí. Avšak za Caploviče 
bylo ještě jinak. Dosvědčuji to slova jeho (Gem. v. Ung. 
1,220): „Počet Slováků se denně větší (odtud ten strach 
vymírajicich Maďarů a křečovitý vztek na Slováky!), protože 
Maďaři i Němci. Busíni a Srbové rádi si slovenčinu osvojují. 
Je tedy velmi oprávněna žaloba, kterou Fejér v uher. vyd. 
Hůbnerova „Lexikonu" (str. 371.) pronáší: „Jaj annak 
magyar és német falunak, hol megfeszkelik magokat, merť 
a' más nemzetbélieket elfojtják". (Běda maďarské a ně- 
mecké vsi, kdež se oni — Slováci — jednou zahnízdí^ 
nebot jiné národnosti z ní vyškrtí.) To ovšem děje prý se 
však jen tehdy, když Slováci uhodí někam en masse; 
jinak zase rádi se samy zmaďařují. — 

Netečnosf slovenského kněžstva k věci národní nezdá 
se nám býti ani větší, než bývala jindy. Horlil však již 
KoUár proti ní (Zpěvanky, II., 492.), píše: „Každý kněz 
má býti netoliko kazatelem, ale i vzdělavatelem svého lidu, 
vychovávatelem svého národu, sloupem a podporou národ- 
nosti, zvelebovatelem své řeči, pěstounem národní literatury 
atd. Boku 1835. počítal Kollár na Slovensku 400 evang, 
knéží, z nichž prý sotva 20—30 jeho Zpěvanky odbíralo, 

A dále zajímavě píše: „Hlavní příčina vzniklého a 
nejvíce proti Slovákům obráceného macKirisování v Uhrách 
byli sami duchovní vůdcové lidu slovenského, jejich 
nepoznání a nešetření svého národu, jejich k řeči stude- 
nost a nedbanlivost, ovšem úplná v ní nezběhlost.^ A na 
konec dodává rozhorlen: ^Taoí kněži nejsou pastýři, ale 
jen střihači svých ovec* 

Uvedl jsem slova tato ovšem také proto, poněvadž 
jsou jako pro naše české poměry zrovna z duše nám mlu- 
vena ! . . . 
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že duchovní má na svůj lid značný vliv, vědí dobře 
Maďaři ode dávna, a proto volají dnes do zbroje proti 
evangelickému kněžstvu slovenskému, zejména v Nitransku. 

Za předsednictví pověstného superintendenta Czekuse 
ustanovil se generální konvent v Pešti letos na následu- 
jícím opatření proti evangelickému kněžstvu slovenskému : 
^1. Úřady církevní podporovati budou co nejvydatněji 
úřady světské v jich snaze, zamezovati šíření panslavismu. 
2. Žáci, jimž dokáže se účastenství v protimaďarských 
demonstracích a v panslávské propagandě, prohlašují se 
za neschopné k převzetí nějakého církevního úřadu (du- 
chovni správy, hodnosti inspektorské, učitelské), třeba by 
měli i dostatečnou vědeckou způsobilost. 3. Panslavisté 
nemohou být voleni za duchovní správce a bohoslovci 
usvědčení z ruchu panslávského nemohou dosíci kněžského 
vysvěcení. 4. Církevní funkcionáři přející panslavismu nechť 
pohnáni jsou před konsistoř. 6. Superintendentům se na- 
kazuje, aby usnešení toto prováděli co nejpřísněji a nej- 
svědomitěji." 

Rozumí se, že usnešení takové na Slovensku již nikoho 
nepřekvapilo. Vždyť již před lety (viz Kollárův Výklad 
k Slávy dceři, 239) nutili Maďaři Slováky lajoŠkoma- 
romské . veřejným bitím k pomaďaření jejich boho- 
služby ! 

Boj zahájen letos i proti evangelickému listu „Ko- 
rouhvi na Siónu", která bezpochyby bude potlačena. Avšak 
ani katolický cirkevní list slovenský nesmí docházeti do 
seminářů. Jar. Vlček píše o tom (Slovanský sborník, 1883, 
26 atd.): „Jediný seminář, kde posud několik mladíkův 
učí se slovensky čisti a psáti, je ostřihomský, který ie proto 
vykřičen za „panslávské" hnízdo. V ústředním budinském 
semináři podobné cvičiště zrušeno, v nitranském a báňsko- 
bystřickém pak jednoduše zapověděno chovancům slo 
vensky, tedy jazykem, iímž budou lidu hlásati evange- 
lium, mluv i ti. Dogmatický článek do „Kat. Novin", (neb 
do „Korouhve") napsaný, učiní hned z kněze „pansláva."" 
Takový kněz neobdrží pak faru, leda někde v horách, kde 
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dávají lišky dobrou noc, a to ještě na „revers**, jímž si 
musí ruce svázati na vždy . . . 

Uvedl jsem letošní usnešení gen. konventu ev. církve 
v Pešti. Usnešení tomuto předcházelo již více jiných, 
jmenovitě ustanovil se distriktuální konvent potisky (16. 
srpna r. 1882.) na tom, aby ev. kněží a učitelé byli po- 
vinni zaručiti se ku pěstováni zájmu maďarské řeči i v ůřeoni 
přísaze, a kdo svou národnost podepře na újmu maďarského 
státu, aby prohlášen byl zároveň za hříšníka proti lute- 
ránské církvi, čimž se dopustí kanonické viny a zbaven 
býti má proto úřadu." 

Jako superintendent Czekus, tak báůsko-bystřický 
biskup Ipolyi — Stummer vynasnažuje se horlivě, aby 
udusil národnost v slovenském lidu pomocí kněží. Počká 
si na faru, kdo se odváží prohlásiti se za Slováka! Byli 
jsme návštěvou u jednoho takého katolického kněze, býva- 
lého slovenského spisovatele, jemuž se na revers (reversy 
podobné přicházejí v Uhrách teď do módy!), že se vší práce 
slovenské odříká, dostalo konečně jedné z nejbídnějších 
horských far gazdovských. Ubohý, je nyní odsouzen, ne- 
chce-li zajít hlady i se svou matkou, kterou má u sebe, 
— v pravém slova smyslu nádeničit! 

O Stummrovi a jeho ctihodném kolegovi Czekusovi 
koluje na Slovensku tento popěvek: 

„Dva slovenšti biskupové, 
oba služebnici boži, 

jeden němý (Stummer), druhý slepý (Czekus), 
pochytili na slovenský národ cepy ....** 

Tak zvoní se umíráčkem i samotné církvi luteránské. 

V Nitransku jevila se dosud býti nejsilnější. Proto 
tam namířena děla maďarské svobody, tam v staré Metho- 
dově a Svatoplukově Nitře založen „kulturní (!) spolek 
homouherský , který má za účel zmaďařiti slovenský lid 
do posledního pastýře, do posledního drotára. Letos, právě 
co toto píšu, odbyla se v Nitře zřizovací hromada spolku 
tohoto, k níž sehnáni lidé z Trenčína i Těkova, z Hontu 
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i Zvolena, z Turce i Liptova, z Oravy i z Novohradu' 
z Prešpurku atd. Při bankete toastováno, rozumí se, na 
brzké, úplné zmaďařeni celého Slovenska od Prešpurku 

Eo Košice, od Myjavy po Vácov. Současně postaveno ná- 
ladem 30.000 zl. v Nitře maďarské divadlo — výborem 
župním, tedy z peněz slovenského lidu, chudého jako ko- 
stelní myš; nebot o Maďarech v Nitransku mluvit nelze, 
vzdor tomu, že jich poslední maďarské sčítání (dle letošního 
„Nemzetu") mezi 370.661 oby v. 64.664 nalezlo! „Vlaste- 
necký** (rozuměj po maďarsku!) stoličný výbor nitranský 
věnoval dále jistinu 10.000 zl. na podporu učitelům, kteří 
nejúspěšněji rozšiřuji maďarštinu mezi nemaďarskými dětmi! 
Týž „Nemzet** naříká ještě nad malým úspěchem maďari- 
sace v Nitransku! Na území stolice jest prý 447 obecných 
škol a z nich je pouze 97 (!) s maďarskou řečí vyučovací, 
v lil panuje maďarština vedle slovenčiny a němčiny a 
v 239 — čerti neviděli ! — učí se ještě a ještě po slo- 
vensku nebo po německu! A teď hleďme: do těch škol 
povinných je dětí maďarských 6181, německých 9140, ale 

slovenských 40.175 

Že takovéto vyučování, jehož nej vyšším požadavkem 
je (podle slov jednoho z hlavních maďarisátorů) udržeti 
lid ve tmě, ubíjí opravdu duševní sílu národa slovenského, 
netřeba podotýkati. Vyjádřili se zmíněný pán sám : „Veškerá 
naše síla musí se soustřeďovati v tom, aby slovenský lid 
nedomohl se vzdělání. Proto jest nám úsilné maďařiti a 
dospěti potud, aby slovensky mluvící člověk byl duševním 
otrokem, a každý Slovák chtějící vymaniti se z tohoto 
otroctva, aspoň smýšlením a řečí Maďarem, jakkoli ethno- 
graficky nebude ho lze v Maďara přetvořiti. Byt bychom 
lid i nezmaďařili docela, nevadí: slovenčina na hnoji a za 
pluhem nám neškodí. Co však sáhá nad pluh, nad motyku, 
to nesmí míti slovenského rázu. Běda nám, kdyby slovenský 
lid se vzdělal. On má veliké schopnosti, on by svým na- 
dáním právě tak se pozvedl, jako se rozmnožuje svou plod- 
ností. To nesmíme aopustiti, nebo jinak slavismus zarazí 
své mohútné osnovy v Pešťbudíně, a maďarský živel upadne 
do podruží." 
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K smíchu mi — a přítomní bratří slovenšti ee také 
smáli ! — když v slavnostních dnech otevření našeho ná- 
rodního divaála sděloval nám jeden vynikající náš politický 
zástupce, že mu Maďaři slíbili, že obecné školy slovenské 
Slovákům ponechají! Vizme jen ^Nemzetův" výkaz o školách 
nitranských ! 

Uherský episkopát ve svém nejnovějším rozvrhu 
určuje 9 hodin týdně pro maďarštinu a toliko 1 hodinu 
pro mateřskou řeč v obecné škole. Kromě toho přejí si 
nynější biskupové, aby mjMřarština ve škole byla nejen 
pěstována, ale aby učitelstvo se zvláštní horlivostí pro ni 
pracovalo. Dějepis uherský a pocty mají se přednášeti 
výhradně jen po maďarsku ! 

Že se konečně snaha, udržeti lid slovenský v nedo- 
spělosti, daří, stačí ještě uvésti (podle Jar. Vlčka) několik 
úředních číslic o stavu uherského Školství r. 1877. (Dnes 
ovšem jsou poměry mnohem hroznější!) Toho roku bylo 
v Uhrách a Sedmihradech 15.486 národních škol, většina 
pouze o jedné třídě, 843 obcí bylo tehdy beze školy. Na 
87.(KX) duší připadá tudíž jedna škola. Dětí, do školy 
opravdu chodících, bylo 73*107o) jsou však okresy, kde 
toliko 36-37o dětí do školy chodilo. Téhož roku bylo 
20.717 učitelů, z nich 16.807 diplomovaných a 4910 beze 
zkoušky, tedy od prohlášení školního zákona, zapoví dají- 
cího dosazování nezkoušených učitelů, vzrostl počet ne- 
zkoušených učitelů o 32"/„. Co do výsledku učení naučilo 
se r. 1877. čisti 84% školáků, v některých okresích sotva 
60%. Kromě nižších škol národních jsou též v Uhrách 
vyšší školy obecné a občanské. Takové měly by býti dle 
zákona v každé obci s 6000 obyvabely, tedy celkem 336» 
ale ve skutečnosti je jich jen 123. K tomu klesá ještó 
počet školáků rok od roku. Roku 1876. měly tyfco školy 
14.837, r. 1877. jen 12.414 žáků. 

Těžko opatřiti si z Uher více podobných číslic, ale 
ty, které jsem uvedl a uvedu, snad osvětlí dostatečné ma- 
ďarské „liberální" hospodářství. 

Daleko dostal jsem se z kostela bzineckého, kdež 
zatím nastal čilý ruch. Projednávalyt se také rozličné 
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cirkevni a školské záležitosti, a jednáni to nedělo se zrovna 
parlamentámě. Ostatně líbilo se mi velice zařízeni evan- 
gelíků, kteří mají ještě jakousi samosprávu. Zde má každá 
obec hlas, který bývá vlídně slyšán, třeba vycházel z úst 
prostého rolníka, jenž obec zastupuje. 

Zatím, co páni faráři rokovali, poohlédl jsem se také 
po kroji zdejšího obyvatelstva. Muži nosí jasněmodré no- 
navice do čižem, modré vesty s hojnými Imoflíěky, veliké 
tiráky a gurtku z bílého sukna, černě nebo modře por- 
tami pošitou. Místo této nosí také š i r i c u (šířící) , těžký bílý 
soukenný plášt. — Ženy oblékají se jako pod Ďachticemi. 
Bílé sukně, modré fěrtušky, pestré lajblíky, rukávce, šátky 
zavinují si hlavy asi jako naše PlzeňaSky. Starší ženy 
nosí kasanice též modré nebo zelené. 

Po skončeném konventě byli jsme pozváni k společnému 
obědu na faru. Při obědě dosti bohatém, a při vzácném 
burgundském řečnilo se jako obyčejně a připíjelo do vůle. 
Dr. Hurban připil v naší přítomnosti vzájemnosti česko- 
slovenské a Fajnor nám hostům z Čech. Odpověděl jsem, 
ovšem ne tak plynně, neboť u nás zanedbává se vůbec 
řečnictví, a já jsem umění toho nejednou na Slovensku 
postrádal. 

Když už dotknul jsem se hostiny v Bzincích, a ještě 
k tomu hostiny na faře, naskýtá se mi arci vhodná pří- 
ležitost všimnouti si uherské kuchyně vůbec a slovenské 
zvlášť. 

Zmínil jsem se již o rozličných vínech, počnu tedy 
8 nimi: .co by bylo do kuchyně bez dobrého sldepa! 

Nejproslavenější uherské víno jest bez odporu to- 
kajské, které se daří výhradně jenom v zemplínské župě. 
Tokajské stolní víno nazývají Slováci a po nich Maďaři, 
Němci i Francouzové samorodným. Na svých cestách 
po Slovensku pil jsem dobré pivo v Nitransku, v Preš- 
purku i ve Zvolenu. 

Avšak pivo je v Uhersku přece jen hostem; aspoň 

Eozoroval jsem, že při pivě nedobře zábava proudí a že 
ovor vázne. Ale sotva je víno na stole, počínají 
Slováci hovořit, každému leží něco na srdci, každý by 
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rád pronesl přípitek. Na konec obyčejně skončí rozjařenl 
při cymbálu cigánově, za nimž, sotva ho uslyši, pHhme 
se do vinárny celá cigánská banda; nebot vi předobře^ 
že bude míti zase hojnou žeň. Na cymbál složil by mnohý 
celý svůj majetek, a kdyby věděl, že druhý den bude na 
suchu . . . Cigání také po takovýcíx žních odpočívají potud, 
pokud jim peníze stačí. 

Jako všady na světě, ani v Uhrách není kuchyně 
u všech stavů stejná. Jinak jí magnát, jinak měštan a 
opět jinak rolník a pastýř. 

Uvedu napřed některá národní jídla uherská, ostatně, 
ne výhradně maďarská. 

Jídlem národním nazvati lze kyselé zelí a guly- 
á s-h ú s, pak rybářské jídlo h a 1 á z s-1 é v. Jídla tato, v cizině 
připravovaná, nikdy prý nejsou té jakosti, jako když je 
uchystá pravá Uherka. O guláši osmělil bych se to sám 
tvrdit. Kyselé zelí žádá ovšem masa a jíšky, a polévá 
se na míse smetanou. Připravuje se též toltótt káposztei, 
totiž zelné listy naplní se masitou sekaninou, anebo kaší 
(v Trenčínsku „krúč"), což prý není zlou pochoutkou. 
Uherský guláš dělá se na slanině z hovězího nebo skopového, 
často i z několikerého masa. Před dovařením přileje se 
na pekáč trochu vody, aby se utvořil sauce. Mezi tím 
přidává se soli, papriky, trochu kmínu a cibule. Slováci 
vaří guláš hned s brambory, připravujíce jej s polévkou. 
Napřed ovšem dávají ho jako Maďaři na pekáč na slaninu. 
Guláš, jak se asi u nás připravuje, jmenují v Uhrách 
„pórkólt". 

Halász-lév je rybářská polévka. Rybáři rozřežou 
ryby na hrubé kusy, dávají je na pekáč, nalejí vody, při- 
dají brzy soli, papriky a cibule. V omáčce této se pak 
ryby dusí či smaží. 

Polévka tato připravuje se hlavně v Potisí, nebof 
Tisa má prý více ryb než vody. — Z hovězích kostí při- 
pravují Maďarky též kocsonyu, huspeninu náležitě pa- 
prikovanou. Okurky Maďaři jedí k masu, ale salát se 
smetanou jedí jen Slováci. Za to jedí Maďaři zvláštním 
způsobem dušený salát zelný, rak zvanou hajdů-káposzto. 
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Maďaři rádi se posmívají Slovákům, že jedí kaši. 
říkajíce: ^kaše není jídlo, Slovák není člověk^. Co se mé 
zkušenosti týče, monu říci, že jsem cestuje po dvakrát 
na Slovensku, kaši nikde na stole neviděl. Patrně ochabuje 
již láska Slováků k ní, a pravdou zrovna není, že patří 

^Ndmcom zelina, 
Uhrom slanina 
a Slovákom 
kafia 8 mliekom. 

Co by ti Maďaři na Slováky nevěděli! A přece jen 
když přišli do Uher, ani stolu neznali a proto musili si 
jej od Slováků vypůjči ti (astal). Ba ani jíst neuměli l 
Frištikovat (snídat) naučili se od Němců (fíilčsbokólni), 
obědvat a večeřet od Slováků (ebédelni, vacsorálni). 
— Kdekoli jsme byli hostmi, at v chýži rolníkově, nebo 
na statku bohatšího slovenského hospodáře, či na faře, 
vždy byli jsme uctěni kromě jiných jídel i slovenskými 
národními haluškami (nikoliv však těmi z našich jí- 
delních lístků). Při obědech a večeřích jedli jsme ovšem 
často i guláš a paprikáš, pečeně, drůbež i kančí, moučná 
jídla, z nichž si připomínám na zeleném velikém listě 
pečené nálesníky (nálistníky); jedli jsme pstruhy, jichž 

Íe n^ Slovensku v mnohých krajinách hojnost, rozličné 
touby, melouny^ kukuřice, slovenské chutné ovčí sýry 
atd. V hostincích jako v domech soukromých zásobeni 
jsou v letě malinami, ostružinami a jahodami (smok- 
vicemi, truskavicemi), které jsou velmi obUbeny, takže 
při hostinách nikdy na stole nescházejí. Borůvky Slováci 
jmenují éucoriedky nebo hafary. 

Oběd či večeře začaly obyčeině polévkou gulášovou, 
ale někdy také (v Q-emeru) bílou kávou. V městech, v ho- 
stincích jí se ovšem podle „jedlopisu," jako u nás, jen že 
poněkud dráže. 

Avšak pohleďme do slovenské kuchyně, aspoň zběžně, 
než nás švarná Slovenka spozoruje a nemilosrdně ven vy- 
strnadí. Připravuje totiž něco ke křestným hodům; neboC 
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gazdince „připlavalo potokem" malé jezulátko, které se 
ten týden vrátilo již z kostela, a proto, podle zvyku mu- 
sejí býti kmotřičky a tetičky , sem tam také některý 
srdnatější strýček, pozváni k hostině. Přišla neděle a s ní 
nahrnulo se do světnice k šestinedělce množství kmoter, 
příbuzných a známých krstěniček (anebo kmetic). 
^aždá přinesla něco s sebou, jedna páleného, druhá 
vína. Jiné bolestníky a koláč e.*) Hostina začala 
hovězí polévkou, kroupovou nebo rýžovou s masem, po ni 
následuje zelí s masem, pak druhá polévka, horká, se za- 
vařeným těstem, a to s g á g o r í k y, t. j. do růžků upra- 
venými kousky těsta, (magronky) anebo s řezanci 
(nuale). Potom přichází moučné suché jídlo, (nejčastěji 
halušky), a po něm pečínka se zavařeným ovocem. Když 
byly hody u konce a ženy se i dosti nazpívaly, rozcházejí 
se s výslužkami domů. Výslužky takové jmenují se i p o- 
i a j d e s e m. 

Podobně jako po křtinách strojí se též obědy v prvý 
a čtvrtý den svadební ; hlavní oběd svadební bývá ovšem 
nejbohatší. Poslední svadební oběd končívá žlutou kaši, 
t. j. jahelníkem, který připravuji kuchařky, aby při něm 
dostaly něco na ^vařečku**. Po žluté kaši rozkrajuje se 
i radostník, obložený po vrchu různým pečivem a ja- 
blky a děli se hostům stejným dílem. Radostník peče 
se k svadbám, zvláště v Turci, tak veliký, že člověka za- 
kryje. Těsto takového koláče klade se do pece velikou, 
u spodu kolečkami opatřenou lopatou. Upečený koláč 
musejí na sochoře v plachtě dva i více lidi z komory do 
jizby k hostům nésti, kde obyčejně od staršího na stole 
rozKrájen bývá na tolik kusů, kolik hostí je při svadbě. 

O vánocích (kračůnu) jídají se na štědrý večer 
napřed oplatky, medem potřené. Po nich následují polívky , 
z nichž je nejoblíbenější zaprávaná kyselou smetanou ; 
pak přináší se na stůl zelí, nrách, kaše, opekance, koláče, 
někdy i pirohy a krůč (v zelných listech zakroutěná 
prosná kaše pečená v smetaně, do níž se přidává — mimo 

*) Viz Dobšinského : Obyčaje, pověry a hry slovenské. 
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půst — sekanina rozličného masa). Buchty s mákem 
a medem rozumějí se samy sebou. U chudých horalů 
trenčínských jedí púčky (slejSky, jakými se husy 
krmi, ale z bílé mouky s medem a mákem). U evangelíků 
následují i masitá jídla; na konec pak dává se na stůl 
smísenina sušeného vařeného ovoce. 

Slováci jedí obyčejně dvakrát za den; ráno mezi 
7. a 9. hodinou ranajkují (mají hrubý fruštik) a 
v poledne obědvají. Při jídle mívá hospodář na znamení 
své důstojnosti sám jediný hlavu pokrytou. Při polních 
pracích v letě mají Slováci též menši raňajky (menší 
fruštik) před hrubým, obědvají pak hned v poledne, 
odpoledne olevrantují čili svačí (svačina též: uživna, 
užona, havránka) a večer konečně večeří. Každé jídlo 
začíná se nápojem, neboť „nejenom do žaludku, nýbrž také 
do hlavy něco!" Kdo nemá piva, napije se pálenky, a kdo 
ani této nemá, spokojí se s dobrou vodou, již je na Slo- 
vensku všady dostatek. Ba jsou na Slovensku kyselé 
vody, štávničky, medokýše, a to v takové hojnosti, 
že ve vinárnách stojí obyčejně na stolích k volnému při- 
lévání do vína. A i kde se za ně platí, nežádá se ani 
čtvrtina co u nás za podobné vody minerální. Na Slo- 
vensku připravuje se také hriato z medu a lihu, které 
se pije ohřáté, hlavně dopoledne. — Při společném stole 
jídá se i ze společné mísy. Hospodář sedává v čele stolu, 
okolo pak rodina a čeleď. Dětem dává se ovšem na talířky 
(taněrky) ; ale dospělý má umět jíst pěkně rovně, z mísy. 
Jídla a pečivo obstarává gazdina. Oblíbená jídla národní 
jsou: Polévka masná nebo zapražená, v niž je zavařeno 
těsto atd., jako u nás. Demikát je chlebová polévka 
s brindzou (sýrem) a s nakrájenou cibuli Jucha nebo 
kapustňárka je polévka načerpaná z naloženého v sudě 
zeh a zasmažená, do níž pak zavařeny jsou sušené hříbky 
(pencuráky, komprdy). Parovec, párový kvsel s chlebovým 
kvasem, procezaje se pak a podlévá mlékem; někdy na 
podvařeni dávaji do něho „žlutou kaši^ a přidávají vejce, 
anebo jedí ho s chlebem i podplamky anebo suchary při 
chlebě pečenými. Kysel je polévka octová, s mlékem nebo 
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se syrovátkou. Mrvenióka, sekaniSka, čiř, stěraňka (a pod. 
jmenované) jsou polévky mléčné anebo vodové, do nichž 

Í'e těsto obrindzované zavařeno, a to často s přídavkem 
:opru. Polévek připravuje se na Slovensku mnoho a po- 
divných. Připomínám na př. ^vyskočkuru** nebo rascovou 
polévku. Hustá jídla jsou : strova, t. j. hrách (v studených 
krajích), boby a fizule (v teplejších), čočovice (šušovica), 
žlutá kaše (jáhlová i z pohanky), bramborová a moučná 
kaše (íučka, chamula), kontramarš (boby s kroupami), zelí 
s vejci na slanině nebo na sádle a konečně masa všech 
druhů. Zelí vařívá se vždy v neděli, ale i ve čtvrtek. 
V horských krajinách obyčejným v neděli bývá též hrách. 

Suchá jídla jsou dále: halušky, rozválené těsto, na 
kousky trhané (trhané halušky), anebo krájené, uva- 
řené, procezenó, brindzou (nebo tvarohem) prosypané a sla- 
ninou omastěné; pirohy jsou podobně připravené závitky 
z těsta, brindzou nebo tvarohem a jinak naplněné ; gulky, 
naše knedlíky ; pečeně z hověziny, beraniny, hidiny (z kuřat), 
diviny (kančí), vepřů ; z těchto klobásy, jademice či hůrky 
(jelita). Vypočísti jména všech pečiv ani nelze. (Ope- 
kance, sliže, lokše, zuzáky, mrváně atd.) 

Zbojnickou pečení jmenují Slováci na rožni upečené 
kusy masa, potírané solí a česnekem. Mezi kažký kus 
masa nabodne se plátek slaniny, která se spolu peče. Po- 
dobně na rožních pekli jsme si na výletech v horách 
i selata nad uhlím, která nabývají tímto způsobem mnohem 
lepší chuti, než by ji byla na pekáči dostala. — Ze zelenin 

Í'edli jsme často kromě zelí, jež Slováci jmenujou kapustou, 
caleráb (kedlubny), uhorky (okurky), kel (kapustu), špinát 
(lobodu) a chřest ; z hub hřiby (doubravniky, křemenáče), 
pečěrky (žampiony), rýdziky (rj^zce), kozáky, pstrěny, 
smrčky, střapce a hlivy. (Pro jednotlivé druhy jedovatých 
hub mají Slováci pojmenování: muchárky, rovné houbj', 
zbojnické houby, pomerančové houby, zemanky, hřiby ko- 
loděje, mlěče, prstíčky nebo bílá kuřátka, březovky, Červené 
nohy a j. v.) 

Chléb nepekou Slováci v tak ohromných bochnícich 
jako Maďaři, aby jich nemohli obemknouti. Chléb požívá 
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na Slovensku velké úcty. Na stůl, na němž bývá, nesmějí 
se klásti malé děti, tím méně smí se na něj sedati. Maďaři 
nazývají Slováka pro jeho zalíbení v cmebu „kenyeres 
Tót", t. j. chlebový Slovák. — 

Sýry dělají pastýři ovcí na salaších, bačové s valachy, 
užívajíce k tomu klagy 6i rincky, totiž žaludku z telete 
anebo i octu a jiných kyselin. Sýry tyto jsou rozmanité 
chuti i podoby. Oštěpky vtlačují se do formy, v níž na- 
bývají podoby velikých okurek. V malém Hontě připravují 
syrec, v Liptově radovec a velice uměle ozdobený op lé- 
tán ec, v Březně parenicu. Velmi chutný sýr je kleno vský 
(z Gemeru), mající podobu zelených turků. A briadza 
známa je i u nás chvalně. Brindzáři dodávají ji z tatran- 
ských salašů i k nám. Oštěpky jsou nejoblíbenejší z Oravy. 
Na 10 liber sýra potřeba prý 100 liber mléka. 

Hostince na Slovensku mají v rukou, jak již praveno, 
židé ; slušnější hostince jsou pouze ve větších městech, 
v dědinách ovšem ani u nás za mnoho nestojí. 

Na Slovensku bývaly však vrchnosti, které nechtěly 
jen proto trpěti hostincův, aby vzdělanější cestovatel byl 
nucen hledati u nich pohostinství. Krěmy mají prostřední 
pijácké jizby, v nichž krčmář žid šenkuje za svou dře- 
věnou ohradou : „kavetlou". V takových vesnických krčmách 
bývá k večeru velmi živo. Slováci uzavírají tu své obchody, 
koupě, rodinné svazky, přetřásají to a ono, ovšem někde 
oddávají se také jen pálence. „Korhelství** toto bývá 
zvláště v chudších krajinách. Při tom vzpomínám si ještě 
na trenčínskou borovičku (ze zrnek jalovcových připravo- 
vanou), která má i v cizině dosti přátel, ačkoli možno ji 
piti spíše jen za lék. 

TJctívají-li si vzdělanější Slováci hosta, prokazuji mu 
všecku pozornost. Nejen že mu pronášejí ohnivé zdravice 
slovy i písněmi, ale nevidíš nikoho, aby se ze svého po- 
háru napil dříve, aniž by do tvého, jinak třeba klidně 
stojícího, neťuknul. Rozumí se, že ťukání toto přichází ze 
všech stran a že nejednou musíš i svůj pohár při tom 
k ústům pozvednouti. 
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Samorodné víno je však čtverácké — dej, brachu, 
pozor ! Ťuknuti všech sklenic dohromady nazývá se touche, 
jmenovitě u Maďarů, kteří po každém přípitku křičí: Vivat! 
anebo : Éljen ! Aspoň v Trenčíně vyhnali nás tím v pravé 
poledne z hospody. — 

Večer rozjížděli se hosté páně Leškovi na všecky 
strany. Odjeli již naši přátelé seničtí (dr. Hurban, Fajnor, 
zvěčnělý Stěpita), a my posléze také vraceli jsme se do 
Nového Městisi nad Váhem, kdež očekávala náls pani pra- 
votárová Hrušovská (dcera Paulinyho - Tótha) s chutnou 
večeří! 

Byla to poslední, ne snadná práce pod milými neza- 
pomenutelnými Malými Karpatami, vlsistně již na prahu 
trenčínského Pováží. 

Druhý den z rána překročili jsme již Váh. 





TRENCINSKYM POVAZIM. 
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Pohled na Pováží. 




^MRové Město nad Yáhem leží, jak již praveno, pří 
samém Váhu na rozhraní stolíc nitranské a tren- 
činské, a odtud, překročivše Váh, octli jsme se u brány 
trenSinského Pováží, v Beckově, jehož zámek lze dobře 
nazvati povážskou stráží, jako hrad následující, snad nej- 
véiSi a někdy nejskvělejSi ze zámkův uherských, hrsid 
Tren^n směle pojmenovati můžeme královským hradem 
Pováží. Z Trenčína k Žilině, ba až do samé turčanské 
stolice rozestaveny jsou na skalách a vrších ostatní hrady 
povážské, jichž se počítá celkeml4. Kromě dvou vzpome- 
nutých stojí na levém břehu Bava, Košeca, Hričov, Lie- 
tava a Strečno ; na pravém břehu Sůča, VrSatec (Červený 
anebo Lví Kámen), Lednice, Bystřice povážská (Podhradí), 
Bytča, Budatin a Starohraid. K těmto hradům druží se 
na levém břehu Váhu ještě 15. hrad Sůlov, jinak Roháč 
(mezi Hričovem a KoSecou), z něhož však zbyly již jen 
skrovné zbytky. Za to ale Súlovské skály, na nichž 
Boháč stál, budí obdiv ^ech cestovatelův a známy isou 
cizincům, odkudkoli na Pováží přicházejícím. Abychom 
][iž vyjmenovali všecky hrady Trenčinska, připomínáme 
jeitě Bánovce a Uhrovec, konečně zmizelý již hrad s po- 
vrchu země v horách Zemansko-Podhradskych. 

8* 
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Již toto jednoduché vyčtení povážských hradů po- 
stačí, aby čtenář utvořil si obrázek o romantičnosti Po- 
váží, vedle něhož Rýn se svými troskami je téměř jen 
stínem. Ale což kdy teprv přimyslíme si k těm hradům 
dlouhou řadu vrchů povážských a Váh sám, bystrý, 
jasný Váh! 

Slovenský Váh vzniká ze dvou pramenů: n\ hoře 
Králova Hola v Liptovsku (5400 stop nad mořem), kdež 
jmenován Bílým Váhem; pak v Tatrách samých, kdež 
nazván Váhem černým. Oba spojují se neaaleko vsi 
Vážec fpod Tatrami) ve Váh, který pod Hrádkem prudkou 
B ě 1 o u, od Kriváně tekoucí, sesílen, razí si dráhu Liptovem 
od východu rovně k západu, a přibíraje stále mnoho řek 
a potoků od severu a jihu, spěchá k Ružomberku, kdež 
se s^ájí s Eevúcou a sesílen rozráží mocné skalní steny, 
které mu při Hrboltově, Sossově a Gombáši východ z Li- 
ptova úží. U Ejrálovan přidává se k němu Orava, přiná- 
šejíc mu posilu od Babi gury. Od Královan spouStí se 
Váh do skalnatých úžin, v nichž se pod Sutovem zatáčí 
sem tam, bloudí a v Turci, blíže Sučan, neví si už do- 
konce rady. Vypravuje se o něm, že přišel pozdě, když 
tvůrce pořádal vody, a proto byl odsouzen bloudit. (Srovn. 
Vagus — bloudící.) 

V Turci ujímá se ho však u Vrutek Turec a pře- 
vádí ho průsmykem Strečňanským okolo pověstných skal 
Běsné a Margity, u nichž už nejeden pltník (plavec dřeva) 
našel ve vlnách Váhu hrob, pod Starohrad a StreSno 
do stolice trenčínské. Od Strečna spěchá spojen s Varinkou 
rovně k Žilině, kdež přijímá ještě z levě strany Žilinku 
a z pravé Kysucu (při feudatíně), načež teče ještě kus 
cesty rovně na západ, v kraji Hričovském u BytČe a Pred- 
mieru však obrací svůj běh k jihozápadu a směr ten 
zachovává až po Nové Město nad Váhem. Nehledíme-li 
tedy k tomu. Že pod špičatým vrchem Manínem u považ. 
Bystřice (od Orlového pod Půchov) několikrát opět „bloudí", 
což se i nad Trenčínem u Skalky opětuje, můžeme říci, 
že Váh teče pravidelně od severovýchodu k jihozápadu 
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a že počínaje od Tater až po Komárno, opisuje veliký, na 
severozápaa vydutý polokruh. 

Váh je stálým horským spoleSníkem; teprve pod 
Sredou dostává se na rovinu a u Gut^, dvě hodiny nad 
Komárnem, vlévá se do ramena Dunaje, odkudž jmenuje 
se Váh -Dunaj (Vagduna), na6ež u Komárna, v nlavním 
řečišti Dunaje, vykonav cestu 53 mil, i tu zbylou půlku 
svého jména tratí. 

Plavcům Váh nejednou zle se msti. Nejen že má na 
ně několikeré osudné nástrahy, na nichž se pltě jako 
hřífika třískají, Váh má ještě také něco jiného. V něm 
žije nesmírný drak, který často vyplyne nahoru, zasmýká 
chvostem a vlnami z koryta Váhu bije do pevných mostů, 
skal, hor, poli, chat, béře vše napořád, co mu na blízku. 
Jiný variant vypravuje, že drak Váhu žije na hradě By tě i. 
Hlavu má v studni a chvost konec Váhu. Když bylo mu 
7 let, chtěl ho nějaký čemokněžník vycitovat, ale páni 
nechtěli ho dát, že prý je pěkný. Šarkan narostl, chvost 
se mu už do studně nevešel, rostl víc a víc, dolů až do 
Váhu a dolů Váhem až k samému Dunaji. — Běda také, 
podráždí-li některý neopatrný plavec pískáním vítr! 
Avšak pokojný Váh rad nosí pltě a dobře se cítí v rudé 
září ohňů na vorech pod veěer zapalovaných ^ písních 
slovenských, za tlukotu horských slavíků pod Trenčínem 
u Bohuslavic a za plesů vil pod Strečnem . . . 

Avšak nyní již pohleďme také na horstvo povážské. 

Povážské hory jmenují se v Trenčínsku Besky- 
dami. Jednotlivé výšiny jejich o sobě nejsou tak divo- 
krásny, jako holy (Alpe) tatranské, ale přece oko krásy 
jejich dcsti nasytiti se nemůže, přece člověk zas a zas 
vzpomíná na ty skaliny ladnické, které Jako hradby 
báječných zámKŮ a tvrzí ven ze zeleného lesa Beskyd vy- 
běhly**, na oba Maniny nři Bystřici povážské, lákající 
cestovatele k sobě od prvého spatřeni — s vysoké věže 
trenčínskébo zámku. 

Slovenský učenec Dionýz Štúr nazývá toto pásmo 
Větrné hole (podle jedné jejich výšiny). V obecné 
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mluvě nazývá se také Nitranským pohořím, čím dál k se- 
veru, tím výše vystupují hory povážské. Tu vidíme Jino- 
ve o, 3324 stop nad mořem, odlouěený průsmykem z Bá- 
novce do Trenčína od řady vrchů, po levé straně Váhu 
malebně nakupených. 

Již nadPíštany, rozloženými pod horami nitranskými, 
v nichž jako skvost nad temeny skal Sokolových visi 
hrad Tematín, rádo oko tkví na Jinovcí. Tam, kde se 
tento blíží k Nedzím horám nejvíce, tam nedaleko divo- 
krásné skály „Turecka" stojí na strmém hřbetě ostrých 
skal památný Beckov. Celé pásmo povážské dělí pak dva 
průsmyky na tři části: z jižní zvedají se do oblačné výše 
Strážov u Zlichova, Vápec nad Porubou a Bas ke (3039 
stop) nad Mišínem a trenčanskými Teplicemi; ze střední, 
kterou lid „na Klatě" jmenuje, vystupuje do výše 4248 
stop Klak; ze severní, strečňanské, žulové části hrdě vy- 

řínají svá čela vzhůru Minčov (4476 stop) a Velká 
iůka (4668 stop). 

Od těchto Větrných hol odlučuje se u Strážova 
ohromný Rohatín, který rozkládá pohoří své až po Belušu. 
Tu připojují se k němu přívěsky Maninu (2814 stop) 
nad Bystřicí povážskou a Teplou tamtéž. Oba tito obři 
obklopují malebně skalnaté kraje, z kterých postačí vzpo- 
menouti opět jen divokrásný Sůlov. 

A což kdy staneme před velebou, letními červánky 
ozářené Fatry, která se jako mocná hráze či stěna 
malebně rozervaná, plná věži a bašt, od půdy zemské 
až po ten blankyt nebes zvedá! Pohled ze Žiliny na 
Fatru je stejně úchvatný, jako na vysoké Tatry z jezera 
Štrbského. 

Ze Žiliny do Turce průsmykem Strečna, to byla 
naše poslední partie Povážím. Báječně krásné Strečno 
dělí Větrné hole od Oravské Magury (Malé Fatry), 
která se táhne po hranicích Trenčína a Turce až ku 
Žďáru, jenž spáií ji s řetězem Velké Fatry, po východní 
hranici Turce sbíhající. NejvySšíra vrcholem Magury je 
Malý Kriváň (5274 stop). A tam, kde je řetěz tento 
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téměř nejvySSí, přeťal jej bouřlivý Váh v podobě prň- 
smykn, následkem čehož povstala pověstná úžina Stre- 
Sňanská s nebezpečnou Margitou. 

Tak jsme i s tímto nejstručnějším přehledem hor 

rvážských u konce. Vracime se opět k povážské bráně^ 
Beckovu. 

Chceme si hleděti krás povážské přírody, avšak na 
její lid a jeho bědy nemíníme zapomenouti. 
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B e c k o v. 

(Historie a povřsti jeho. Na faře.) 

Nového Města doprovázeli nás do Beckova neza- 
pomenjitelní přátelé ev. farář Erdhelský a pravotár 
Hrušov^ý. Úrodnými polemi dolního Trenčínska vedla 
nás hraaská (silnice) k dědince Nešicům, odkudž záhy 
došli ^'sme k prvnímu ramenu Váhu a konečné k řečišti 
hlavnunu. B e c k o v stál před námi v záři ranního slunce 
v plné své nádheře na skalách malebných, k Váhu příkře 
sestupujících. Viděli jsme zříceniny tyto poprvé a několi- 
krát ještě později, ale kdybychom zakleti byli na Beokov 
po celý život hleděti, kdo vi, zda bychom se toho pohledu 
ještě nasytili! Nepřeháním. Lid okolní s touž zálibou, 
s týmž obdivem patří k svému Beckovu jako my, o čemž 
avědčí i pověst o původu hradu tohoto. 

Stáli jsme drahnou chvíli před majestátem jeho, než 
přibyla pro nás od druhého břenu Váhu „komba**, vor to 
na dvou lodích sbitý, na němž jsme se rychle na protější 
břeh dostali. K Beckovu vede od břehu Váhu přímá 
pěšina. Za nějakou chvíli byli jsme v městečku pod 
samým hradem. Laskavého přijetí dostalo se nám na ka- 
tolické faře p. M. Medňanského, kdež nás i jeden Štúrovec 
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s uěitelem R. z Bošáoké Doliny očekávali. Pan Medňanský 
je také literátem. Básně své vydal pod pseudonymem 
Dušan Sava Pepkin. Také učitel B. náleži k pilným 
sběratelům slovenských písní, pověstí, zvykův atd. Rozumí 
se tudíž, že tím spíše byli jsme přijati v pravém slova 
smyslu s otevřenou náručí. Milo bylo nám poseděti při 
slovenském stole ve společnosti dvou duchovnícn rozličných 
vyznáni. — Po obědě vyšli jsme si prohlédnout městečko 
a zámek. 

Městečko Beckov má asi 2000 obyvatelů, katolíků 
i evangelíků, a je rodištěm dosavadního vůdce Slováků, 
dra. Hurbana. Avšak také židé nasoukali se sem přes 
Vah z Nového města, kdež tvoří bezmála dvě třetiny 
obyvatelstva! Trenčínsko vůbec židy nad potřebu oplývá. 
V Beckově vybrali si i mrtví židé pro sebe jedno z nej- 
hezčích míst : založili si hřbitov hned pod zámek na roman- 
tickou stráň. — 

K malebným troskám Beckova pojí se kus slovenské 
historie. Nejsem přítelem suchého historického vypočítá- 
váníy obmezím se tudíž jen na vzpomínky zvláštní. Hxad 
Beckov zdá se být původu kvado-markomanského. Stál 
již totiž „Bolondocz** za příchodu Maďarů, neboC vzpomíná 
se mezi tvrzemi povážskými, které Maďary byly vzaty 
Slovanům. Lid zase klade v ty rumy kus poesie a vypra- 
vuje, že Beckov postavil (okolo r. 1412.) mocný a slavný 
Ctibor ze Stibořic, který se nazýval pánem Váhu, jako 
Matouš Trenčanský, o němž se nám bude při popisu 
Trenčína zmíniti. Tento Ctibor měl prý oblíbeného šaška 
Bucka a když jednou na honě byl žerty a šprýmy jeho 
hojně rozveselen, slíbil mu, že každému jeho přáni vyhoví, 
budiž jakékoli. 

Byli právě u divokých, ostrých skal. Bucko žádal 
si, aby Ctibor vystavěl mu na nich zámek. Smělému tomuto 
přáni pán vyhověl plnou měrou. Tisíce rukou vzchopilo 
se do práce a kdokoliv šel kolem, byl zadržen a musil 
po osm dní buď sám, buď čeledí a koňmi svými pomáhati 
na stavbě. Bozumí se, že pyšný zámek byl brzy hotov. 



Digitized by 



122 



Za jediný rok budil úžas a obdiv celé krajiny. Ale Cti- 
borovi zalibil se zámek tak, že dal misto něho svému 
šaškovi jiný hrad — a nový zámek nazvav po svém ša- 
škovi Beckovem, učinil svým sídlem. A tak stojí tu jako 
ze skály vyrostlý na kuželi skalním, pod nitranským po- 
hořím. 

Historie je zlá pani. Udělá někdy přes nejkrásnejší 
báseň poetům prosaicKOu čáru. O Beckově víme, že stál 
dávno a dávno před Ctiborem. V 13. století vládl jím 
mocný pán Váhu, Matouš Chák (Trencanský), který sídlel 
na blízkém Trenčíně a byl postrachem uherským biskupům 
i králům. Po smrti tohoto slovenského pána a vládce do- 
stal se Beckov do rukou králův uherských, a r. 1386. do- 
stal ho pan Ctibor ze Stibóřic darem od Marie I. a chotě 
jejího Zikmunda z Luxemburku spolu s jinými statky za 
věrné služby své. Tento Ctibor byl přítomen sjezdu kost- 
nickému. Zemřel r. 1424. následkem vosího bodnutí. Nechme 
o tom opět mluviti básnický lid slovenský. 

Hrdý a jako pravý aristokrat divoký tento pán ne- 
sešel smrtí přirozenou. Záh}' po veselce jeho syna s Ka- 
teřinou, dcerou mocného Franka v. Zechen, kterážto 
svatba po celý rok trvala — nebot Ctibor nedo- 
pustil, aby hosté odešli dříve, než by se státi mohli 
kmotry, i krátil jim čas ustavičnými hony, hostinami a 
hrami — stalo se, že někdo z čeledi Ctiborovy roztříštil 
jeho zamilovanému psu nohu, byv tímto přepaden. Roz- 
vzteklen poručil Ctibor sluhu svrhnouti s nej příkřejšího 
skaliska do propasti. Nepomohl pláč a prosby nešťastníka 
a lidí Ctiborových — sluha zahynul. Ale před svou smrti 
volal prý tyrana do roka před soud nebes. Právě za rok 
v týž den slavil Ctibor na Beckově opět velikou slavnosť. 
Po obědě vínem rozehřát chtěl si odpočinouti v zahradě. 
Ulehl do trávy, a tu ho stihl trest. Zmije prý štípla ho 
do tváře, čímž přišel o zrak a děsnou bolestí sešílel. Zdálo 
se mu, že ho zmije stíhají, i prchal, prchal z místa na 
místo, chtěje jim utéci, až dostal se tam, odkud před 
rokem dal svrhnouti svého služebníka do propasti. A do 
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propasti té vrhl sa střemhlav i — jeho pán. Pověst tuto 
pěkně zbásnil Sládkovič (Spisy básn. V Praze. Str. 511), 
uživ k zvětšeni dojmu místo nešťastného sluhy Ctiborova 
— ubohého k Beokovu bídou zahnaného žebráka. 

Dědicem otcovských panství stal se syn jeho Ctibor III., 
jenž byl r. 1428. hlavním říšským kapitánem proti Hu- 
sitům. Téhož roku navštívil totiž Slovensko náš Prokop 
Veliký. AleUhři neodvážili se posta viti se mu na odpor. 
Nedaleké okolí bylo pak několikráte našimi předky na- 
vštíveno, a česká krev zrosila tu slovenskou půdu. — Po 
vymření rodu Ctiborova r. 1437. byl Beckov darován 
králem rodině Bánffy, jež vládla jím do r. 1646. Turci 
dobývali Beckova nadarmo r. 1599. Napadli tehdy lázně 
Píšťany a sebravše z okolí 13.000 zajatců, plenili vše 
mečem a ohněm až po Trenčín. Památným stal se Beckov 
také uherským protestantům; nebot odtud šířila se re- 
formace po Uhrách. Psalt totiž na Beckově kazatel Bor- 
nemissa v podobném stavu jako Luther na Wartburku 
(1684.) onu postillu, která byla na útraty hr. Balassyho 
na hradě Detrekó tištěna a rozšíření protestantismu v Uhrách 
způsobila. Po vymření rodu Bánffych byl Beckov zřídka 
obydlen, až konečně spustnul docela po strašném požáru, 
který v městečku r. 1729. vypukl a zámek v zříceniny 
obrátil. 

Dlouho hleděli jsme v tiché dumce k malebným 
troskám těmto. Ve své slávě býval postrachem nepřátel, 
ve svých zříceninách je slávou ÍPováží, jako ten Trenčín, 
Čachtice a Tematín, jeho blízcí druhové, k nimž oko rádo 
s Beckova zabloudí. 

Zaryl se nám v paměť. Ale k jiným veselejším mv- 
šlénkám pobídla nás rodinka statečného slovenského junáka 
z let 1848. — 1849., který znal tak mířit, že netrefit ne- 
uměl, bodrého Bodríka, v jehož domě musili isme ještě 
před svým odjezdem pobesedovati a beckovského vína 
okusiti. 

Srdečně loučili jsme se odtud i se staršími přátely 
novoměstskými a novými — beckovskými. Spěchali jsme 
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k stanici bohuslavické, půl hodiny vzdálené. Přes Váh 
dostali jsme se na lodici a za chvíli unášel nás vlak ku 
předu, ku královskému hradu Pováži TrenSinu. 

Koho by zajímalo, tomu povím ještS, že v Beckovš 
pochovány jsou žena a děti Morice Beňovského, jenž 
zemřel na Madagaskaru. 
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Trenéínskó Teplice. 

(Teplice a jejich okolí. Oblek zdejšího lidu. Pověsť o původu Teplic 
trenčinských a jejich historie. Trenčínská župa. Vycházky z Teplic.) 

toudavě pohyboval se s námi z nádraži trenčínského 
dostavník k dlouhému dřevěnému mostu, přes Váh 

ĚoloženémUy za nímž vjel do delái ještě ulice trenčínské. 
!,ozhodli jsme se, že pojedeme s dostavnikem zrovna do 
lázní tepUckých a pak že se opět do Trenčína vrátíme, 
abychom si zámek jeho prohlédli a Povážím až k Strečnu 
datói cestu nastoupili. Nemusím ani připomínati, že jízda 
dostavnikem není příjemná. Uvnitř složilo své kosti ně- 
kolik obchodem zemdlených synů Mojžíšových, k čemuž 
jim dostavník sotva stačil. Proto sedl jeden z naši malé 
družiny na kozlík, kdež se mu však tím hůře vedlo. 
Kočiš, plnokrevný a lhostejný Maďar, švihal do koní jako 
posedlý, ale proto přece přijeli jsme do Teplic místo za 
1V« hodiny teprve za tři. Každé švihnutí zasáhlo zároveň 
obUčei našeho kamaráda, který darmo napomínal kočiše, 
aby dal pozor. Konečně když napomínání nespomohlo, 
musil si Jinak pomoci. Vytáhl z kapsy revolvér, dal mu 
k němu přivonět a — výstraha tato zjednala mu rázem 
pokoj. Však co také člověk může žádati za 60 krejcarů!? 

Zámek trenčínský mizel nám pomalu s očí. Jeli jsme 
směrem severozápadním. Brzy zjevil se nám nad Váhem 



Digitized by 



126 



na skáká 9těh§ opuštěný klášter „na Skalce^, který 
později ještě seznáme. Řuiny jeho zvedají se romanticky 
z malebných skal, kterýžto krásný obrázek doplněn je asi 
o sto kroků dále ze zeleně vystupujícími troskami kostela. 
Opatství ^na Skalce'^ náležela dědina Opat o v á, do níž 
jsme právě dojeli. Od hory Trnovce pěknou, lesem po- 
rostlou a skalami štědře obdařenou dolinou zvučel nám 
v ůstrety potok Opatová. Za nedlouho dostihli jsme i dě- 
diny Dobré, odkud vjeli jsme již záhy do vsi Teplé, 
rozložené na dvou dolinách, z nichž jedna iest z obou 
stran uzavřena malebným pásmem hor, své štíty na 3000 
stop vznášejících. Zabočili jsme po silnici řadami topolů 
v pravém uhlu do pravá a před námi otvi^ralo se jedno 
z nejkrásnějších panoramat podtatranských. Údolí jeho, od 
levéno břehu Vánu odvětvené, leží 800 stop nad mořem. 
Kol do kola obstupují je hory Malých Karpat v malebném 
skupeni. Údolí toto není široké ; táhne se od západu k vý- 
chodu, až k hoře Žihlavě (3000 stop), odkud nabývá směru 
Severo výcljodního , načež 2 hodiny za Teplicemi končí. 
Bujná zeleň, pokrývá všecky hory, dole zurčí bystřiny 
a nádherné zahrady obklopují budovy lázeňské a bílé 
villy, jichž je tu dostatek. Skvostný park rozprostřen po 
levém boku doliny, z něhož pyšně vystupuje hojně navště- 
vovaný Klepá č (1842 stop). Okouzlující pohled je z toho 
parku. V mlžném závoji vystupuje do výsosti oblak Ži- 
hlava, nad námi vznáší se Klepáč a naproti němu pyšní 
se soupeř Hřeben. Tu vidíme na boku vrchu odpočívadla 
8 nápisy: „Maxmilianshóhe'', dále „Emma-Buhe-', „Herzog 
Edmunds Jagdsitz'' a nejvýše vížku dřevěnou, s níž vlaje 
uherský prapor. 

A zvolna kladl se večerní soumrak nad krajinu, 
v níž se valně ochladilo. Měli jsme čas poohlédnouti se, 
kde bychom přespali Podařilo se nám nalézti salónek 
v hotelu teplickém, který byl hosty jak se patří naplněn. 
Vystířidaloť se t. r. do konce července v Teplicích již 
1600 hostů, v kterémžto čísle nejsou pojati četm výletníci, 
na krátko za krásou a zábavou do Teplic přicházející. 
Večeřeli jsme v saloně hotelu, v němž bylo v dobu tu 
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velmi živo. Ale nadarmo namáhali jsme se, abychom tu 
zaslechli český hovor. -Obcovací" řeč v Teplicích je něm- 
čina a jen u jednotlivých stolů zaznívá hlahol maďarský 
anebo polský. Poláci vůbec četně navštěvují lázně teplické 
jako čeSi a Slováci; ale Čechům není dáno, aby za Par- 
dubicemi neodkládali svou národnost ... A hle! přece 
tu jeden Cech, profeesor X. z Moravy, který jevil ná- 
ramnou radost, když se s námi před tím kdesi va voze 
železničním seznámil. Jako známí přisedli jsme k němu. 
Seděl tu ve společnosti německého párku Prahy a ro- 
zumí se, že švandronili všichni německy. K otázce naší, 
proč páni nemluví po česku, dáno nám v odpověď, že by 
86 v Teplicích stah směšnými, liebot prý by je Němci 
škádlili příbuzností k slovenskému rolnickému lidu, 
který tu ovšem neoplývá bohatstvím jako jím neoplývá 
jeho vlastní krásná krajina. 

Nevěděli bychom, pánové! Do práce nechodí rolník 
nikde v rukavičkách a kroi trenčínskeho lidu mimo práci, 
v neděli, není zrovna neúhledný. Hrubou bílou košili za- 
měňuje Slovák jemnější, sněhobílou, pěkně žlutě na ru- 
kávech vyšívanou, místo bílých volných gatí obléká úzké 
slovenské nohavice z bílého sukna, splývající do bílých, 
černě vyšívaných souk nných bot. Hlavu pokrývá čapkou, 
barančinou, s červenou uprostřed stříškou, kterou jme- 
nuje „pochválený**, snad proto, že snímá ji s hlavy při 
známém křestanském pozdravu. Přes košelku obléká temně 
modrý, pěkně červené cifrovaný (portičkami pošívaný) 
lajblíček. Starší muži nosí dlouhé bílé haleny, pod bradou 
přaskou spjaté, v nichž se také hoši ve svátek aneb v ne- 

řohodách ukazují. BaranČinj' své (jinde širáčky) zdobí 
vitím anebo peřím, které zastupuje obyčejně peřnatá 
tráva (stipa pennata), nazývaná kohilie. (Jíaše vousy sv. 
Ivana.) — Slovenky nosí sukně bílé a zástěrky modré. 
Sněhobílé košilky spatřit lze zlatem i stříbrem vyšívané. 
Avšak nebyl bych s popisováním slovenských oděvů 
hned tak hotov, kdybych vypočítávati měl všecky ty od- 
chylkv, které Člověk takořka píď za dědinou spatří. Jet 
to jako se slovenčinou; všady má své zvláštnosti, ale 
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všady je přec jen slovenčinou. Za nějakou dolinou spa- 
třujeme již v TrenSínsku haleny černé, jinde opět hnědé 
(drotárské), tu malé kulaté kloboučky, tam širáky, u hochů 
vesty černé, červeně cifrované, u žen rozličné šátky na 
hlavě, kabáty všech barev, tu krpce, tam čižmy atd. 

Ďas již, abychom se vrátili k Teplicím. Léčivých 
lázní není na Slovensku nedostatek, počítáf se jich 
v Horních Uhrách, jak jsem již pověděl, 26. Teplé simaté 
vody jako v Teplicích jsou i v Píštanech, v Štubni, 
v nichž jsem se před rokem velmi příjemně osvěžil, ve 
Výhních, Sklenně a j. Nejvíce navštěvovány jsou vsak 
v Uhrách lázně v Starém Budíně, „turecké**, „kdě* — 

{)rý — „voda vre živým ohňom", dále oblíbeny jsou 
ázně Sliač ve Zvolensku, Korytnice, lázně Bardějovské, 
Libavské ve Spiši, Smokovec (Schmeks), Paradské v He- 
vešské stolici v Matrách atd. 

Pramen teplický zvlášť je hojný. Dodávát za hodinu 
až i 2000 věder vody, jíž zásobuje pět bassinů. Voda ob- 
sahuje těkavý sírný líh, síru, sůl, uhelnokysličnatý natron 
a vápenitou zem. Teplota její dostupuje v tak zvané 
panské koupeli 29 V^, v důstojnické 3074, v měšťanské 29 '.'3, 
v nové 30Vtt, v židovské 28%, v koupeli chudých 28 'Z^, 
v studené 27 '/^ a konečně v studánce 32 stupňů Réaumura. 
Hostec léčí výborně; proto přicházejí někteří hosté co 
rok, hledajíce tu úlevy, jiní opět odcházejí prý zcela 
zdrávi. 

Sézona zdejší trvá od 1. května do konce září. Roční 
návštěva činí průměrně 1650 osob, pro něž . připraveno je 
v hotelech a v domech teplických 700 pokojů 

Nad pěti zřídly zdejšími vytvořeny již bassiny a nad 
nimi postaveny sály s koupelemi; po stranách je hojnost 
šaten. Do koupeli chodi se společně, muži se ženami. 
V bassinách možno se volně procházeti, neboť bassin prvni 
má na př. 40' délky a 18' šířky a pojme 20—60 osob. 
Dámy, které se s muži koupati nechtějí, mají pro sebe 
určenou denně jednu hodinu. Kdo zamýšlí v lázních ztrá- 
viti nejméně osm dní, je povinen zaplatit léčebné 8 zl. 
Ve vodě zdržeti se může na poprvé jen 16 minut 
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a pak vždy dile o. 5 minat, až třeba do hodiny. Také 
vany a toSe jsou v Teplioich zařízeny. Židé musejí mítí 
vždy něoo extra. Postavili 8i zvláStni lásefi za potokem 
Teplou již r. 1866. (Do Teplic nasoukalo se jich už asi sto.) 

NejstarSí zřídlo Prvotné objeveno bylo asi před 500 lety. 
Pastýř ze vsi Teplé dostal nry se, jda za svým stádem, 
ke koTďícimu balmisku. VyKOupav v nSm svou zraněnou 
nohu, pocítil ulevení bolestí, i přicházel .kuru" tuto opě- 
tovat, až — po několikerém koupání — byl úplně zdAv. 
Div tento rozhlásil se po okolí, lidé chomli k divotvor- 
nému zřídlu odevšad a poSátek lázní byl učiněn. Připo- 
mínali se pak lázně tyto r. 1488. Dlouho však bydleli tu 
hosté jen v stanech a chudSí v prostých boudách, z větví 
a chvojí zhotovených. 

Teprv r. 1725. zřízeny pro cizince jeden zděný a 
dva ^evěné domy, a to ještě jen pro vrchnosti ; jiní bydlí- 
vali v chudých domcích rolnických. Konečně dal hrahé 
Jozef niyésnázy teplé prameny do nádržek chytati, sto- 
kami odvodními opatřiti & pro hosty domů nastavěti. Po 
něm stavěl hrabě Štěpán Illyésházy dále, jmenovitě za- 
ložil tu park. Po něm ujal se Teplic nový majetník baron 
Jiří Sina, který vystavěl dvě lázeňské budovy, arénu atd. 
Dílo dovršil Šimon Sina novými stavbami hótelů, koupelen, 
rozšířením skvostného parku a zařízením pohodlných pro- 
cházek. V upravování těchto pokračovalo se čile i za na- 
šeho pobytu v Teplicích, které mají nyní asi 100 domů 
a asi 1000 obyvatelů, nejvíce Slovákův, majících tu od 
r. 1752. i katolický kostel. 

Ke konci r. 1883. dostaly Trenčínské Teplice nového 
pána. Koupil je od knížete de Castrio za dva miliony 
zlatých dr. Jan N. Heinrich, známý majetník srbských 
koupelí v Budíne a římských ve Vídni. Tento hodlá prv 
lázně trenčínské zvelebit a na stupeň nejelegantnějšich 
koupelí povznésti. 

Židů, jak již podotčeno, usadilo se tu zatím 10%. 
Synagoga v Teplicích, rozumí se, neschází. Poláci maji 
tu svého lékaře a svou restauraci se svými sklepníky. 

R, Pokorný: Z potulek po Slovensku. 9 
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češi spokojují se jako všady s lékařem a sklepníky 
Němci. 

Také českých listů — aspoii r. 1830. — marně bys 
tu hledal. 

V aréně hraje se po německu. Nejvěfcši oblibě těší 
se Offenbach. Souhra obyčejně kulhcá ; neboť kočující spo- 
lečnost teplická je jedna z těch nešťastných. Do divadla 
svolává asi o 4. hodině odpoledne dvojí výstřel z hmož- 
dířů. Hudba je tu cigánská a hraje velmi pilně čardaše, 
dvakrát totiž denně, v parku před hotelem. Konečně žádo- 
stiví tance mohou si jednou za tj^den skočit v hotelu 
teplickém. 

V Teplicích je patrný babylon jazyků. Přijíždějí 
sem Poláci i Rusové, tisí Cechové a podobní jim Slováci, 
vřískaví Němci a hřmotící Maďaři ; ba slyšíš tu již i an- 
glicky a francouzsky. ,,Panujícím", ale nevládnoucím 
jazykem je ovšem slovenský. Úředníci úřadují maďarsky 
a mluví také německy, v kterýchžto dvou řecích jsou 
i nápis}^ v koupelnách. — 

Z Trenčínských Teplic jDodnikají se výlety po divo- 
krásném okolí, po župé trenčínské. Všimněme si jí také — 
aspoií jediným pohledem. 

Trenčínská župa je největsí stolici slovenskou; za- 
ujímá 75.88 □ m. a má 237.702 obyvatelů slovenských a 
jen 24.679 jiných národností. Z těchto je (podle Šembery) 
židů lo.4G5, ostatní jsou úředníci maďarští, Poláci atď. 
Největsí tato župa slovenská je zároveň župou nejchudší, 
nejneiirodnějši. Sevřena je horami nobetycnými se všech 
stran, ba i středem jejím táhne se pohoří, podle něhož 
razí si cestu bj^strý Váh. Odtud nejvíce lidí chodí do 
světa za výživou fdrotáři), a kdo není drotárem, spěchá 
v letě na dolní zem, za prací polní a jinou. 

Dědin má Tenčínsko podle Caplovice 390, dále 
19 měst menších a jedno královské svobodné: Trenčín. 
Dědiny trenčínské jsou nesmírně chudý a výstavný podle 
toho. Malé nízké domky s očazenými okénky velkosti 
místy sotva lidské hlavy, bez komínů, nečisté okolí, sku- 
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peny v ladném nepořádku k sobe, pokud jich silnice, 
iiradská, trochu nesrovnala, na záhrobních hejno rozto- 
milých světlovlasých dítek v idylických oblecích — tot 
obraz trenčinské dědiny, pyšnící se pouze svýra kostelíkem 
a soustrast budicí svým hřbitůvkem (cintorínem), prostým 
a chudým, jako byl od počátku až do smrti ten, kdo na 
něm óJpocívá. 

Statků v Trenčínsku Slováci nemají. Náležejí většinou 
pánům, od nichž pronajímají je židé. Těmto, kdo do světa 
neodejde, pracovati musí do úpadu, začež platí mu žid 
denně 30 až 40 kr. 

Nechci však tvrdit, že v Trenčínsku není nikde 
úrodnější půdy a šťastnějšího lidu. 

Jako kroj a jazyk, tak i klimatické poměry v Tren- 
čínsku ]sou rozmanitý. V dolejším pěstuje se víno (nej- 
lepší bývá Srňanské) i kukuřice, v hořejším daří se asi tytéž 
plodiny jako u nás. Vyjma vyšší pohoří pěstuje se ovoce 
všady a je výborné. Třešní a ořechů tu hojnosC. Jediná 
Bošaca prý vyvezla letos ovoce nejméně za GCXK) zl. — 
Teplota je také rozdílná. V horním Trenčínsku bývají žně 
tak o čtyři neděle později než tady. Proti severním větrům 
chráněny jsou Teplice vrchy 600 m. nad mořem se zveda- 
jícími; za letních paren bývá tu příjemně. Po větších 
nepohodách nastupují obyčejně chladné dni. — 

Nejkrásnější menší vycházkou z Teplic je výlet na 
zmíněný již Kle páč. Cesta nastupuje se od studánky 
v parku. Je klikatá, stíněna krásnou bučinou a opatřena 
odpočívadly. Napřed dovádí nás k tak zvanému Templu, 
staré to stavbo, s níž js pěkný pohled do údolí. Tu jsou 
prameny, které zásobují studánku a dolů do hotelu chutnou 
pitnou vodu dodávají. Asi na polovici cesty docházíme 
k zbojnické jeskyni (ve vápenné skále), rozšířené 
prý v třicítiletých válkách. Nad ní otvírá se již rozkošná 
vyhlídka. Slovensko je na jeskyně vůbec bohato. Známa 
je ohromná jeskyně Baradla u vsi Aggteleku, jakož 
i jeskyně Děmanovská a jiné. 

Na Slovensku setkáš se všady s památkami po zboj- 
nících, junácích to po spůsobu srbských hajduků, z nichž 

9* 
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jeden, zvláště oblibený, Jánošík, mstil pánjr xitísňovtaiý 
alovensl^ lid. Tu vypravuji ti o pokladech jeho, tam je 
Jánošíkův chodník, a snad také teplická jeskyně zbojnická 
má svůj původ a své jméno z dobv tohoto slovenského 
národního hrdiny. — S vrchola Klepáče otvírá se oka 
lidskému teprv divokrásný pohled, a to ze tířl bodů. 
Z prvého vidíme k východu na skalnatý vznešený vrch 
Žihlavu, porostlý bučinou, na horu Starý Háj a Bába 
u vsi Mšené, o nlŽ se povídá, že chová své ditS, totíš 
skidisko, z daleka dětské hlavě podobné. A dole vidíme 
ůdoll za BaráÓkou, oblíbenou to kavámiěkou teplickou, 
založenou na konci skvostného parku. Konečně v pozadí 
vystupuje okrouhlá Homolka v pásmu Karpat. — Z dru- 
hého Dodu přehlédnouti lze malebné údolí Teplé a protější 
vrch Hřeben. Na západě vrchy Psí nohu, Tmovec a Sví- 
rigovec, za nimiž taji se v mlze zříceniny zámku trenčln- 
ského. Za těmi horami leží, hle, Pováží, od Nového Města 
po Horoc. Stranou vznášejí se hory, dělící Moravu od 
Uher a z jejich pásma vystupují Velký Lopaník, Javorina, 
Zelená Hora a konečně opět čarokrásný Červený kámen^ 
jehož naše oči na několik mil cesty Povážím neopouštěly. 
Z tí^etího bodu vidíme na jihu pohoří Nitranské, trosky 
zámku Zaj-Uhrovec a město Bán. A rozkošné této zábavy, 
obdivovati se divům přírody, dopřáno nám bez namáháni, 
za nepatrného stoupání IVg hod. 

Ž Teplic podnikají se výlety na všecky strany ; krásy 
je všady aŽ marnivě rozházeno. Jedni vystupují na Tmovec, 
jiní na Svirigovec, opět jiní na Žihlavu, na jejíž ztečení 
třeba však 8 hodin času. Za to však je prý tato partie 
divoko -romantické, zejména návrat přes Královec. Nu, 
a o výlety na červený Kámen, na Trenčín, na Skalku 
není teprve nouze. 

My pustili jsme se ještě vzdor nepříznivému počasí 
po nově dělaných a pískem ještě neposypaných stezkách 
vzhůru na Hřeben. Tam nahoře zapsali jsme noži do 
dřeva svá hesla, své tužby, své sny. 

A což jste se tam ani nevykoupali? zeptá se snad 
někdo. Opravdu ne. Vrazili jsme sice s tím úmyslem do 
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jedněoh lázni, avSak kdyi pak viděli jsme v sini 6ekati 
na své dvě hroamé řaay vosioioh stolic a kdvž j^m 
8Í vzpomněl, jak vloni vlezla v Stabni za mnoti do bassmu 
stará koloznra židovka, ztratil jsem já i moji kamarádi 
ke koupáni chat. Ostatně pospickali jsme zpět do krá- 
lovského Trenčina. . . . 
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IV. 

T r e n é í n. 

(Historie a pověsti jeho. Město. Matúš Trenčanský. Slovensko staro- 
dávné. Štěpán Zápola). 

bytovali jsme se „u hvězdy" hned pod skalami 
vrchu, na němž stoji někdy nejpyšnéjší zámek 
uherský, nyní spustlý Trenčín. Po městě provodil nás 
slovenský národovec advokát p. D. Město Trenčín vzniklo 
zprvu jen nahoře, později přibývalo i pod hradem (na 
levém břehu Váhu,) a obtočeno bylo hradbami, v nichž 
byly dvě brány. Dosud jedna stoji. Hradby jsou buď již 
sboreny, buď jsou k nim a na ně nastaveny domy, takže 
v nich skoro zcela mizí. Stísněno jsouc kr. sv. město 
Trenčín zámeckým vrchem z jedné a Váhem z druhé 
strany, sestává vlastně toliko z jedné široké ulice. V po- 
slední době rozšiřuje se však značně na jih a na západ 
po samý Váh, přes nějž položen dlouhý dřevěný most. 

Trenčín je jedním z uher. měst, která již ve středo- 
věku šířila světlo vědy; mělC Trenčín již r. 1680. gymna- 
sium a r. 1660. knihtiskárnu. Ještě větší význam měl 
Trenčín jakožto město obchodní; neboť v něm křižovaly 
se obchodní cesty XVI. století, totiž z Gdaňská Toruní, 
Hnězdnem, Poznaní, Vratislaví, Krnovem, Opavou, Ja- 
blunkovem a Kubínem do Trenčína; pak z Kyjeva skrz 
Halič a Krakov rovněž do Trenčína; z Trenčína dále 
Štýrským Hradcem, Lublaní do Benátek a do Dubrovníka. 
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Obchodní tento význam v novější době Trenčín ztratil na 
dobro ; připravila jej oň — pára, která obchodu razila ceaty 
nové, přímé. 

Nad severní branou stojí župní budova; v sále jejím 

ř ověšeny jsou obrazy dávných držitelů Trenčína, Illyós- 
ázych. Na náměstí stojí kostel s gymnasiem, v němž jsou 
Slováci systematicky odnárodňováni. — Kostel náleží pi» 
aristům a vystavěn byl v 17. století v slohu jezovitském. 
Trenčín má přes 5000 obyvatelů národnosti slovenské; 
úředníci jsou ovšem Maďaři. Židé jsou. tu hojně rozple- 
meněni. Mají tu svou židovskou .školu, ba i své židovské 
reálné gymnasium s vyučovací řečí německou. Gymnasia 
taková odchovávají Uhersku inteligenci čistě semitskou. 
Všimněme si jen uherských universit. Jak již jsem pověděl, 
vykazují Uhry (mezi 16 mil. oby v.) 600.000 židů. Na pešt- 
budinské právnické fakultě bylo roku Xb82/3 zapsáno 1466 
posluchačů, mezi nimi jen 626 řím. katolíků, 204 kal- 
vínů, 163 evangelíků; 62 pravoslavných, 30 řec. katolíků 
a .576* šidú. Na lékařské fakultě bylo ale zapsáno 1017 po- 
sluchačů a sice 268 řím. katolíků, 13J kalvínů, 105 evan- 
gelíků, 9 řec. katolíků a 483 židů — těchto tedy skoro 
polovice. 

K farnímu kostelu došli jsme uličkami z náměstí po 
krytých schodech, neboť kostel ten postaven jest na vy- 
soké terasse, asi u prostřed města a feámku, na vrchu. 
Zbudován byl již v 14. stol. v nečisté gotice. 

Uvnitř kostela spatřiti lze pěknou sochu Kašpara 
Ulyésházyho, zemř. r. 1648. Pod kostelem v kryptě naleží 
21 rakví členům této rodiny. V zikristii ukázali nám 
zlatou monstranci s dvěma kalichy, kterou daroval císař 
Karel IV. Ludvíkovi, králi uherskému a polskému, na 
památku smíru, uzavřeného na zámku trenčínském r. 1362. 

Od kostela kráčeli jsme cestou po stěně skalní vzhůru 
k staré věži, jejíž branou vchází se teď do zámku tren- 
čínského. (Vchod starý byl na straně východní, od města 
odvrácené.) U brány bydlí stařena, klíčnice těchto opu- 
štěných zdí, která navštěvovatelůra několika pověstmi po- 
slouží. Od brány zahnuli jsme v levo, k malému stavení 
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86 střechou, vHi podobnoo. Uvnitíí tohoto staveni je po- 
věstná trenSinski ^studna milenců"! jejiž hloubka udává 
se nestejně. NěkteM „znalci^ tvrdí, že obnáši jen 40 sáhů, 
jini viak přibásnili ji až 96 sáhA hloubky: pravda bude 
asi uprostřed* O studni této se vypravuje: Štěpán Zápola, 
někdejší pán Treněinai vrátiv se z vojny turecké, přivedl 
své pani Hedvice za otrokyni spanilou Fatmu. Po uza- 
vření míru s Turky přiSel na zámek mladý turecký kupec 
Omar, milenec Fatmm, a žádal bohatého a pyiného pana 
o vydání Fatmy. Nabízel za ni báječné niy daiy, ide 
Zápola byl neoblomným. Daroval Fatmu jeanou své pani 
a nechtěl tudíž ani za tři světy daru toho ji vyrvati. 
Darmo vrhl se Omar před ním na kolena, Zápola jej za- 
tvrzele odbyl: .Z trenčínské skály vody a z mého oka 
slzy nedobudeš!^ Toho chopil se Omar. „TrváS při těch 
slovech?^ ptal se Zápoly. Ejdyž Zápola přisvědčil a Fatmu 
vydati mu pHslíbil, aobude-li ze skály hradní vody, odeěel 
Omar, sebral své lidi a dal se chutě do práce. Tti leta 
vžak pracovali na studni a voda se jeitě neukázala. 

konečně, když už Omar ztrácel naděii, že svou Fatmu 
vykoupí, podfl^o se mu, dostati se až k bohatému pra- 
menu, který potom celý hrad zásoboval. Zápola dostál 
slovu a Omar odvedl si ifastnou Fatmu z hradu. 

Tot oviem jen pověst Původ studny je patrně zcela 
I^řirozený. (Pověst tu sbásnil Mikulái Dohnaný. Lípa II. 319.) 

Ačkoli studna trenčínská je už valně zaneSena, do- 
padl nái kámen na dno teprve za 8 vteřin. 17 této studně 
stojí baita, na jejímž dně bÝvali prý trýzněni turečtí za- 
jatci. Od studny v právo táhla se ipod horou řada stavení 
pro čeleď a posádku. Zbyly z nich sotva hlavní zdi, tak 
jako z té hlavní budovy zámecké na samém vrcholu hory. 
Okna této budovy obrácena byla k východu. Dvoupatrová 
budova tato zdá se pocházeti podle znaku na fa^ftdě od 
císařovny Barbory CiDy, která tu nějaký čas svého vdovství 
ztrávila. E této stavbě pnlehá jiná, prastará, snad jeStě 
od MatouSe Trenčinského (Čaka) pocházeiící Část zámku. 
Západně od ni zvedají se trosky budovy králem Ludvíkem L 
postevené a majestátní, dosud zachovalá věž zámecká, 
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106^ vysoká. K budovi posléze jmenované poji se dále 
qeStě na jižni strané Zápolou přistavený díl zámku. Ale 
jak jiZ praveno, vieoky tyto budovy (vyjma věž) rozpa- 
dávají se rychle a za nějaký fiaa zbudou snad po nich 
jen hromady rumu. Na některých oknech viděli jsme 
zbytky maleb a německé nápisy: Anna Qrftfin zu Arch, 
Piro Graf zu Arch a j. v. 

Průvodkyně naše vysvětlige, kde bydlívalo vojsko, 
kde byly kuchyně, stáje, vězeni, sklepy a zámecká svatyně. 
Poněrad ještě zachovale jsou hradní zdi na jihu a východě, 
jakož i prachárny a jednotlivé bašty. Braná, kterou se 
do palácového odděleni zámku vjižaělo, je rovněž celá. 
Pod ni vine se pěšina podél zdi dolů nad propasti. Vy- 
atoupiU jsme na věž. Stoupá se po schůdkách do jedno- 
tlivých odděleni. Hned v prvém je v podlaze otvor do 
lidomomy, z něhož vycházel nesnesitelný zápach. Podivné 
^usto. Když jsme se již ze Slovenska vrátik, dočetli jsme 
se v slovenských novinách, Že do lidomomy této vrhl se 
párek nešťastných milenců . • . Úchvatný dojem zmocnil 
se nás, když jsme dostoupili nahoru do 6. patra. Trosky 
trenfiinského zámku leži před námi jako otevřená kniha, 
ďověk čte z nich bývalou tu slávu, která se nevrátí nikdy 
vioe. Okolí do nedozírna je velmi malebné. Na západě 
vystupuje Javorina, na sever vidět v barvách se smáti 
Óervený Kámefi, který je okolí tohoto do široka 
daleka skvostnou ozdobou. 

Zvedá se jako dva skalní jehlance vzhůru, za nimiž 
a po boku jim stoji okrouhlé skály. Se strany nenl-liž to 
podoba mocného lva, odskoSivšlho do poli z hor pováž- 
skýoh? Proto nazývají ho také Lvím kamenem. Ana 
severu i na jihu to divokrásné Pováži! Tam vidět opět 
Beokov na malebných skalách, Nové město, hory nad 
hory, dědiny za dědinami, pod námi město Trenčín a 
v (íalekém severu dvě vysoké hory, V3^tupujlcl z pováž- 
ského pohoří. Velký a Malý Manin u Bystřice, k nimž 
jsme již v touze napřed spěli. Tu opět zeleň a z ni vy- 
stupuje Machná& vrch drotárského loučeni s domovem . • . 
Nezapomenutelný je ten pohled s věže trenčínské a darmo 
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by se namáhal, kdo by ho perem nebo štětcem chtěl na- 
kresliti. 

O věži samé vypravuje stařena tuto legendu. Když 
končily bouře rákóczské, vypukl na Slovensku mor, zej- 
ména v Trenčíně zle řádil. Lid utíkal se tehdy (r. 1710.) 
do kostelů, ale modlitby nepomáhaly. V domech ležely 
nepohřbené mrtvoly a kdo mohl, zalezl do sklepův a tam 
— čekal již jen smrť. Tehdy stál žoldnéř v zámecké věži 
nahoře na stráži. Náhle spozoroval prý nad hlavou zář. 
Nad zámek snesl se světlý oblak. Když se rozevřel, spatřil 
prý v něm žoldnéř sv. Františka Xav. lidu žehnati. Ihned 
prý žoldnéř zazvonil, jaKo se zvonilo, když se blíží 
generál . . . Posádka zámecká vyběhla ven a důstojník 
uvítal prý svatého šavlí, udělav ve vzduchu kříž a slíbiv 
sv. Františku, že den zjevem jeho bude. po všecky věky 
v Trenčíně svátkem. Od té doby mor ulevil a sv. Fran- 
tišek považován za ochránce Trenčína. Památka jeho 
v Trenčíně . dosud se slaví. 

Krátce ještě třeba dodati historii tohoto zámku« 
Podle podání založil ho za panování Marka Aurelia okolo 
r. 176. poKr. jistý Terencius, vůdce římských legií proti 
Kvádům a Markomanům, totiž aspoň nejvyšší baštu. Pravdě 

Íodobno je, že Trenčín zakládali Slované, na což i jméno 
'ri-týn ukazuje; ostatně, že římští císaři u paty skály 
jeho nad Markomany zvítězili a okolí jeho ve své moci 
méli, dokazuje nápis, vytesaný na severozápadní straně 
do skály zámku, blíž hostince Sternova : „ Victoriae Augu- 
storum exercit" atd. Trenčin-Trisson vzpominá již 
v 2. stol. po Kristu Ptolomaeus. Na Trenčíně vystřídali 
se po Římanech Hunové, Gepidové, Avaři, Marahané a 
Maďaři. R. 10G7. navštívil okolí jeho kníže Břetislav a 
odvedl mnoho zajatců do Čech. R. 1108. navštívil Pováží 
také Svatopluk. Od. r. 1276.— 1319. vládl tu mocný, hrdinný 
Matouš Tren čínský (Oák), kterýž po smrti krále 
Ondřeje III., když část uherských magnátů zvolila králem 
Karla Roberta, rozhodl se pro krále Vácslava českého, 
jehož syn byl do Uher přiveden, větší díl země proň do- 
byt a on v Stol. Bělehradě korunován. Matouš stal se 
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brzy pak pánem Váhu, zařídiv takořka celé horní Uhry 
jako samostatnou svou državu sloveriskou. Matouš dávftl 
peníze razit se svým jménem, vyměřoval svým poddaným 
daně, zavedl zvláštní míry a váhy, opevnil pevnosti a 
města, zřídil si ve Vídni dvůr, vůbec počínal si po královsku. 

Matouš byl také posledním vládcem Slovenska, které 
po jeho pádu nevzpamatovalo se více. 

Nebude na škodu, předešlu-li několik slov o dějinách 
Slovenska vůbec. Musim ovšem šetřiti s místem a podati 
jen stručný nástin toho, co vybádali Záhorský, Hostinským 
Sasinek, Zoch, Křižko a j., nejnověji pak také náš 
dr. J. L. Píč, od něhož Slovensko ještě mnoho očekává. 

Že Uhry jsou od nepaměti zemi lidem slovanským 
obývanou, bylo již dokázáno historicky nejednou. Maďaři 
sami nemají v Uhrách přirozeného domovského práva, 
nýbrž jen — jak sám Štěpán Széchényi hovoří („A kelet 
népe") — práva promlčení. Věc tato vysvitne nej- 
jasněji z toho, co stručně tuto uvedu. 

Za slavných dob Veliké Moravy sídlela slovenská 
knížata v Nitře, podřízena byvše panovníkům velkomo- 
ravským. Za Sama tvořilo Slovensko spolu s Čechy, Mo- 
ravou, Dol. Kakousy, Štýrskem, Korutanskem. Krajinou 
a částí pannonského Uherska "a Tyrolska jednu jedinou 
mocnou říš. Jak Samo uměl honiti Avary a Franky, je 
s dostatek známo. Po Samovi, který panoval asi do r. 662., 
nastala v historii celé střední Evropy více než stoletá 
tma. Sasinek uvádí v té době na základě různých zpráv, 
z části nespolehlivých, jména Marotha, Svatoše, Samoslava 
a Hormidora, kteří panovali tehdejší říši slovanské a 
8 Avary časté boje sváděli. Když tyto pokořil Karel 
Veliký, zřídil nynější Rakousko a uhershé Zadunají podle 
obyčeje svého, totiž poručil vrchní správu svému mark- 
rabovi, a země ty Slovanům a Avarům ponechal, ovšem 
8 tou podmínkou, aby knížata jejich markrabovi němec- 
kému poddána a císaři k dani a vojenské službě zavázána 
byla. (Šafařík.) Nedlouho po tom vystoupil na dějiště 
Mojmír, který založil dvojí biskupství, v Olomůci a 
v Nitře (okolo r. 826.). On byl zakladatelem mohutné 
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říie moravské, jejiž sláva a koneSnÝ pád jsou jakš táki 
historii osvětleny. Maďaři (896) odtrhli od mor. řiše Pan- 
nonii, Němci po preSpurské bitvě (907) jednu SásC, Polici 
část drahou (Slovensko a Moravu na vých. břehu řeky 
Moravy) a třeti část (Moravu na sáp. břehu řeky Moravy) 
podrobili si ČeSi. Mojmir zahynul před bitvou preSpurskoUi 
a MadSaři okolo r. 889. stali se sice p&n]^ nad Pannonii, 
ale řiSi velkomoravskou sami nestroskotali, jak se mylně 
u8if nebof nevlidU ji dlouho ještě po tom. Slov&oi měli 
9sa 5asu Gtejzy značný vliv na veřejné věci v Uhrách. 
Kniže tento dal potí^estit svého syna Vajka od biskupa 
Vojtěcha, načež se Vaik stal prvým uher. králem, známým 
poa jménem sv. Štěpána. 17 Slováků byla krajina již ode 
dávna rozdělena na Žuot; Štěpán podle vzoru toho roz- 
dělil celou zem na stolice (váxme&;ye). Z rukou PolákA 
dobyl Štěpán údělného slovenského knižectvi r. 1009., 
r. 1018. vSak opět je ztratiL V nastalých bcjich měU 
i Čeii účastenství, konečně vSak sv. Štěpán na jedné 
straně zvítězil, Proktge, nad Slovenskem Boleslavem usta- 
noveného vypudil a syna svého Lnricha úděL knížetem 
Slovenska učmil a jemu moudré rady udělil, na př.. aby 
šetřil rozličných jazykův a obyčejů národův uhersKýoh, 
poněvadž „království jednoho jazyka a jednoho obyčeje 
slabé a křehké jest.^ Imrich zemřel však ještě za života 
otcova, a Štěpán vyhledal Slovensku za knižete Petra, 
syna své sestry. Tento přál Němcům i stal se záhy také 
neoblíbeným králem velmožův uhersWch, takže Štěpán 
sám hledal brzy nástupce jiného. Zatím však zemřel 
v Budině r. 1038. Tehdy pokoušel se také náš Břetislav 
o založeni z Čech, Moravy, Slovenska, Slezska a Polska 
církevně i politicky samostatné zápaaoevropské državy, 
ale Petr plány jeho zničil, učiniv Ottu-Bezprema úděl. 
biižetem slovenským a proklestiv cestu do Polska zpět 
Kazimírovi. Otto Bezprem brzy stal se i králem uherským 
(pod jménem Samuel). Petr znova byl pomoci Němců 
na trůn dosazen, avšak konečně po novém vzbouřeni ne- 
škodným učiněn. Na trůn povolán Ondřej YladislaviČ a 
ÚděL *^ižetem slovenským stal se bratr jeho Beloslav, 
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kteiý opanoval i koronu nherskon. Po smrti Beloalavové 
(1063) obdržel Slovensko syn jeho Jesaslav a Salamon 
znova stal se s pomoci cis. Henrika králem uherským. 
BeloslaviSové vl&oli a zápasili spolu v Uhrách bezmála 
až do časů MatuSe Trenámského. ÚdSlné knižecvi slo- 
venské bylo tehdy jakousi průpravnou k trůnu uherskémU| 
Si jak Sásinek praví, země uherská byla jako by iarou, 
Slovensko vSak pouze kaplánkou. Uherský král byl jako 
&rií^ slovenský kníže jako kaplan. A třebas bylo toto na 
onom závislým, přece mělo jakousi samostatnost, ba i svého 
palatina, své soudné stolice a své vojsko. Ba často stalo 
se. že slovenský „menší král^ svrhl uherského „staršího 
krále^ s trůnu a posadil se nan sám. 

Říše uherská povstala tedy za sv. Štěpána, který 
8 územími nebo vlastně již (r. 1000.) královstvím uherským 
spojil Slovensko (po r. 1026.) a i krajiny východní 
na území dnešního kmlovství uherského, jež pattívalj^ 
k říši bulharské, za jeho doby právě od Řeků vyvrácené. 
(Píč, ^Květy." Z dějin a politikv národností v Uhrách.) 
Úženu Slovany a Bomány obydlená nebyla podmaněna, 
nýbrž připojena ke království uherskému. Národnost ma- 
<&rská byla by dávno uprostřed moře slovanského vymi- 
zela, kdyby ovli Maďaři nezatgimali zvláštního území, 
dělíce se i jinak od nejbližsích sousedů svých. 

Pózoruhodno je, co dr. Píč dále píše o rozvoji Uher. 

„Dějiny starodávné říše uherské končí bitvou u Mo- 
háče (r. 1526.). Avšak spíše než turecké vítězství dala 
podnět k rozdělení Uher nejprve na dvě, pak i na tři 
části nesmiřitelnost stran. Když pak téměř po dvou sto- 
letích spojeno bylo zase království uherské v jeden celek 
šťastnými válkami císaře Leopolda s Turky, vzniklo ústrojí 
státní podstatně různé od někdejšího; nebot během té 
dlouhé doby turecké zaniklo jednak vědomí starodávných 
poměrů mezi národnostmi, jednak, a to hlavně, zaváděna 
v zemi centralisace podle způsobu západoevropského tak 
dlouho, až poměry uherské až na nepatrné zbytky na 
nových základech byly upraveny. Kevolucní ústava r. 1848., 
obnovená r. 1867., jest jen dovršením toho, o čem habs- 
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burští panovnicí tak dlouho byli tvořili a co podle svých 
plánů v a potřeb pak přetvořili vlastenci maďaršti. Čeho 
nedosáhla macTarská národnosC v době předturecké, ani 
8 mečem v ruce proti ostatním národnostem, toho dosáhla 
tím, že chytře využitkovala politiky rakouské v Uhrách. * 

Příchod Maďarů na střední Dunaj nepovažuje dr. Pič 
za katastrofu, nebot velkomoravský kníže Mojmír, nedbaje 
nových sousedů, s úspěchem mohl bojo\ati s Franky až 
do r. 901., tedy celých 7 let po příchodu Maďarů. 

Slovanský ráz Moravy a Slovenska v X. věku setřen 
nebyl, a spojen: s Uhry nebylo ještě tak tuhé. Až do 
doby pozdějších Arpadoviců bylo slovanské zřízeni v Uhrách 
v plné síle. Prvý důležitější pokns toto změniti spočíval 
jednak v privilegované kolouisaci německé, zvláště však 
v tvoření nové slech tj'^, podřízené pouze králi, nadané 
statky a povinné k službě vojenské, tedy jakési šlechty 
feudální, říšské. Prve nežli vsak změny ty mohly se do- 
konce ustáli ti, vymřel rod Arpadoviců v, a v době delšího 
zápasu o trůn uherský (1301. — 1B09.) nastala rozhodná re- 
akce proti novotám se vzmáhajícím, jejíž vůdcové byli 
u Slováku jialatinové Matúš Trenčanský a Omoděj 
z rodu Abovců. 

S Ondřejem III. přestalo b}^ti Slovensko údělnj^ni 
knížetstvím, král Karel Robert Anjouský zaváděl v Uhrách 
soustavu dle vzoru západních království. Tomuto Karlovi 
nepřála jedna strana velmožů, která byla toho míněni, že 
po vymřeni Arpadoviců mají velmožové právo volit si 
krále po své vůli a chuti. V celo strany této postavil se 
statečný palatin Matouš Chák, který stal se i samostatnj^m 
knižetem Slovenska. Matouš přál potají, jak píše Sasinek, 
zvolení jednou částí uherského stavu českého Vácslava za 
uherského krále, který dal mu i hrad trenčanský, podle 
něhož psal se potom Matoušem Trenoanským. Avšak Vácslav 
musil z Uher odejít, a Matouš konečně s některými pod- 
mínkami uznal Karla za krále. Tomuto měl ale vrátit 
zároveň zabrané statky královské a slovenské knížectví, 
což Matouš zpěčoval se učinit, pročež byla (1309) vyslo- 
vena nad ním církevní klatba. Klatba tato popudila Ma- 
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touše tak, že chopil se zbraně a počal pronásledovat pří- 
vržence Karlovy. Sám kardinál a biskupové necítili se 
býti bezpečnými v Budíně a prchli do Prešpurku, kdež 
proklínali Matouše do vůle dále. Když pak Matouš i ko- 
runování Karlovo v Stol. Bělehradě zavrhl, byl r. 1311. 
2 církve vyobcován. Matouš obořil se za to s vojskem 
na biskupy. Vítězství Karlovo u Eozhanovec (1312.) nad 
Matoušem a syny Omodějovými nezlomilo ještě moc Ma- 
toušovu. Ba Karel neodvážil se ani pronásledovati ho do 
yiovenska vlastního, jímž Matouš volně až do své smrti 
(1321.) vládl. Ba ani po smrti statečného Matouše nepo- 
dařilo se Karlovi zlomiti spojitost jednotlivých území, 
tedy i Slovenska. Ještě dlouho po smrti Matoušově jme- 
novalo se Slovensko „zemí Matúsovou", „okolím Matůša." 

Po jeho smrtí byl také Trenčín (1321.) královskými 
dobyt. Trenčín Matouš dobře opevnil a zámek rozšířil. 
Méšfane trenčínští dali také poprsí Matoušovo z kovu 
uliti a opatrovali je po 6 století, až konečně vzato bylo do 
musea v Pešti. Zámek a župa dostaly po smrti Matoušově 
hraběte-kastelána, jemuž však město, které se brzy stalo 
slavným střediskem objhodníra, podřízeno nebylo. 

V jednotlivých územích Uherska zavedeny pak byly 
t. zv. komory královské. Každé komoře přidělen byl jistý 
počet žup, ve kterých pak hrabě komorní vybíral berně. 
Tak náležely k slovenské komoře v Kremnici (podle dr. 
Píce) župy: zvolenská, hontská, novohradská, borsodská, 
nitranská, prešpurská, severní čásť komárenské, trenčínská 
a liptovská, tedy celé vlastní Slovensko. Z finančního 
zřízeni tohoto je patrno, že byla každá župa malou šlech- 
tickou republikou, a spojené tyto malé republiky že tvo- 
řily stát uherský. 

Nejstarším zřízením administrativním i politickým 
— píše dr. Píč — byly hrady královské, ku kterým ná- 
leželo pak celé území, obyčejně několik pozdějších žup. 
Cele takovéto území spravoval královský kastelán, „kaste- 
lán-hrabě". Stalo-li se, že někdo spojil ve svých rukou 
přední hrady slovenské, totiž: Zvolen, Prešpurk, Nitru, 
a Trenčín, jako na př. Matouš Trenčanský, bylo tím celé 
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vlastni Slovensko administrativně spojeno a mohlo svou 
národně-nolitickou individualitu snadné hijiti proti osta- 
tnimn Unerskn. MatooS měl jakožto správce Slovenska 
titul palatina, kteiýito úřad bvl v posledni době Arpado- 
vicA jakýmsi úřadem misto<u:žiteiským. Po Matoušovi 
vzniklj misto toho úřady generálních kapitánů, z nichž 
obyčejně jeden ustanoven býval pro Slovensko. Z těchto 
vyniká v XV. věku (1440.-1462.) náS veliký Jan Jiskra 
z Brandýsa, který spravoval celé Slovensko (i s kra- 

{'inou šáryšskou). Dobře praví Herm. Jireěek, že Jiskra 
>yl rodem Moravan, duchem Cech, působením viak Slovák. 
Za něho vymanilo se Slovensko z posluSenství koruny 
uherské. S „Tábority^ svými způsobil Jiskra Turkům ne* 
smírnou poiážku v krajině srěmské, naěež Alžběta svěřila 
mu hájeni práva Ladislava Pohrobka v Uhrách. Kdvž 
část uhers^ch p&aův povolala na trůn krále polskéno 
Vladislava, bili se Jiskn a Slováci za dům habsburský 
se skvělým výsledkem. 

Když byly r. 1447. na sněmě zemském zrušeny ka- 
pitanáty a nařízena poslušnost Janu Huňádymu, nedbal 
Jiskra toho a spravoval své župy slovenské podle své 
chutí. Sváděl šarvátky se soupeřem svým, správcem země, 
Huňádym a vyplatil no r. 1451. u Lučence tak krutě, že 
Huňády ledva vyvázl s holým životem. Po malých nových 
bitkách uznal Huňády za dobré, žádati Jiskru o mír, kterýž 
byl také smluven, ovšem se značnými ztrátami pokořeného 
gubemátora. Po smrti Jana Huňádyho osnoval pikle proti 
králi Ladislavovi mladý Ladislav Huňády, který byl na 
rozkaz králův zaiat a popraven. Poprava tato způsobila 
nové bouře, které musil Jiskra tišit. O smrti Ladislavově 
v Praze (1457.) netřeba se šířit. Proti vůli Jiskrově zvolen 
r. 1458. bratr popraveného Lad. Huňádyho, Matyáš Korvíu 
za krále uherského. Tohoto podporoval i nový král český 
Jiřík z Poděbrad. Jiskra sebral se ještě proti Matyášovi, 
ale konečně proti slušné náhradě vydal dobrovolně hrady 
slovenské. Ze žoldnéřův Jiskrových povstal potom pověstný 
„černý pluk," který válčil proti Turkům, a společnost 
„Bratrův." — 



Digitized by 



145 



Slovensko vydal Jiskra Matyášovi za poměrů poněkud 
změněných (Pi5); nebot voje české přinesly na Slovensko 
i nCeni Husovo a vlivem českým probuzeno tu i národní 
vědomi v té míře, že jazyk latinský ustupovati musil pí- 
semnému jazyku českému. MatyáS Korvin byl vychován 
v Čechách a jakožto vzdělaný {)anovnik úřadoval pro Slo- 
vensko jazykem českým, jimž .jeho nástupce Vladislav II. 
zahajoval i uherské sněmy (r. Í492.). 

Po smrti Matyášově rozhodlo Slovensko totiž o volbě 
krále českého Vladislava v Uhrách a po smrti svna jeho 
Liud víka prohlásilo se i pro Ferdinanda, tehdy již Krále če- 
ského. Když království uherské se rozpadlo, Slovensko zů- 
stalo ve spojení s královstvím českým. Za Ferdinanda a jeho 
nástupcův ustupovaly starodávné řády slovenské šlechtickým 
zřízením uhersKého státního práva, a ze staré samosprávy 
zbyl konečně pouhý název kraje před dunajské ho. 
V lidu slovenském zachovalo se již jen temné vědomí, že 
Slovensko a Uhersko jsou zcela rozdílné státoprávní pojmy. 

Po době Jiskrově nehraje více Slovensko samostatné 
role v dějinách Uherska, jest ale stále ještě půdou, na níž 
se odbývají uesčetné další boje. 

Po r. 1620. bylo útulkem našich českých vystěhovalců, 
ba přijalo pohostinně i našeho Amosa Komenského. 

A jako Slovensko trpělo nesčíslněkrát vpády ture- 
řeckými, tak zkusilo v 17. a 18. století za bouří knížat 
sedmihradských a za let 1848. a 1849., jak jsem již ukázal. 

Emerich Tókoli povstal r. 1681. a asi za čtvrt století 
po něm vztýčil prapor odboje František Rákóczy II. 

Kdož by neznal ohnivého, divokého „pochodu Ká- 
kóczyho?**) Smědý cigán uherský všady tluče ho do 
cymbálu, z jehož strun zdá se vystupovati před nás od- 
vážný hrdina sedmihradský, Viděti ho lámati pouta svého 
vězení varšavského a stavětí se v Čelo selského lidu, který 
r. 1703. povstává proti Rakousku. Vítězný prapor jeho 
šumí celým uherským královstvím, věje Moravou, Štýrskem, 

*) Skladatel je neznámý, pochod upravil vSak teprve Čech ka- 
pelník Růžička r. 1824. 

H, Pokorný: Z potulek po Slovcnsiku. 10 
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a duje i před samou Vídní. Sto tisíc vojska stojí za tím 
praporem a bije se za volnosC Uherska, francouzské ruce 
nabíjí děla v jeho voji, francouzské peníze podporují jeho 
pochod. Jeho vůdci jsou slepý Bottyány, Bercsényi, Forgách, 
Károlyi a divoký Ócskay, na sta hradech čtete jejich pa- 
rolu: „pro patria et libertate" (^P. P. L.'^) Ale všecko 
darmo. Zádumčivě rozhučel se teď ^pochod Rákóczyho"^ 
— vítězný rek v malém boji podlehl r. Í70S, — u Trenčína 
a dvě léta po tom opouští na vždy vlast . . . *) 

A tak z celé té vlastní historie nezbylo Slovensku nic 
více než česká bratrská bible, než učení Husovo, které 
vzalo na se později plášť reformace Lutherovy. 

Chůdo je dnes Slovensko jako ty troskjj^ hradu tren- 
čínského, z nichž vládnul někdy slavný MatuŠ župám pre- 
špurské i komárenské, trenčanské i nitranské, boršodské, 
honťanské, novohradské, zvolenské, liptovské i oravské, 
t. j. od Dunaje až k Tatrám; Matůš, před nímž třáslo se 
i několik panovníků z boží milosti ! . . . 

Po tomto stručném rozhledu historickém po Slovensku 
vracím se opět k Trenčínu samému, jejž opustili jsme při 
vzpomínce na smrt Matúšovu. Ostatní jeho dějiny krátce 
dopovím. 

Po skončených bojích, které propukly po smrti krále 
Ludvíka, jmenován byl od nového krále Ctibor, o němž 
jsem psal již při Beckově, hrabětem Prešpurku, Nitry 
a Trenčína (r. 1396.). O něm vypravuje se tu ještě, že po 
bitvě u Nikopole v plné zbrani a zbroji přeploval Dunaj 
a založil pak Nové město nad V^áhem. — R. 1430 25. máje 
přitrhli k Trenčínu ze Slezska Husité, spustosili město, 
zámku však nedobyli. Nedaleko bylo svedeno vůbec několik 
bojů 8 Husity. Roku 1439. rozšířil zámek trenčínský náš 
Jan Jiskra. Doba nej většího lesku nastala Trenčínu 
r. 1475., kdy král Matyáš Korvin zastavil jej Štěpánu 
Zápol o ví, jemuž Trenčín později, Vladislavem II. daro- 



*) Front. Rákóczy II. zemřel r. 1735. na zámku Kodostě u moře 
Marmorského. Tam sepsal své „Mermoires sur les revolutions de Hon- 
grio", které vyšly v Hagu r. 1738. 
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ván zcela. Zápola stal se palatínem a vládl 72 hrady a 
panstvími. Vedle takové moci byla moc uherského krále 
sotva stínem. Trencínský zámek obmyšlen byl nyní bá- 
ječnou nádherou. Zahrady a vodotrysky, kaskadv, jeskyně 
táhly se z tvrze, jejíž vnitřek lesk paláců buaínského a 
vyšehradského skvěle překonal. Dcera Zápolova stala se 
později polskou královnou, vdavši se za krále Zikmunda. 
Svatbu tuto sestrojil král Vladislav II., český, z vděčnosti 
k Zápolovi, který ho povolal na uherský trůn. Barbora 
byla odvezena z Trencma se skvělým průvodem 800 jezdců 
do Krakova. 

Po smrti Zápolově (r. 1499 ) syn jeho Jan dal se 
r. 1626. svými přívrženci v Stol. Bělehradě zvolit za 
krále. Ale konečně byl nucen prchnouti do Polska. 
-Jemu připisuje se, že volal do Uher Turky na pomoc. 
Soliman přišel opravdu a Jan Zápola holdoval mu na poli 
Mohačském, přijímaje z rukou jeho korunu sv. Štěpána 
A líbaje ty ruce za to! Zemřel r. 1540. a se synem jeho 
vymřel r. 1571. slavný rod Zápolů tak rychle, jak se 
zjevil. (Štěpán Zápola byl totiž pouhým stoličným kapi- 
tánem hajduchů, uherských to žaudarmů.) 

R. 1528. oblehl zámek trenčínský generál Katzianer, 
který dal po 30 dní z děl do něho střílet, až posléze jedna 
kule zámek zapálila, načež posádka Zápolova vzdavši se, 
volně odešla. Od té doby se ani město více k dřívější 
slávě nepo vznesl o. Z ostatních pánů Trenčína jmenuji 
jen hr. Štěpána lUósházyho. Turci i Rákóczy II. dobývali 
pevný zámek trenčínský r. 1663. a 1703. nadarmo. R. 1742. 
dala Marie Terezie zámek znova opevniti a zámeckou věž, 
sešlou, znova postavit!. Byla v něm nyní jen císařská 
posádka. Ta však r. 1782. po 1121etém pobytu zámek opu- 
stila. R 1790. zničil tento královský zámek Pováží, tuto 
nedobytnou baštu Slovenska — požár, zároveň s části 
města. A teprv pak, ohněm přemožen, klesl zámek, plný 
uherské historie, v rumy. 

Tot nejstručnější nárys jeho dějin. 

Se vzpomínkami na někdejší jeho slávu sestupovali 
jsme s věže dolů a vraceli se do města. Ještě před od- 

10* 
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chodem ukázala nám průvodkyně na připomenutou* již 
krkolomnou stezičku, vedoucí od brány naď propastí dol<L 
Jeden pán pokutoval prý po smrti na té stezce m^oha 
leta. Bylo jej vidět vyjížděti z brány na bílém vranci. 
Oděn byl po rytířsku v pancéř, meě visel mu po boku, 
ale na krku neměl hlavy* Nosil ji totiž pod pravým pažím. 
Pod levým měl velikou knihu, nejspíš biblL Přejel tak 
00 den stezku a zanikl vždy v dolejší bráně. Neublížil 
nikomu, a lidé zámečtí tak mu přivykli, že se ho ani ne- 
lekali, když ho na stezce potkali. Kdo to byl, nikdo 
neví. — 

Y městě přinesl nám židovský fotograf tu obět, že 
nám o šábesu prodal fotografie hradů povážských . . . 

Laskavosti p. D. děkujeme, že se nám v době žatvy 
podařilo zjednati fiakr do Žiliny. Letos ovšem jezdí se 
už parou. 




Digitized by 



v. 



Na Skalce. 



(Zříceniny klášterní a kostelní. Sv. Zvorad a sv. Benedikt) 

^^kopisuje partii z Trenčína do trenč. Teplic, zmínil jsem. 

se o troskách kostela a kláštera na Skalce, které 
^ vypínají se v svěží horské zeleni nad pravým břehem 
Váhu. 

Dříve než z Trenčína vydáme se vzhůru Povážím, od- 
skočíme si ještě na Skalku. Překročíme dřevěný trenčínský 
most a bereme se k dědinám Jistebníku, Ořechovu a Sa- 
marocím, usmívajícím se nám v ůstrety pěknými zahra- 
dami. Brzy vidíme horu Oechovku, od niž táhne se mídé 
horské pásmo, končící příkrou skalou nad pravým břehem 
Váhu. Tam dole pod skalou bouří a víří vlny do kola a 
nad nimi stojí rozpadlé stěny, již asi sto let opuštěného 
kostela. Dvě věže zvedají se ještě vzhůru, ale pod nimi 
na podlaze chrámu roste tráva a v oknech křoviska. Místo 
zvuku varhan hučí tu vítr své divoké melodie. Pár set 
kroků od tohoto kostela stojí na skále zříceniny kláštera 
Skalky s jeskyní. Na vysoké skále zapomněl čas ještě 
rozervat malou Čtyřhrannou kapli a nějaký hon od kláštera 
zbyla ještě zvonice. 

U paty hory v nízké chatě najati lze průvodce. Uvádí 



lipou stoji kazatelna, s niž prý někdy ještě káže z blízké 



nás branou do středu zřícenin. 
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fary kněz shromážděným poutníkům z okolí. Z nádvoří 
vchází se do kaple sv. Benedikta, na jejímž oltáři spa- 
třujeme obraz smrti toho zdejšího poustevníka. — Se svící 
sestupujeme pak z kaple do dlouhé jeskyně poustevnické. 
Na konci této sedí postava svatého (Benedikta), ne příliš 
umělecká. Kapky z vápencové skály ji tu zvlažují. Pod 
zemí je ještě jiná kaple Matky boží a o patro níže třeti 
s Kristem na kříži a s modlitbou slovenskou, napsanou 
bílými, hrubými literami na černé tabuli. 

Pohled shora, jakož i z trosek kostela na Pováží a 
na zámek trenčínský je spanilý. Také řetěz hor na levém 
břehu doliny poutá oko cizincovo. 

K troskám těchto svatých míst pojí se opět legendy, 
jimž přizvukují zprávy historické. Sasinek píše v „Slov. 
Let." (IV. sešit 1., str. 2.) asi: 

„Sv. Zvorad přišel do Uher okolo r. 1018. z Kra- 
kovská a přijav poustevnické roucho od Filipa, opata ni- 
tranského soboru, utáhl se na Skalku naa Trenčínem. 
K němu se při tom připojili i jiní, jmenovitě sv. Benedikt. 

Zvorad zemřel roku 1026. Po jeho smrti zůstal na 
Skalce jeho učedník sv. Benedikt. Chodil odtud často na 
Panenský vrch, kdež sděloval biskupu Maurovi zprávy 
o životě a smrti svého duševního otce Zvorada. Po třeon 
letech, r. 1028. byl zavražděn a r. 1029. v nitranském 
chrámě sv. Emmerama pochován v hrobě Zvoradově." 

Podle pověsti pokusili se již dříve tři pohané za- 
vražditi pobožného poustevníka. Přepadli jej v jeskyni 
jeho při modlení. Sv. Benedikt poručil skále, aby ho vzala 
v ochranu. Skála se otevřela, jalc se jí dotkl, a on zmizel 
v ní očím vrahů. Pět kulatých děr a dvě šlépěje v ka- 
meně pocházejí prý odtud. 

Nějaký čas potom žil Benedikt v jeskyni své pokojně; 
neboť se do ní nikdo neodvážil. Ale jednou přepadli ho 
vrahové na cestě a svrhli ho do vln Váhu. Na břehu 
Váhu u toho místa sedal prý pak po celý rok orel a křikem 
svým hleděl vzbuditi pozornost okolojdoucích lidí. To se 
mu podařilo; tělo Benediktovo bylo z vody vynešeno a 
pochováno, později pak do Nitry převeženo. 



Digitized by 



151 



Oběma poustevníkům připisuje se několik divů. Zvorad 
vzkřísil prý tu jednoho zbojníka, který zůstal pak do své 
smrti v poustevně. Po smrti Zvoradově nalezen na jeho 
těle měděný, do těla vřezaný řetěz. 

Polovici toho řetězu daroval biskup Maurus asi roku 
1073. vojvodovi Jesovi. Biskup ten napsal též životopisy 
obou poustevníků. Pověsť o nalezení těla Benediktova také 
zaznamenává. 

R. 1222. dal biskup nitranský vystavěti nad jeskyní 
klášter benediktinský a tam, kde byl podle pověsti Benedikt 
do Váhu svržen a opět nalezen, zbudoval hrabě Jiří Thurzo 
r. 1520. kostel, který byl dlouho poutníky navštěvován. 
Opuštěn byl za Jozefa II. a od té doby rozpadává se v rum 
jako klášter. 

Divný pocit zmocňuje se nás, když rozhoupaný zvonek 
klášterní rozleje melancholický zvuk, který někdy svolával 
mnichy, tichým okolím. 

Obrázek obou ruin na příkrých skalách z hloubi tmavé 
zeleně buků vystupující zapamatuje si dojista každý na- 
vštěvovatel lázní teplických. — 





VI. 



Slovenský lid. 

(Slovenská chudoba, touha po volností, slovenská opušténosC, spévnosC, 
řeč. Podře6i trenčínská. Slovenské kroje. Průmysl a obchod na Slo- 
vensku. Drotáři. Pltnici atd.) 



„Slováci, Slováci, vyberani chlapci! 
hoc sté i chudobní, ale sté slobodni. 
A hoc i svet celý. Siry od vás bočí: 
predsa nésmie posreC smolo vám do oči!** 

Ke karakteristickým těmto veršům pojí se i tyto: 

y Slováci, Slováci! véeci sté jednací; 
akoby vás mala věetkých jedna maci. 
Slováci, Slováci! všeci sté speváci: 
akobi sté boli slavíci spanilí. 
Kec slovenská hladká a jako mád sladká, 
Slováku pre tébá, jak by spadla s néba!" 

«hudobný je z velké části lid slovenský 
a přes to, že obývá místy krajiny dosti úrodné, 
není všeobecný blahobyt na Slovensku veliký. NejchudŠi 
stolice Slovenska jsou ty, ve kterých naleznete nejvíce 
židů. Trenčínsko, Šáryá, Spiš a Orava, odkudž valem stě- 
huje se schudlý, od židů i o to poslední připravený lid 
slovenský i do daleké Ameriky. Uvážíme-li s jakou láiskou 
Slovák lne k otcovské půdě, k rodné chatě, dovedeme si 
představiti žalostné poměry, které ho do ciziny ženou. 
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I>armo namáhá se vláda Tiszova pomoci pandui-ň zadržeti 
tento odliv slovenského moťe; vlny jeho zbraň pandurú 
nezadrží. Dejte tomu lidu továrny, v nichž by mohl pra- 
covati, netrpte zlo kořalky, které kráčí na Slovensku ruku 
v ruce s lichvou, přestaňte mu vnucovati maďarčinu do 
úřadů, do škol, do bohoslužby, přestaňte jej považovati za 
druh lidi nižších : a bohdá, Slovák neopustí své domoviny 
a kd^by byla ještě méně úrodná a kdyby nebyla tak spa- 
nilá, jako vskutku je. Ale vzdor své chudobě jeví slovenský 
lid lásku k svobodě, která za dob „panštiny^ pudila mnohé 
statečné „chlapce"^ jeho na hory, která blaží v širém světě 
drotára a šeĎ:tinika a která činí štastným pastýře na vy- 
sokých holách. Míval Slovák, jak jsem již ukázal, také 
svou svobodu politickou; — ten čas minul! Dnes za- 
notuje si jen teskný syn Tater se svým Jánošíkem : 

nVolnosti, volnosti, mával aom €a dosti, 
a teraz €a němám ani za dve hrsti . . 

A přece ty ruce, pouty nepřátel Slovenska sevřené, 
volně zvedají svou valašku, a ty nohy svobodně „odbíjejí 
se od země**, když si při dudách Slovák „zahajduchuje''. 
Lehko zapomíná na sve útrapy, ba což ví taková prostý 
Slovačina na holách vysokých o své porobě politické! 
Jet volna jako orel, kroužící nad ní a o svět se nestará. 

Celý svět odvrací se od Slováka! Maďar 
praví, že „Slovák není člověk, Slovák, od něhož naučil 
se vzdělávati pole, od něhož přijal snad polovic řeči, písně, 
oděv, tance; nebot do Uher přišel v kůži dravce a z té 
se podnes nesvlekl! A mám vzpomínati, jak ostatní Slo- 
vanstvo hledí na Slováka? Musil bych začíti u nás. My 
navykli jsme si odsuzovati Slováky pro t. zv. rozkol lite- 
rární z r. 1846. Odsuzujeme je do dnes, zapomínajíce, že 
jim darem češtiny nemůžeme dáti ani politické samostat- 
nosti| ani českých škol (vždyt už vlastně ani slovenských 
není a nebude!), ani blahobytu. A pak — když z růzuých 
pohnůtek — někteří přece přišli a chápaU tu podávanou 
jim ruku od nás, zazněl od rešti výsměch maďarské žur- 
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nalistiky: \Bláhovci! neklamejte se, vždyf vůdce Čechů 

vydal vás Maďarům " Bylo mi tehdy na mnohé 

a mnohé odpovídati dotazy, vymlouvati, přesvědčovati^ 
že lid český slovanské své vědomí, své svaté povin- 
nosti k ostatním Slovanům v sobě nikým a nikým ubiti si 
nenechá : události jinde usvědčily mne ze sladkého klamu . . . 
A co mám říci o návštěvě letošní našeho jinak zaslouži- 
lého dra. Riegra u p. Maxa Falka a spol. ? O tom zamlou- 
vání se našem u židovského srdce redaktora „Pester 
Loydu" ? Kdyby Slovensko nebylo našim pánům politikům 
španělskou vesnicí, kdyby znali — a seznati je lehce mohou 
— uherské hospodářství, uherského páva na šeredných nohou, 
pochybuji, že by se tak rozehřívali pro Maďary, uhersko je 
dnes zemí defraudací, zemí soubojův a vražd, zemi duše- 
vního zmrzačováni národností nemaďarských, zkrátka, zemi 
úpadku, která nemá v budoucnosti žádného místa mezi 
zeměmi osvícenými, jestli ovšem může se mluvit o budou- 
cnosti vymírající národnosti maďarské, která není o mnoho 
četnější než 3 mil. duší. Počítajít se Maďaři sic na 6,874.500, 
ale jaké to jejich sčítání! Předně obsaženo v čísle tomto 
700.000 židů, za druhé všichni časoví Maďaroni, hlavně 
liřadníci, za třetí vojsko a za čtvrté konečně nejryzejši 
lidé národností jiných. Postačí jediný doklad, čába, ta 
čistě slovenská Čába má prý 30.000 plnokrevných 
Maďarů! Kde se tam vzali, to ani pan Max Falk dru. 
Riegrovi nevysvětlí! 

Že Maďaři sami cítí svou slabost, dokázali nejnověji 
při nepokojích chorvátských, které, kdyby byly potrvaly, 
byly by s to, aby způsobily uherské vládě hotovou po- 
rážku. Nelze ostatně pochybovati, že si jednou nemaďarské 
národnosti podají ruce, aby překazily konečně barbarské 
počínání panovačné rasy asiatské. Však již i toho se tato 
obává, a proto posýlá parlamentáře k Sasíkilm sedmihrad- 
ským, propouštějíc jim trochu volnosti k životní existenci, 
aby zatím mohla zadáviti Slováky, Srby, pak Rumuny a 
konečně — znova se vrhnouti na Sasíky a — na Chor- 
váty . . . 

Jako český politik uvažoval bych jednu věc. Je-li 
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nám totiž prospěšnější věci za okamžitou neutralitu 
Maďarův za nynějši „smiřovací** a „slovanské" (!) éry při- 
praviti se dobrovolně o větev svou 2V« milionů duši ěita- 
jici, anebo je-li věci prospěšnější nezraditi solidaritu slo- 
vanskou vůbec a neprodávati Slováky Maďarům za coéovici, 
ale spojeně s těmito vyspívati v národ osmimilionový, 
v národ, který by se už o svou existenci v obou částech 
říše vlastní silou postarati dovedl! 

A čeho vlastně dokázal p. dr. Rieger u Falka tím, 
když ho ubezpečil, že my Češi nepobourili jsme (!) Chor- 
váty a že s námi jdou i židé (!) ? „Fůggentlenség" odpovídá 
takto: „češi mají svá historická práva, a maďarský národ 
neprotiví se tomu, aby se ona stala skutkem; leč otázka 
tato leží mimo hranice naší země, a my proto nepo- 
kládáme za své povolání, abychom působili 
k tomu" . . . „Egyetertés" pak dodává: „My mnoho ne- 
očekáváme od přátelství Čechů. Pravda, s Němci stále 
třeba nám zápasit, ale s čechy zápas stane se ne- 
možným, jakmile oni uskutečni své snahy. Kdo 
z Maďarů podporuje národnostní politiku, je buď zlo- 



pečno je podpálit, když náš stojí vedle něho a je slá- 
mou krytý. (Děkujeme za toto přiznání, ale věděli jsme 
již o tom.) Nám národnosti způsobují také nešvary jako 
rakouským Němcům, ano ještě větší. My, kteří snažíme 
se pojistiti neodvislosf Uherska, máme zájem v tom, aby 
Austria byla co nejslabší. Tím snáz e se jí spro- 
stí me!" . . Kdo čteš, rozuměj! — 

Bratři Slováci přijeli nás navštívit nedávno při našich 
divadelních slavnostech, a naši páni politici uvítali je tím, 
že prý jim nemůžeme a nemůžeme pomoci, poněvadž 
oni jsou „trans** a my „cis". Dobře odpověděno jim, že 
umělých hranic Beustových dbáti nehodno, že národ nelze 
děliti vymyšlenou hranicí, kterou jsme my ještě vlastně 
ani neschválili, a co učinil někdo bez nás, tomu my se 
.ještě kořiti nemusíme. Já pokládám za špatného politika 
toho, kdo prohlásiv, že Slovákům pomoci nemůžeme, strká 
honem ruce do kapes a myslí si, že je věc tím odbyta. 
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Naši snahou býti musí, pozuáhati Slovákům stůj co stůj ; 
nebof pomáháme tím jen sobě. Nechte zmaďaříti napřed 
Slovensko, potom zněmčiti Slezsko, však o odtrženi Mo- 
ravy a roztrhání Čech už se Němci pokusí. Bohužel, s Ha- 
vlíčkem zen^el nám náš nejlepSí politik. Havlíček cítil a 
napsal, že jedinou garancii míru v Uhrách je samostatuost 
Slovenska. V „Duchu Národ. Novin-* 20. října 1849 (str, 189) 
čteme pozoruhodná slova Havlíčkova, jichž dnes není scho- 
pen ani jeden náš politik: „Což tobě, ty ubohý, od věků v 
utlačený, tichý, holubičí rode z matky slovanské, zabránilo 
zasednouti za stůl, mezi rovné tobě korunní národy ra- 
kouské? Což tě učinilo nehodným osudu maličké Buko- 
viny? Což tě odstrčilo, třímilionový kmene, ze společnosti 
ostatních?^ A trpce žaluje Havlíček na to, že byli Slováci 
a Busini spojeni s Maďarstvem proto, proč byU od něho 
Ohorváti odděleni: aby neutrpěla celistvost koruny! 
I volá ohnivě: ^Ajii jedno srdce maďsu^ské si nezískáte 
touto koncessí, nýbrž jen sesílíte svého nepřítele a odvrá- 
títe si tisíce tisíců srdcí těch Slováků, kteří očekávali od 
vás za svou věrnost lepši stav, samostatnost a zklamáni 
budou ve svých tak dlouho již chovaných nadějích!"* 

Havlíček nepodceňoval ani to, aby Slovensko zůstalo 
s námi ve svazku, píše (Spisy HavL, 198—200): „Jak dů- 
ležité jest, aby Slovensko s námi ve spojeni zůstalo, ani 
snad posavad mnozí oceniti nedovedou, ale za několik let 
se teprv ukáže. Až se u nás v Čechách a na Moravě pro- 
budí všude národní duch český, až budeme všichni o své 
jen dbáti, zanechavše němčiny Němcům: pak se 
teprve s bolestí ohližeti budeme okolo sebe, poóet náš bude 
se nám zdáti skrovničký při tak mocných a nepříznivých 
sousedech a pak budeme toužebně otvirati ramena svá po 
Slovensku, ale bude snad již pozdě.** 

A tak se stane. Naše vědecká literatura nebude se 
moci rozvinouti; nebot je nás — bez Slováků — přece 
jen málo ... 

Dnes se ovšem Havlíčkové nerodí, a my Ceši zejména, 
jakož i bratři Poláci, „kochánkové Maďarů do šably 
i do sklanky*^, první sklopití musíme zrak, zpívá-li si 




157 



Slovák: „A hoc i svet celý, širý od nás bo6í: 
predsa něsmie pozref smělo nám do oči!^ Vzdor 
pronásledováni zachovali jste si své slovanské vědomí, 
vy bratí^ slovenští, neponiSené, neknpSili jste jím — vy 
se strachovat! o sebe nemusíte ... A kdyby i stokrát 

Srohlásili v Peiti „existenci Vaši za urážka ma-* 
'arského státu^, vy budete státi pevně jako můry 
hradné! 

R. 1878. psal mi starý dr. Hurban: „Kdybyste na 
mém místě stal, ani snad tolik byste nepsal o věcech 
našich, co přec já ještě píšu sem a tam. Věřte mi, že na- 
prosto jest mi už nemožno zanítit se pro tento pří- 
tomný ruch český. Být státníkem českým, 
vtrhl bych na Tatry vším geniem a uměním 
svým ; ale jim schází naprosto vědomí o tom, čím mohou 
býti Tatry Slovanstvu . . .** Jindy (r. 1877.) psal mi tento 
slovenský vůdce: „Čechové hrají teď velkou úlohu. Ku 
všeslo vanskému sjednocení oni jsou povoláni. 
Žurnalistika jejich neměla by toho s očí 
spouštět." 

Bohužel, neměla! Ta naše dobrá „národní" žurnali- 
stika! Ta nedovede existovat bez biče. Nešvihá-li ji Herbst 
nebo Giskra, uplete si bič na sebe sama a dá ho do ruky 
někomu třetímu. Ta naše žurnalistika slovanská! 
Bije-li se někdo za svou volnost, jako my jsme to éinívá- 
vali, je bandyta, lupič, vrah! Opováží-li se někdo pro- 
nésti veřejně svůj náhled, na šibenici s ním, at nám ne- 
ruší naši poctivou, šlechetnou, slovanskou akci! 

Přicházím opět k věci. 

Slovák Slováku podobá se jako vejce vejci, 
„jakoby všecky měla jedna matka". Slovenčina, oděv, prů- 
mysl drobný, rozmanitý, který své zboží po drotárech, 
krajkářích, šeft^nicích, olejkářícli atd. do světa posýlá, 
slovenská povaha, vzrůst, podoba, způsob života, mravy, 
zvyky, ba i slabosti : všecko to na Slovensku vytvořilo jeden 
typ národní vzdor tomu, že každá krajina snáší na něj 
trochu svých vlastních, zvláštních barev. 
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Slováci všichni zpiv a ji. Zpívá dívka při žatí 
trávy své dojemné „trávnice," zpívá mládež při svých 
hrácn a tancích do zemdleni, zpívá o žatvě pracující lid 
na polích a lukách, o vinobraní v Tokaji a jinde, zpívá 
rozohněný Slovák k cigánovu cymbálu a zpívá i ten slo- 
venský zeman, stydící se před světem za svůj vlastni jazyk. 

Slováka nelze si ani my sliti bez písně. Vždyt, jak 
praví Heyduk: 

„písni je tu světlo, písni je tu vzduch, 
písni je tu vira. písni je tu Bůh, 
písni jemné srdce, písni sladká řeč, 
všecko písni, všecko — škoda, že i meč !**... 

Jaký dojem (Siní na cizince, když o žatvě písněmi 
ozývají se slovenská pole, o oberačkách vinice, při paseni 
ovci vysoké holy, když slyší zpěv při hodech křestních, 
při sobáších, a i „vykládáni'* při slovenských pohřbech. 
Ba ani ty zábavy, ty plesy slovenské inteligence nejsou 
beze zpěvů; nebo€ popěvek již hovoří: „Kde Slovenka, 
tam zpěv." Takové jsou už Slovenky af zemanky nebo 
prosté dcery chatrče, které si zpívají: 

.Badčoj máme pána. ktorý meněj platí, 
len něch nám dovolí slobodnó spievati.- 

A přijď prostou Slovenku žádat o ruku mlěelivý pán — 
košík ho nemine, není-li zpěvákem. Vyběravá Slovenka 
nevolí si nikoho kromě sedláka, neboť „sedliak spieva 
v poli." — 

Musí to býti dobrý lid, který vše počíná a konči 
s písní; vždyť i Schiller praví: 

„Wo man sin^t, da lass dich rahig nieder: 
Bose Menschen haben keine Lieder.** 

Řeč slovenská zní v slovenských ústech, zvláště 
dívčích, jako hra stříbrných zvonků; v ní ozývá se lahoda 
srbsko-horvatštiny, sladkost polštiny a češtiny, síla ruštiny. 
Slovenčině rozumí jiný Slovan lépe, než kterémukoli ji- 
nému slovanskému jazyku, vždyt — kdyby to ani pravda 
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nebylo, že pod Tatrami podle Nestora byla kolébka Slo- 
vanů — soustřeďuje se v slovenčině dosud živel český 
(Nitransko, Bílé Hory), polský (Orava, Trenčítisko, Tatry), 
ruský (Šáryš, Zemplin;, chorvátský Tza Dunajem) atd. 
A slovenčinu svou miluje Slovák opravdu, „jakoby pro 
něho s nebe spadla.** Nedovede odpuditi ji od sebe ani 
ten renegát, dělajicí násilí svému jazyku. Slovenčina 
srostla s bytostí Slovákovou, mekka a jemná je jako on 
sám; ale dovede také hřímat, káže-li potřeba, což již ne- 
jednou dokázala. 



Učiním malý cestopisný skok. 

Přijíždějíce pod Fatru, k starému městu Žilině, po- 
tkali jsme Slováčka, který se — vzdor tomu, že okolí Žiliny 
bylo plno zbožných katolických poutníčků, dobře cítil. 

Zpíval si: 

„Kdze si, Janko, 

kdze 8i bou? 

kdze si telo 

u mokou? 

Boa som v mastě 

Žilině, 

pri mej milej 
na vině." 

Patrně z doliny Kysuci ! Jako podle zvláštnosti v kroji, 
tak podle různořečí uhodneš na Slovensku, odkud kdo 
pochází. Však jsou též případy, že jednotlivé rodiny v jedné 
dědině po dráhná leta uchovají svá podřečí domovská, 
takže mluva, na př. v krčmě, je velmi strakatá. 

Jak velice se výslovnost na Slovensku různí, 
uvádím jen známý přiklad vyslovování našeho co. Na 
západě totiž vyslovuji čo (a toto přijato do spisovné slo- 
venčiny). V Oravě slyšíme če a ouo, v středním Slovensku 
cvo a 6uo, v Hontě švo, v Gemeru šva, v krajině 
hmnenské s o. — A podobně naše nic vyslovuje se v Bi- 
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lých Horách n i 6, u Tmavý n y č, v homlm Trenčíneku 
niš, ve Zvolensku a Gemersku niát. (Více příkladů viz 
v Šemb. „Dialektolo^.") Horm Trenčínci přizvukují obyč. 
slabiku předposlední jako Poláci; d a a vyslovují dz, 
t a f jako éj k jako h (hdo místo kdo), d před n vysou- 
vají (žányrr žádný). Jiných růzností je síla (onojio= chodit, 
šadze = všade, šecizzvšetcí, 8cia = chtějí, hím = jim atd.) 
Široké 1 vyslovuje se nejen zde, ale i v Nitransku, Preš- 
purku, Zvolensku, Liptově a j. lako u (byu, bou). Vliv 
polštiny na slovenčinu je tu pochonitelný. Okolo homo- 
trenSinské Čáci je 15 polskýcn osaa. 

Nemůže škodit kratičký příklad, i jinak charakteri- 
stický. TrenCínský Slovák si takto (v „Cernokňaž.**) stýská: 
„Něviem, či v každěj krajině sů Styry čiastky roka, ale 
v uherskej krajině je jar, dze chudoba po dzedzinách 
hladuje; v lece zase musíme mozolovac na ty neščasné 
porcie; na jeseň, ke ci už pánboh požehnal trochu teho 
šmatláku na chlieb a ovsa na pam^ušky, prídze erzekútor 
a orabuje ca o šecko; potom pndze zima a chudoba 
mrzně; lebo židzi šecko dřevo do árendy zali ^ 

V dolním Trenčínsku je niznořečí zvučnější, sloven- 
štější, tak jako v Nitransku. Tu neslyšíš nepěkného dz 
místo ď, (keď, ne kedz); místo našeho ů vyslovuje se tu 
jedním dechem uo, což se mi velmi líbilo (puojděm = 
pójděm); místo e slyšet! je (našjeho); místo k opět ch 
(chto = kto); u po I se vysouvá, ale 1 vyslovuje se samo 
skoro jako u (slnko = šunko, dlhý = duhý). Že v každé 
slovenské krajině existuje mnoho a mnoho slov, v jiné 
krajině neužívaných a neznámých, netřeba ani podotýkali. 
Lůležito by bylo, jazykovou tuto látku jednou sebrati a 
z ní hojně a rozumně spisovné nářečí osvěžovati. Sáhať 
slovenčina až do středu Moravy, a kdybychom stůj co 
stůj zažehnávali ji do Uher, vše nadarmo; máme ji 
doma, má u nás již domovské právo. — 

Zajímavější než jazyková různost je na Slovensku 
rozmanitost jednoho a téhož kroje. Představme si jen, 
že Slováci rozšířeni jsou po 36 župách (o sobě bydlejí 
jen ve čtyřech: v Oravě, Liptově, Trenčíně a Zvolenu; 
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Tre většině v devíti : v Nitře, Turci, Těkově, Hontě, Spiši, 
Oemeru, Šáryši, Zemplíně, Abanji; jinde v menšině. Za 
to MaďiJi nebydlejí v žádné župě o sobě; leda v krajině 
.Komanův, Jazygův a Hajdukův). Avšak nejen v těch roz- 
ličných stolicích, nýbrž v každé snad dolině Uši se Slo- 
váci — aspoň poněkud — svým krojem! Kéž by našel 
se malíř, aby šel tu bohatost zachovat budoucnosti! 

Pouštěti se do obšírných popisů r&zných slovenských 
krásných obleků, zde nemonu. Obmezuji se tudíž na hlavní 
popis. — 

Přecházit oblek slovenský jako jazyk od moravského 
až k polskému pod Bábi Horou, nad Dunajcem a ve Spiši. 

Hlavni různěni je v barvě sukna. Podle barvy bílé. 
hnědé, modré a černé, částečně i podle šířky okolků na 
kloboucích určití lze, odkud který člověk asi pochází. 
Barva slovenská je bílá; a tak i ženy nosí nejvíce bílý 
•oděv, od něhož dostalo se jim názvu -bílého pohlaví." 
Nejstarší barvy slovenského oděvu, dosua velmi oblíbené, 
jsou: bílá, modrá a červená. (Sasinek. „Der Slovák. 
Ženy nosí bílé, na širokých rukávech a límečkách uměle 
zlatem a stříbrem anebo černým hedbávím vyšívané ko- 
ršilky, rovněž často zlatem nebo stříbrem vyšívané modré, 
červené, černé, žluté i pestré živůtky a modré, bílé, zelené 
nebo pestré perkálové sukně, kasanice, letničky. Vy- 
rdívané bílé zástěrky (záponky, fěrtušky) rovněž budí obdiv. 
Dřík přepasuji někde Slovenky červenými i jiných barev 
pasy, jejichž konce splývají dolů. Ú mužů jeví se barvy 
i^rto řidčeji (na vestách červená, na nohavicích modrá). 



šátfy červené i bílé, děvčata nosí do kostelů obyč. party, 
stuhové ozdoby vlasů, s nichž jim po šiji splývají dlouhé, 
barevné pentle až k patám. Vlasy zaplétají obyčejně 



šíji, a jejž proplétají stuhami. V zimě nosívají ženy 
místo bílých šátků beranní kožíšky. Mužskou pokrývkou 
hlavy je černý „širák" ; méně rozšířeny zdají se býti klo- 
boučky s úzkými okolky a ještě méně čapky s okoly 
2 beránčí kožešiny, t. zv. barančiny, které mají dýnka 

/ř. Pokorný: Z potulek po Slovensku. 11 




Čepečky a přes ně nosívají ještě 




nechávají volně splývat po 
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(„pochválený**) barevná. Nohavice nosí Slováci ze sukna 
nejíSastěji bílého, ale i modrého a černého. Výpastky na 
Švech jsou obyčejně téže barvy jako šňůrky nahoře při 
kapsách. ;,Ci»y" ty bývají na bílých nohavicích z 6er- 



formách listů a květů provedeny. Do práce nosí Slováci 
ovšem jen plátěné široké gate. čižmy (boty) nosí muži 
i ženyj tyto někde ěervené anebo žluté. Nejužívanějši 
obuvi JSOU však řeminkové opánky, „krpce**, a to hlavně 
v horách. 

V nepohodách, v zimě, pak do kostela nosí se na 
místě krpoů, jak ísem již podotkl, soukenné boty, černými 
portami na holeních ozdobené a těmitéž na chodidlách 
opevněné. Jmenují je „pančuhy** neb „kapce". Neroz- 
lučným je Slovákovi široký „opasok**, posetý knoflíčky a 
cetkami blyskotavými, vybíjený, a napřed na několik 
přasek upjatý. Do opasku ukládá Slovák nůž ke krájeni 
chleba, troud a krátkou dýmku, zapekačku, kožený váček 
na tabák, peníze atd. Pásem tím přidržuje se krátká košile 
k tělu. Maďaři nosí košile jen pod ramena sahající. Také 
košelku mívá Slovák na ramenách a na rukávech pěkně 
cifrovanou. Na košili obléká laj b li čok (vestu), modrou 
neb černou, hezky cifrovanou a hustě gombičkami 
(knoflíky) posetou. Ba i červené vesty viděti. 

Pastýři mívají okolo svvoh širáků koženou stuhu^ 
ozdobenou mnohými na tenké dráty navlečenými porceláno- 
vými hrášky. Stuha okolo klobouku jmenuje se místy 
galoník. Mimo to poznáš pastýře po jeho torbě, cedí dle, 
a po valašce, holi to nahoře sekyrkou opatřené. Také 
kožichy, jež starši lidé nosí i v létě, bývají cifrovány. 
Závěsno přes ramena nosí muži kabanice, pláště to, které 
pod hrdlem spínají, anebo haleny, zvané místy širicami^ 
gurtkami, které bývají nejčastěji z bílého sukna, černě 
„ cifrované a na rukávech červeně vyložené. Okolo Tren- 
čína obvyklá jsou huniska s límci v podobě přímoúhlové. 
Límce viděti též v okoU Tater. Na pomezí východním, 
kde se Slováci stýkají s Busíny, ozdobeny bývají límce 
(převěsky) dlouhým třepením. Zřídka oblékají se huniska 
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na ruce, obyčejně se nosí závěsno přes ramena a pod 
hrdlem spínají na přasku. Hoši jen v nepohodě a ve 
svátek ukazují se v huniskácb, ale staří nosí je i v letě 
v horku a bez nich do kostela nechodí. Že Slováci ne- 
nosí ani na bradě ani nade rty vousů, za to však dlouhé 
vlasy, které si druhdy místy i kadeřili, t. j. na noc za- 
plétali a ráno rozpouštěli, je známo. Rovněž je známo, 
že Dětvané nosí napřed zapletené vrkoče, jež nazývají 
kačkami (kačky). 



Je to už tak v povaze slovenské, že Slovák touží 
poznat svět, „zkusit světa. Slovenský šef raník, čipkár 
(krajkář), olejkár, drotár a j. podobní jim kupčíci putují 
se svým drobným zbožím na východ až k černému moři 
a odtud na sever až k Volze, Ůrálu a Petrohradu, na jih 
k Cařihradu, do Malé Asie až po Egypt, na západ Moravou, 
Čechy, Slezskem, Polskem, na Berlín až po Paříž, ba 
i v Americe jich nalezneš. Své členy, do světa se ubírající, 
vyprovází rodina až na konec svého chotaru (okrsku), často 
i dále. Drotáři trenčanští zvykli jsou loučiti se na vrchu 
Machnáči, odkud naposledy obzírají si krásný svůj kraj 
a kdež těší se už napřed na štastný návrat s pěkným „zá- 
robkem". „Na zárobky" rozletuje se lid neúrodnějších krajin 
tatranských na dol. Či jak praví: „svetom za novým letom". 
Jde „doiňákům" konat hospodářské služby, |)očna — jak 
píše Dobšinský — od prvého jarního kopání až do nej- 
pozdnějšího lámaní kukuřice a vinobraní na Podhoře (He- 
gyallje). Zvláštní jsou kosci slovenští, putující s kosou 
na pleci, s „oslicí" a „čachorem" za pasem, s „nákovadlem" 
a „mlatkem" (hámrikem) v cedidle, k zeleným dolinám 
a rovinám koncem máje a vracející se po sv. Janě na své 
holy, lazy, kopanice a horské stránité lučiny i košařiště. 
Za nimi chodí na dolní zem houfně žatviari a žat- 
viarky. Tito pracují hlavně „na výžinek", totiž za dva- 
náctý díl vydobyté úrody. — Zařemeslem chodí do světa, 
hlavně drotáři z Trenčinska (z Rovného, Korálovic), ze 
spišské Magury i z ostatních vysokých Tater. Putují od útlého 

11* 
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věku do staroby světem, a to hlavně po Rakousku, Německu, 
ba docházejí až do Paříže. V hlavních městech svýcli 
poutnických zemí mívají své hospody, kdež se společně 
zdržují j)od správou vyvolených svých starSích a správců, 
kteří bďí nad pořádkem a provinilce přísně trestávají. 

Domov drotárů není tak rozsáhlý, jakby se zdálo 
podle hojnosti těch slovenských poutníků. 

U nás vídáme nejvíce drotáry a proto mnohým i vzdě- 
lanějším (!) našincům je Slovák — arátařem a slovenčina 
drátařštinou . . . Vša!k ani na drotárech neztrácí se ná- 
rodní charakter. Ba život jejich sám není bez poesie. 
Drotár rád vzpomíná na svou krásnou domovinu, na svou 
rodinu a milenku. Podávám tu v jeho různořečí dvě do- 
jemné písně. 

Milenka vyzvídá na drotárovi, kam půjde do světa, 
v kterou stranu. 

„Povedzže mi, povedz, 
kterými (pojdzeš) horami?'* — 
..„A já ci népoviem, 
lála bys za námi."** 

Drotári, drotári! 
ako dzivé husy: 
po tom širom švece 
potukao (potloukat) sa musí. 

Kapsu si poscele, 
vrecom sa odzeje, 
eš&e sa mu, ešče 
o frajerce sněje . . . 

V cizině drotár luníraje smutně prosí své druhy: . 

itKamaráci moji, 
tu ma (mne) něněchajce: 
pod zelenů lipku^ 
tam ma pocbovajce. 
Kamaráci moji, 
pomáhajce plakac: 
už ma něbudzece 
modzi sebů čakac!* 
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Kekl jsem již, že drotáři jsou domovem"^hlavně ve ve- 
liké* dědině v Rovném, nedaleko , Trenčína. Dědina tato 
má 900 domků a 7000 obyvatelů. Úhledné domky její za- 
ujímají celé pozadí romantického údolí a roztroušeny jsou 
bezmála na miU cesty. V Rovném živí se všecko — vyjma 
trochu ovocnářů — drotařinou. Mistři zdejší mají po ně- 
kolika tovaryších a učních, kteří roznášejí po krajině zboží. 
U některého takového mistra spatřiti lze i pěkný bohatý 
sklad rozličného zboží z plechu a drátu, od nejjemnějších 
dámských košíčků na pletení nebo košíčků na ovoce až 
po obyčejné pastě na myši. Ba také slušné komptoiry 
lze tu místy nalézti. 

Než — doma by se neuživUi svou prací, když není po- 
staráno o slušný vývoz za hranice. Odcházejí tedy mladí 
i staří, mnozí hned po svatbě do světa, aby se po čase 
jednoho, dvou roků vrátili zpět s nastřádaným jměním, 
někdy až 1000 zl. a zařídili si z toho malé hospodářstvíčko. 
V cizině mívají drotáři své vyvolené sekretáře, u nichž si 
peníze ukládají a kteří jim korrespondenci s domovem 
obstarávají. Jeden takový sekretář pražský vyprávěl mi, 
kterak drotáři posýlají své skrovné úspory domů rodinám. 
Manipulace je poněkud složitá. Psaní s penězi dojde n. p. 
k rychtáři obce, který si za podpis na podací lístek účtuje 
prý 10 kr. ; tolikéž dostati musí obecni notář za přitlačení 
pečetě a na konec i poslíček činí nároky na oaměnu za 
dodání listu. Pošle-li drotár ženě tedy 1 zl., dosfcane tato 
sotva 70 kr. Dopisy žen a příbuzných obstarává doma oby- 
čejně žid krčmář. Tyto jsou z pravidla asi následující formy : 
Já Anna X. a tvoje děti Jožko, Jáno a Ondrejko, pozdra- 
vujeme Té, Janko X., atd. Často vrací se drotár domů, 
aby ujal se otcova hospodářství, které žid přivedl zatím 
do dražby. Podle uher. zákonů sejde s dražby, když syn 
uvolí se dostáti povinnostem otcovým a když o^^em je 
s tím věřitel spokojen. Pochopitelno, že jinaK dobré toto 
zařízení nemívá vždy dobrého výsledku. Prodluženou use- 
dlost neudrží obyčejně ani syn dlouho, zvláště, když musí 
platit z chalupy asi 26 zl. porci e (daně); nebot platí zá- 
roveň porcii z hlavy své a své ženy i svých dospělých 
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děti. Často vraci se drotár do světa, aby opět střádal a 
opět toužil po domově. 

Zmíněný ^sekretář*' zaměstnává jednoho, někdy i ně- 
kolik drotárů. Starý Janko je od srdce dobrý chlap. Jen 
když se roztouží po Korálovicich, nelze s ním obstáti. 
Dávrá obyčejně na 14 dní výpověď. Sotva však Janko dal 
výpověd, stává se nepokojným, nemluvným, začne pit a 
druhý den už přichází a prosí, aby mohl aspoň za týden 
odejít, že se mu už věru stýská. Ještě však týž den roz- 
myslí si to, a přichází znova: „Ej veru, pán velkomožný, 
pu oj džem hněď..." A jde. Za nějaký cas vrací se 
omládlý zpět, pracuje jako dřív, než to zase na něj , sedne". 

Ve velkých městech stává se, že drotáři, ovšem ne 
z pravidla, oddávají se pití lihovin, v čemž už mají školu 
z domova. Učiteli byli jim židé, kteří vyrábí v Uhrách 
ročně maličkost — 600.000 centů lihovin v 8000 lihova- 
rech. V jedné obci, v Markušovcích ve Špiši je 5 vino- 
palen. Mamo jest proti chráněnému tomuto otravování lidí 
lihem bojovati bez pomoci zákonné. Slováci ode dávna 
zakládají sice spolky střídmosti, ale židé umějí si 
pomáhati. Získají úřednictvo, ba sama vláda uherská — 
mlčí. Jediný Hodža založil druhdy spolek střídmosti, který 
čítal asi 70.000 členů, zkusil však za to mnohé a mnohé 
nepříjemnosti; nebot poštval na se židovstvo. 

Treučínsko je domovem borovičky, která se vy- 
rábí z jalovcových zrnek (borievča). Napadlo mi jednou 
objednati si soudeček tohoto zvláštního likéru. Hozumí 
se, že jsem ho nemohl piti; jet borovička „prituhá", a na- 
šinec není jí navyklý. Vzal jsem jednou plnou láhev a po- 
dal ji asi Sletému Jankovi, drotaříkovi, který ke mně ob 
čas pro krejcárky docházel. Janko měl už pro borovičku 
vyvinutý smysl. Ale překvapil jsem ho přece. „Nu, vem 
si tu borovičku, Janko," povídám. Janko vzal láhev, po- 
díval se na mě zpytavě a tázal se: „Aj s flasou?** Pro- 
stosrdečný syn Rovného myslil, že musí borovičku vypít 
na ráz a pak cenil nejspíše láhev (5 kr.) mnohem výše 
než borovičku! 



Digitized by 



167 



O poctivosti drotárň jeStS dnes psáti, bylo by trochu 
pozdě a zbycečno. Jsouť drotáři v celém světě pro pocti- 
vost svou Udem velice oblíbeným. 

Zmínil jsem se již, že ze Slovenska yycbází do světa 
mnoho r&zného zboží. Továren na Slovensku mnoho není ; 
leda trocha papíren, skláren, cukrovarů, lihovarů. Slovensko 
má však více bohatých bání na stříbro, zlato a jiné kovy, 
v nichž zaměstnaní horníci jsou převahou Čistí Slováci. 
Obchod dřevařský po Váhu i po Hroně mají v rukou 
snad již úplně židé. Slováci jsou při tom jen plavci — 
pltníky. 

óbchod dřevařský na Slovensku jest velice hojný. 
Nejen po Váhu, ale i po Hroně ubírají se celé karavanv 
pltí (vorů) tiše ku předu. Po březích obou těchto řek 
viděti sklady dřeva a šindele. Z jara ubírají se pltníci 
k zřídlům Váhu, sbijí 10 až 12 smrčin na hrubších a 
tenčích koncích k sobě, uprostřed takovéto pltě postaví 
si kolíbu (budku) a ze země upraví ohniště. Na větší 
vodě svazují dvě takové pltě širšími konci k sobě, ve 
svazek. Na každém „svazku" Jeden z předu kerme- 
ňuje, druhý od zadu vesluje širokými vesly. Správce 
pltí jmenuje se faktor. Tento' má pod svým dozorem 
několik „svazků" a více pltníků. Na noc pltníci přibijí 
houžvemi „svazky" své k sloupům na břehu k tomu účelu 
do země vraženým. Plavba pltníků není na Váhu bez 
nebesspečí. 

V Pohroní tvoří dřevorubci zvláštní cech handěloů. 
Tito nepodléhají žádné vrchnosti, jak píše naše Božena 
Němcova, jediné komoře a úřadu homicko-lesnickému. 
Handělci rozděleni jsou na osm tříd podle lidského věku a 
podle práce, kterou obstarávají. Na rubání chodí v spolcích 
po osmi počátkem máje. Volí si své vůdce a gazdjr; 
tito pečuji o jejich žaludky. První jejich prací v lese je 
ovšem Slovákům nezbytné kladení onně a stavění bud. 
Domů chodí jen pro potravu jednou za týden anebo ještě 
řidčeji. Hodinami jest jim slunce a některé hvězdy. Kdy 
je poledne, poví jim na př. stín slunce, v právo jim pa- 
dající. Když náhle vyjde zornička, vycházejí v právo 
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nad ni kuřátka a ko9ci. Edyž vyjde přímo nad ně 
něbožiec (Sirius), je půlnoc atd. — 

Překvapila nás často práce prostého pastýře sloven- 
ského, kterou si krátí čas, vyřezávaje pěkné čerpáky 
(^dřevěné hrnečky) a jiné předměty. Slovenský lid je vůbec 
pro řemesla, ba i rozličná umění velice způsobilý. Podivno ! 
ten „lid, který ovce pase**, jak umí také pracovati v prů- 
myslu, ba i v obchodě. 

Ve Zvolensku — druhdy ve 14 obcích — zdomác- 
nělo podivuhodně umělecké čipkářství (krajkářství). 

Erajkářství dostalo se zejména do okolí báňských 
měst slovenských s rodinami českých horníků. Za čas roz- 
mohlo se tak, že povstali zvláštní prodavači krajek, známi 
zvolenšti čip kár i, kteří roznášeli své zboží i ]po dolních 
Dhrách, do Polska i do Buška. Ale v novější době slo- 
venské krajkářství kleslo; čipkáři kupčí již i se střižným 
a drobným zbožím, s kterým chodi až i k Balkánu. Zboží 
své berou čipkáři nyní od továrníků vídeňských, u kterých 
jsou velice oblíbeni. V Badvani (u Báňské Bystřice) žijou 
prý mnozí mistři také jen od čipkářův, od nichž dostá- 
vají na práci i zálohy. Čipkáři jmenují se též kapsiari^ 
poněvadž nosí své zboží na zádech v sakách. Hůl slouží 
jim zároveň za loket. Jako past]^ napouštějí též títo 
obchodníci prádlo své mastnotou, aby byU chráněni před 
hmyzem. — 

Na Slovensku je veliká výroba sukna a plátna, 
nebot odívá se jimi všecken Ud. Sukno vyrábí se zejména 
v Uherské Skahoí, v Báňské Bystřici, v Badvani, v My- 
javě, v Topolčanech atd. Ne j větší trhy bývají na ně 
v Trnavě. Prodává se dosud snad na sáhy. Pověstný 
Jánošík měříval ho v hoře (v lesnatých horaoh) sirotám 
„od buka do buka.*' — 

S továrem chodí dále do světa obrazári (obraz- 
níci) z Gemerské župy. Z pohanských čaaův uchoval se 
u nich ještě výraz, že „predavajů bohov". Brdári hotoví 
v zimě brda a hned z jara prodávají je tkadlcům. Sotva 
svůj továr odbyli, chopí se voštinářstvi. O vošti- 
nárech gemerských a novohradských píše P. Dobšinský: 
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-Nás voštinár obuje pevné, hrubé, vysoké boty z hovězí 
kĎže, Škorně, obleěe Širokou košili a široké konopné gatě, 
někdy i plátěné bílé nebo stávkové černé nohavice, pře- 
páSe 86 řemenem i zástěrou, na prsou má stávkovou vestu 
(^rsliak), na hlavě širák nebo beranici, přes plece kaba- 
nici a přes to na zádech převázaný sak, na boku koženou 
torbu (kapsu), v ruce dřínovou i>alici (hůl) a tak chodí 
po světě/ Chodi dva i tři v jednom kamarádství ěili 
tovaryšství. Každé tovaryšstvo má svůj určený, už po 
otcích zděděný okres, z něhož do cizího zaběhnout není 
dovoleno. Od Tatry a Fatry po Matru, odtud za Tisu až 
k sedmihradským a srbským hranicím, za Dunajem až po 
Drávu vyhledají každý včelinec a každého včelaře dvakrát 
do roka, na jaře a na jeseň. Maďar úplně svěřuje jim své 
včelinoe, ba voštináři mívají tu i své vlastní včely. V jeseni 
naberou nejen voštin, ale i naplní větší zásoby medu do 
sudů, které si dávají odvážet na Michalský trh do Debre- 
cína, kdež med prodávají velkokupcům. ^SúŠ^ ale a vo- 
štiny dováženy bývají ao dědin voštinářů. Při každé dě- 
dině stojí tu z á boje, t. j. domek a lis k vytlačování 
vosku, v zábojích je po straně pecka a kotál na 
vyvařování voštin, uprostřed veliká kláda z hrubého 
dubiska, vydlabaná do okrouhlosti sudu a osekanými konci 
zasazená na obou stranách do dubových sloupů, hluboko 
do země vražených. Všecko je obito železnými obručemi. 
Do „ klády ^ této, kterou postelou slámou, lejou vyvalené 
voStmy a když je plna, položí na to hrubý dřevěný čtver- 
hran, řečený tanior (talíř); nad tím protáhnou křižem 
brvno až přes výdlaby v sloupech sáhající; do výdlabů 
těoh vrážejí teď dřevěné klínv pomocí beranů, na vrchu 
sloupů na řetězich zavěšených. Tím způsobí veliký tlak 
na křížové brvno a na tanier pod ním, který vniká 
hlouběji a hlouběji do lůžka klády a voštin, z nichžto 
dírkami, do boku klády vyvrtanými, vytéká vosk a voda 
do kádě. Z plné kádě seberou pak s vrchu velikou mě- 
děnou nebo i dřevěnou varechou (vařečkou) vosk a ze 
spodu vypustí vodu. Vosk sbír^í do „Saflů**, v nichž 
ustydne a kruhovitou podobu ^šaflů^ dostane. Vosk pro- 
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dávají potom kupcům domácím, kteří dovážejí ho na veler 
trhy do Pešti. Vosk tento míval kdysi světovou pověst 
pod jménem „rožňavského vosku", nyní ji už vSak ztratil. — 
V Rájci (v Trenčínsku) vyrábí kordováníci žlutou 
a Červenou kůži do vnitř čižem, z niž děvčata slovenská 
i maďarská mívají „sváteční^ čižmy. Kožiari brezovšti 
(Nitranoi) rozvážejí kůže až na patnácti kárách pospolu. 
Koželuzi (také garbiari, obuvníci) nosí své zboží, krpoe, 
čižmy atd. z lUitkové, V. Bevúoe a JelSavy v Gemero, 
z Lipt. Sv. Mikuláše a ze vzpomenuté již Březové po 
světě. — 

y Nitransku osazeni jsou také sedláři, nevím však, 
dodávají-li posud sedla pro jízdectvo jako druhdy. 

Obločiari chodí spravovat a dělat okna po dědinách 
celých Uher, nejraději v blízkosti skelných hutí a skladů. 
Dále chodí po světě sytári a riečičkári (řešetáři), 
hotovíce sytá a řešeta, z měst knihári, obstarávající 
vazbu knih, papierníci a papierničky (z G-emera) 
roznášejí papír po odlehlých dědinách, ložičkári a pra- 
s lič kár i prodávají vysoustruhované lžíce, talíře atd., 
pak přeslice, vřetena, které vozí až na dolní zem. KoŠiar- 
níci a metliari rozvážejí a roznášejí košíky všeho druhu, 
košťata, ale i stolíky a jiné domácí potřeby. Skláři a 
sklárky kupčí s levným a pěkným zbožím ze skla, 
grznári (kušnieri) s kožešinou, hrnčiari továrem z hlíny. 
Tito rozválejí na nesčetných vozech své zboží zvláště 
z Gaemera až za Tisu; neboť železnice nedopravují zboží 
jejich, které se Vyrábí hlavně vGtemeru v okolí Mi^tince 
a města Eožňavy, v Nitře v Dobré Vodě a v Holiči, 
v Prešpursku v Modré, ve Spiši na hranici Haliče a j. — 
Dřeven ár i vyrábějí kádě, džbery, putny, jiní zase kola, 
krosna, skříně atd., a kupčí s tímto zbožím. Vozári jako 
u nás naši staří „formani^ už mizí, poněvadž není více 
třeba dovážeti zboží kupcům z velikých měst na vozech, 
jako jindy. S nimi tratí se i zemiari, kteří vozili z dolní 
země na Slovensko nápoje a plodiny polní, slaninu, uze- 
niny atd. Bryndziari zásobují dosud ze salašů bryndzou 
(známým sýrem) Pešť i Vídeň, rozvážejíce liptovskou a 
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brezňanskou bryndzu, oravské ohutné oštépky a klenovské 
jemné syroe. S výrobky těmito kupčí vSak již také mnozí 
větší obchodníci, a jest si přáti, aby se obchod se slo- 
venským sýrem ověím ještě více rozvinul. U nás na př. 
známe jen „liptovský sýr", ale jak vyhlíží a chutná na př. 
syrec klenovský, neví nikdo. — Z ostatních malých 
kupčíků a řemeslníků slovenských jmenuju ještě radvaňské 
pracháře, myjavské a sobotištské pytlíkáře, kteří zá- 
sobují továrem svým mlýny celých Uher, dále kováře, 
kamnáře (z Těkova), prodavače kvíčal (z Horno- 
trenčínska), borovičkáře (z Trenčínska), pláteníky, 
kteří sídlí hlavně v Oravě — a rozcházejí se do světa 
šírého, zásobujíce plátnem a rozličným tkanivem i vele- 
trhy ve Vacově, v Pešti atd. 

Ale více ještě snad než drotáři známi jsou ve světě 
slovenští šefraníci a olejkári. Domovem jich je hlavně 
krásný Turec, odkudž svůj drobný továr snad až na kraj 
světa zanášejí. Šefraníci schodi, jak píše Dobšinský, 
Uhersko, Sedmihrady, Bumunsko, Halič, Polsko i Rusko 
až za Urál a snad i Amur. 

Zvláště Rusko je jim známo; odtud přinášejí domů 
dobrý čaj a j. věci, ba i také — ruský pří zvuk, jakž jsem 
se přesvědčil v Turci ve Sklabině, a ruskou výslovnost. 
V uhrách, praví Dobšinský, není dědiny, do které by 
s malými, ale těžko naloženými vozíky nezašli; není trhu 
bez šefraníka a pláteníka. Šeťraník rozumí kupci každému, 
budsi Slovák, Maďar, Srb, Polák, Rus anebo Rumun a 
každému v jeho vlastní řeči nabízí své drobné zboži. 
Čtenář již ví, že Sefraník není nikdo jiný než náš český 
kramář, bez něhož by ani nebylo v našich venkovských 
městech „jarmarku". Dříve prodával šefraník především 
šafrán, který se už nikde snad nepěstuje. — Olejkári 
zase nabízí po světě léčivé masti, oleje a tinktury na 
všecky možné i nemožné nemoci. Domovem jich je v Turci 
okolí Zniova, kdež v klášteře učívali je někdy Jezuité 
„léki^kému umění**. Cestují dvě až tři léta světem, za- 
nechávajíce ženy doma. 

Tím jsem se stručným vypočtením slovenského drob- 
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ného průmyslu a obchodu u konce. Větší mají v rukou 
židé, jimž Slováci často musí nádeniěit. Hornictví náleží 
vládě, která v Slovácích má pracovité a spolehlivé báníkv 
a hutníky. — Ale nemysli si nikdo, že řemesel jiných 
Slováci neznají. Slovák, a to pastýř nebo rolník zcela 
prostý, dovede býti, hlavně pro svou potřebu, zedníkem 
i stavitelem, řezbářem, hotovi si sám pluh i vůz, stoly, 
staví si dům ze dřeva, ba i někdy zděný. Syn lidu slo- 
venského, „čo raz okom závidí, to už dovtípuje". *) Slo- 
venský samouk hotoví obrazy, sochy, hudební nástroje, 
ba staví i chrámy, jakých lze na Slovensku dosti jeStě 
spatřiti, tesá pomníky náhrobní, které opatřuje hned svou 
poesií, ba poušti se i do zhotovení varhan a pian, jako 
prostý stolář Heres na dolině Muráňské dokazuje. 

Slovenky předou a tkají plátna. Šijí a vyšívají uměle 
a pěkně své obleky, které budí obdiv i na samých vý- 
stavách velkoměstských. — 

Vracím se již k našemu vozíku, ponechávaje si do- 
kresliti obraz slovenského lidu pokud možno při áaJĚi 
příležitosti. 

Zapřaženo již, vůz čeká: hore Povážím! 




Viz Dobšinského „Obyóaje" atd., G2— 63, 95—105, bez jehož 
výtečného dila bych se byl zde sotva obeSel. 
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Z Trenčína do Žiliny. 

(Uava. VrSatec. Pováiská Bystřice. Sůlovské skály. Hriéov.) 

Ma^odav hned z prvu pohled na Pováži, obmezuji se 
^^pnyni již jen na vybiráni z těch nekonečných krás 
ŠP^ přírody povážské zjevů zvláStě zajímavých. 

Myslete si nepřetržité pásmo zelených vysokých hor, 
z nichž každá má jinou podobu, jiný tvar; myslete si nej- 
rozmanit&jši skupiny skal, z nichž skály Sůlovské jsou 
pravým divem přírody; myslete si po obou březích šumného, 
junáckého Váhu na těch skalách v závratných výších 
malebné trosky četných hradův a pod nimi slovenská 
města a dědiny, v nich pěkný lid v národním krásném 
obleku, lid s písněmi na rtech*: to je Pováží. 

Jeli jsme tryskem. Za půl druhé hodiny přibyli jsme 
z Trenčína do Ilavy (dřivé Juavy), odkudž lze podniknouti 
větší výlet na několikrát již připomenuté skály Lví, na 
červený Kámefi, na němž stojí trosky hradu Vršatce. Nad 
Uavou leží totiž západně Pruská a nad touto ten smavo- 
barvý Červený Kámeň. Ilava měla svůj hrad, ten ale 
zmizel a místo něho chlubí se toto město nyní velikým 
bílým palácem — zemskou trestnicí... V malebném 
tom okolí vyrušen je nějak člověk z poetické nálady po- 
hledem na vězení, v němž společnost lidská uzamkla pro- 
vinilé své spolučleny na řady let, ba na celý život ; nebof. 



Digitized by 



174 



kdo přijde do vězeni ilavského, nevyjde z něho do desiti 
let! A věznice tato zřízena jest pro 1000 lidí. 

Zajímá vo je, že mezi vězni málo tu nalezneš Slo- 
váků. Většinou přemýšlejí zde o pomijejicnosti světa 
ohniví synové puszty. 

Věc tuto lze vysvětliti již z povahy obojího tohoto 
lidu. Dvě vtipná porovnání učinil Čaplovič: „Slovák 
nekrade, nebof cítí, že je krádež zločinem; Busin ne- 
krade, že se bojí trestu; Maďar, že nemá chuti; Němec, 
že nemá příležitosti. — Kolik zločinů spácháno již v ne- 
příčetnosti! A i zde jeví se dobrá vlastnost slovenské 
povahy; nebot po velké pitco bývá prý ;,Maďar těžko- 
myslný a připravený, obětovat i život** (často pro 
malichernou věc!). Slovák hraje si jen na rozSafného; 
Němec mnoho blábolí a je „těžkopádný" ; Vlach bývá na- 
laděn — rovněž jako Maďar — k přelévání krve; Busin 
bručí pro sebe zádumčivé a pomsty chtivě (?)." Dobšinský 
píše o obvyklých přestupcích a zločinech Slováků 
asi tolik: „Když si sporně strany byly asi do syta po- 
věděly, co si říci chtěly, bývá opět ticho. Pomstu pone- 
chávají bohu. K bitce sotva přijde a to ještě nejspíše 
v domě mezi těmi, kteří se potom objímají. Škody 
v polích a lesích spíše se přiházejí. Krádeže jsou ale 
mnohem řidší, a ještě řidší zločiny větší.'' Loupežníků 
v horních Uhrách není; za to na dolní zemi dosavad řádí. 
Na Slovensku povstali sice svého času slovenští „dobří 
chlapci/ kteří bohatým brali a chudým dávali, ale se 
zrušením roboty zaniklo zbojničení samo sebou. Proto 
lid o Jánošíkovi písně zpívá a všady vvpravu^'e, obraz 
družiny jeho, na skle malovaný, ve svých chatách hostí 
a že ještě jednou se vrátí, doufá. 

Tresty vykonávaly se ostatně zkrátka. Před každým 
rychtářským domem v dědině ležela kláda s pěti děrami, 
do nichž bylo možno sevřít nohy, ruce a hrdlo skrčeného 
odsouzence. Na kládě bylo vyřezáno nebo napsáno na př. : 
„Pokuta za tóích!** A na druhé straně: ^Beda těbe aj (i) 
tvojej koži, kto dostaněš sa do mojej loži!" U klády 
spočíval obyčejně děreš, na kterém byli vinníci vyplá- 
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<seni hotovými Byla to lavice na krátkých, hrubých nohách 
nebo na silných kolich, se železnou obrufii k přitáhnuti 
nohou vinníkových. 

Oba tyto nástroje mučící spravedlnosti zničil lid 
r. 1848. ovšem radostně. — Zloděje trestávali připevněním 
za vlasy k sloupům, které stávaly na veřejných místech 
a ve výSi od 4 do 6 stop měly díry. Do jedné z nich 
(podle výSky zlodějovy) vtáhly se vlasy jeho tak, aby se 
země jen špičkami chodidel dotýkal. — 

Avšak rozhlédněme se již po Ilavě. Nízké domky 
íako asi na dědinách, mezi nimi trochu výstavnějších, 
nlavně židovských. Židů je v celém Trenčínsku mnoha 
Hostinec, v němž jsme posnídali, není sice krčmou, do 
jaké slušný člověk neraa vchází, ale valně se neodpo- 
ručuje. — 

O zámku ilavském nelze po vědí ti mnoho zvlášf 
zajímavého. Koncem XII. a na začátku Xm. stol. vládli 
jím TempláJti. B. 1312. po zrušení těchto stala se Ilava 
majetkem královským. Pro nás Cechy je smutně památná. 
B. 1431. 9. listopadu porazil tu Mikuláš Bozgoň naše 
Husity, které vedl Prokůpek. Boj strhl se u Bánovec 
a trval po deset dní. Pět tisíc Sirotků zůstalo na bo- 

f ti; ostatní ustoupili a překročivše Yáh u Ilavy, odtáhli 
Uherskému Brodu. Za rok po tom vrátili se všiak znova 
a opanovali Trnavu, kdež měli do r. 1435. své hlavni 
sídlo uherské. Po ústupu Prokůpkově dal Zikmund r. 1432. 
Ilavu, co „hnízdo Husitů**, rozbořit a neškodnou 
učinit. Patrně tedy s Husity sympatisovala. Však již 
roku 1437. byla Ilava znova vystavena. ^Elaštiel" zdejší 
a klášter Trinitárů koupil erár r. 1856. Tak vznikla zdejší 
trestnice. 

Z pahorku ilavského je vidět městečko Pruskou, 
v níž má zámek Němec Kónigsegg-Aulendorf. V okolí 
tomto může cestovatel navštíviti více zámků, jmenovitě 
v Horovcích a v Bovném, kdež je slavný park, a seznati 
při tom domov drotárů. Z Prusky trvá partie na jeden 
skalní Stit Červeného Kamena několik hodin. Na skále 
vršatecké sídlil prý jednou šarkan (drak), dle jiných po- 
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věstí křidlatý lev. Proto prý Němci nazývají VrSatec 
Lówensteinem, což Maďaři přeložili na Oroszlánykó. Po- 
chopitelno je, že k pojmenováni tomu podnět dán byl 
opravdovou lví podobou vrdateckých skal. Báječného lva 
zabil prý tu jeden rytíř a na tom místě vystavěl si hrad. 
Kůži z toho lva vyvěsil prý pod branou. A ta prý tam 
potom mnohá leta visela. Ostatně znak vršateckých pánů 
má v červeném poli okřídleného lva. Pravé to 
znázornění červeného, či také — abych už všecka jména 
uvedl — Krvavého Kamena. 

červenavé bralo (vys. skála), na níž Vitetec lze 
spatřiti, vypíná se do výáe 3000 stop. Odtud lze daleko- 
hledem dohlednouti aŽ do Haliče, do Turce, k Velehradu 
a k Tmavě. Ale hrad tento, o němž se předpokládá, že 
náleží k nejstarším hradům' Pováží, nemá pitné vody, 
leda nachytanou dešťovou. Již proto neměl strategické 
důležitosti a historie jeho nevyniká nad obyčejnost. Pau- 
liny-Tóth užil k své povídce pověsti, kterou vypravuje 
i Ziegler («Vaterlftnd. Immortellen"). Když r. 1241. blížUy 
se hordy tatarské k Budínu, vyzval prý král Bello IV. 
tehdejšího pána na Vršatci Imricha, aby se snažil s če- 
tami svými co nejrychleji přirazit ke královskému vojsku. 
S bolestí loučil se tento s mladou žínkou. Když hrad již 
o{>ouštěl, vrhl se mu k nohám starý kastellán hradu 
i^drej Budiač a prosil pána, by ho vzal s sebou proti 
Tatarům. Na mnohé i)rosby svolil pán k tomu, a sta^^ec 
pak statně bojoval po jeho boku. V bitvě u Šajavy však 
upadli pan Imrich i jeho kastellán do tatarského zajeti 
a stali se majetkem tatarského voj vody Kadána. Náhodou 
byli oba otroci uvázáni na jednom řetěze. Andrej Budiač 
od té chvíle nemyslil na nic jiného, než kterak by pána 
vysvobodil. Na útěk nebylo lze pro četné stráže am po- 
mysliti. Jednou zavřeni byli do nějaké podzemní diry, 
kdež Andrej spatřil ležeti sekeru. Hned ji chytil a pokusil 
se přetiti řetěz, jímž byl k němu pan Imrich připoután. 
Avšak darmo se po několik hodin namáhal; řetěz byl 
příliš hrubý. Tu nevida pomoci, napřáhl věrný sluha se- 
keru k zoufalé ráně. Uťal si nohu, která byla řetězem 
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sevřena. Imrich šťastně prchnul a dostal se na Vršatec. 
Kadán, ráno našed krvácejícího sluhu, užasl nad jeho věr- 
ností a dal ho vyléčit. Potom, když se mu rána zacelila, 
obdarovav jej, propustil ho na svobodu. Andrej štastně 
dobelhal se na Vršatec. Sám král Bello obdaroval prý 

Iiotom věrného kastellána dědinou Mikušovce a povýšiv 
10 do zemanského stavu, udělil mu do znaku vršateckého 
lva a uťatou nohu řetězem spjatou. Znak ten prý v jme- 
nované dědině Budiaěovci podnes podrželi. — Toť ovšem 
jen pověsť. 

Čas ubíhá, pospěšme dále Povážím. Z Ilavy dojeli 
jsme doPovážské Bystřice za bod. Nad městeč- 
kem tímto zvedají se do výsosti oba Manínové, Velký 
(2814 st.) a Malý; prvý vybíhá do špice, druhý je na 
temeni okrouhlý. Svěží zelený les zahaluje oba ve vonnou 
řízu Hle, obři, k nimž nás zanášela touha již při pohledu 
s věže treněínské! Čarokrásný tento kraj ozdoben je na 
protějším levém břehu Váhu troskami bystřického hradu, 
strmícími osaměle na příkré, nahoře úžící se skále, jejiž 
je špicí. Zdi jeho, spustlé, provalené, beze střech, shlížejí 
dolů přes Váh jako král, jejž poddaní vysvlekli do naha. 

Pod hradem na pravém břehu Váhu usmívá se veselé 
městečko Bystřice, jíž hrad dal jméno. Leží u paty Maninu. 
Domky její jsou nevysoký, nejvýš vypíná se DÍlý kostelík, 
v němž je náhrobek r. 1558. zemřelého tu pána hradu 
Bystřice Rafaela Podmanína. Náhrobek ten má česko- 
slovenský nápis: „Leta pane 1558. prvnu středu v pusté 
umřel jest urodzeni pan Raphael Podmanickij v Bistrici" atd. 

Městečko Bystřice vyvinuje prý čilý obchod, je čistě 
slovenské, až na 2100 židů, z nichž o celou hlavu vyniká 
baron Leopold Popper, kteiý koupil r. 1869. i dědinu půl 
hod. odtud vzdálenou, Podhradí, a jenž — jak jsem již 
pověděl — hubí krásné uherské lesy od Bystřice až do 
Slezska a ještě leckde jinde. Maďary jsou jen úředníci. 
V jednom židovském hotelu mají své kasino, jehož míst- 
nost jsme také navštívili. V levo nad řekou v svěží zeleni 
spatřiti lze zdi velikého magnátského dvorce Orlova, 
zvaného zámkem. 

Ji. Pokorný : Z potulek po Sloriíosku. 12 
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Do zámku Bystřického Podhradí (tak ho lid nazývá) 
nejlépe možno se dostati od dědiny téhož jména. Na 
„kombě** třeba přeraziti přea Váh na druhý břeh k paté 
zámecké hory, ze tří stran nedostupné. Od záp>idu vede 
nahoru ne příliš pohodlná cesta. Historie tohoto rovněž 
není zajímavá. NejslavnějŠí doba zámků Povážských byla 
za Matouše Trenčínského, Ctibora a Zápoly, ale lesk 
ostatních hradů tratí se v záři zámku trenčínského a 
rovněž tak historie tohoto je historií jejich. Ctibor 
dostal hrad Bystřici r. 1410. Od r. 1483. vládl jí rod Pod- 
manínův, který zde vymřel pánem výše jmenovaným. — 
Že vyhlídka se všech hradů povážských je čarokrásna, 
ba velkolepější snad než s věže trenčínské, každý si do- 
myslí. Ba krásy tu tolik, že na ni lidské nohy nestačí. 
Neboť jak rád by člověk dostoupil jen vrcholu Velkého 
Manina, k němuž zve pohodlná horská cesta od dědiny 
Plevníku, asi hodinu cesty od Bystřice vzdálené. 

Po silnici vzhůru Povážím bylo nám pospíšiti dále, 
k Předmiru (Predmier). Tam nechali jsme povoz před 
hospodou; neboť stáli jsme před samými divokrásnými 
skalami Sůlova, k nimž odtud lze dorazit! za hodinku. 
Zde v Předmiru zastavuje obyčejně každý cestovatel, aby 
navštívil báječné ty skupiny skal v dolině H rádné. 
(Předmir leží na potoku Hradný.) 

Zde je všaký popis nedostatečný. Větší řady do 
nebes navěžených mohutných olbřímů skalních spatřiti 
lze často ; ale súlovské divuplné útvary skalní, 3 — 400 m. 
vysoké — píše Medňanský — do nejjemnějších obrysů 
jako rukou umělcovou vytesané, převyšují každou tuchu 
a představu nejsmělejši obraznosti. Antidiluviální město 
se svými chrámy, paláci, pomníky a živými obyvateli 
vidíš tu — zkameněle čekati na hlas probouzejících k no- 
vému životu trub. 

Tam vytvořena je budova, před níž jakoby stálo po- 
prsí vojevůdcovo, jehož hlava pokryta je přilbicí. Budovu 
tu zdobí volně asi do 4 sáhů se zvedající pilíře, jichž 
průměr má sotva několik stop. A ty tři špičaté kužele, 
zvedající se z rovné travnaté půdy daleko od těch věží 
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skalního města, zdají se pokrývat! královské hroby za- 
niklého rodu. Tdm opět vidíš jako z menších chýží vy- 
tvořený ^alác a do oken jeho vmyslíš si snadno krásné 
oči, hledící v touze po cimbuří onoho hradu, který hostí 
milence . . . Jinde opět vidíš pravou kazatelnu s kazatelem 
a přibásníš mu do úst hlas, kterým hřímá v tvař těm 
blízkým třem hráčům, kteří jsou tu rozloženi kolem kula- 
tého stolu, holdujíce slepě své náruživosti. Nedaleko od 
nich odvrací se malý mnich. Jako by se byl vrhl před 
nízký oltář a prosil pro ně o smilování . . . 

A opět jinde zvedá se v půlkruhu staré Amfiteátrům, 



zkamenělý lev a tam ten vlk a ještě dále pes, chystající 
se běžeti za zkamenělým tím člověkem, který k své obraně 
pozvedá kyj. Tof jen nejstručnější popisek; skalní postavy 
a skupiny sůlovské mění se za léta a vytvořují opět a 
opět podoby nové. Hrad Sůlov sám, zvaný též Rohá- 
čem, stál tu na jedné vysoké skále. Původ jeho sáhal 
prý do nejdávnějších časů pěstního práva. Pod Arpádovci 
a pozdějšími králi uherskými (od r. 1193.) náležel rodině 
pánů ze Sůlova. 

V husitských vojnách býval ohroženým sousedům 
útulkem a útočištěm, neb vzdoroval statečně každému 
nepříteli. Mělť jediný vchod, velmi vysoký, pohyblivý 
most. R. 1682. začala obnovovati hrad svůj Kateřina Bos- 
sániová, ale smrt jí to bohužel překazila. Ještě r. 1710. 
odrážel od Sůlova nepatrnou posádkou Gašpar I. Srěmský 
útok Rákóczovcův. Brzy potom Sůlov byl opuštěn a 
dnes je po něm sotva památka. V dolině pod Roháčem 
spatřujeme opět dědinu Sůlov, velmi utěšený obrázek 
svými čistými domky, svým kostelíkem poskytující. V ko- 
stelíku sulovském uchoval se vzácný obraz neznámého 
umělce, modlící se sv. Petr. Obraz ten budí obdiv cesto- 
vatelů. 

Od Předmíru viděti již jsou trosky opět jiného 
povážského hradu, Hríčova (Hríčovského Podnradí). 
K velmi romantickém těmto troskám vede cesta ze sil- 
nice povážské stejnojmennou vesnici. Na vysoké malebná 




pohltila. Z něho snad uprchl ten 
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skále stojí opuStěny trosky hradu tohoto, jejž podle po- 
věsti postavil Jan Kilián z dědiny Hríéova, která stoií 
v záhybu doliny povážské, točící se odtud na výchoa. 
Dolina je zde velmi zúžena, za to však nedaleko Žiliny 
za Střasovem velmi se rozšiřuje, nebot tam slučuji se- 
8 ni dvě jiné doliny, jimiž plynou od severu Kysuca a od 



Zámek Hríčov darován byl uher. králi několikrát, 
rozličným pánům. V 16. stol. vládli jím Podmanínovci^ 



ských. Naproti tomuto hradu na pravém břehu Váhu stoji 
starobylé městečko Bytča se starým zámkem, který někdy 
náležel i rodu Žerotínův. 

O Hríčově uvádím ještě jeho pověsť. Po zaklada- 
teli Hričova, Kiliánovi, který byl kastellánem a majet- 
níkem protějšího hradu bytčanského, vládl na Hričově 
Lahar, loupežný rytíř. Hríčov byl pak dlouho hnízdem 
této rodiny. Po posledním Laharovi, který zemřel bez- 
dětný, zůstala na Hríčově vdova. O její ruku počal se 
ucházeti pán sousedního hradu L i e t a v y, Franko Thurzo^ 
ovšem jen ze ziskuchtivosti, nebot toužil panství hričovsk4 
spojit se svým. Letná vdova nepřijala však nabídnuti 
Thurzovo, za to však adoptovala prý ho za vlastního syna 



Nevděčnou kukačku přijala to do hnízda! Thurzu 
omrzelo čekati na smrť své dobroditelky. Jednou v noci 
vešel se sluhy do ložnice vdoviny, odvlekl ji do sklepení 
věžního, odkudž její pláč, k sluchu živých nedozní val. Rana 
pak prohlásil na hradě, že se zbláznila. Avšak uvězněním 
jejím stal se sám bezvolným vězněm na zámku, nebot 
musil pak ustavičně být na stráži, aby zločin jeho ne- 
vyšel na jevo. 

Mnoho let ztrávila ubohá paní ve vězení. Jednou 
v noci za hrozné nepohody přišel prý k zámecké brán& 
nějaký mnich a prosU o nocleh. Leč darmo klepal. Thurzo 
surové odbýval ho. Tu mnich pohrozil trestem Thurzovi 
za spáchaný zločin, jejž mu vytýkal. Popuzený Thurza 
dal mnicha sluhy od brány zahnat. Však co ráno uvidělt 





a učinila ho dědičným 
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XT brány stál zkamenělý mnich. Thurzo dal ho roz- 
tlouci kladivy, leč druhé ráno stál prý tu kamenný mnich 
znova. A to se opětovalo několikrát. Strach a zoufalství 
zmocnily se Thurzy i sluhů. Zločin nebylo možno více 
utajit. Nezbývalo Thurzovi nic jiného, než propustit vdovu 
Lanařovu z vězení a napravit své těžké provinění. Když 
však vešli do věže, nalezli ji už mrtvou. Thurzo i lid 
jeho opustili hrad, který spustí a brzy stal se zříceninou. 
Ale kamenný mnich stojí u brány dosud .... 

Jako Bystřici tak i Hríčov prodala rodina Eszber- 
házych baronovi Leopoldovi Popprovi, kteiý spojil 
ho i s bytěanským a strečňanským panstvím. Ejhle, osud 
několika slavných zámků slovenských! 

Od romantických trosek Hríčova jeli jsme dále k Žilině. 
Před naše zraky vystupuje nový hrad Lietava a vele- 
krásný prales hor, nebetýčná, Malá Fatra« 





VIII. 



Žilina. Budatín. Lietava. 




^^^ivokrásná Malá Fatra, rozkládá se před námi. 
'^íl^ Mnoho krásy užili jsme Povážím, mnohý obra2 
již vybledl mi v duši, ale na Fatru nezapomenu nikdy. Tam 
na její Kriváň dostoupit a po Slovensku, na Pováží na Po« 
hroni a na krásný Turec moci se podivati s té výše oblačné^ 
vznešené — stálo by za několik let života. 

Náš vůz náhle zastavil na náměstí žilinském. Chtěli 
jsme se ubytovati v hostinci některého dobrého Slováka; 
kočí, neznaje patrně žádného, zastavil před ^Herrenhausem"^ 
poněvadž tam byl hostinský aspoň Chorvát; avšak — 
také maďaron. Hezká sklepnice, jíž se nám dostalo k ob- 
sluze, byla docela už Maďarka! Aspoň první den! Druhý 
den byla už jen z Hontu (kdež je hojnost Slováků), ale 
třetí den přiznala se našim hochům, že je vlastně Slo- 
venka, což beztoho bylo na ni patrno. — 

Rozhlédli jsme se s pomocí několika národovců slo- 
venských po městě. Ztrávili jsme tu několik dní, neboť 
odtud chtěli jsme buď pěšky, buď vozem konati další 
cestu až k sjezdu paní a dívek slovenských, „Živeny", 




183 



která slovenskou inteligenci v posledních letech do Tur6. 
Sv. Martina svolává. 

A k tomu zbylo nám ještě několik dni. 

Žilina má, jak již řečeno, divokrásné okolí. Posta- 
vena je na třech dolinách, uzavřených pásmy divokých hor. 
Město toto má jen asi přes 3000 obyv. ze V4 židov&kých. 
Jel-li by někdo z Trenčína Povážím do Žilinj'' zvláštním 
povozem, potřeboval by nejméně 7 hodin cesty. AvSak na. 
partie vypsané při tom by mu času nezbylo. Trenčín se 
Žilinou však jsou již, jak jsem pověděl, spojeny parou. 

Žilina nabyla tím právě značné důležitosti obchodní^, 
nebot je tak spojena i s Prešpurkem a s Pešti samotu 
Město toto stalo se tedy hlavním bodem Slovenska. Kři- 
žují se v něm rozličné dráhy, jako ke Kysuci a odtud do 
Némec, pak ke Košicím a vzpomenutá již k Prešpurku. 
Snad rozvine se nyní také v Žilině průmysl a obchody 
který stál tu dosud na nízkém stupni. 

V Žilině vyhledali jsme advokáta p. Lombardiniho^ 
který nás obdaroval svým „Stručným dějepisem svob. 
města Žiliny." 

Ze spisu toho a z poznání vlastního dovolte mi 
ještě o Žilině několik slov. 

Žilina se připomíná pod jmény S3''lna, Zelen á^ 
Selná i Solná. Byla opevněna, čehož stopy jsou ještě 
patrny. Zajímavo je, že od r. 1431, kdy čeští Husité Žilinu 
zaujali, nepřichází více němčina v jejích měst- 
ských protokolech. Židé byli i zde odjakživa ne- 
náviděni. Tak r. 1798. byla potvrzena Žilině stará vý- 
sada, že v ní jen dvě židovské rodiny smějí bydleti. 
Výsada tato měla platnost do nejnovějších časů. — Bohužel^ 
v krásném tomto městě (jako v Trenčíně, Trnavě atd.) 
zuřil častokrát mor a jiné nemoci Darmo se namáhají 
někteří uherští spisovatelé, aby vyvrátili domnění, že 
krásné, úrodné, bohaté Uhry nejsou zemí Častých nemocí : 
historie kárá jich z klamu a opravuje 

Cholera zejména v našem století proputovala Uhry. 
Roku 1831. navštívila Slovensko, zvláště však roku 1856. 
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a 1866. usadila se v něm zatvrzele. R. 1866. bylo dle 
úředních zpráv zastiženo v Uhrách cholerou 2062 měst, 
městeček a dědin, z jejichž obyvatelstva do 5. prosince 
r. 1866. ochura velo 147.211 osob a zemřelo 66.999. Na 
Slovensku samém řádila nejhůře v Likavce a v Stanko- 
vanech, pak v Liškové, Ružomberku, Bobrovci a Beáenovó. 

V Báňské Bystřici a v nejbližším okoli onemocnělo cho- 
lerou 500 lidí a zemřelo jich přes 200, v Březně onemocnělo 
60, zemřelo 26, v okoli Března onemocnělo 106, zemřelo 
20; v ostatních krajich zvolenskó župy onemocnělo 1000, 
zemřelo přes 600. V Liptově za dva měsíce onemocnělo 
889, zemřelo 350. V Oravě onemocnělo 66, zemřelo 29. 

V Trenčíně za 2V„ měsíce zemřelo 641 lidí. V NitraDsku 
řádila cholera v 326 obcích s 319.765 obyvateli, z nichž 
onemocnělo 25.778, zemřelo 13.274. V samé Skalici zem, 
přes 400 lidí. Jediný den bylo tam 31 pohřbů. V Kremnici 
onemocnělo asi za měsic 476, zemřelo 133 lidí. V Novo- 
hradě onemocnělo 1639, zemřelo 701 osob. Dále zuřila 
cholera v Prešpurku, ve Spiši atd. (Nár. kal. 1867.) 

Po r. 1831. zňslalo i v Žilině mnoho sirot; 40 z nich 
uvedeno bylo ještě r. 1833. do nového žilinského sirotčince, 
jejž založil lidumil Jozef Vurum. V bouřích r. 1848. za- 
chvátil celé město divoký požár. Tehdy nejen že se roz- 
lily na věži kostelní zvony, ale i kříž s věže spadl a probiv 
sklopení farního kostela, sletěl do kryteb, v nichž i rakve 
chytaly... O deset let později (1858.) navštívil Žilinu 
i podzemní host — velké zemětřesení. 

Žilina bývala evangelická. R. 1673. nadarmo poctili 
ji svou návštěvou otcové z tovaryšstva Ježíšova. Taktéž 
r. 1672. (3. května) marně rozkazoval hrabě Jiří lUyesházy, 
hlavní župan, magistrátu žilinskému, aby katolíkům vydal 
kostel. Teprve rozkazu komory r. 1684. bylo uposlechnuto. 
E. 1G85. přihrnuli se sem ježovi té z Trnavy znova, byli 
však tak hrozivě přijati, že se utáhli na byt do zámku 
budatínského. R. 1705. nastal znova mezi luterány a je- 
zovity zápas o kostel farní. Luteráni toho roku vyhráli, 
avšak již r. 1708. byl katolíkům vrácen. 
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Když pak jezovitó r. 1773. (20. řijua) byli odtud král. 
komisary zahnáni, katolíci kostel farní již podrželi. Kostel 
tento opevněn byl r. 1648., čehož stopy jsou dosud vidě ti. 
Také kostel sv. Pavla náležel dříve jezovitům. Po pádu 
jezovitů usadil v Žilině Eszterházy řád sv. Františka, 
který si vystavěl na místě starého luter. kostela (dřevě- 
ného) nový. V klášteře tom žije nyni jen 6 mnichů. Podle 
toho zdá se, že Žilina je nyní městem katolickým. Na 
konec podotýkám, že i staré obřady pohanské nevymizely 
lidu zdejšímu a okolnímu z paměti ; tak na příklad topení 
Mořeny v Žilince řece; svátek zrození slunce (25. prosince), 
kdy se domy vodou vy krepovaly (což prý se jmenovalo 
koledou) a hostiny odbývaly. Turice o sv. Duše, o nichž 
se děvčatům „máje" stavěly, a slavnosti svatojanské, „ku- 
pidla," při nichž se hořící ohně přeskakovaly. V řeči 
zdejšího lidu, jakož i jinde na Slovensku, uchovali 
se dosud Parom, Škrátek, Vlkodlak, Zmek. Rarášek, Má- 
toha, Víly a Pikulík. 

Patrony Žilinců byli náš sv. Vojtěch a polský sv. 
Stanislav. — 

Na nížině u Žiliny, tam kde se vlévá Kysuca do Váhu, 
stojí hrádek Budatín, památný dvěma srážkami sloven- 
ských dobrovolníkův a císařského vojska s povstalci ma- 
<Iarskými. Navštívili jsme ho také, těšíce se odtud pohledem 
na trosky velikého zámku Lietavy. R. 1849. byl Budatín* 
zapálen, při čemž shořel v něm hradní velmi cenný archiv. 
Bašta, v níž jsme stáli, připomíná se již r. 1260. Ale 
tehdy ještě jiných budov okolo nebylo, O slovenském po- 
vstání prvním (1848.), které skončilo po několika bojích 
na Bílých Horách v Nitransku, zmínil jsem se již. Zde 
budiž dopřáno místa několika slovům o bitkách při Bu- 



z r. 1851. líčí. 

Prvá bitka při Budatíně strhla se 11. prosince 1848. 
Maďaři stříleli na Slováky a na císařské vojsko ze zámku. 
Pod velením plukovníka Frischeisna hnali dobrovolníci 
útokem na tři děla maďarská, před Budatinem na zvýšené 



datíně, tak jak je sám Hurban 
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cestě postavená, která ihned střelbu zastavila a na útěk 
se dala. Dobrovolníci s vojskem hnali pak Maíary, kteří 
vSak rychle most na Váhu za sebou strhli, a z druhé 
strany puškám děly odpovídali, ale pak až do Předmíru 
prchali. Avšak 800 mužů počítající sbor slovenský a cí- 
sařský, nemaje ani děl, byl nucen ustoupiti na Čácu, nebot 
povstalců bylo na blízku a před ním asi 7000 mužů se 
6 děly. — 

Druhá bitka byla svedena u Budatína 2. ledna roku 
1849. pod velením generála Gčtza. Vojsko měJo tenkrát 
děla, která stafeila umlčet děla maďarská. Dobrovolníci 
slovenští vrhli se nepříteli v bok. Prchající bonvedi chtěli 
opět mostnice za seoou shodit, ale Slováci byli jim v pa- 
tách, takže sotva 10 — 16 desek z mostu za sebou strhli. 
Most byl ihned Slováky opraven, načež hnali se dobro- 
volníci do Žiliny, kde na soše sv. Trojice vztýčili svou 
zástavu, a nechavše tu malou posádku, pospíchali za prcha- 
jícími ke Strečnu Maďary. Po rozkaze Gótzově ustáli pak 
v pronásledování nepřátel. Budatín byl při tom jakožto 
hnízdo maďarských povstalcův spálen a odbojná, k o ša- 
to vská Žilina odzbrojena. Prapor slovenský vlál v Žilině 
po 7 dní. 

Ze Žiliny navštívili jsme také dědinu Bytoici, půl 
hod. vzdálenou, kdež je kat. farářem Rom. Zaymus, red. 
„Obzoru" a spisovatel, který vystavěl tu r. 1844. nový 
kostel, v němž nalezli jsme pěkný oltářní obraz a vkusnou 
sošku P. Marie. Hospodářství p. Zaymusovo svědci o zvláštní 
přičiň livosti a opatrnosti svého pána. Odtud dostati se 
možno na L i e t a v u, kdež je farářem bratr p. Zaymusův, 
za hodinu. Ale poněvadž právě sprchlo a k silným dešf um 
horským, které nás na aalší cestě ze Želiny do Turce 
zle vyplatily, již nějak se připravovalo, musili jsme se 
spokojiti toliko pohledem na malebné zříceniny tohoto, 
po Trenčíně prý největšího uhersk. hradu, jenž na svých 
romantických skalách stojí již od časů Kvádův a Marko- 
juanův. Lietava byla v 11. a 12. stol. majetkem královským. 
R. 1241. dobyli jí Tataři. 
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V 15. stol. náležela Lietava Zápolovcům, od 16. věku 
pak Thurzovcům, jichž potomci podnes jejími poeemky 
vládnou. Jan Kollár poznamenává Lietavu jako Děvín a 
Nitra mezi místa bájeslovná, Ladě zasvěcená. 
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Na rozhraní Trenčínska a Turee. 

. (Milkův hrob. Strečno a Starohrad. Aíargita a Běsná.) 




ko Žiliny nejeli jsme schválně po železnici, ale najali 
^ jsme si vůz (za 4. zl.), který nás a několik přátel 
Zilinoň dovézti měl údolím strecnanským do Turč. Sv. 
Martina. V dědině Strečně byli jsme dříve, než jsme se 
nadáli. Naproti na druhém břehu Váhu leží městečko 
Varín; t. č. smutně vyhlížely zříceniny jeho po krutém 
požáru, který spálil krby i zásoby a jen jako na posměch 
očaděné komíny v spáleništích osaměle trceti nechal. Pod 
Varínem (na pravém břehu Váhu) je nevysoký, pěkný, 
obkrouhlý vršek; pod ním leží Milko, syn pověstného 
Pankráce ze Starohradu, a Marěnka rychtářova ze Žiliny. 
Pověsť jejich spracoval novelisticky „malíř slovenských 
zemanů- Jan Kalinčák. Milek Pankrác byl přívržencem 
krále Matyáše proti němuž jeho otec spiknutí osnoval. 
S Marěnkou byl již skoro zasnouben, když dozvěděl se, 
že ji vášnivě miluje pan Vladimír ze Strečna, který stál 
rovněž na straně Matyášovi nepřejné. Aby pána tohoto 
vlastenecké věcí získal, rozhodl se Milko po bolestném 
duševním zápase, ustoupiti od Marěnky a pohnou ti ji 
k šňatku s Vladimírem. Marěnka byla obětována; avšak 
na Milka zapomenouti nemohla, což JVladimíra roztrpčilo 
tak, že nastrojil Milkovi, když se ze Žiliny do Starohradu 
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vracel, tam kde dosud pochován je, leSku. Milko byl 
ůkladně zavražděn. Nepřirozeným způsobem pokouSel se 
pak Vladimír, nakloniti si Marénku. Přiměv ji k tomu 
— na polo šílenou — ěekal na ni podle úmluvy za noci 
u Yáhu, ale když přijížděla na koni, domníval se, zlým 
svědomím štván, že to stíhatele za ním kvapí a vrhnuv 
se Marěnce, za zbrojnoše oděné, v ústrety, rozpoltil jí 
mečem pod přilbou hlavu. V tom okamžení poznal svůj 
omyl. Avšak potrestán prý byl na místě — bleskem . . , 

Lid si vypravuje, ;že se u kopečku Milkova oba mi- 
lenci za noci zjevuji a že nezapomenutelný Milko chodí 
i po smrti lidem pomáhat. 

V dědině Streěně okřáli jsme trochu douškem růj- 
ného slovenského vína, potom pak, kráčejíce pěšky za 
svým vozem, dostali jsme se pod samé zříceniny Strečna, 
které malebně shlížejí dolů s převysoké hory skalní, od 
pásma horského odervané, do propastné doliny, jejíž obě 
stráně, zejména ona na pravém břehu Váhu, porostlé jsou 
svěží olšovou a sosnovou zelení, rozmanitě se prostupující 
a tu tam bílým tažným mrakem jako průhlednou sluhou 
okrášlenou. Pod vysokým Streěnem je rozhraní župy 
treněínské a Šumné „zahrádky Slovenska," Turce, jejž na 
\'ýchodě obejímá pásmo hor Fatra a na západě hory ni- 
transké. Asi čtvrt hodiny dále chmuří se na pravém břehu 
Váhu na svých skalách Starohrad, který je hned vi- 
děti, jakmile dostihneme záhybu doliny. Dolinou touto 
a to po hrázi prostředkem Váhu vedena je kolej želez- 
niční. Pod Strečnem přechází přes hráz na Váhu a vjíždí 

Íak v průkop, za nímž zahýbá podle řeky dolinou a dále 
Vrutkám postupuje. Nedaleko odtud zvedají se z Váhu 
skaliska Margita a na protějším břehu (pravém) jiná, 
Běsná (Běsná). Pltníoi, kteří tudy své vory řídí, umějí 
o těchto místech vypravovati! Margita pozůstává z více 
ostrých skalisk na přič řekou rozběhlých, které při menší 
vodě vystupují nad hladinu. Mezi nimi jsou jen dvě ulice. 
Jimi provésti vory — tot umění pltníků, které se dosti 
často osvědčilo nicotným. Běsná Skála je ohromný skalní 
balvan, který se tu v měl čině staví prouaům Váhu naproti 
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Bkoro v přímém ůhla. Odražený proud o Běsnou před 
Margitou točí se vírem a pak se strašnou rychlostí řítí 
se oběma dráhami. Nejsou-li pltníci zruční a silní, roz- 
tříská se pit sebe pevnější na kusy. Zde jest pravá ScyUa 
a Charybdis. Mnoho plavců již nalezlo tu náhlý hrob. 
(Rovněž nebezpečné místo je na vtoku Kysuce do Váhu ; 
tam jako u Margity poroučí pltník duši bohu, letě do 
Váhu na voru celý promočen.) Místa tato oplývají bájemi 
a pověstmi. Tam prý, kde nyní asi Starohrad stojí, kdysi 
mezi Turcem a Trenčínem vypínala se nebetýčná brala, 
v kterých bydlel divoký Túr, a tam v paláci, pod vlnami 
Váhu vystavěném, střežil krásnou kněžnu Margitu. Tehdy 
prý ještě doliny Oravy, Liptova, ba celý Turec byly hlu- 
bokými vodami, konečně nalezl prý se rytíř, jenž býka 
Túra přemohl a Margitu osvobodil. Přes rozvaliny jeho 
paláců stekla prý pak voda do sladkého moře. Jméno 
býka Túra zachovalo prý se jen v jméně Turce a 
jméno kněžny Margity v názvu skal Margity na věčné časy. 

Tot pověst, kterou podal Pauliny-Tóth. Ostatní po • 
věsti jsou rozšířenější. Vypravuje se totiž, že v dědině 
St řečně žila mladá vdova, selka, která měla krásnou 
pastorkyni Margitu. Selka zamilovala se do svého čele- 
dína, jenž však láskou její povrhl, neboť miloval již 161etou 
Margitu. Aby se vdova nenáviděné pastorkvně zbavila, 
poslala ji jednou s nějakým vzkazem k své rodině do 
Vrutek. £dyž se Margita večer domů vracela, a došla 
tam, kde je chodník nad Váhem na hřebeně hor nejužší, 
a pod chodníkem v právo hrozná propast, vyskočila za 
títromem ukrytá macecha a strčila Margitu dolů do pro- 
pasti, do vln Váhu. Odtud pochází prý jméno Margity, 
okolo jejíchž skal dlouhý čas milenec Margitin bloudívaL 
— Když člověk na plti přichází z Turce do Trenčínska, 
nemálo je překvapen, když náhle na prvé plti vůdce vorů, 
faktor, a za nim všichni plavci, klobouk strhnou a hlavy, 
kleknou, pomodlí se a přežehnaji. 

,,Co jest? Co se děje?" 

pTu je Běsná a Margita. 

Skutečně zdá se, jakoby se ten divoký Váh pod 
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Starohradem jen tak násilně byl do TrenSínska prodral, 
nebot koryto jeho tak je úzké, křivé, nebezpečné, a tam, 
kde se Váh nejprudčeji dolů vali, obraci se řečiště náhle 
mezi převysokými skalami v levo, a voda Váhu, od pra- 
vého brala v levo odražená vlny hází vysoko. 

Skálu tuto, rovnou jako stěna, lid jmenuje Běsná, 
neboi! komu se nezdaří pit aspoň na sáh vzdálenosti od 
ní zadržet, ten so běsnoty její obětí státi musí. Níže této 
skály kroutí se Váh opět na právo, a tam v prostřed 
řeky, takořka hrábě ze skal utvořené na přič trčí a 
do jejich uzounkých průchodů musí plavec pit dostati, 
chce-li se uchrániti zkázy. A skalní tyto hrábě pojmenoval 
lid Margitou Hned uMargity nalevo stojí rumy Staro- 
hradu na vysokých skaliskách, který býval kdysi mýtem 
zemanstva. Kdo totiž pltě dolů plavil, toho pán hradu 
dřivé nepropustil, pokud si volný průchod nevykoupil. 
Po pádu Matouše Trenčanského připadl hrad tento koruně. 

Poněvadž hrad tento i nejstarši listiny zo vou starým, 
má se za to, že stál už před příchodem Maďarů. V 13. sto- 
letí náležely Starohrad a Strečno již k sobě. Vladislav I. 
zastavil Starohrad Pankrácovi ze sv. Mikuláše, který r. 
1441. uzavřel s Janem Hunádym smlouvu na obranu a 
odboj, ale později stal se přívržencem Jiskry z ftpandýsa. 
Pankrác tento, o jehož synu Milkovi pověst napřed jsHie 
podali, byl r. 1444. vyhlášen uherským sněmem za bu- 
řiče; jat byl v Budíně a král Ladislav odsoudil ho k do- 
životnímu žaláři, soudruhy jeho dal vSak pověsit. Ale za 
několik dní byl Pankrác propuštěn. Pak hrál ještě značnou 
roli v Uhrách. Rodina jeho dlouho prý Starohradem 
vládla. R. 1760. vydržován býval na Starohradě ještě ka- 
stellán s hajduchy od panstva. 

Na pár set sáhů níže na levé fetraně Váhu vypínají 
se Vzhůru na vrchu Bieda rumy Strečna. Praví se, že 
Strečno stavěl Matouš Trenčanský. Roku 1440. dobyl je 



v noční době Pankrác Starohradský. Později stal se hrad 
Strečno majetkem rodiny Vešelíných. R. 1620. — podle 
pověsti — vdala se tu za Frant. Vešelina krásná Žofie 



Jiskra pro Ladislava Pohrobka. 
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Bosňáková. Štěstí rodinné nekalilo prý nic, jen tu a tam 
samota, když totiž chotě volaly povinnosti vlastenecké ze 
Strecna. 

Jednou vrátil prý se však Vešelín všecek proměněn. 
V ústrety mu spěchající paní přijal mrazivě, zavřel se do 
svých pokojů, anebo celé dni ztrávil na honech, a i když 
doma byl, zvlášf pro sebe stůl strojiti si dával. Tak to 
trvalo asi 3 neděle, které Žofie ztrávila v samém pláči. 

Po té době seznala, že se na hradě konají opět pří- 
pravy k odjezdu, určenému na úterek velikonoční. V noc 
před odchodem dostala Žofie list od sestry, z něhož se 
dověděla, že se její choť zamiloval do jednoho děvčete, 
jemuž prý k vůli hodlá se Žofií se rozejit. — Při úzké 
cestě, která vedla se Strečna dolů, stála strmá skála s malou^ 
úhlednou jeskyní, v níž byl oltář matky boží. Po přečteni 
sestřina listu vydala se zoufalá Žofie do této kapličky, 
v nočním obleku, prostovlasá. Když ráno muž její bral se 
kolem se svým průvodem, a ženu zmořenou tu našel, po- 
hnulo se v něm srdce, i seskočil s koně, objal ji a o od- 
puštění prosil. Toho^ se mu ovšem dostalo. Na poděkování 
putovala prý pak Žofie co rok v úterý velikonoční bosa 
do té kapličky. Zemřela pak r. 1644. Tělo její je podnes 
neporušené. Když r. 1678. čety Tokólyho Streóno vypálily 
a hrad vyrabovaly, tak že více z rumu nepovstal, nedaly 
prý pokoje ani mrtvole Žofiině. Násilně vedraly se do 
zámecké kapličky, vyrvaly mrtvolu z rakve, a když na ní 
kromě prstenu na prstě žádného jiného skvostu nenalezly, 
uťaly prst s prstenem a tělo hodily do vřelého vápna, abv 
prý jeho neporušitelnosť zkoušely. Ale tělo zůstalo tak jak 
oylo, pouze červenobílá barva trochu zhnědla. Když pak 
Leopold I. r. 1698. Strečno dal zničit na vždy, byla mrtvola 
Žofima přenešena odtud do farního kostela v Tepličce, 
kamž prý často po ledě a sněhu za živa bosa přes zamrzlý 
Váh cnodila a tam v loretánské kapličce od r. 1729. je. 
mrtvola její vystavena. Nad rakví visí její podobizna, aby 
s ní mohl každý mrtvou Žofie porovnati. Ačkoliv piý je 
na světě dosti ještě bohatých příbuzných, je mrtvola oděna 
již jen v cáry, neboť se o ni nikdo nestará. Lid žilinský 
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cti Žofii podnes jako matku vdov a sirotků. — Manžel 
její zemřel r. 1667. — Toť pověsti zdejší. 

Ale S t r e 6 n o obmyslila jeStě poesie národní Vílami. 
Kdož nezná písně: 

f,Tam okolo Strečna 
cesta něbozpeóná: 
pod zámkoxn sa skryly 
v bielych plachtách Vily. 

Na lůkach vo Váhu 
často sa kúpajů; 
po poli širokom 
tancúvajú skokom. 

Koho raz pochytia, 
tak ho dliiho vrtia. 
až pokial v ich hrsti 
duŠu něvypusti/* 

Víly jsou jen v Trencínsku pod tím jménem známy; 
ostatním Slovákům jsou Vílami častěji B i e 1 e (bílé paní). 
Slováci v Trenčíně a v Nitře znají Víly, rozumějí však 
jimi duchy před svatbou zemřelých nevěst. Víly tancují 
na křižovatkách hlavně o nových měsících, a přiblíží-li se 
jim hoch, utancují ho do smrti. 

Darmo namáhali jsme se, abychom někde nějakou 
hezkou spatřili. Skryli se patrně před deštěm, nebot „ženky 
začaly právě snášet v geletkách (dřevených nádobách) 
Paromovi vodu." „Slunko začalo rozpouštět vlasy: budě 
daždiť, budě padat . . Běda bylo nám na konec této 
povážske partie! Na odkrytém voze pod šírou oblohou 
promokli jsme na kůži. Teprve ve Vrutkách sušili jsme 
pláště a sebe. 

Ze Žiliny do Vrutek trvala nám cesta 4 hodiny. 
V Ture. Sv. Martině nás již ani nečekali. Byvše totiž 
zpraveni, že přijedeme, vyjeli nám po železnici někteří 
s přítelem Hurbanem-Vajanským do Vrutek naproti, odkudž 

H. Pokorný: Z potulek po Sloyensku. 13 
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se však bez nás vrátili. Ale vidět pod vrcholy hor staho-. 
vati se mračna, užiti trocha těch také romantických plís- 
kanic, není zrovna zby tečno. Ovšem, když pak trvaly 
v Martině několik dni a pokazily z polovice program 
„Živeně" — bručeli jsme také na ně. 
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I. 



Slovenská zahrádka. 



(Turec. Turovo. Bůznořeči. Turčanské krásné pohlaví. Lid.) 



^l^f iděl jsem ji z rozličných bodů, tu krásnou ^zahrádku 
Slovenska", to „tiché údolí Tater, kolem hradbou 
clxiumů věnčené, chlumů, jejichž zelená hlava míchá se 
v cesty oblakův a hvězd", jak pěje Kollár. Ze všech stran 
připadala mi stejně spanilou ta „zahrádka", v níž prý 
mnozí hledali do opravdy ztracený ráj. Tak asi před- 
stavoval jsem si v letech dětských zlaté údolí z pohádky. 
Taký dojem činil by na nás obraz mistrův v rámu skvostně 
řezanéni, kdyby mohlo umění postihnouti přírodu cele a 
cele. Úrodná rovina, plna života, plna ruchu, plna pěkných 
dědin, tu a tam městečko a troska hradu, háj ; rovina, jíž 
probíhá bystrý Váh i prudký Turec, ^'iž obklopují malebně 
seskupené hory kol do kola, uzavírajíce ji jako malé krá- 
lovství. Královnou je tu nejkrásnějSí slovenčina, zrovna 
tak „i)asující*' do „zahrádky Slovenska", poddanými jsou 



Němci v několika malo osadách, a jestli přece něco ne- 
pěkného našemu královstvíčku yytknoutí lze, nuže, ie to 
maďarské úřednictvo, jež vypudit královna dosavaa ne- 
stačila. Nu, a že bez židů nem za nynější doby ani jednoho 
království na světě, rozumí se samo sebou. Žádná růže 
bez tmí, ani Turec není ho prost. 




slovenské, hostmi jsou tu jen 
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Navštívil jsem ho několikkrát, a vždy mně připadal 
Bpanilejším. Tentokrát přijel jsem do Turce od Strecna; 
ODzřime si tedy jeho 7,můry hradné", počnouce odtud. Na 
sever od průsmyku Strečna, které děli Nitranské pohoří 
(Větrné holy) oa Magury, táhne se tato na pravém ořehu 
Váhu až po Náměstovo do Oravy. Prvá její čásť, žulová, 

Ío Zázrivu řeku jmenuje se ]V&igura Ťurčanská (Malá 
'atra) ; vyšinuta je nad Turany a Sučany. Vrcholem tohoto 
velice malebného pohoří, zvláště se strany druhé, je Malý 
Kriváň (6274'). V sousedství jeho vypíná se na severní 
treněínské straně druh jeho, vápenoskamý Rozsudec (Boz« 
sutec), 6046' n. m. 

Po severovýchodní hranici Turce táhne se župa 
oravská. Celou tuto do Trenčína a Orayv vydutou hranici 
střeží Magura Turčanská, od níž, pak od hor Šípu a Hrdo- 
šina dělí Váh Patru, táhnoucí se po celé výcnodni hra- 
nici turčansko-liptovské. Pohoří toto oplývá mnohými 
vysokými horami vápenými, počínajícími od prňvalu Fatry 
(z Lubochny do Krpelian) a Kralován. Tu vidíme nad 
Sklabinou Klak, pak Štefanovou, Ploskou a Suchou. U paty 
Fater leží Štubňanské Teplice, Blatnický a Sklabinský 
zámek. Silnice z Báňské Bystřice přes vrch Štureo (asi 
30(Xy) a Revůcu do Ružomberku dělí tyto holy na východ 
od Magurky. Na jih Turec hraničí s župami zvolenskou a 
těkovskou. Po hranici jižní táhne se (podle Dionýsa Štúra) 
Kremnická báňská hora (3222'), která sahá na sever až 
po Harmaněc a až po Štubňanské Teplice v Turci. Nad 
průvalem z Harmaňce do Turce vyšinuje se na severo- 
západ příkrá Krížná hora, yys. 4974' n. m. Odvětví Kre- 
mnicke báňské hory spojuje se s pohořím Žiarem (na- 
zvaném tak po jedné své hoře), které dělí na jihozápadní 
straně Nitru od Turce. Od Žiaru konečně po západní 
hranici trenčínsko-turčanské táhne se pohoří Nitranské, 
jmenované lidem prostě Martinské holy. V nich leží známé 
Osikovo nad TnrČ. Sv. Martinem a z nich vystupuje nej- 
jižněji vysoký Klak, pak dále k severovýchodu Uplas, 
Koppa, Krísný a blíž Strečna vzpomenutý již Minčov a 
Velká Lůka. Tím nejsem však ani s vypočtením jednotlivých 
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hlavních hor u konce. Bylo by třeba vzpomenout! ještě 
vysoký vrch Lisec, Budiš, Žlabník, Vrícku a j. hory, které 
doplňují rozkošné panorama turSanské. A což teprve, když 
se rozhlédneme okolo sebe s některé výšiny, na př. z Osi- 
ková. Odtud vidíme už majestátní Choč, od Štubně opět 
bílý vrch Praženou atd. — „Slovenská zahrádka" tato, 
rozumí se, musí býti také dobře zavlažována. Od východu 
na západ pod Turčanskou Magurou protéká ji Váh, do 
něhož se u Vrutek vlévá prudký^ Turec, tekoucí od jihu 
k severu. O říčkách menších a hojných bystřinách ani 
nemluvím. „Zahrádka" tato je jednou z nejmenších žup 
slovenských, proto snad je člověku již tak milou. Zaujímá 
pouze 20-89 □ mil a čítá nyní asi 60.000 obyvatelů sloven- 
ských, vyjma asi 4.000 líěmcň. Obcí napočteno celkem 
106, z nichž je šest měst, ostatní dědiny. Ž těchto bydlejí 
Němci pouze v pěti. Soudy jsou v Turč. Sv. Martině a 
v Klášteře pod Zniovem. — 

Mluvíme stále o Turci. Jak již jméno toto ukazuje, 
stojíme na staré půdě slovanské (Tur, Turice, Turec), 
chovající dosud ve svých geografických jménech kus naší 
dávnověkosti. *) Zajímavě o tom pojednal slovenský spiso- 
vatel Pavel Křižko (v Letop. Mat. Slov., 1867, IL, 39). 

Turec jižní ie prý jedním z nejintresantnějších míst 
na celém Slovensku ; neboť za starodávna leželo tu, jmeno- 
vitě mezi Štubní, Mošovci, Hájem a Slovenským Pravnem 
veliké město Turovo, po němž zůstaly nejen některé 
pověsti a jména, nýbrž i na mnohých místech mohutné 
jeho základy. Turovo vzpomíná již dějenisec Jan Bolský, 
odvolávaje se na svědectví německých Kronikářů Freite- 
galda a Witemara, ve svém dile „Memorabilia septem 
montanarum civitatum." Podle něho založil Turovo mara- 
hanský (moravanský) kníže Taur nebo Tur, a bylo sídlem 
Konězovým, jehož jméno bylo Ban. Obě tato jména 
nepokládá Křižko za rodná, osobní, ale za hodnostná. 

♦) Se stejnou oblibou také v době křesťanské přidáván Turci jakýsi 
posvátný ráz. VSecko tu opět svaté, na př. osady: Sv. Martin, 
Sv. Mioha1» Sv. Petr, Sv. Ďár, Sv. Mara, Sv. Helena, Sv. Ondřoj 
(Sebeslavce). Botto nazývá Turec „údolím sedmi svatých míst.** 
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Konězem míněn prý tedy kněz, knize, a Banem panovník 
anebo vůbec pán. Slovo Koněz udrželo se podnes ve 
jméně Koněz háj, vesnice to asi hodinu od Kremnice 
vzdálené. Bolský dále soudí, že Turovo bylo městem 
bohatým, mocným a že shořeno bylo okolo r. 280. po Kx. 
Šilinky. Kremnice byla prý jeho předhradím a baštou, 
bránící Turovo proti útokům národů zahronských, a 
s pádem Turova padla i ona. Pověsti o tom jsou již temné 
a řídké. Lid povídá sice, že nedaleko Štubně bylo kdysi 
velké město, ve kterém býval král, více však neví! Děje 
ty zůstanou již zastřeny na věky. I jména jednotlivých 
částí Turova jsou již řídká. Vzmínky zasluhuje především 
kus jpole nedaleko Dolní Štubně, Kr al o v-Hradem jmeno- 
vaného, dále na severozápadu odtud pole a dvorce Požehy. 
Křižko sám kopal tu r. 1865. na některých místech a 
nalezl střepy z popelnic, kousky polovypálené hlíny a na 
nich zkamenělý popel atd. V okolí Slovenského Pravna 
vyskytují se pozůstatky starých hradů a tvrzí dosti zhusta. 
Od ťožehů k východu mezi dědinami Dubovým a Cepči- 
nami je jakási pláň, zvaná Paromisko. I Slovenské 
Pravno zdá se ukazovat k tomu, že se tu děla kdysi 

Socta Paromovi či Provovi. Konečně nynější dědina 
oakša přichází v některých starobylých, v kremnickém 
městském archivu uložených listinách pod jménem V i 11 a 
Badegiscia. Křižko má za to, že toto jméno, latinkou 
trochu zkomolené, znamená dědinu Radegastovu, Rad- 
hošťovu. Jméno sousedni dědiny Háje také snad poukazuje 
k tomu, že tu býval háj k poctě bohům posvěcený. 

Podzemní základy Turova vyskytují se na celé, mezi 
Štubní, Mošovci, Hájem a Slovenským Pravnem rozložené 
rovině. Při kopání a orání často se přichází na z4ě. Ba 
nalezly se již i některé věci, jako střela, zelenou rezí po- 
krytá (snad měděná), koňské podkovy neobyčeiné velikosti 
a ]. Všecky objevené zdě jsou prý ohromně dlouhé, jedna 
na př. v bodorovských polích asi 100 sáhů. Okolo roviny 
této hned v sousedství nalézají se částečně již jen jména 
hradův a tvrzí nosící kopce a valy. (Tak mezi dědinami 
Budnem a Sklennem kopec Vlčí Hrad, anebo Hradisko.) 
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U Rakši vykopali před několika léty více starých mečů 
střel, podkov atd. Bývaly tam dva nrádky. V sousedstvi 
biatnického zámku stály prý ještě čtyři tvrze, dvě na 
vrchu Plešovici. Z množství těch tvrzí lze soudit, že slou- 
žily k ochraně městu Turovu. Všecky jsou prastarého pů- 
voau, vyjma blatnický zámek, který pochází z dob kře- 
sťanských. Také na severním konci turčanské župy vy- 
skytující se pozůstatky starodávných hrádků, jako Zniev 
a Sklabina, mohly míti týž účel, nebot i kremnické 
doliny byly pevnými hradbami opatřeny. Při tom třeba 
míti na zřeteli, že tehdy byl přístup do Turce toliko od 
jihu a severu, nebot od západu a východu sotva bylo 
přes široko rozložené vrchy cest. — 

Mínění Křižkovo co do nůvodu „Turova" mění Zá- 
horský (v Letop. Mat. Slovenslié, 1867, L, 10 atd.), který 
považuje Zniev i Sklabinu za hrady z doby před- 
maďarské a píše: „V sousedství znievskóho zámeckého 
chlumu viděti jiný chlum se základy jiného zámku, který 
se pokládá zařímský." Byly prý tam též vykopány římské 
peníze z časů Claudia I. (f r. 64. po Kr.), Valeriana a 
Galliena (r. 261. — 268.). Římský původ zámku dokazuje 
Moric Krasněc rozvalinami římské kolonie Eburum 
při nynější Š tub ní. Možná, že při Štubni stálo starodávné 
Eburum, a že Římané stáli aspoň jistý čas pevnou nohou 
v Tatrách, mezi Kvády. — 

Poněvadž pak dosud má se za to, že Slováci teprve 
odchodu Rugův, Herulův a Gepidův, t. j. v V. stol po 
. nynější svá místa zaujali, není lze starému Turovu, 
shořenému prý již okolo r. 280. po Kr., podkládati původ 
slovanský, ačkoli dosud nic určitého historie v té věci 
nepronesla, nebof doby tyto ještě neosvětlila. Na každý 
způsob však považovati nutno slovenský lid v Turci za 
nejryzejší, abych tak řekl, za vzornou Slovač, a to z mnohých 
důvodů. Nechci tím říci, že bys jinde na Slovensku ne- 
spatři typů stejně ryze slovenských, ale posuzuji-li vše 
celkově, zdá se mi, že Turec je nejslovenštějSí ; sem ne- 
zasahal vliv ruštiny jako na východě (nehledíme-li ovšem 
k tomu, že zrovna z Turce putují šefraníci a olejkári na 
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Rus a odtamtud trochu ruského přizvuku přinášejí), eaú 
polštiny jako na severu, ani češtiny ]ako na západě Slo- 
venska. Podřečí turčanské počítap'í filologové kstřednimu 
podřečí slovenskému a mysleii si jím dojista podřečí 
nej čistší, které si také proklestilo cestu do literatury. 
Střední podřečí toto jest podle Šembery obecné v Turci, 
pak v sousedních župách: v Dol. Oravě, v Liptově, ve 
Zvolenu, v Těkově, v Hontě a v Novohradě, poněkud 
i v Qemeru aneb po Horním Pováží až k hranicím Tren- 
čínska, po Horním a Středním Pohroní, též po řekách 
Rimavě a Jelšavě. Šembera dělí je na čtyři hlavni 
různořeči, totiž: na hornovážské, t, j. oravsko- 
turčansko-liptovské, na hontanské, novohradské a 
gemerské. Na Horním Váhu vyslovuje lid čistě, plnozvučně. 
Tu neslyšíš trenčínského dz (dzedzina), nýbrž čistě po 
slovensku ď (dědina). Jiné zvláštnosti jeho jsou asi tyto: 
Místo e užívá plného o, na př so synom, kostol, blázon, místo 
n v partie, passivi t (uznalý, odebraný). Turčané vyslovují 
čistě dobréAo, zlé, Liptáci a Oravci už : dobr;eAo, zlje. 
V lokálu čísel vyslovuje se ch (v páticA rokoch). Po l vy- 
souvá se u (stlp, dlhý). V nominativu množném říká se 
místo i neb é — ia: ludia, pánovia. Rovněž vysouvá se 
j před samohláskami na začátku slov, jako: ako, ihlai 
istý, izba, atd. Užívá se dlouhého ř a 1 (stlp, křděl). 
A tak dále. 

Píseň v dívčích ústech zvoní tu ovšem jako stříbrný 
zvonek. 

Na důkaz čistoty tohoto podřečí stůjž zde jedna 
píseň národní z Turce: 



Sadaj, slnko, sadaj za vysoká horu, 

ak nébudéŠ sadaf, BtiahnSm €a za nohu. 

Kebj slnko znalo, ak je ťažko robit, 
ponáhlalo by sa za horu zachodiť. 

Sadaj, slnko, sadaj za ker malinový, 

povedz dobrý ve6er mójmu frajerovi (miláčkovi). 
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A jako nejkrásnějši řeč tak hledá se v končinách 
těchto (ovšem že i v blízkém sousedství) také nejkrás- 
nějši Slovenka. Řeč už k ženě náleží a proto vím, Že 
je na místě, abych při té příležitosti učinil turčanské krásné 
pleti poklonu. Jedna zpěvanka radí Suhajům: 

Žeň té že sa, chlapci, ak sa mátě, žeňté: 
z Turčanskej stolice dioTÓence si bertě. 

A takového předpisu třeba si vážit Zvláště když 
nám jiná piseň takto popisuje turčanské divky: 

Tle Turčianské diovčiSky, 
majů biele ručičky; 
oči čieroe ako tn^y, 
skáču v tanci ako srnky. 

Jakéž se také v „zahrádce Slovenska" rodit mohou 
květiny, než spanilé? Čaplovič ř^Hesperus", 1818, č. 59.) 
píše: Větáinou Slovenky jsou buď hezky, buď hodny. 
Slovenské Čerkesky hledali bychom v Turci. Nikde 
neviděli jsme tak zvlášť krásných žen a děvčat jako 
tam. Je to nárůdek čistotný, zdravý, krev a mléko, 
ztepilý, vždy čistě a pěkně oblečený, pilný, veselý. Tamní 
kroj přispivá nepopiratelně mnoho k zvýšení ženské něhy. 
Dlouhé vlasy, hladce učesané, visí po šíji, jsouce propleteny 
stuhami, v jediném vrkoči. Hrdlo je nezakryto, tí^ošilka, 
v polokruhu vystřižená, nechává jevit se asi čtvrtinu 
snéhobílých, mocně se Šířících ňfiwier. Krátký, těsně při- 
léhající, červenými stuhami ozdobený živůtek pokrývá 
hořejší část těla, dolejší oděna bývá v krátkou, řasnatou, 
rovněž pentlemi posetou sukni z pěkného plátna nebo zele- 
ného puanraše^, napřed visí obyčejná zástěrka, „zápona''. 
Obuvi jsou vysoké čižmy. — 

I jinak ještě potěší se člověk v této župě. Lid zdejší 
jest uvědomělejším než kdekoli jinde — blahý to snad 
úspěch, bohužel, záhy pohřbené Matice Slovenské, která 
učinila Turč. Sv. Martin střediskem duševního života slo- 
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venskeho, literárnílio i politického. Tím dostáváme i>e 
v Turci na pole nové, poseté zlatým zrním ideálního ná- 
rodního snažení, sdupané však v prvém vzrostu kopyty 
maďarské „liberálnosti", která se dnes veřejně chvástá, že 
chce plány svého chauvinismu rozestříti od Tater až 
po — CaHhrad! . . . 



v 




II. 



v Turé. Sv. Martině. 

(Město. Živena. Slovenka. Slavnosti sv. martinské. Cigánská hudba. 
Jan Kadavý. Jan Francisci-Rimavský. Osikovo.) 

^^^áplava na Tatrách nadělala r. 1813., jak se dočítáme 
^W^P n Medňanského, na Slovensku škody jen asi za 6 
mil. zlatých. Tehdy zmizela prý s povrchu země i dědina 
Eatková v Turci. Když jsme ze Žiliny přijeli do Turč. 
Sv. Martina, topili jsme se také v uherském pověstném blátě, 
jehož vzpomíná už naše B. Němcová. Důkaz, že v Uhrách 
bylo a je bláta vždy dost. Tomu však těžko ^*e zabránit. 
Taková horská plískanice — u nás by se jí říkalo průtrž 
mračen — dovedla nás, jak jsem již pověděl, do Turč. 
Sv. Martina a připravila nás o mnohý veselý letní požitek. 
Rok před tím byla obloha mnohem milosrdnější: aspoň 
bez krásného pohlaví mohli jsme si vyletět podle pro- 
gramu slavnostních dnů Živeny na pěkné Osikovo a ve 
volné boží přírodě pokochati se krásami přírody i ra- 
dostmi slovanské vzájemnosti. (Neříkám: československé 
— té už nikdo ani u nás, ani na Slovensku nevěří!) 

Proč jsme navštívili několikrát Turec, domyslí se 
laskavý čtenář už z předešlé kapitoly. Proč jsme se 
však několikrát zastavili v Turč. Sv. Martině, dovolím si 
teprve vyložit. 
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Od té doby, co zavřena totiž Slovenská Matice v Turč. 
Sv. Martině, která pořádala sem každý rok pravé národní 

f)ont8, svolává inteligenci slovenskou, zejména v posledních 
etech, pravidelně do Martina spolek žen slovenských „Ži- 
vena," Ikterá si obrala za svůj účel, zřídit pro slovenské 
dívky vyšší školu. 

Dříve než Vás s činností tohoto spolku seznámím^ 
dovolte, abych Vás provedl jeho sídlem samým, známým 
Turě, Sv. Martinem, který mezi uvědomělými městy slo- 
venskými dojista zaujímá přední místo. 

Slováci nemají, bohužel, své velké Prahy, ba ani 
svého Brna, a takž venkovské město se 2000 obyvateli 
zastávati u nich musí národní metropoli. Mát sice Slo- 
vensko města mnohem větší, výstavnější a bohatší, jako : 
Košice, B. Bystřici, Trnavu a j., avšak ve všech těchto 
městech národní vědomí spíše co rok klesá, než aby 
zkvétalo a města jmenovaná cele zaujalo. — 

Z menších měst slovenských stal se spůsobilým pro 
středisko duševního života Slovaěe zvláště Turě. Sv. Martin, 
jehož měšťanstvu dlužno učiniti za národní jeho uvědomě- 
losťj — se zřetelem k neblahým poměrům na Slovensku — 
upřímnou poklonu. Probudilé toto měšťanstvo hostilo již 
tisíce a tisíce věrných synů a dcer Slovenska, a to je 
věru víc než povinnost. 

Turě. Sv. Martin chlubiti se může, že viděl z měst 
slovenských nejvíc mužův o národ zasloužilých; z něho 
vycházela hesla pro novou činnost politickou, — které 
však v poslední době jest pramálo, — z něho do dnes 
osvěžováno je Slovensko literaturou dobrou a obsluhováno 
žurnalistikou čilou. Jen více organisační práce, více ko- 
nání z Turč* Sv. Martina, a stane se pro Slovensko 
městem královským. Bylt již sice Sv. Martin za staro- 
dávna městem „královským", obdařeným rozličnými výsa- 
dami. Král Karel daroval mu r. 1340. svobody, jakýchž 
požívali Krupinci. V listině kláštera turčanského z r. 1359. 
nazývá se už „civí tas regalis." Svobod svých požívali 
Martinci dosti dlouho. R. 1410. musil jim je Zikmund 
obnovit, neboť jim je naši Husité zároveň s městem spálili. 
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Později byli ale privilejí svÝch přec jen zbaveni. (Zá- 
horský. Letop. Mat. Sloven.) Is^^ní je Sv. Martin sídlem župy 
a soudu. Do r. 1876. byl tu sborový soud, který pře- 
sídlil do B. Bystřice. Do nedávná byl Sv. Martin také 
sídlem evangelického slovenského gymnasia ; dnes obdařen 
je pouze dívčími a chlapeckými „polgárkami" (měštan. 
školami maďarskými), ačkoliv bys tu Maďara musil hle- 
dati ve dne s lucernou ! V Sv. Martině mají Slováci dobrou 
knihtiskárnu akciovou^ jejíž kapitál letos obnášel 22.940 
zL — Je to jediná slušná knihtiskárna slovenská. Dříve 
vydávány knihy a časopisy i v Uher, Skalici a j., dnes, 
až na nepatrné výjimky, vycházejí vesměs ve Sv. Martině. 
Těšíme se srdečné, že bratři Slováci aspoň jedinou tiskárnu 
slušně udržeti mohou, a nebojíme se, že slovenské obe- 
censtvo nedovede ocenit „její práci a výrobky" a že „se 
dá mýlit kadějakým ephemerným špinavým špekuláciam," 
jak se leká jeden pan „ůčastinár" v „Národ. Novinách"* 
dne 12. února r. 1884! 

Sv. Martin má také výbornou spořitelnu, čQý „spe- 
vokol," spolek hasičský atd. Město toto rozloženo je hlavně 
podél silnice na dosti dlouhé prostoře. V starší jeho části 
jest starobylý kostel katolický — neshořel-li ovšem před 
nedávnem při strašném požáru, který z nepochopitelného 
původu toto město slovenské krutě zachvátil, — v no- 
vější i kostel luteránský. V levo nad kostelem katolickým 
zvedá se malý vršek se slovenským společným cintorínem 
(hřbitovem), kdež odpočívají někteří buditelé sloven- 
ského lidu. U prostřed hřbitova stojí malé mausoleum 
zvěč. Karla Kuzmányho, dr. theologie, superinten- 
denta církve evang. v okolí prešpurském, hl. faráře ev. 
církve ve Sv. Martině, rytíře cis. rus. řádu sv. Anny atd. 
(nar. 1806., f 1866). Stranou od jeho hrobu odpočívá dosud 
nedostižitelný „malíř slovenských zemanů," Jan Ka- 
linčák (nar. 1822., f 1871.). Na jednoduchém pomníku 
lze čisti: pHranica života, ale nie lásky. — Věčnaja pamjaf I*^ 
Několik krokův od hrobu Kalinčákova zastavili jsme se 
nad hrobem muže, o němž, když se otevřel, statečný Pavel 
Mudroň pověděl: „Stojíme nad hrobom velikého muža, 
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velikého ráznosfou, nězlomnou vytrvalosťou, bezzíštnosťou, 
velikého umom, velikého blahonosným ůcinkovanim — 
zastavili jsme se nad hrobem Viléma Paulínyho-Tótha 
(nar. 1826. — f 1877.). Od té doby naseto více do této 
^zahrady zelené drahých semen.'' Odešli již někteří, kteří 
ještě nám na Slovensku ruce tiskli a objetím nás vítávali^ 
odešel Mik. St. Ferienčík, jeden z nejpilnějších pu- 
blicistův slovenských (nar. 1825. — f 1881.) a za ním náš 
krajan Jan Kadavý, spisovatel a skladatel hudební 
(nar. 1810. — t 1883.). Bodrý stařeček tento prožil téměř 
celý svůj Život na SlovensÉu, posvětil ho práci za ně 
(ještě nedlouho před smrtí pořádal „Slovenště Spevy"), 
uložil konečně ustaralou svou hlavu šedivou do te půdy, 
již tolik miloval. — 

Ze hřbitova mám se vrátit k Živené. Tam po* 
chovávají, zde burcují k životu ospalé, zmrtvělé. Dvalo^t 
sůčastnil jsem se sjezdů Živeny, musil bych se však opa- 
kovat, kdybych líčil slavnostně ty dni obou roků. 

Co je Živena? 

Živena ie dobročinný spolek slovenských žen, jehož 
účelem: účinkovati k tomu, „aby slovenské dcéry, ktorej- 
kolvek vrstvy vlasti uherskej vzdělaly sa za mravné, súce, 
pilné hospodině a za horlivé dcéry vlasti a národa." Úlohou 
Živeny je tedy zakládati dívčí vychovávací ústavy, opa- 
trovny, ústavy pro zaměstnání chudých žen atd. Krásný 
tento účel zíwluhuje bez odporu všestranné slovanské pod- 
pory*), aby Živena v brzku aspoň jednu školu ote skřiti 
mohla. Byla by již bezpochyby tak učinila, ale starostlivá (!) 
vláda Tiszova žádá dle doslechu doklady, že Živena je 
8 to, aby úroky z kapitálu svého ústav takový vzdržovala. 
Obětavosti slovenské nesmí býti konce! Při valném shro- 
máždění Živeny byli jsme svědky toho, kterak ve svatém 
zápalu jedna Slovenka strhla se sebe šperky, aby je obě- 
tovala — to jediné své jmění! — Živeně. Slovenská spi- 

*) Zakládající člen první třídy platí najednou 60 zl., anebo po 
10 let ročně po G zl.; druhé třídy najednou 25 zl., anebo po 10 let 
ročně po 8 zl. — Příspěvky přijme redcico „Národních Novin** v Tiiré. 
8v. Martině ('Turócz Szt. Márton), Uhry. 
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sovatelka Elena Šoltesová napsala do „Sloven. Pohladů** 
(n. roc., 433) pozoruhodné dozvuky ku posled. shromáždění 
Živeny, pozoruhodné i pro nás. Z duchaplné stati její 
možno nám zde u věsti jen několik slov. ;,My, bohužial!" 
volá spisovatelka, „už akosi tak navyknutí sme, taxovat 
vzdělanost ženy podia známosti cudzícn reěí. My spokojeni, 
ba přešťastní ]sme, když naše dcera, přišedši domů z vý- 
chovy, umí se dost směle pohybovat ve společnosti, a nade 
vše když sto je, aby se produkovala plynnou němčinou 
nebo maďarčinou, což ona v povědomí své „vzdělanosti" 
činí hodně osten tativně, neboť vidi, jak září při 
tom radostí a hrdostí tváře jejích rodičů. Celé 
toto mylné dětinské pojímání tak důležité věci vyplývá 
zase jen z nepříznivých poměrů, v nichž žijeme; ženy 
jiných zemi a národů ani netuší, jak je to dáti 
si celé svoje vzdělání pohltit cizím řečím." 
A dále praví : „Když odnárodní se muž, učiní to ve většině 
případů ze spekulace, chce tím dosíci jisté výhody, ale 
jeho osobní bytosť aspoň předběžně neutrpí žádné změny. 
Zena, však odnárodní se tehdy, když nejprve nassaje 
cizím duchem a bezvolně i svou bytosť přetvoří podle 
něho." 

Vzácná to slova! Přáli bychom tak statečným Slo- 
venkám, aby se dočkali již jednou první své dívčí školy ! 
Odpadne-li konečně nesnáze finanční, není třeba — po 
našem zdání — čekati s otevřením ústavu dotud, dokud 
nevyrostou mu z domácí půdy spolehlivé učitelské síly; 
vždyť možno si vypomoci po spůsobu bratři Bulharů 
a Srbův. A rovněž tak lze si vypomoci učebnými knihami. 
Tak asi dělo se na celém světě : vyspělejší pomáhal bratru 
inladšímu. 

Dívčích iistavů vzdělávacích má Slovensko opravdu 
zapotřebí; tím spíše, čím chabější je pohlaví mužské. Ne- 
dostatek národního vědomí, lásku k cizotě nikdy bych 
nevyčítal ženám; probuzení a vypěstění jeho v žensk*ém 
srdci závisí od muže. Příklad, máme na Polkách i na 
Maďarkách; opáčný na Češkách a na Slovenkách, Prostá 
Slovenka sama na muže žaluje. Paulíny ve svých „Vo- 

H, Pokomý: Z potalek po SloTeniku. 14 
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lebných rozpomienkách" zaznamenává výrok takové ženy 
slovenské, který zde možno vhodně uvésti. „Ej, pán moj, 
keby my (ženy) maly vota (hlasy)!" — slyšel jsem v ne- 
jedné obci naše slovenské ženy vzdychnout, při čem se 
každé oko zajiskřilo a jeji pravice v pěst zatala, — „potom 
by to len (jen) boly volby!" . . 

Sveze-li se výčitka národního bezvědomí intel. žen 
— u prostých nelze o něm mluvit — na hlavy mužů, ne- 
vím už, čeno bych ještě Slovence vyčítal. Dobrota srdce 
slovenského je známa. Opět tane mi na mysli Schillerův 
výrok: „Lidé zlí nemají žádných písní." My jsme se však 
přesvědčili, že: 

„Edě Slovenka, tam je spov. 

Další pěkné vlastnosti Slovenčiny udává nám stručně 
píseň A. H. Krčméryho: 

„Matka moja, Slovenka, 

keď ma kojila, 

§08t mi darov do mladých 

prsů vštěpila: 

spevavú reč, dobrotu, 

mravov ridzu čistotu, 

stydlivost, pracovitost^ 

živu veselost." 

O zpevnosti Slovenek dosti již pověděno. Dobré 
srdce jejich nezná jiného hříchu, než přílišné lásky 
a oddannosti k vyvolenci, která však vyplývá z čistoty 
srdce samého. Ani z jiného nemůže se Slovenka zpo-' 
vídat: „milovala jen šuhaje do rána bílého, devětkrát 
ho pobozkala (políbila^" Jaké tu rozhřešení? Chytrý pop 
ví SI rady: ukládá „hříšnici/ aby po desáté pobozkala 
jeiio. 

«Kedz už mušim, ta už mušim, 
já biedna dzivČina; 
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šak to i tak přináleží 

popom dzeSacina.- (Šáryískd,) 

Když jsem již u těchto věcí, všimněme si iich lépe. 
jCTárodni písně slovenské odhalují vo hlady (zálety, mi- 
lováni) slovenské mládeže, aniž by v nich se jevilo, že 
zakořeněný zvyk tento je přestupkem proti čistotě pa- 
nenské, tedy nějakou vinou vůbec. Náleží to již k lásce, 
navštěvovat v sobotu av neděli večer svó děvče, a ro- 
<liče tomu obyčejně nebráni: dělali to také tak. 

Způsob tohoto nočního chodění za děvčaty není však 
pouze na Slovensku domovem. Bož. Němcová svědčí, že 

Eanuje i v Čechách, ve vých. Moravě a v jiných zemích, 
íiši se arci značně od t. zv. německých „Probenáchte," 
kteréž ovšem jsou výsledkem povahy německé. Nechci tím 
tvrdit, že slovenské „vohlady" nemívají někdy nepříjemných 
následků, ale porovnávati je se „zkoušením" děvčat u Němců 
naprosto nelze. Slovenska láska hledá si cestičku přímou, 
nestrachuje se hněvu rodičův, pokud tito ze zvláštních 
příčin jí nezbraňují. Děvče napomíná šuhaje: 

Oknom ty nělez, 
však 8Í nie Němec; 
choď, choď na bráničku. 
a popros mami&ku, 
otvorí dveře. 

V chudších krajích Slovenska trvávají vohlady až 
i několik let; mladí lidé, nemohouce se pro chudobu vzíti, 
bekají, až tak budou moci učinit, a zřídka se stane, že se 
děvče přespi. U Němkyň je tomu právě však naopak. 
Němečtí chasníci vy střídají obyčejně více děvčat, nežli 
8i konečně tu, která se jim nejvíce zalíbila, vezmou. Pre- 
s pánka nesmi na Slovensku choditi si více v pár tě 
ale s hlavou zavitou, musí snášet v domácnosti ponižováni, 
óstrky a vdá-li se, neohlašuje ji kněz z kazatelův co 
poctivou, ale co uctivou pannu. Němkyně nepozbývá 
jako děvče vážnosti, kdyby měla i dětí několikero s roz- 

14* 
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licnými záletniky, a vdává se ztěžka jen tehdy, když ji 
už alespoň několik hochů zanechalo, čímž právě teprve 
upadá v pomluvy. Nejvíce padlých děvčat je u Němců 
v Švábských vesnicích, u Slováků ve větších městech, 
mezi lidem služebným, který jako všudy ve světě tak 
i zde žije často v manželstvích nepřisahaných. Němec 
p. Bergner, který také navštívil Slovensko, popírá, že by 
vohlady neměly škodných účinků. Staré, zlató časy prý 
již přešly. Je v tom trocha pravdy. Chasníci stávají se 
na př. teď vesměs vojáky, a že se na vojně cit nezušlechťuje^ 
netřeba povídat. Ostatně nutno rozeznávat na Slovensku 
lid dle toho, žije-li pohromadě (v některých župách), aneb 
podléhá-li již vlivu maďarskému, totiž tam, kde je v men- 
šině. Maďarky, jak známo, nezabývají se rády z přirozené 
jim smyslnosti vychováváním dětí, u nich je vyháněni 
plodů zcela beztrestně ještě rozšířeno, činí tak padlé dívky^ 
ba činí tak i ženy vdané, a od Maďarek ovšem pochytily 
něco též Slovenky, s nimi spolu žijící. V Hontě svtrdil 
nám to zcela jeden slovenský duchovni, jenž marně proti 
tomu pracoval. Prostředky, kterými si Uherky od ůtěžků 

řomáhají, jsou rozličné ; nejčastěji užívá se i u nás známém 
lášterské chvojky, kterou na Slovensku jmenují ně ta ta. 
Ba vznikl i popěvek: 

„Na hore rastie néfata: 
něboj sa, dievča^ dieťata.** 

Zajímavá byla by asi statistika nemanželských po- 
rodů v Uhrách — podle národností. Takové spravedhvé 
nelze však od Maďarů očekávati ! KoUár uvádí jen z konce 
minulého století statistická dáta nemanžel. porodů z dvou 
stolic maďarsko-slovenských. V Gemeru bylo v 16 letech 
(1786.— 1800.) jen 120 nemanž. porodů. V Malém Honté 
(nyní též Gemeru) počítalo se teprve 177. dítě neman- 
želským. 

Více než vohladné statistiky máme po ruce vo- 
hladnýoh písní. Již z těchto lze si učiniti o vohladech 
jasný obrázek. 
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Řekli jsme již, že na Slovensku děvčata záhy se 
provdávaji. Vohlady nastupují tudíž ve věku nejčistším, 
prostým ještě obyčejně vášní lidských. 

„Eště fa len (jen) kolimbali, 
nž fa za raňa slubovali; 
esté si len húsky pásla, 
nS si v mojom srdci ríastla," 

zpívá šuhaj, a jiná píseň udílí matce radu: 

^Keď poóína diovča po poli krákoriť, 
mdžeš mu, mamička, peřiny hotoviC* 

V^ak někdy nastává mamince starost ještě dříve, ba 
— dokonce hned po narození dceruščině. Bož. Němcová 
píše, že na př. v Chyžném v gemerskó župě, jak se 
"děvče narodí, pošle matka do domu, kde synka malého 
mají, jehož by ráda někdy za zetě měla, pjaro (pierko, 
kytku). Když je matka parobkova přijme, posýlá jí pak 
každou neděli pierko čerstvé, červenou pentlí obvázané. 
Bývá-li pjarko po nějaký čas přijímáno, koupí matka pa- 
robkova matce děvčete o jarmarku jarmočno, ručník 
(šátek), střevíce, fěrtušku, vždy něco jiného. Dokud se 
dary vyměňují, dotud jsou děti svěřeny, oddanica 
a oddané c. Není-li tento poměr rodiči pro nějakou 
neshodu přerušen, a děvčeti je 14 neb 15 let, sobáší se, 
mají svadbu. Ba někde vdávaná jsou děvčata ještě mladší, 
když prý totiž rodičům kyne hrdé zatovstvo (bohatý 
zef). V takovém případu spává mladucha (nevěsta) u tes- 
tiny, dokud neni za muž sůca. Ostatně nejčastěji vdá- 
vají se děvčata okolo patnáctého svého roku (18— 20ti- 
letou zovou již „stará diovka"), hoši žení se před rokem dva- 
cátým. (Nyní ovšem mají zapotřebí ůřeaního dovolení.) 
Je-li muž o mnoho starší než žena, nepokládá se man- 
želství za šfastné, vhodnější zdá se být, „keď (když) je 
chlap (muž) mladší od ženy, než aby o vela (mnoho) rokov 
starší bol." Příliš časné vdávání se Slovenek způsobuje 
také, £e záhy stárnou. 
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Láska na Slovensku, jak patrno, nedává na se dlouho 
čekati. Hoch neodbyl si ještě ve škole ani slabikář — 
praví se v žertovné písni — auž lipně za dévčetem. 

„Moja Hanka mladá, 

to je prÍDcipia (slabikář)! 

od ktorcj ma néodvedie celá má rodina." — 

A jiná veselá píseň sděluje nám, že: 

„Bolo jedno dievča o déviatom letě,** 

které už mělo chuť na vdavky. Matka děvčátku ovšem 
namlouvá, Že je tuze ještě mladé, a takové panenky, že 
mrou, když jdou brzy za muž, ale děvče odpovídá: 

^Jaj, mamička, nič to něosoži, 
musí být pachola do mej bielej loži. 
Čo ja buděm s nim spávat, 
něbuddm sa lakávať.** 

Zvláštní to příčina k sňatku! — 

Vohlady odbývají se na Slovensku vždy v sobotu 
a v neděli večer. 

^fSobota, něděla. bod&j přiletěla! 

ej, že by som milého čo skorej viděla! 

Sobota, nědéla, bodaj bola rokom, 

eji abych mohla sedět s milým pod oblokom (oknem)/ 

Dokud nemá děvče svého frajera (milence), pise 
Bož. Němcová, chodí k němu více chlapců (vohladčův; v so- 
botu večer pod okénko ; zpívají mu, prosí, aby jim otevřelo 
a k obločku přistoupilo, a když přijde k oknu, zabavuji 
se s ním, každý chce se mu zalíbit, zvláště je-li děvče 
hezké. Někdy pískají také na fujary. Jak vyjde měsíc, 
a děvče okénko zavře, odejdou. Děvče vybere si obyčejně 
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hocha, který se mu nejlépe líbí, a sezná-lí, že je také ná- 
viděno, uchystá si na sobotu pěkné pierko (kytku) 
a když chlapci přijdou, podá je tomu, kterého si obUbilo. 
On děvčeti pěkně poděkuje a podávaje mu širáček, prosí, 
aby mu ho opeřilo, podperilo. Když žádosti jeho vyho- 
věno a za týden jjřijit opět mu dovoleno pro čerstvé 
pierko, ie frajerem jejím, a od toho večera nesmí k dívce 
jeho žáaný vice přijít na vohlady, nechce-li, aby ho od- 
nesli v „Ijrvavé košielce*'. — 

Jakmile má děvče svého frajera, nastávají mu doby 
nejsladfiího toužení. Soboty nemAŽe se dočkati, aby mi- 
láčkovi kloboučík podpeřit a s ním se zas poláskat mohlo. 
Otvírá mu ochotně svou komi\rku: 

^Ako ho něpustim, keď ma pěkně prosi: 
Otvor mi, Anička, póvlem ti ja čosi!" 

Poradila se již s matkou, či ho má bozkati, on prý jí to 
vrátí. Zkušená máť ovšem odpovídá: 

„Dcera mqja, dcera, 
60 by si váhala? 
Aj (i) ja som za mladi 
chlapcov bozká vala!'' 

A proč by také nenechala se vyvolenému zulíbat? „Dam 
še ci (ti) pobozkac,*^ svoluje dívka šáryšská, „šak me 
toněholi.** Ba kdyby měla klíče od svítání, nedala by 
svítat do skonání! Vzdychajíc touhou, pěje si z rána: 

„Bože, bože, jak to šumné, 
kedz muj mily pridze ku mně: 
staně sebe ku posceli, 

až se Serco rozvěšeli!'* (ZempUn.) 

Z řídká se ovšem stává, že děvče nechce milence 
k sobě do světnice pustit. Vrtoch takový dívčí nalézáme 
v písni, ve které se šuhaj vymlouvá, že mu pod oknem 
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zima, že zapomněl doma halena. Děvče mu škádlivě 
odpovídá: 

„Zabol si ju, zabol, 
alebo jej němáš; 
kodykolvek chodíš, 
vždycky tak poved áš. 

Keď si si ty zabol 
halienoóku vzati, 
a ja som zabola 
dveře otvárati!"* 

Z toho však ještě nenásleduje, že ubohý frajer musil 
domů ; ba kdož ví, zda-li děvče na konec nepolevalo dvéře 
„sladkým mliekom, kyselou smotánkou, aby ony něvrzaly," 
dokud je panenkou . . . 

Že vohlady nebývají vždy rodičům vhod, netřeba 
podotýkat. Pak nastává milencům „láska potajomná." 
Frajer takový musí se míti na pozoru : 

^Anička, dušička, někašli, 
aby ma pri tebe něnašli; 
bo ak ma pri těbo očujú, 
vezmu mi klobůčik i subu!" 

Ale láska taková je mezi prostým lidem přece jen 
vzácnosti. 

Snad nejkrásnější milostné písně slovenské opěvaji 
věrnou lásku Janíka (milence) a Aničky (milenky). 
At veselou či smutnou písní, stejně vždy dojemně zvučí 
tato struna slovenská. 

Slovenka miluje hocha svého tak, že by pro něho 
i Dunaj přeskočila, ba přeskočila by proň i to černé Moře, 
a kdyoy to býti musilo, „ten svet široký". Na otázku 
milencovu, kdy bude jejich lásky konec, odpovídá: 

«, Potom budě našej lásky koniec, 
keď já zomrem a ty budeš vdovec.** 
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Šáryšské děvče slibuje čekati na milého, aS ovdoví: 

^Kec ně o rok, kec ně o dva, 
o dseSaty (desíti): 
vera (yéni) on mně, na muj vera, 
muší yžati!** 

Tklivá je prostá píseň, v níž porovnává Slovenka 
šuhajovu lásku a svou svobodu s vodou v koši: škoda té 
lásky, že se tak tratí! Příčinou bývají lidé, bývá rodina. 
Matku, která neústupností svou „dvě duše zmarnila", 
trestá samo nebe: zkamení. Je-li však milenec děvčeti 
nevěren, a prokleje-li ho zrazená, nemá na světě více 
štěstí, nebof. „pravda je to, čo milá zaklaje: kto sa falošně 
miluje, že mu bóh něpraje." Odtržena od srdce milého 
netoskíiila by, kdyby nemusila. Nelituje, že jeho nebude, 
ale jen lituje, jak na něho zapomene. Co v tom ně- 
žnosti, jaký ušlechtilý, hluboký cit! A podobně dojemně 
loučí se s odvedenou milenkou šuhaj. 

„Kto si ju odviedol, něch si ju má; 
něch sa len predě mnou něobjimá. 

Objimaj, objímaj vo dně, v noci; 
něch €a len něvidia moje oéi !...'' 

Šťastná láska hledá svého dovršení v manželství. 
Děvče sice ví, že nerádno se brzy vdávati, že lépe mu 
na svobodě než nevěstě. Na svobodě je jako ta rybička 
v bystré vodě. Chodí si po poli, veselí se, uvidí svého šu- 
haje, zasměje se, nasbírá rozličného kvítí, uvije mu pierko. 
A když to pierko skládá a vije, hoří jí srdečko od lásky 
— och, mladého děvčete vydat škoda! Ale což to všecko 
plátno. Kouzlo stavu manželského konečně vždy vítězí. 
Varuje i matka, aby nevěřila šuhajovi; až si ji vezme, 
bude ji bít. Ale dcera se neleká. „Když vy jste to, ma- 
mičko, snesla,** odpovídá, „mohu také já." A sám šuhaj 
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hrozí dívce, že jí bude bít. Děvče však odevzdává se mu 
s takovou důvěrou, že celý se rozplývaje volá: 



Není už jiné pomoci, svolit musí matka. Nastává 
dříve doba před sobášem (sňatkem): s v ad ba. DHve 
ovšem třeba peště vyhověti starodávným zvukům a oby- 
čejům. Nezbývá rodičům ženicha in spe nic jiného než vy- 
slati do domu jeho vyvolenky přítelkyně na přezvědy, 
na dovedy, nahovárať, na priepačky a jak kde 
to ještě jmenují. Nesou matce nevěstině dárek, chválí 
ženicha, a pochodí-li dobře, vrátí se do domů tohoto p r i- 
poved a t. Jinde chodí pripovedat přítelkyně dívčiny. 
Námluvy tyto jmenuje Pavel Dobšinský vohlady a ženy 
tyto v chladničky. Nám se zdá, že lid zálety a vo- 
hlady již stotožňuje, a proto podle Kollára, Němcové a 
národní písně užíváme vohladů v témž smyslu jako 
záletů. 

Když je dívka šuhajovi už připověděna, jde tento 
s četnější už společností do jejího domu, obzerat ohnisko. 
Přináší jí nějaký dárek a ona mu podpeřuje klobouk. 
Konečně nastávají s dá vánky, při mchž působí už dva 
budoucí starejší. Starejší ženicha (mladého) či pýtač vy- 
žádá mladuchu (nevěstu) dlouhou biblickou u Adama 
a započatou řečí; starejší nevěstin, oddavač oddá 
mu ji rovněž tak — a vymění snoubencům prsteny. Tito 
dávají si také dary. Odkazujíce na podrobné wpsání 
dalších svadebních obřadův k naší nedostižitelné Boženě 
Němcové (Sebr. Spisy, 1873, III., str, 300 a násl.), jakož 
i k „Obyčajům, pověrám atd." proslulého Pavla Dobšin- 
ského, klademe sem podle tohoto jen nejstručnějši popis 
svadby. 

Po sdávankách (pýtačkách, prsténkách) jsou mladí 
lidé svěřeni, vo vere, srukováni dovedná, (do- 



^Jako bych <a něšanoval, 
keď ťa maliar vymaloval; 
maliari <a malovaU, 
kresači Ca vykřesali 
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hromady) sdáni, sprstenko váni a začínají ohlášky. 
Mladý párek povinen jest jiti do chrámu k omáškám, a to 
dle zvyku šuhaj se svadebním pierkem za kloboukem, 
dívka v pártě anebo již v svadebním (sobášném) věnci, 
zejména při třetí ohlášce. Na katechismus chodí na faru 
k panu tatíkovi, jemuž se tu vděčí vínem a koláči. 
Je-li nevěsta chudobná, služebná a najmě sirota, chodí si 
pýtať na poctivou krásu po příbuzných a známých 
ve společnosti své křestně matky anebo jiné přítelkyně. 
Rodičové z obou stran opatřili již družby a žváče. Tito, 
co mládenci za kloboukem, co ženatí na prsách po d pe- 
ren í chodí zvát rodinu a přátele na svadbu. Dívky na 
svadbu pozvané chodí též volaf v o družice, t. j. sbírat 
k svadbě rozličné ovoce i kvítí pro svadebník^ i pro sebe. 
(Dobšinský.) Svadba (jak vidět, odvozujeme ji od se va- 
dit i, jinak bychom psali spráyně svatba, svat, svate b- 
níci, v čemž se již posvátno st stavu manželského 
zračí) trvá obyčejně čtyryplné dni. Po třetích ohláš- 
kách v pondělí před večerem v obou domech svadby je 
všecko již připraveno. Hudci počnou na přípecku anebo 
na lešení, postaveném u dveří v koutě jizby, vyhrávat. 
Žváči shání hosty, svadebníky, kteří své dárky oddávají 
k rukám svadební matky do komory. Svadebni 
otec uvádí hosty do světnice, kdež už vítá je v čele stolu 
sedící starejší a usazuje. Dětí a stařen nahrnulo se 
zatím hojnost na pec a přípecky. 

V domě ženichově družba a mládenci, v kole ma- 
jíce mladého, pokřeskávaji si podkůvkami, točí se do 
kola, tleskají rukama : ihiajou to pokoný (poslední) 
mláděněcký taněc. Teprve po něm smějí tančit také 
ženatí a berou se tanečnice. Zatím v domě nevěstině pod 
okny družičky zpívají písně vohladné a svadební zdlouha- 
vými, ale pěknými, žalně pronikajícími nápěvy. Oplaká- 
vají panenstvo její. Nevěsta sedí v komůrce a pláče . . . 
Pak vcházejí do vnitř k ní a ona (nebo její matka), po- 
daruje každou stužkami a šátečk}', které za panenství nosila. 
A brzy i zde začne tanec. Konečně dává se v obou domech 
oběd na stůl. Jídla nosí družba a zvláště prvé jídlo pri- 
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povedá. Starejsí pak na hlas se modlí. Po obědě tomto 
ustanoví starejší pořádek budoucího dne, poděkuje hospo- 
dáři a přeje všem zdraví. Mladší ještě si potancují, ale 



v druhý den svadby strojí už snoubence k s o baši 
(sňatku). Mladou obléká starší svadebnice, rúšniea 
nebo široká, spolu s družičkami, prozpěvujícími. Když 
je nevěsta ustrojena, přijde starejší pomodlit se s ni, načež 
ji ostatní vítají a pozdravují. V tom přišel již družba 
z domu ženichova, optati se, jsou-li již hotovi přijati 
venčiary čili pýtače, kteří mají vyžádat nevěstu k sva- 
tému sobáši. Obdržev přisvédčující odpověď, vrací se do 
domu ženichova a sestrojí průvod: napřed kráčí sám se 
ženichem a s družbou, který nese darem panu tatíkoví 
(faráři) pletenec (koláč jako slunce veliký) a jazyk hovězí 
nebo pečeni v koši, zavěšeném na konci valašky přes 
rameno. Za ním jde celá řada pýtačův a pýtaček, hudci 
vyhrávající a p. t. publikum. Dveře u domu nevěstina jsou 
zavřeny; musejí se vprositdo vnitř. Vpustili je — pozdra- 
vili se, a pýtač opět dlouhou biblickou řečí žádá mladuchu 
k sobáši. Tato zatím v komoře pláče. Oddávač anebo 
stare]ší její oddá mu ji také biblickými slovy. Družičky 

Eřivádí jim žertem místo nevěsty jiné děvče, ba i starou 
abku. Pýtači se k ni ale n epřiznávaji, až na konec 
nevěsta sama postaví se před starejší a je pýtačovi a 



Za nevěstou přinešen z komory venečník, t. j. 
dary, které ona a její družičky rozdávají přítomným. Když 
už jsou opatřeni na cestu koláči, vyšlou k faráři posly, 
zda již mohou přistoupit k sobáši. Dostávše jeho odpověď, 
dají si zazvonit a už hrnou se ke kostelu. Napřed kráčejí 
oba starejší se ženichem a s dražbou, otočení muži z obou 
domů a provázeni hudbou ženichovou. Za nimi vedou 
družice se širokou nevěstu v průvodě žen z obou domů 
a při její hudbě. Hudba, zpěv žen a střelba mužů ozývá 
se v šíř i dál. Bozumi se, že svadebníci hází dětem také 
koláče. Podál kostela hudci se zastaví, ostatní však při- 
hrnou se před kostelní dvéře. Starejší s družbou jdou do 



záhy rozcházejí se, aby ráno 




rano, 
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fary, odevzdají tam jazj^k i koláž (mrváň) a vykoupí kli6 
kostelní za několik krejčími. Kostel je otevřen, vstupují 
do něho, vyima některé svadebnice a družice, které se 
utáhly za úhel chrámu i — s nevěstou. Sem přichází 
družba, aby vykoupil si mladou od družic za několik 
stříbrných nebo měděných a jablíček a ořechů. Vykoupenou 
od družic vede před oltář a postaví k ní ženicha. Družice 
rozestaví se za nimi v polokruhu. Po sobáši vezmou ne- 
věstu opět družičky a svátky (svadebnice) mezi sebe, ženich 
jde do svého domu, kdež se obě polovice pobaví a pak 
po své práci rozcházejí, aby se sešli opět až večer. 
V domě ženichově strojí se pro nevěstu. Zapřahá se i více 
vozů, prvý vůz bývá čtyrspřežný — pro nevěstu. Zámož- 
nější ženich a družba krom toho osedlá si koně. Dostávše 
návěští z domu nevěstina, že jsou tam hotovi už je přijat, 
posedají na vozy. Jedou s hudbou, zpěvem a střelbou. 
Dvéře zavřeny jim zde opět, musejí se vprosit do vnitř. 
Uvnitř vítá je domácí starejší a usazuje za stoly. Nevěstu 
přivedou z komory tím způsobem jako k sobáši a posadí 
ji mezi ženicha a družbu. Hudci postaví se též nřea stůl. 
Zahrají napřed starejším, ženichovi, nevěstě, družbovi atd., 
každému jeho notu, kterou si rozkáže. Za ostýchavou 
nevěstu učiní tak obyčejně družba. Hudci mají při tom žeň. 
Pak mladým manželům a družbovi zazpívají družičky, 
načež dává se večeře (oběd) na stůl. Zatím již venku po- 
honiči zapřáhají, malovaná truhla a peřiny nevěstiny jsou 
již naloženy. Nastává ještě dojemná scéna. Ženich děkuje 
nyní rodičům za vychování nevěstino, slibuje s ní pěkně 
nakládat atd« Po něm loučí se mladá. Čte sama, anebo 
družba za ni veršované loučení provázené pláčem a vzly- 
káním nevěsty, družiček i rodičů. Sotva rodiče dceru po- 
lí biH, zvolá družba: ^Hudci hrajtě!" a vede nevěstu ven 
k prvnímu vozu. Posedali, projeli za zpěvu křížem krážem 
dědinu a zatočili na konec k ženichovu domu. Vezou-li 
nevěstu do jiné dědiny, musejí si připravit koláče, anebo 
peníze na nápoj pro mládež, která jim cestu řetězem uzavírá. 

Přivezenou nevěstu skládá s vozu sám ženich, se- 
stupuje na přichystaný stolík, který je pytlem zastřen^ 
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aby prý tak sypaly se jí děti jako z pytle . . . Na prahn 
domu čekají už rodičové ženichovi. Matka podává jim 
medu, aby se jim sladce spolu Žilo, někde natírá i postel 
medem. Po sobáši šest neděl trvají medové dni. Aby 
nevěsta v novém bydle přivykla, ohřeje si ruce na ohnisku. 
Široká a družičkv vedou teď nevěstu do komory k její 
výbavě. Ostatní hosté hrnou se do jizby, kdež je starejši 
přijímá a usazuje k hodování. 

Družba přivede po chvíli nevěstu a od něho bere ji 
pohonič do prvého tance. Je to právo těch, kteří ji při- 
vezli; bývají ovšem za kočiše bráni ůdové rodiny. 

Ženich tancuje s nevěstou až teprve po hostině. 
Napřed tančí muži bez tanečnic. 

Ukládání nevěsty na prvou noc děje se opět při ža- 
lostném zpěvu družiček. Posadily ji v komoře na stolec; 
družba požádá ji opět veršem, aby si dala sejmouti pártu 
a věnec. Pártu odkládá nevěsta „pre dětné děti"; dědila 
ji beztoho též po matce. Široká rozplétá jí vlasy. Květy 
z věnečku berou si družice a družba na památku. Potom 
přivede starejši do komory ženicha, pomodlí se s nimi 
večerní modlitbu a — druhý den svadby je u konce . . . 

Ve středu ráno široká přichází do komory už s vda- 
nými ženami k nevěstě. Posadí ji zase na stolec, podstřihnou 
ji vlasy a upraví je tak, aby na ně posadit mohli če- 
peček. Obleknuvše ji krásně, zavolají družbu, aby za- 
vitou nevěstu uvedl do jizby a ji shromážděné už zase 
8 v a d b ě představil. Násleauje s nevěstou taneček a snídaně. 
Když se byli hosté rozešli, vede široká s těmi ženami, 
které nevěstu zavíjely, (čepčily) tuto za zpěvu n a 
vádky, naůvod do kostela. S nimi jde take družba, 
neboť nese opět na valašce v koši dar pro pana tatíka. 
Když tento nevěstě požehnal a ženy ji okolo oltáře na 
offěru provedly, doprovázejí nevěstu opět domů za zpěvu 
a hluku. Odpoledne shromažduje se svadba znova v obou 
domech. Dům rodiny nevěstiny táhne navštívit dům mladých 
manželů. V síni očekávají ho tito, a družba po boku nevě- 
stině drží v jedné ruce světlo, v druhé talíř. Rodiče líbají 
dceru a zetě, přejou oběma a kladou peněžný dar, vlastně věno 
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dceřino na talíř. Jich pěkného přikladu následují též 
ostatnL Jmenuji to „iděnie na dom,'' ndary na dom." 
Takovýmto věnem hospodaří si nevěsta samostatně. 

Hostinou a tancem koněi se třetí den svadby. Po- 
slední, t. j. čtvrtý den bývá nejveselejši. Mladí muži oblé- 
kají se za pastýře, lovce, medvědy atd. . . . Největší čtverák 
ustrojí se za slaměného kněze. Tento s vystrojenou 
slaměnou babou posazen je na kolo, vzaté od vozu a při- 
pevněné vzadu k voji na osu tak, že se jednou stranou 
vleče po zemi, druhou trěí poněkud vzhůru. Dva zapřáhnou 
se do jařma a pohnou se z domu. Za nimi a kolem nich 
švihají pohonici a jiní opět střílí. Za touto výpravou jde 
prvý družba s rozsvětlenou lucernou, za ním starý svat a 
v kole družic a žen nevěsta v bílém čepci. Nese v obou 
nikách po krčahu (konvici). Hudci a diváci ukončují zá- 
stup, vyjdou až za dědinu, na potok nebo studánku. 
Ženy zpívají a nevěsta načerpavši vody do krčahu, nese 
ji v průvodu tom domů. Je to prvá její práce. Při tomto 

}'ití pro vodu počali už „obchodit hej nám, hoj nám, 
lojnaL" Koleso se točí, jednou slaměný chlap, jednou 
bába vyskakuje vzhůru. Jdou napřed do domu svadby, 
je-li v dědině více svadeb, což často v době svadeb bývá, 
spojí se 8 ostatními hojnalníky a navštěvují společně 
domy svadebniků. Všady si potancují, někde — kde je 
děvče v domě — ^bývají také počastováni. V tyto dni 
hospodyňky skrývají kohouty, nebot je zvykem čap- 
nonti někde kohouta, kterého stínají. Večer scházejí se 
naposledy, veselí se jak vědí a usedají pak k poslednímu 
obědu, při němž bývá [sbírka na hospodář a, ovšem 
chatrná. Ke konci obědu dávají kuchařky na stůl žlutou 
kaSi, při čemž dostávají také na vařečku. Oběd končí se 
však radostníkem, totiž rozličnými koláči a jablky, a sta- 
reiií svědomitě ode všeho všecky poděluje, poděkovav 
dříve pěkně hospodáři. 

Tím je svadba skončena. Mladá žena do prvé neděle 
z domu vycházeti nesmí, až v neděli vede ji některá ne- 
věsta z nové rodiny do kostela, okolo oltáře, na nějž 
klade ixěco na offéru, načež se obě usadí mezi sobě rovné 
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mladé nevěsty. Vrátivší se z chrámu, navštíví potom 
mladá žena se ženichem, novými rodiči a s tou, která ji 
do chrámu vedla, vlastni rodiče, kteří čekají je s obědem, 
aby se utvrdilo nové přátelstvo. Rozumí se, že rodiče 
ženichovy zvou na vzájem rodinu nevěstinu k nejbližší 
neděli nebo k svátku. 

Při svadbách bývá ještě všady mnoho rozličných 
pověrečných zvyků. Koho by zajímali, sáhniž ke knize 
Dobšinského, jakož i k spisům naší Boženy Němcové. 
(Písní svadebních nalézti lze hojnost krom toho v KoUá- 
rových „Zpěvankách*', v „Slovenských Spevech," v „Sbor- 
níku sloven nár. písní," vydaném „Maticí," II., str. 66. a 
násl. a j. Keči svadební mimo to seznati lze také z I. díla 
str. 162. a násl. díla tohoto. Svadbu slovenskou popisoje 
také Čaplovič ve svém spise „Gemáilde von Ungern, tí., 
288 a Bartholomáides, Com. Góm., 447.) 

Šťastné manželství, kde je lásky! Není nad to, praví 
píseň, jako když žena mladá má muže ráda, to: 

„i keď lieha i keď ystáva, 
směje sa i poihráva.** 

Hůře ]e ovšem, je-li „stodolečka děravá*' a zlá žena k tomu: 
ty dvě věci vyženou hospodáře z domu!'' 

„Načo si sa vydávala," peskuje 'muž svou polovici, 
která mu do hospodářství málo přinesla, „která málo 
peřin mala"; neboť „trefí-li býť velká zima", zamrznou 
„obidvaja!" 

Nejnešťastnější bývá však bez odporu manželství pi- 
jácké: někde pije muž, někde žena, někde oba. Nešťastná 
žena, již propil muž korhel (o ohlas ta) košili i žebřik 
ze síně! Nešťastný muž, musí-li si zazpívat: 

„Už som sa oženil, vzal som si ženu zlů! 
Ach, Bože, prebože, šo buděm robiC s ňů! 
Boha sa spustila, trunk velice lůbi \ 
tri holby pálenky každý děň vytrůbi!" 
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Co pak zbývá ubožáku, než aby jí zas „urobil Spás:" „propil 
jí koudel i motovidlo i kužel!** Bohužel, není to jen žert; 
pálenka na Slovensku dosud zle řádí. 

Vadivých manželství je všady dostatek. Zdá se ostatně, 
že Slovenky nerady se před cizími mazlí a rozplývají, 
proto však přece miluji své muže tak, že nejedna od srdce 
může mu zazpívat: 

,» Umřeš ty, umrom ja — umřeme obidva. 
Dáme sa my pochovat! do jedného hroba. 
^ Dáme si napisať na jednu daštičku : 
tůto Icžia dvaja ludia o jednom srdiečku." — 

Měl bych se po tom všem vrátiti k dalšímu lícení 
povahy Slovenčiny, ale jsem hned již také hotov. 

O pracovitosti ženy slovenské, která místy obsta- 
rává takořka samojediná práce polní, když muž se svým 
drobným továrem putuje po světě, bylo by zbytečno se 
šířiti. Nu a živá veselost Slovenek, která často zamilo- 
vané hochy vyvádí na vrch mako vičky, je všeobecně 
známa. 

Kam jsem se až od Živeny dostal! Ale to už je 
uděláno: vidět Slovenku a myslet na svadbu — jeden 
okamžik! Věru, švarné jsou to dívky, několikátá z nich 
mohla by býti sluneční pannou, Mahulenou, dcerou krále 
ptáků — vždyť ve zpěvu leckterý pták sotva by je pře- 
švitořil! A víte, jak je krásná Mahulena? Ta, když se smála, 
kvetly jí na ústech růže, když plakala, ronila místo slz 
perly, když se umývíila, zlaté její vlasy jí s hlavy padaly, 
kam stoupla, tam Květy povstávaly. Však Slovenky vědí, 
jak získati krásu. Vykoupají-li se vlubovníku (deva- 
temiku) devětkrát po sobě, stanou se krásnými a milými, 
to se rozumí. Dítě, narozené na nový měsíc, je už samo 
sebou krásné. Ostatně krása padá v noci na Jana v po- 
době nebeské rosy; před východem slunce vycházejí tedy 
ženy s čistými plachtami do polí a po osení rosu sbírají 
a dívkám rozdávají, aby se ní pro krásu natíraly. (Koll. 
Zpěv. L, 18.) O čočovici tvrdí se, že v každé měřici je 
jen jedno zrnko dávající krásu. Kdo ho náhodou sní, stane 

H. Pokorný: Z potulek po Slornnsku. 15 
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se sličným. Okrašlovací moc má také živá voda, která 
pod sklenným (slunečným) zámkem vyvírá. Yoda tato též 
omlazuje. Čerstvá a milá tvář připravuje se také tak: račí 
oči odvaři se s medem a tím odvarem tvář se umývá. 
(Sloven. Pohlady, II.. 498.) Tak aspoň zkouSely by to krásy 
potřebné. Ale ke kráse ještě asi kouzla nepomonla nikde. 
Krásná Slovenka na otázku suhajovu: 



Ale co je krásná tvář bez výrazných očí? Ba oko, 
kterým mluví duse a kterým krvácí duše (Bohdan Za- 
leskl, slavík Ukrajiny, nazývá totiž slzy krví duše), 
činí milou a hezkou dívku, byt jinak ani dost málo krásnou 
nebyla. 

„Keby čierne očičky v kráme predivalii 

veru by jich dievčatá chlapcom kupovaly!** 

praví dobrá piseň. Ale to je to: 

n — čierue očičky v krámoch nčpredajú, 

lebo (ueb) jich tie kramářky samy rady majů!** . . . 

Nemohouc černých oček dostati, spokojiti se musi 
mnohá tím, že „čierne oči (sice) panské, ale sů cigánske 
(falešné)." Za to její jsou sivé, ale spravedlivé. Proto 
ale přece sivooká ráda má hocha „s čiernyma očima,** a 
dost pravdy v tom, že: 



^Vari (snad) fa, dievčatko, čerti malovali, 
že do tvojích lič ok tolko krásy dali?^ 



odpovídá : 



„Maloval ma pán Boh 8 vysokého něba, 

veď (vždyC) on dobré vedél, že mnČ krása třeba." 



rS čiernyma očima keď sa sojdů sivé, 
takové manželstva bývajú sCastlivé.** — 
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Zatím co si tak prohlížíme Slovenky a jejich život, 
^jhle! svolávají nás pořádatelé sjezdu Živeny do dvo- 
rany, kdež uvidíme aívky slovenské poprvé na jevišti a 
poprvé usljTŠíme cigánův cymbál, na nějž jsme se již 
těšili. Bývajíf totiž sjezdy Živeny oslavovány divadelním 
představením sv. martinských ochotníků, společným obědem, 

E lesem, výlety atd. Prodělal jsem celou tu „kampáň cu- 
rovou'* dvakráte (r. 1879. a 1880.). Přijelo nás vždy ně- 
kolik z Čech a z Moravy a byli jsme srdečně vítáni. 

Kdo chceš po Slovensku se ohlednout, zajeď si do 
Martina — o hospůdku na celé cestě starati se pak již 
nemusíš. Nalezneš tu hosty ze všech stolic slovenskjý^ch, 
a ti už sami zvou tě, abysi se k nim také přišel podívat. 
Poprvé svede tě s nimi volná zábava po představení, které 

Íravě počíná. Hraje se kus (na př. r. 18/9. ^Syn Ludu**), 
terý se už svou národní tendencí těší značné oblibě. 
Diváci často propukávající mezi hrou v jásot a tleskot, při 
významných místech, svědčí, že rychle porozuměli . . . 
Ochotníci martinského „Spevokolu" hrají své úlohy s odu- 
ševněním, a nesnadno je některé ze zdejších krásných 
Turčanek přisoudit první cenu: drží se znamenitě téměř 
všecky. O trémě — nevěděly už nejspíš ani jejich pra- 
babičky! — Mezi akty hraje hudba cigánská, kapela to 
martinská, dobře již slovenským a slovanským písním 
vycvičená. Její zvučný cymbál, tato duše uherské hudby 
vůbec, seznamuje nás Cechy poprvé (!) s junáckým po- 
chodem knížete Nikoly: „Onamo, onamo, za brda ona!^ 
který nás pak neopouští po celé další pouti Slovenskem. 

Uherský cigán voli si nejraději z dvojího „umění" 
jedno. Praví se, když se narodí cigáně, že přinese mu 
bába v jedné ruce peníz, v druhé smyčec (sláčik) ; sáhne-li 
dítě po sláčiku, bude z něho muzikant; sáhne-li po 
penízu — zloděj. 

Někde cigání berou i menší děti k svým produkcím. 
Partesů tito smědí hudci neznají. Hudba jejich bývá často 
vlastní fantasií toho kterého „kapelníka," předního houslisty 
(primáše). Zahrají-li takovou vlastní skladbu, těžko ji ucho, 
naší hudbě navyklé, stihá. Všecko to zvučí, pišti a hučí 

15* 
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jako o překot, živý duch hudby strhuje posluchače náhle 
k radosti, slabší akkordy plynou harmonicky jedny přes 
druhé, a v celém přednesu ozývá se hluboký cit. Vyjáařiti 
veselost, rozpustilost, vááeň, ny vou lásku, pláč i zoufalos€ — 
umí cigánovy housle nad mnohé mistry. Však jsou také 
mezi cigány praví virtuosové. Kdož z navštěvovatelů lázni 
smokovskvch (Tatra fiired) nezná starého kmeta důstojné 
postavy, bělobradého Pí ťu, jemuž již slávou po světě 
slynoucí jeho housle založily v Lipt. Sv. Mikuláši slušnou 
villu ? KÍnet tento, který hrával i při slavnostních sjezdech 
„Matice Slovenské** v Martině, s nímž se nedávno přišel, 
nousle pod bradou, rozloučit, zná pravé báječné množství 
přespanilých trávnic slovenských, částečně již nikomu 
druhému neznámých. 

Jak nám bylo, když nám na Slovensku všady v listrety 
zvonil cymbál a zvučely k němu housle, nám, kteří jsme 
zvyklí na každé cestě pcslouchati skuhravý invalidův 
flašinet, v každé venkovské hospodě staré sfušované 
kusy našich šumařů! Když si tak představíme mnohého 
při foukání klímajícího šumaře a bodrého, očima blýska- 
jícího smědého cigána: jaký to rozdíl, což jiný požitek l 

Slovenský zeman jako magnát hází také na ten cyrnbál,. 
neodolatelnou hudbou jeho uchvácen, poslední bankovka. 
Ba, když spustí ohnivý, bystrý čárdáš, musil by mít nohy 
ze dřeva, kdo by se ubránil. Liszt praví, že cigánovi, jenž 
nemá ani vlasti, ani náboženství, je hudba tím, čímž jsou 
jiným národům stará podání a básně, národní epos. 

Tak těšíce se hudbě cigánské při znamenité souhře 
ochotníků martinských, upozorněni jsme byli na konec před- 
stavení, teprve spuštěním opony a hnutím v obecenstvu. 
Kdož přišli jen na představeni, opustili nyní dvoranu, veliký 
počet hostí zůstal však na miste. Za krátko rozproudil se 
v dvoraně nový čilý život. Nastala doba ohnivých zdravic & 
vítání.ByW přítomen i starý Hurban, o jehož řečnickém daru 
již jsem se zmínil. Ta junáč slovenská! Ve věku kmetím 
ještě je sokolí, ještě zvedá kalich (Hurban), jako před 
věky činíval po žatvě žrec s koláčem, táže se lidu: ^Vi- 
díte mne (za ním)?" A poněvadž ho lid viděl, prosil bohy^ 
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aby úroda budoucí byla hojnější. Tak rovněiS starý Hurban 
modlil se, veliký kalich v rukou, za větší úrodu na poli 
práce a lásky slovenské. Byla to chvilka, v níž se tlačilo 
srdce ven . . . 

Pěkným přípitkem byl tehdy uvítán náš Heyduk 
i my ostatní — ]unáci slovenští, pH volání: ^bore ho!** 
nestačili pozdravené zvedati na sva ramena. Nadšení vše- 
obecné vzplálo konečně ve slovenskou píseň: 

„Yšetci sme Slovania, tam od sňažnej Tatry, 
Rus, Poliak, Uir, Čech, to 8Ú naŠi bratři! 
Hej, piše nám to Kollár, Šafárik i Mladěn, 
hej. Slovanstvo uězniči na tom sveté žiaděn! 
Něch nás učia tu ndmSinu handrohova€ (maďarčinu mondokovaf) 

ústy: 

predsa budě naŠe srdce len slovensky hústi. 
Hej, len ta řeč je milá, čo uéila matka, 
hej, věrnému Slovanu v ůstach jeho sladká!** 

Jediné, co mne při vzpomínce na tuto píseň znepo- 
kojuje, jest ona vrozená snad Slovákům a nám Čechům 
chabosf, vyjádřená (ovšem bez úmyslu) tou útěchou, že 
budeme mateřskou svou ře6 aspoň „srdc em hústi**, když 
si už němčinu nebo maďarčinu vtisknouti do úst ne- 
cháme! Kéž by verše tyto náležely už jen minulosti, kéž 
by Slováci zpívali už jednou: 

„Něch nás učia maďarčinu mondokovaf ústy; 
predsa Slovák po maďarsky slova névypusti!" 

Bylo již hodně pozdě, když jsme se odebrali k spánku 
do pohostinných domů měštanů martinských. Z rána na- 
vštívili jsme hřbitov ; o jeho „drahých semenech** jsem se 
již zmínil. Ze hřbitova odebrali ]sme se rovnou cestou 
pod památné lípy svatomartinské, pod nimiž odbÝvala se 
valná schůze Živeny. Pod lipami těmito shromáždili se 
národovci slovenští r. 1861. poprvé po dlouhém spánku 
národa, odtud vydáno memorandum národní (6. a 7. června), 
jímž Slováci protestovali proti křivdám na nich páchaným. 
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O jedné hodině popoledni čekal nás společný oběd 
ve dvoraně Ivánkově. Bylo nás přítomno asi 260. Oběd 
zahájen po staroslovansku modlitbou, kterou přednesl mar- 
tinský „Spevokol" zařízení našeho krajana, poslovenStělého 
JankaKadavého. Tehdy ještě čile řídil zpěv slovenský, 
do něhož se tak vžil, že redakci „Slovenských Spevů**^ 
obstarávati mohl. Málo Čechů na Slovensku vydrželo 
i v dobách krušných, kdy nebylo na ně pohlíženo okem 
laskavým. Zažil to i náš Kadavý, jak starý Hurban píše^ 
nazývaje zvěčnělého prototypem vzájemnosti českoslo- 
venské. Kadavý bral vždy podíl při národních podnicích 
slovenských; on byl útočištěm po boku Kollárově všem 
vrstvám mladším v národě slovenském, on byl zasvěcen 
do všelikých úkonů domácích. Narodil se v Jestřábi u Ji- 
lemnice (Y. dubna 1810) a zemřel 11. srpna 1883, byv od 
mládí stále na Slovensku ! Touha seznat! Kollára přivedla 
ho na Slovensko, kdež od r. 1839. byl činným jako učitel^ 
spisovatel i hudebník. V letech čtyřicátých, kdy byl veden 
spor o písemný jazyk, hájil Kadavý potřebu slovenčiny. 
R. 1848. byl také Maďary pronásledován, i odešel na čas 
do Prahy. Brzy se však vrátil na Slovensko. Vajauský 
o jeho práci napsal v „Nár. Novinách" : Kadavý, výtečný^ 
znatel theorie hudby, je spolu i tvůrcem a hudebním 
básníkem. Nejeden nápěv, už všeobecně známý,, pochází 
od něho. Jeho harmonisace jest dle soudu znalcův bez- 
úhonná a originální. Zvláštní obdiv vzbudilo jeho harmo- 
nisování písně: „Nitra, milá Nitra." I jeho činnost nakla- 
datelskou nutno připomenouti. Tento chudý muž vydal 
na svoje útraty mnoho knih; jeho zásluhou a nákladem 
vyšla Hurbanova „Unia", která učinila epochu v historii 
církve evang. slovenské; on vydal Sládkovičovu „Marinu",, 
vydal „Nitru**, roč. III., Červenákovo „Zrcadlo SÍoveuska"^ 
a Žellovy básně (r. 1844.), On napomáhal k vydání Hur- 
banových „Slovenských Pohladů"; bylt všade, kde byla 
třeba obětí. Jeho pilná ruka vedla korrekturu KoUárovy 
„Slávy dcery**, taktéž „Cesty do Itálie", neméně i jeha 
^Kázaní**. Zachování Žellova „Miliducha" jest zásluhou 
Kadavého, u něhož Žello vůbec čerpal povzbuzení k čin- 
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nosti. — Dnes kryje ho země slovenská, již tolik miloval. 
— Když jsem byl podruhé v Martině, sedali jsme s dobrým 
stařečkem již jako přátelé. Potěšil jsem ho nemálo, Že 
jsem mu před tím věnoyal ve „Světozoru" (Měsíc pod 
Tatíami**) srdečnou vzpomínku. Veselý dědeček Kadavý 
byl mi často hovorným společníkem. 

Kdo jej znal, rozpomene se na něho dojista, až bude 
zasedati k společnému obědu v Martině a — Kadavého 
ve „Spevokolu" pohřeší. — 

Když „Spevokol" dopěl, počal oběd, při němž ob- 
sluhovalo hosty asi 20 dívek martinských, roztomile ustro- 
jených do běloučkých šatů, přes něž napřed splývaly modré 
hedvábné fértušky — také upomínka na šťastné chvíle 
někdejších výročních poutí matičních. Nápoji obsluhovali 
martinští hoši v stejnokrojích hasičských. Hasiči nabyli 
na Slovensku již asi významu našich Sokolů, a jsou vládou 
maďarskou neradi trpěni. 

Řadu přípitků zahájil ^starejší" obědu tohoto, Jan 
Francisci, muž ze staré gardy slovenské, jenž požívá 
na Slovensku značné úcty jako jeden z předáků jeho, 
trpitel a bojovník z let revolučních, spisovatel, žurnalista 
a sběratel nár. pohádek a obyčejů a bývalý, vládou sesa- 
zený nadžupan a nyní ředitel knihtiskárny martinské. 

Francisci narodil se r 1822., studoval v Prešpurku 
a v Levoči. 

V Levoči býval náčelníkem mladíků slovenských, 
kamž přešli též slovenští studující z Prešpurku, když milý 
jejich ředitel Ludevít Štúr byl z ústavu zapuzen. Záhy 
již obíral se studiemi nár. písní, obyčejů, pohádek atd. 
Pohádky (pověsti) vydal později tiskem pod pseudonymem 
Janko Rimavský. R. 1845. oddal se právnictví, z něhož 



Markem Ďaxnerem a Bakulínym Maďary chycen a na 
šibenici odsouzen. Národ slovenský zpívá dosud tklivou 
Francisciho píseň, skládanou v žaláři: 




fmi přáteli Štefánem 



Hoj traja Sokoli! vám žial za svetom? 
„Za svetom nie, ale za svobodným letom.** 
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Hoj traja Sokoli! žial vám za životom? 

„Žial, že sa néskončil v blesku a s hrmotom!** 

Hoj traja Sokoli! 6i vás smrf něděsí? 

^Kóděsi, néděsi, ale sa nám hnusi. 

Lepšie by nám bolo a krajšie (krásnéji) přistalo, 

mrie{ v boji za volnost, ale nás sklamalo.** 

Hoj traja Sokoli! 6i váš hrob hlboký? 

„Nie je tak hlboký jako je vysoký!** — Atd. 



Na štěstí nedošlo k popravě. Maďaři byvše Jellačifiem 
rozprášeni, zapomněli „odsouzence" ve vězení (v Pešti, 
v „Novém stavení"), odkudž byli prostřednictvím Pauli- 
nyíio-Totha propuštěni a 12. ledna 1849. průvodními listy 
opatřeni, načež se odebrali za dobrovolníky Hurbanovými. 
Po revoluci vstoupil Francisci opět do služby zemské. 
Roku 1861. počal vydávati politické „Peštbudínské Vědo- 
mosti'' a pracovati k uskutečněni sjezdu slovenského, což 
se mu ještě téhož roku podařilo (Jar. Vlčka Literatura 156.). 
Po dvou letech byl zvolen hlavním županem stolice lip: 
tovské. 

R. 1844. vydal Francisci (Rimavský) též sbírku veršů 
„Mojim vrstovníkom". Byla to prvá kniha, tištěna Štů- 
rovou slovenčinou. Věnována je obsahem dvaceti druhům 
Francisciho, kteří s ním opustili r. 1844. Prešpurk. Více 
Francisci veršem nevydal. Ale také v povídce se zkusil. 

Blahodárná činnost Francisciho není ještě skončena ; 
zasahát do všech oborů národní práce slovenské. Škoda, 
že Francisci není nám Čechům opravdovým přítelem, ne- 
považuje nás Slovákům bližšími, než na př. Rusy, Bulhary, 



něho všecku úctu, a i v te věci, ve které se rozcházíme, 
chváliti musíme jeho důslednost a pevnost přesvědčení. — 
Přípitek Francisciho, „úřední", platil císaři, jenž sám 
byl zakladatelem „Matice Slovenské". Druhým přípitkem 
byli jsme uvítáni my hosté, roku 1880. zejména z Čechů 
dr. Servác B. Heller a moje maličkost. Přípitek tento 
pronesl nám Ambro Pieto r, redaktor „Národ. Novin" 
slovenských, osvědčený žurnalista a řečník. Odpověděl jsem 
krátce. Výňatek toho zde podávám: ^Drahí bratia Slo- 




slovanské. Jinak máme pro 
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váoi, ctěné sestry Slovenky ! Němóžem sladkou slovenčinou 
tak chytro jávif svoje mySlienky, ako svojou drahou mate- 
rinskou rečou. No Slovan od Vahu srozumie sa už so Slo- 
vanom od Labe, veď sa srozumie aj so Slovanem od Volhy, 
Visly, Dřiny, Marice. — 

Dějiny odloučily Čecha od Slováka, než naSe duše, 
naše srdce nerozdvojilo a nerozdvoji nic na světě. Cech 
za Slováka a Slovák za Čecha v malém, Slovan za Slo- 
vana ve velkém : tot heslo, které nám dali naši Šafaříkové, 
Kollárové, Hodžové, Štúrové, Jungmannové. Dlouho ne- 
stalo se heslo těchto našich bohatýrů vojenskou parolou; 
však hodina udeřila, a ze slovanského jihu zalétl k nám 
hluk válečný: Slovan za Slovana ve velkém! . . . 

Na celém tom světe božím pojí se příbuzná srdce, 
pokrevná páže, bratrské duše. Nuž, kdo nám může zabránit, 

abychom nehleděli k sobě ^řes hory? Naše drahá 

Slovač na ten 6as, kdy je ji život porobou a krásná vlasť, 
Slovensko — více žalářem maďarským, žít může toliko 
duševně, literárně. A jako nás Čechy literatura vzkřísila, 
jako udržuje mezi živými i mnohé menší národy, tak za- 
chová nám i Slovensko. Podejmež si ruce, pracujme všichni, 
a Bůh dá očím našim spatřit „zoru, která usmrtí lúčkou 
svou kletou Kykymoru.** Bůh dá „srdciam na jedno sto 
milionov něbeskou sla^sťou zplesaf," Bůh dá, že náš stařík 
překvapen bude tím, co stvoří junácké nadšení omladiny, 
že sotva uvěří, klekne jen a — pokřižuje se. (Vajanský.) 

Básník Váš vzdychá: 

nVolnostii volnosti, mával som fa dosti, 

a teraz €a Děmim ani za dve hrsti (Botto) 

Slovenské slunko sedlo za keř malinový, zapadlo . , . 
Zapadlo, ale nadšení mládeže vyburcuje to slunce, a slo- 
venské hory spojí s Vámi své pluky.** 

Slyšeli jsme pak zdravici polskou i ruskou a mnoho 
jiných. 

Při hudbě rozkošných trávnic skončil oběd o půl 
páté hodině odpolední. Z účastníků jeho r. 1879. vzpo- 
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minám kromS jmenovaných Heyduka, Hurbana, zvSčn§lého 
redaktora „Našince" Černocha, Spisovatele, Moravany Fr. 
Bílého, Fr. Táborského a j. Starších i mladších spisovatelů 
a předních mužů slovenských bylo roku toho i následu- 

{'íciho hojně přítomno. Poznali jsme tu osobné otce Hur- 
bana, jeho syna Svetozára (Vajanského), Štěpána Daxnera, 
A. H. KrSméryho, zvěčnělého pěvce Jana Botta, Jana 
Kadavého, zvěčnělého novelistu a redaktora „Orla'' Mik. 
Ferienčíka, mladého pěvce Hviezdoslava, rodiny po Slád- 
koviči, Pauliným, Hodžovi a m. j. Evang. faráh, učitelé 
a pravotáři byli četně zastoupeni. — 

Večer téhož dne uspořádán byl v téže dvoraně ples 
při hudbě martinské kapely cigánské. Súčastnilo se ho 
asi 300 lidí. Matkou plesu byla starostka Živeny pí. Anna 
Pivková. Bradost bylo hledět na ty šumné děvy slovenské, 
na ty veselé Šuhaje, když je svolal do kola slovenský 
čárdtó, nazývaný také friškým, t. j. bystrým tancem 
(bystrý čárdáš). Obyčejně začínají ho muži: točí se do 
kola dle taktu, nadzvedají nohy a po švech čižem dlaněmi 
udeřují; pak postaví ce se na ^rsty podkovami a patami 
dohromady pokřesávají. Tanečnice stojí zatím okolo. A ta, 
kterou do tance zavedou, napřed jen sama tváři k taneč- 
níkovi obrácená, nadzvednouc šaty, anebo podeprouo boky, 
„cifruje", t. j. nohy dle taktu hudby nadzvedá, okolo sebe 
se otáčí, vždy v kruhu před tanečníkem. Brzy však chytí 
se do páru a zvrtají, vykrúcají anebo natřásají 
s e buď na jednom místě, buď v kole. Při tom rádi hudbu 
provázejí zpěvem a výkřiky „hajahaj!** a ^ujuju!" (Dob- 
šinský). Tančí-li tento tanec pár set párů, jako v Martině 
o plese Živeny, je na ně rozkošné podívání. Tu vidíme 
točit se pár spolu, tam tanečnice jakoby ubíhala stihají- 
címu ji v tanci hochu, který ji konečně uchvátí, a ruku 
okolo šíje jí položí, což ona opětuje, dále anebo na místě 
se s ní točí, až radost hledět. My trpíme na svých plesích 
nudnou dvořanku a ne o mnoho veselejší čtverylku: což 
by však jinak v té n aší mládeži proudila krev při takovém 
čárdáši! A čárdáš je tanec salonní, který má na plesích 
nejskvělejších právo. 
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Kromě čárdáše nepozorovali jsme o plesu martinském 
žádného jiného tance národního; by Iť pořádek ostatní vy- 
plněn čtverylkami a jinými známými kolovími tanci. Lid 
ovšem má ještě jiné tance. Dobšinský uvádí jich několik. 
Zmínky zasluhuje však podivný, divoce veselý odzemek, 
v němž zvláště pastýři jsou mistry. 

Když se dostavila o plesu martinském půlnoční pře- 
stávka, byli jsme prvý i druhý rok mile překvaj)eni. Se- 
braly se totiž děvy slovenské ve sbor, obklíčily si našeho 
Heyduka, pěvce Tater, a zapěly mu tklivou jeho vlastní 
píseň, již obdařil pěknou melodií Štěpán Fajnor. („Hle, 
k břehům Váhu leti čápů sbor" — viz ^Cymbál a husle".) 
Po přednesu této písně oslovila ho nejšvarnější Slovenka, 
tehdy ještě dívka — slč. Ludmila Hurbanova a odevzdala 
mu skvostný vavřínový, zlatými klasy pšenky provitý 
slávo vínek s nápisem na trojbarevných slovanských stuhách: 
^ Dcery slovenské Adolfovi Heýdukovi, milovníkovi národa 
slovenského." Obecenstvo kolem propuklo v jásot, a šťastný 
pěvec slzel. 

Rok na to ověnčen pěvec slovenský, zvěčnělý již 
bohužel! Jan Botto, jehož „Spevy" toho roku jsem byl 
právě v Praze tiskem vydal. Také otužilý životem Botto 
přijav vínek, slzel a pravil: ^Přijímám, ale pre svoje Slo- 
vensko, nie pre seba ..." 

Po takovéto oslavě začalo vždy o půlnoci točití se 
při zpěvu roztomilé kolo, jaké se u nás po čtverý lkách 
prováaí. Nedal jsem se do kola dvakrát pobízeti. Uprostřed 
Kola velkého točilo se kolo menší směrem opáčným, děvčata 
z tohoto chodila si vybírat šuhaje z velkého kola a vy- 
volivší počala vždy novou píseň a vždy se kola při ní 
znova roztočila. Mou veselost odměnily Slovenky zdravicí 
„Hor Vltavou ... a tak jsem se ocítil v malém kole 
po boku šumné (krásné) dívčiny. Překvapí naše dámy 
snad takový nezpůsob: zpívat o plese! Slovenky nejsou 
však ještě blaseovány, tančí jako srnky, a podivně hleděly 
by na toho, kdo by mlčel 

„— 8ťa (jak) ti Handěrbarci (NSmoi v Turci), 
60 nikdy něspieva, třebas býva v Turci!** 
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Po půlnočním odpočinku začali hráti cígáni znova, 
a mládež opět letěla do kola. Ale méně otužilí našinci 
počali se zvolna z dvorany vytrácet. Na konec i já byl 
jsem při volence postižen kdesi v koutečku v klimání. 
Zděšeně utkvěl pohled můj na tanečnici, ale Sel jsem 
s černookou Ilonkou přec . . . 

Asi po čtvrté hodině ranní ubíral jsem se k naší 
^hospůdce.* Venku začínala právě bouře, která nám toho 
dne výlet na Osiko vo pokazila. Na „Martinských holách*^ 
křižovaly se blesky skrze mračna. Každý zážeh osvěcoval 
vrcholky hor nad bouři povýšené. Bylo to velebné po- 
dívání. — 

Báno pršelo — zdálo se tedy, že z výletu na Osi- 
kovo nic ne]3ude. Avšak o polednách vysvitlo znovu slunce 
nad krajinou, která se podobala velké louži, to však nám 
silnějšímu pohlaví nevadilo vyletět do hor. 

A tak jsme vyjeli ze sv. Martina, však brzy v h o ř e 
(lese) nuceni jsme byli strhanou cestou stoupati pěšky. 
Asi za půl druhé hod&nky byli jsme na Osikově. 

Leží na svahu horském uprostřed hory, asi 2000' 
n. m. Do vrcholu hor zdejších musili bychom ještě asi 
3 hod. stoupati. Polohu má Osikovo rozkošnou. Pod nim 
prostranná lesní mýť či paseka, níže nový les, a v kra- 
jince pod ním slovenská zahrádka, Turec, se Sv. Martinem 
a dále M o š o v c i, rodištěm Kollárovým, v jpravo, se 
Sučany, volbami proslavenými (!), v levo. Nejkrásnějši 
vyhlídka otvírá se nám přimo před námi na Fatru, z niž 
vystupuje celá řada vysoKých hor, za niž mračí se nebe- 
tycný majestátní C h o č (5600' n. m.). Kdo neviděl hory, 
když jim mraky ovijí pásy, nemůže se dosti nadivati. 
A což tu ty krásné, průhledné dvě duhy, které se zjevily 
pod námi, na druhém konci paseky, ne v mračnech, 
ale ve vzduchu, tvoříce polooblouky> jichž oba konce před 
naším zrakem do země jsou zabodlé! — 

Osikovo samo je skladištěm rozličných podivných 
darů tatranské přírody, darů pravých i rukou pána Osi- 
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kova, starého statečného Jana Lilge-ho zužitkovaných. 
Bývalý tento dobrovobaik oblíbil si volný život na horách, 
na volnosti, tak, že lásce této celé své jmění v oběť při- 
nesl a život svůj 8 přírodou, abych tak řekl, oddal. Všecko, 
co na Osikově vidime v jeho museu, v jeho pěkné za- 
hradě vyrobil a vypěstoval vlastní rukou. Tu p"e rozlič- 
ného nářadi, obrazů, rámů, klecí, nádob, zbroji, ptactva 
živého i vycpaného, brouků, kamení, až oko žasne. V pře- 
plněné té malé jizbě a okolo domku osikovského vimme 
'A haluzek, listí, šišek, kůry, ovoce, mechu, proutí, ka- 
ménků, peří, ba i ptačích vajíček uměle zhotovené roz- 
ličné předměty. Tu visí čapka z peří skalní sovy, s hla- 
vou její v líci a orlými péry za touto — pravá kuriosita! 
Zde poutají nás hnízda vosí, ohromné houby stromové 
délky až m.), bambitky s otvírajícími se bodci (stiskem 
])éra), všecko práce našeho gazdy ! V zahradě opět kvetou 
y,vysoko urozené** růže a hrušně, které tvoří větvemi 
clo šířky napjatými plot, tu vidíte studánky s červenými 
rybkami, klece s ptáky, z nichž vás poutá krásný slavík 
virginský „kardinál^ atd. Lilge je také dobrý včelař, ma 
tu v zahradě několik plných úlů, pařezových i slaměných. 
Otvory jejich chráněny jsou ostrými klínci (luřebíky), aby 
mackové (medvědi) na včely nemohli. Lilge vypravuje 
Vám, jak mu nedávno macek chodil na včel^, jak se po- 
píchal — skvrny krvavé jsou dosud na úlech patrny. 
Macek udělal si do plotu otvor, kterým včelník navště- 
voval. — 

V Tatrách je ještě dosti medvědů. Živí se potravou 
hlavně rostlinnou: jahodami, malinami a jinými plody. 
Rádi chodí také do ovsa, do něhož si vyšlapují chodník. 
Nejraději navštěvují však vcelince. Zřídka odváži se medvěd 
na dobytek; činí prý tak obyčejně z jara, když je vyhla- 
dovělý. Lidi nechává na pokoji, ovšem, když mu neubli- 
žují. Historek loveckých o medvědech koluje na Slo- 
vensku v některých krajinách dostatek. Hony na medvědy 
spojeny bývají s nebezpečím života, a nejednou smutně 
skončily. Jinak lapají macka do železných pastí, anebo 
do jam, vykopaných v ovse, do něhož macko chodí, a při* 
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krytých roštím a travou. Je-li macko neopatrným, spadne-li 
dolů, nabodne se na ostré koliky, a lehko oývá pak usmrcen. 
Vypravuji se také anekdoty veselé o setkání se s bojácným 
medvědem, a často se ovšem také „práší. — 

Prohlédnuvše si Lilge-ovo hospodářstvi, sebrali jsme 
se v chomáč u paty lesa nad Osikovém do v^še vystu- 
pujícího. Krápání zatím ustalo, a naši Slováci nakladli 
ohromnou vatru (oheň), která za chvíli velebně zaplá- 
polala. Nad námi z hory ozvala se dumná slovenská 
íujara. 

Slováci kladou rádi vatry. Pastýři nejsou bez vatry, 
a prostý Slováček, přes hory a doly putující, nezapomíná 
vzíti 8 sebou svou dýmku zapekačku. Na cestách 
v horách viděli jsme hojnost vatrisek po zapékání. 
Slováci totiž navlhčený slinou tabák cpou do svýon jedno- 
duchých dýmek, rozdělají oheň a dýmku vstrčí do uhlí 
na tak dlouho, pokud se kouř troubelem neprovalí. To 
je dobře zapečeno; kouř napřed vyfouknou zpět, aby 
prý si jazyk nepopálili, a pak fajčí s velikou chutí. 

Hojné kladenívater upomíná však také na zvláštní 
úctu Slováka k ohni. Když nechce zapekati, anebo zboj- 
nickou pečeni nad vatrou si připravit i, rozdělává si 
Slovák, jakmile v přírodě usedne, ohníček. 

A naše vatra již vesele biči, plameny vysoko šlehají, 
nepřikládá se však již více proto, aby se udělalo uhlí, nad 
kterým nám bude připravena svačina. Nabodeny již prasce 
(selata) na rožeň, zaraženy podpěrky nad uhlí, rožeň se 
točí, selata se pekou. Jeden potírá je při tom pilně sla- 
ninou, třetí chystá již chutné oštěpky a víno. Rozumí 
se, že se naše svačina neskončila bez písní a bez přípitků. 
Na zbylé uhlí nakladeno teď chvojí, bílý hustý dým za 
chvilku se provalil a dymník náš zaplavil pak kouřem 
celou paseku. V tom okamžení zjevila se dole pod horou 
v Sv. Martině světýlka v oknech, a nad hlavami našimi 
Vyskočily první hvězdy. 

Naposledy zahučela horou hymna tatranská: 



Digitized by 



239 



uNad Tatrou sa blýská, bromy divo bijů, 
sostavme sa, bratia! veď sa ony ztratia, 
Slováoi o£ijů. 

To Slovensko naše posial (posud) tvrdo spalo, 
ale blesky hromu zbudzigů ho k tomu, 
aby sa přebralo. 

Už Slovensko vstává, putá si strhává: 
hoj, rodinka milá! hodina odbila, 
žije matka Sláva! 

EStě jedle rastů na Kriváňskej straně — 
kto jak Slovák oiti, něoh sa šavle chytí, 
a medzi nás staně!" 



A pak 91o to pěšky i v kočioli dolů. Šťastně dorazili 
jsme do svatého Martina, kdež nás ještě čekala společná 
večeře. — 

Rok na to navštívil jsem Osikovo ještě dvakráte. 
Vždy mne vábilo znova. — 





III. 



utiskování Slováků. 

(Slovenská Matice. Osad sloveDských gymnasii. Kultami stav Slovenska. 
Literatura. Žurnalistika. Spolky.) 

^^kjezdy členstva Matice Slovenské od r. 1863. do 
r. 187ó. bývaly hlučnější než nynější schůzky Ži- 
veny. Bralit na nich ještě podíl mnozí národovci, kdož 
odešli již tam, odkud není návratu, měli účastenství při 
nich i přední církevní hodnostáři katoličtí, vídáváni bývali 
v Sv. Martině i někteří, kdož dnes, — odstrašeni anebo 
prospěchem osobním puzeni — stojí opodál národního sna- 
ženi slovenského, ba snad i docela v řadách jeho nepřátel. 

Slovenská Matice ! Kolik pro Slováka pojí se v slovech 
těch krásných upomínek, jaká ztracená naděje. Jí doufali 
národovci slovenští domoci se šťastnější existence Slo- 
venska, z ní mělo zářit světlo literatury, světlo vědy 
a umění po čarokrásných, než bohužel, pro zlobu nepřátel 
zanedbaných krajích podtatranských. Zkázou tohoto dů- 
ležitého ústavu zasazena Slovensku nezacelitelná rána. 

Zmínil jsem s^a již, že r. 1861. svoláno bylo měšťany 
sv. martinskými národní shromáždění slovenské, které pod 
lipami v městě tom radilo se o potřebách a žádostech 
národa slovenského. Výsledkem porad těchto bylo také 
zařízení Matice, jejímž účelem bylo, „v členech slovenského 
národa mravní a umnou vzdělanost budit, rozšiřovat 
a utvrzovat; slovenskou literaturu a krásná uměni pěstovat 
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a podporovat, a tím k hmotnému blahobytu slovenského ná- 
roda napomáhat, a na jeho zvelebeni pracovat.^ ^Stanov čl. 1.) 

Ústavu toho, pro Slovensko tak důležitého, tak ne- 
nahraditelného, povšimněme si zevrubněji. VSe, co o něm 
dosud napsáno bylo, o jeho vzniku, působení a zničení, 
prostudovali jsme svědomitě. Dík, práci tu usnadnily nám 
zápisníky všelikých schůzí výborův a valných shromáž- 
děni Matice Slovenské, jichž pečlivé obstarávání po celou 
řadu let zásluhou jest z počátku tajemníků M. Chrástka, 
později Pr. V. Sasmka. 

Myšlénka, zříditi Matici Slovenskou, projevena M. 
Hamuljákem, ožila znova v červnu r. 1851. Tehdy žádali 
již Jan KoUár, dr. K. Euzmány, M. Šteffko, D. Lichard 
a J. Záhorský c. k. guvemement sídel, města, „aby jim 
dovoleno bylo rodáky své hlasem veřejným v čietsopisech 
k založení Matice Slovenské vyzvat a celou tuto zá- 
ležitost prozatím spravovat, až by se přihlásil počet ůdů 
k sesbírání kapitálu 5000 zl. stř. potřebný, ve kterémž pří- 
padě by pak Matice o potvrzení stanov prosila a po do- 
saženém schválení jejich k volbě správy přikročila." Na 
dsdší rozkaz předložili jmenovaní žadatelé 18. list. r. 1851. 
„předběžný návrh stanov" s tím zjevným osvědčením, 
Že návrh ten jen udati má směr hlavní; nebot spolku sa- 
mému náležeti bude, aby vypracoval stanovy. Se strany 
úřední Žádalo se ^*eště, aby řádně zaručeno bylo, že se 
zachová, co na příspěvcích prozatímní výbor sebere. Ví- 
deňský obchodník M. Šteffko ihned osvědčil se, že je 
hotov kdykoli, jakožto dočasný pokladník, složit v peně- 
zích kauci, základnímu fondu 5000 zl. rovnou. Ale tehdy 
bylo Uhersko ještě „v stavu obležení." I c. k. úřady úřa- 
dovaly jen dočasně, a proto vlastně ani nepřekvapil výnos 
c. k. místodržitelství, že „na ten čas" předloženým prosbám 
vyhověti nelze. (Letopis Matice Slovenské I.) 

Plných deset let uplynulo, než opět vyslovena po- 
třeba, aby zřízena byla Matice Slovenská, což se stalo, 
jak již připomenuto, při památném sjezdě slovenském 
v Turč. Sv. Martině v dnech 6. a 7. června r. 1861., jemuž 
obcovala nejen veškerá probudilá intelligence slovenská, 

B. Pokorný: Z potulek po Slovensku. 16 
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ale i odrodilá šlechta.*) Shromážděni to zvolilo stálý 
výbor Matice Slovenské, jemaž v čelo postavilo Jana 
Francisciho. (Ostatní Slenové výboru toho byli: opat 
Jan Qottčár, Vilém Pauliny-Tóth a Jan Palárik.) Výbor 
ten vypracoval stanovy a předložil je 1. srpna r. 1861. 
kr. uher. namést, radě k potvrzení. Staiiovy byly vráceny. 
Zajímavý toho důvod stůjž zde na věčnou památku: ka- 
pitál, který se měl sbírat, neměl být poimenován „Slo- 
venská národná základinct,^ ale jen ^Zálsladina^ a pro- 
jektovaný ^Slovenský národný dom** jmenován býti 
měl jen „Dom Matice Slovenské^, poněvadž prý národ 
slovenský v Uhrách nemá zvláštní representace a korpo- 
rativní ůstrojnosti ! (Krom toho . škrtnuty ještě některé 
Slánky.) 

Za sídelní město Matic,e vyhlídnuto bylo pěkné město 
Březno, ale maďaroni docílili toho, že Matici pohostinství 
městským zastupitelstvem odepřeno. 1 nabídlo se tehdy 
probudilé město Ture. Sv. Martin (o něco později i Lipt. 
Sv. Mikuláš), v němž se myšlénka, založiti Matici Slov., 
zrodila, načež sídlo vnešeno do stanov, a tyto konečně 
21. srpna r. 1862. císařem potvrzeny, při čemž i doloženo, 
žo spolku bude volno později ucházeti se o potřebné snad 

Í)ovolení k rozšířeni jeho činnosti ... Na zvláštní povo- 
eni král. místodřžitele vydal dočasný výbor 4. listopadu 
r. 1862. „Ohlásenie Matice Slovenskej", kterým žádal 
národ o sbírky peněžité, jež vykazovány v „Pešťbudín- 
ských Vedomostích," a kteréž přijímaje Francisci, ode- 
vzdával zatímnému pokladníku Jozefu Viktorinovi. Národ 
slovenský promluvil, vlastně skvěle odpověděl. Do prvého 



den 4. a násl. měsíce srpna r. 1863., upsáno (zároveň 



*) Memorandum tehdy přijaté viz v OsvaldovS „Kra€ů6kem pre- 
hladé déjin Slovenska'*, 60—73, a j. Bylo lze očekávati, že sněm uher. 
memorandum toto zamitne. Předáci maďarStl (Deák, Tisza, Edtvós) 
přijali žádosC o zřizeni „slovenského okolí** nepřátelsky. Národovci 
slovenšti podali tedy své memorandum zvláštní deputací, jíž vedl 
biskup Stépán Mcyses, v prosinci r. i 861. oisaři. ŽádosC jejich neměla 
sice dobrého výsledku, ale přece probudila na Slovensku vědomi národní. 
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8 odevzdanými sbírkami tia pomníky zasloužilým mužům 
slovenským) 83.901 zl. 95 kr., a z toho hned složeno 
29.862 zl. 19 kr., nepočítaje ani vzácných dar^: jiných, 
jako na př. dílo „Drevnosti Gosudarstva Eusskftgo^ (asi 
za 600 rublů v stř.) atd. Uvážíme-li, že do tohoto shro- 
máždění přihlásilo se jiŽ 441 zakládajících, 431 stálých 
řádných a 112 ročních členů (tedy 984), uvážíme-li, že 
s podporovateli vzrostl počet oduše vněných pro Matici 
li(u na 4(XX), můžeme — v slovenských poměrech — mlu- 
ví ti o příchodu Matice jak o příchodu slovenského Mesiáše. 

Slovenští básníci, Sládkovič, Kuzmány, Botto, Ku- 
báni, Tomášik a j. opěvali založení Matice v radostném 
rozechvěni. 

^Vstávaj — nSvolná sirota! 
Ma€ kynie průtom života! 
Na děň vzkriesenia hučí svon! 
Dněs tidio rokov pokretěný ai, 
dněa tisíc rokov pohrobený si : 
dnSs E hroba kliatby vystůp von!** 

volá Jan Botto. 

A v den ten hrnul se národ slovensky do Turč. Sv. 
Martina jako do své Mekky, a přiSli i cizí hoste slovanští. 

V katol. kostele sloužil slavné služby boží biskup- 
kmet Štěpán Moyses a z kazatelny líčil přítomnému lidu 
význam Matice opat Jan Gottčár. V evangelickém kostele 
konal bohoslužbu superintendent dr. Karel Kuzmány, 
a z kazatelny mluvil A. Brózik. (Obě tyto, slovanským 
duchem prodchnuté, znamenité řeči viz v „Letopisu Mat. 
Slov." I, 16. atd.) 

Z kostelft hrnulo se pak vSecko (4 až 6000 osob*) 
do stanu, na náměstí z prken sbitého a chvojí, kvítím a 
věnci okrášleného. Zvláštní deputace (jakož vždy i později 
; bylo zvykem) odebreJa se pozvat zeměpanského komisaře, 
kterýž dostaviv se, oslovil shromáždění to nejvlídněji, 



I *) Na presenóni listinS podepsáno 542 členů, meki nimiž shle- 

dáváme téměř do jednoho v$ecky spisovatele a předni mu2e slovenské. 
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potom Jan Franoisci, předseda dočasného výboru, zahájiv^ 

Srvé shromáždění Matioe Slovenské, oznámil, že sám císař 
aroval Matici 1000 zl. Stříbrovlasý kmet Moyses povsfcav 
pak, složil k darovaným již 200 zl. ještě 2000 zl. v sfeát- 
nioh úpisecL Biskup Moyses nadšeně provolán předsedou,, 
osvědčil tklivými slovy, že je hotov olahu sveno národa 
vždy se obětovati. Poněvadž pak ani od Turě. Sv. MEurtina 
sídlem vzdálení Franoisci a Štěpán Daxner místopředsed-^ 
nictví přijati nemohli, zvolen prvým místopředsedou biskup 
evangelický dr. Karel Kuzmány a druhým archidiakon. < 
turSanský Jan Országh. ! 

Aby moji rodáci seznali, iaký podíl mělo na Matici I 
slovenské duchovenstvo, kladu zde pro věcnou paměC 
jména všech zvolených hodnostářův a výborův jejích. 

Tajemníky zvoleni: pravotár Pavel Mudroii a prof. 
a kons. rada kněz Mich. Chrástek. Pokladníkem zvolen kmet 
Tomáš Červen, opat a kanovník báňsko- bystřický, který 
pak téměř až do Konce trvání Matioe pokladnu její vzorně 
spíavovaL 

Za účetní zvoleni: inženýr Fr. Filo a Jozef Škul* 
téty, účetní stolice turčanské. 

Pravotáry zvoleni: dr. Michal Mudroň, Fr. Marti- 
novič a Ambro Pivko, advokáti. 

Opatrovníkem sbírek zvolen archivář, pro£ a kněz. 
Jozef Markus. 

Za výbory zvoleni ze zakladatelů: 

O. k. dvor. rada v Budíne Adolf Ivanovič Dobrianský*. 

Podžupan stolice gemerské Štěpán Daxner. 

Dvor. rada ve Vídni Fr. Hánrich. 

Superintenden. vikář v L. Sv. Mikuláši M. M. Hodža. 

Opat a c. k. škol. rada Jan G-ottčár. 

Kons. rada, senior a ev. farář v Hlubokém dr. Joz. 
Mil. Hurban. (Hurban vyzdvižen nadšeně na ramena.) 

Ředitel kat vyš. gymnasia v Báňské Bystřici kněz: 
Martin Čulen. 

Statkář a měšťan v Březně Jan čipkay. 

Farář v Kútech dr. Andrej Radlinský. 
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Kon8. rada a professor ev. bohosloví ve Vídni Jan 
Seberiny. 

Kaplan v Budíne Jozef K. Yiktorín. 
C. k. stol. komisa)^ a redaktor „Sokola^ a „černokňaž- 
nika** v Uh. Skalici Vilém Pauliny-Tóth. 

C. kr. báňský a lesní lékař v Březně dr. G. Zeohenter. 
Pravotár v Éáň. Bystřici Ludovít Turzo-Nosioký. 
Hlavní služný v Puchově Alexander Androvič. 

Z řádných členů: 
Senior a ev. farář v Jasenové Ctiboh Zoch. 
Inženýr v Podlužanech Michal Algóver. 
Přísedící stolič. soudu v Báň. Bystřici Fr. Blaho. 
Kaplan v Puchově Jozef Bielek. 
Prof. ev. gymnasia v Báň. Bystřici kněz Bedřich Baltik. 
Státní úředník v Trnavě Dan. Bórik. 
MěSťan v Lipt. Sv. Mikuláši Jozef Bella.^ 
Prof. kat. gymnasia v B. Bystřici Emil Černý. 
Ev. farář v Drienčanech Pavel Dobšinský. 
Baron Gregor Friesenhof v Broďanech. 
Jan Kadavý, ev. uěitel v Něm. Lupči. 
Podžupan stolíce oravské Andrej MurčiÓ. 
Kurát-kaplan v Trenčíně Jan Ondrissík. 
Andrej Švehla, měšťan v Martině. 
Mat. Benko, rychtář v T. Lazanech. *) 



*) V badoucích valných sbromážděDich místo zemřelých a od- 
stouplých (vidy třetinou) hodnostářů zvoleni dále r. I86á.: Sestným 
^oživot. podpředsedon Jan Franciscí, M. Eramár, senior a professor 
(tajemníkem-), kat. ůlM Štěpán Hýroš, ev. farář Samo Ghalupka, Jan 
Jesenský, ev. farář Andrej Brózik, ev. far. Lad. Hroboň, ev. far. Aug. 
2Ior. Skultéty ; r. 1866. : Alex. Pongrácz, děkan, Sam. Novák, ev. farář, 
Xad. Grossmann, Lud. Lukáě, farář ; r. 1866. : kat. kněz Frant. Sasinek 
^opatrovníkem sbírek, později též tajemníkem), Vilém Pauliny Tóth 
Xprvým místopředsedou po smrti Euzmányho), děkan Štěpán Závodník 
(drahým místopředsedou místo odstouplého Jana Országha), kat. farář 
JTur. Slota, far. J. Kohút, far. J. G^erometta, J. Šimko, J. Soltés; r. 1867.: 
Á Šípka (druhým ůěetním), kněz Jan Palárik, D. Lichard, L. Sartorís, 
ďěkan, kněz Max Hudec, kněz Sam. Ormis; r. 1869.: J. Sásik (druhým 
A^tnim), Pav. Mác, Jozef Nedobrý, farář; r. 1870: velko-váradský ka- 
jiovnik a opat Jozef Kozáček (předsedou po zomř. biskupu Moy- 
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Mužové tito, okolo niohž se kupila celá ostatní intel- 
ligenoe slovenská, zejména spisovatelstvo, podporováni byli 



které posuzovaly docházející práce literární, obstarávaly 
vydáváni spisů mati5nich, starati se měly o přednášky pn 
valných shromážděních Matice atd. 

B. 1868. ustaveny odbory ty nově. Zřízen totiž odbor: 
Mluvozpytný (K Hattala, M. M. Hodža, E. černý, 
F. Mráz, M. Gk)dra, L. Grossmann, L. Mičátek, H. Lojko, 
F. Šujanský), slovesný ěili belletri stický (Slád- 
koviě, dr. Harban, Kaiinčák, S. Chalupka, Bobšinský^ 
Palárik, Viktorín, Slota, S. TomáSik, A. H. Škultéty, Jan 
Botto, D. Maróthy, D. M. Bachát, J. Graichmann, L. Ku- 
báni, L. Abaflfy, J. D. Makovický, B. Novák), děje- 



borský, P. Kellner-Hostmský, F. Červen, F. Šůpala, P. 
Křižko) a ethnograficko-historický (J. Gottčár, A. Cer- 
venák, A. Hodža, B. Baltik, Št. Hýroš, P. Mudroň, J. Gal- 
bavý), právnicko -filosofický (A. J. Dobrianský, 
Francisci, Št. Daxner, dr. J. Malý^ dr. O. Eadlinský^ 
J. Gerometta, dr. M. Mudroň, P. Heěko, L. Turzo, F. 
Blaho, M. Slabey), m atematicko - přírodovědecký, 
a to: matematicko-íysikálni (M. čulen, K. Kuzmán^, dr. 
J. Zoch, G. Kordoš, M. Algóver, A. Heinlein), přirodo- 
pisno-geologický (D. Štůr, J. Klemens, dr. G. Zechenter, 
S. Ormis, B. Zajmus, J. Holub, G. Holub, A. Kmef), 
hospodářsko-průmyslový (D. Lichard, A. Penzi, J. Kadavý, 
L. Orfanides, J. Plošic, J. čipka, A. Kardoš) a konečně: 
hudební (L. Yansa, M. Laciak, M. Hudec, A. Krčméry, 
K. Euppeldt, F. Eiesner, J. Slujka). 

Z prostého tohoto vyčtení jmen vynikajících belle- 

•esovi), Jan EalinSák, far. ev. Dan. Baohát, kněs Jan Malý, M. Feríenčik ; 
r. 1871.: probošt Andrej Lemed, Sam. Lányi, ev. farář, Jan Oapko, Fr. 
Hrendk, fur., Jozef Kohút, far., Ži^mond Melfelber ; r. 1872. : Fr. Tagányi, 
děkan. Jan Kohút, Josef Horváth. ev. farář, Jan Belióka; r. 1874; 
J. D. Makoviokýy ev. &rář, Jan Bebák, far., Josef Kajuch, P. Tergina, 
funář, Ant. NádáSy, Joz. Orsságh, Ambro Pietor, Joi. Samuely, Andrej 
Cerrenák (pokladníkem sa odstouplého kmeta T. Červena). 



později ve svých konáních zřízením 
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trístů, umělcův a odborníků slovenských lze si utvořiti 
již úsudek o tehdejším utěšeném stavu uměni a věd slo- 
venských. 

Literatura za těch dob pěkně se rozvíjela (viz biblio* 
grafické seznamy z těch let pří „Letopisech^ matičních), 
ba i na ostatní uměni pamatováno. 

Yytklaf si Matice Slovenská zajisté za účel (stanov 
61. 3.) vydávati a rozšiřovati slovenské knihy a umělecké 
výtvory, pořádati rozhovory o předmětech literárních, 
uměleckých, vědeckých a mravy vzdělávatelných, zaklá- 
dati sbírky literární, umělecké, vědecké, přírodozpytné a 
starožitnické, jakož i })odporovati stále nebo dočasně ná- 
rodní učence, umělce (i chudé studující) a vypisovati od- 
měny a ceny za vědecká a umělecká díla. Knihami Ma- 
ticí vydanými podělováni byli členové každý rok zdarma ; 
nákladnější díla ponechávána jim byla levněji (stanov 
čl. 27.). 

Značná je řada těch spisů, které Matici Slovenské 
za čas jejího trvání poslány byly k posouzení, mnohé a 
mnohé připraveny byly k vydání, než, uvízly v zabave- 
ných sbírkách. Složeny tu : básně Hollého, přednášky Lud. 
Štůra z historie Slovanstva a j., prvé psané noviny slo- 
venské z let 1838. a 1839. B. P. Červenákem, rozličné ru- 
kopisy a listiny po Hamuljákovi, zápisníky ^Tatrína^, 
příspěvky k slovníku slovenskému, o němž pracováno 
alouho spisovateli mnohými, rukopis „Dětvana** od A. Slád- 
koviče a jiných jeho básní, kancionálik z r. 1600. s mal- 
bami Dan. ]ELUŠka, M. Laciáka „Preveděnie Niemeyerových 
zásad výchovy", slovenské verše Petra Benického z r. 1662., 
životopis Mik. Fejérpatakyho, jím samým psaný a- jeho 
synem doplněný, Karla Štúra rukopisy: Pušeslovia a Ze- 
měpis pre počiatočné školy, L Štůra: O národ. povesCách 
a piesňach plemien slovanskvch,*) od téhož řeč „^ri karu'' 
(pohřební slavnosti) Pravoslava Cervenáka a Šturův ru- 
kopis nejmenovaný, Moysesův rukopis „Myšlienky o za- 
hradnictvo", Postilla Husova z r. 1664., básně Laučekovy, 



♦) Vyšlo po česku v Praae r. 1858. 
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Velký slovár polyglotfcský a Velký slovár slovensko-němfe- 
cký, Národné pjesme Št. Tomášika, Spevy Sama Chalapky, 
denník Lud. Sulek-a, historia memoranda národa sloven- 
ského z r. 1861., volební písně slovenské z mnohých okresů, 
básně Karla Kuzmányho, rukopisy Petra Kellnera-Hostin- 
flkého, mezi nimi básně Janka Krále, básně Mich. Godry 
a m. j.; rukopisy památné a vzácné, jako: píseň Francisciho, 
složená roku 1849. ve vězení koSutovském „Hoj traja so- 
koly" atd. Některé z těchto spisů vyšly však již tiskem. 

Kolik však větších rukopisů vráceno bylo „Maticí** 
spisovatelům jediné proto, že jich pro objemnost díla, 
anebo přílišnou odbornost vydati nemohla ! Patrno, že po- 
čínala si „Matice" hned v prvém desítiletí svého trvání 
čile a jaře, o čemž svědčí slušný počet jejích členů, jakož 
i tiskem vydaná díla a spisy (irobné. Vydávalat Matice 
jmenovitě svůj „Letopis", věnovaný hlavně pracím vě- 
deckým (nejvíce historickým), jehož vyšlo od r. 1864. do 
r. 1874. jedenáct ročníků. Počala sbírati národní písně, 
pověsti, pořekadla, hry, pověry a obyčeje slovenské do 
„Sborníku." (Vyšel r 1870. díl I. celý a r. 1874. dílu H. sv. 1.) 
Neméně důležitým byl „Archiv starých československých 
listin, písemností a dějepisných póvodin**, který sestavoval 
Franko V. Sasinek. (E. 187i^. a 1873. po svazku.) Z dal- 
ších Maticí vydaných, anebo převzatých spisů jmenovati 
sluší : Skladbu jazyka slovenského od Mart. Hattaly (1866), 
spis Jozefa Kovalíka: Slovan mluvou a literaturou (1866), 
Úvahy o slovenských povesfách od Pavla Dobšinského 
(1872), učebné, vládou schválené knihy: Em. černého: 
Slovenskou Čítanku o dvou dílech (r 1864. a 1866. Díl 

{)rvý- musil býti vydán v druhém nákladu!) a Mart. ču- 
ena Počtovedu čili arithmetiku (1866.). E. 1866. vydala 
Matice „Památník Matice Slovenskej ku tristoročnej oslavě 
Mikuláša Subiča Zrínského", jehož památka téhož roku 
v Turč. Sv. Martině svěcena. (V památníku tom pracemi 
básnickými a vědeckými zastoupeni jsou: P. Z. Hostin- 
ský, Andrej Sládkovič, Fr. V. Sasinek, dr. J. M. Hurban, 
P. Křižko, M. Chrástek.) R. 1871. vyšla odměnou poctěná 
truchlohra „Úklad a matka" od Daňa Zab. Laučeka. . — 
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AvSak také na vzdělávání lidu bylo pomýSleno, i vydány 



niotve vóbec a Stěpárstve obzvláStě** (1866), Ovocinár 
na Slovensku od Ant. Penzla (1867), Věelár na Slovensku 
od Jana Cajdy a Štěp. Závodníka (1871) a v. j. podob- 
ných spisů k tisku uchystáno. Sem náleží též vydání 
Národního kalendáře (r. 1866. a 1867.), Malého nár. ka- 
lendáře (r. 1868. a 1869.) a malý spisek Bohdanice a jích 
uSitěl od Andreje Seberinyho (1874). Matici dostalo se 
darem i více spisů, nákladem iiným vydaných, na př. 
Hodžo^vých, Jana HoUého, Štěpána Závodní íia a j. 

Úmrtí svých miláčků biskupa Štěpána Moysesa a 
Andreje Sládkoviče věnovala Matice tklivé vzpomínky 
ve spiscích „Vďačnei pamiatke Štěpána Moysesa" (1869) 
« ^Svatěnie pamiatKy sloven, básníka Andreje Sládko- 



Aby zdárně Matice rozvíjeti se mohla, třeba bylo 

{oucovati lid o jejím významu. Učiněno tak spiskem D. 
licharda „Rozhovory o Matici Slovenskej" (1866) a čet- 
nými „příhlasy" k obecenstvu, které opravdu vzdor vSeli- 
kemu osočování k Matici vřele přilnulo. 

Hned po prvém provoláni Matice začaly pršet dary 
do jejího širáčku. Štěpán Moyses' hodil 2200 zl, opat 
Juraj Tvrdý přidal (spolu se semeništěm nitranským a 
normální školou v Žilině) 525 zl., opat a kanovník Jozef 
£ozáček přihodil 1050 zL, opat a kanov. Tom. červen 
složil 1000 zl. a v závěti své Matici učinil dědičkou asi 
€0.000 zl., kterých se bohužel! již rozpuštěné Matici více 
nedostalo — , biskup diakovský Joz. Jiří Strossmayer 
poslal 1000 zl., J. V. císař daroval 1000 zl., město Tiso- 
vec 600 zL, kněz Juraj Petian 7631 zl. 27 kr., Horňáč- 
kovci v Trnavě 600 zl. a řada jiných po 300, 200 a 100 
zL A což kdybych teprve vypočitávati měl dary sbírkám 
matičným, knihovně, která čítala při svém skonfiskování 
okolo 10.000 spisů, s níž splynuly celé darované a kou- 
pené knihovny, na př. Hamuljákova (1198 děl, na mnoze 
vzácnvch), knihovna Mích. Eešetky, Aug. Szentpéteryho 
(411 děl), Kalinčákova (283 knih), množství spisů daro- 



spisky: biskupa Štěpána Mo; 




viča« (1872). 
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váných vídeňským archijerejem M. F. Bajevským, bisku- 
pem Moysesem, Fr. V. Sasinkem, Annou Cecnentrovou, 
Gust. šefrankou (181 děl), J L. Kobrem, Fr. A. Urbán- 
kem, českým akad. čtenářským spolkem v Praze, Em. 
černým atd. 

Sbírky listin obsahovaly vzácné korrespondence Lud. 
Štůra, čaploviče, Kollára, Éuzmányho, superint Seberi- 
nyho, Moysesa, množství listin bistoríokých česko-sloven- 
ských a j. 

Rovněž sbírky starožitností a předmětů ethnogra- 
fických byly bohatý. Tuť uloženi staří bůžkové, staré 
zbraně a nádoby, popelnice a historické kuriosity, jako: 
osudná ručnice, kterou zvěč. L. Štůr postřelil ; dřevěná, 
xybí kostí, mědí a mosazí obitá dýmka prý Jánošíkova, 
napolo přelomený stříbrný prsten krále Yácslava českého 
z r. 1300. atd. 

Sbírky přírodnin a zkamenělin (rostliny darovaly 
hlavně L. Holuby a D. Štůr), sbírky mincí a bankovek 
(tisíce kusů!), map, obrazů,*) musikalií, odlitků, pečetí 
a líných přerozmanitých předmětů rozmnožovaly se dary 
i koupěmi co den. 

A všecky tyto krásné sbírky národa slovenského vy- 
dány na pospas molům a prachu, ba i hrabivým rukám 
synů Arpádových ! . . . 

Celé prvé a poslední (!) desítiletí Matice slovenské 
nazvati dlužno přípravným; řekl bych prvým aktem 
k veliké národní činohře, kdyby zlobou nepřátel nebyla 
odehrána v desítiletí tom vlastně celá vážná truchlohra. 

Vidíme vystupovat! na jevišti heroické postavy, se- 
znamujeme se s nimi, vidíme vyrůstat Slovenskou Matici, 
pozorujeme dále rozličné zápletky, náhlý netušený obrat 
(dualismus!) a brzy po tom pád Matice, jejíž jedinou 

*) K. Bráník, Šlechtic a statkář v Sobotišti, namaloval veliký obras^ 
jeboS předmětem známá Gbalupkova báseň nM,or hol*^ Dvorana mati6ni 
ozdobena byla obraty císaře a oisařovnyi biskupa Moysesa, Kusmányho, 
Hodže od P. fiohůné, dále obrazy Štúra, 8trossmayera; pak Sládkoviče 
od Klomense, obrazem Jnr. Tvrdého a j. 
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tragickou vinou, že se onovážila být ústavem slovenským, 
Sili po maďarsku ^panslávským.^ 

Ze stručného přehledu o činnosti a osudech Matice 
nejlépe vysvitne, co v ni Slovensko istratilo a čeho i my 
právem želeti musime. Bozumi se, Že věci již vzpome- 
nutých opětovati nebudu. Vím, že přehled ten nezpůsobí 
každému kratochvíli, myslím však, že je mou povinností, 
aby pojat byl pro důležitost svou do spisu tohoto. 

1. Členové ]l|atice Slovenské. 
Zakladatelem byl, kdo dle stanov (čl. 6.) složil 



10 let přispíval 12 zl. ročně. 

Řádným členem stal se, kdo přispěl najednou 50 zl. 
anebo po 10 let platil po 6 zl. ročně. Řádný člen jedno- 
roční platil 3 zl. (čl. 6.) Dárci sbírek musejních byli za členy 
jmenováni. 

Do prvého valného shromáždění přihlásilo se již, 
jak pověděno, celkem 984 členů. Menšími dary přispělo 1260 
osob a více než 1000 osob sůčastnilo se sbírek, pořáda- 
ných obcemi, církvemi, cechy atd. Ze členů těch bvla 
většina povoláním duchovních obojího vyznání, úředníků, 
měštanů i rolníků. Zemané, vyjma známých několik 
národovců, Matice se stranili ... 

Do druhé valné hromady (3. srpna 1864) přibylo asi 
100 nových Členů. Přítomno bylo 436 členů. Třetímu val- 
nému shromáždění (9. srp. 1866) obcovalo přes 600 osob atd. 

Do páté valné hromady (7. srpna 1867) čítala Matice 
1112 Členů; z nich bylo 501 zakladatelů, 488 řádných a 
123 řádných ročních členů. Jednotlivé župy vykazovaly: 
Abauj 1 člena, Báč 16, Býkeš 7, Byhor 1, Ďanád 3, 
Gemer 79, Hont22, Krašov 1, Liptov 98, Nitra 139, 
Novohradl6, Orava 46, Ostřihem 4, Pešf20, Požuň 
52, Sabolč 2, Spiš 19, Šáryš 4, Tě kov 37, Torontál 2, 
Trenčín 97, Turec 203, Zvolen 198 členů. Kromě toho 
bylo na Moravě 5, v Čechách 12, ve Slezsku 2, v fiakousích 
23, v Chorvátsku 2, v Bušku 2 členové. 



Matici Slovenské 




anebo po 
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Podle zaměstnáni bylo toho roku (1867) jen 14 rol- 
níků a 302 kupcův a řemeslníků. Ostatní členové byli 
vesměs duchovní, učitelé, advokáti atd. 

B. 1876. čítala však již Matice členův asi mnohem 
více; os vědčo valit se i tu jednatelé matiční, kteří utvo- 
řili sít po celém Slovensku. 

Avšak ze starých dělníků na vinici národa odcházel 
Matici jeden za druhým. Nedočkalit se truchlivého skon- 
čeni ústavu svého básník a superintendent £arel £uz- 
mány (f 14. srpna 1866), obětavý předseda Matice biskup 
Štěpán Moyses (f 4. července -1069), Sládkovič, Kalinčák, 
Palárik, Viktorín, Ctiboh Zoch, Kellner -Hostinský, Ta- 
maškovič, Tvrdý, M. M. Hodža a j. v. 

Po smrti Moysesově stal se biskupem báňsko-by- 
střickým pověstný maďarisátor Ypolyi-Stummer. Přistoupil 
sice též za člena Matice a navštívil její museum, avšak 
za nedlouho pozorovati bvlo, že se hodnostáři katoličtí 
vzdávají v Matici svých hodnosti, a dnes naprosto jest 
jim bi^něno súčastniti se v jakémkoliv podniku národa 
slovenského!... 



Do prvého valného shromáždění obnášelo hotové 
jmění Matice 29.862 zl. 19 kr. Upsáno bylo dále 64.039 zl. 
76 kr., tedy úhrnem 83.901 zl. 96 kr. Do jmění toho po- 
jaty rozličné fondy národní, jako na pomník Lud. Štůra atd. 

Do druhé valné schůze rozmnožily se příjmy Matice 
o 24.419 zl. 78 kr. Hotového jmění (po všech výdajích) 
zbylo 61.891 zl 38 kr. Jmění toto vynášelo ročně 2906 zl. 
33 kr. na úrocích. Většina (38.871 zl.) půjčena potřeb- 
ným obcím i jednotlivcům, ovšem na pupilámí jistotu, 
lía první pohled podivno, že výbor Matice tak štědře 
půjčky poskytoval! Avšak uvážíme-li. Že na Slovensku 
nebylo téměř žádných ústavů peněžních, musíme jen 



slovenský obchod a průmysl, slovenské hospodáře (zvláště 
obce vyhořelé), že zkrátka pomáhala v nouzi a činila 



2. Jméni Matice Slovenské. 



schváliti, že Matice' 
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pomoc cizí, pokud možná, zbytečnou Ostatní je otázka, 
zdali by nebylo bývalo lépe, zůstati více při účelu vlast- 
ním, vydávati čileji spisy vědecké a odbornické, které se 
ani jinde u národů šťastnějších bez pomoci podobných 
ústavů neobejdou. Při dobrém zařízení knihkupeckém 
mohlat Matice z nejednoho takého spisu vytřžiti konečně 
i úroky, kt^ré se beztoho od dlužníků těžce scházely 1 
Než o tom nám vzdáleným nelze soudit a spokojiti se 
musíme tím vědomím, že Matici řídily ruce mužů roz- 
Safiiých a poctivých. 

Za dnihý rok rozmnožily se příjmy Matice o 11.144 zl. 
12 kr., zbylo tedy po všech vydáních t. r. 56.679 zl. 64 kr. 
kromě vydaných spisů matičních v ceně asi 4600 zl. 
A tak rostlo utěšeně jmění Matice Slovenské rok od roku, 
přes to, že i vydání se množila, až r. 1874. dostoupilo 
výše 73.110 zl. 50 kr.* Kromě toho byl tu však již sklad 
spisů matičních, bohaté sbírky a — vlastni dům Matice 
se zahradou, koupený ze sbírek zvláštních r. 1869. za 
22.000 zl. (nedobudovaný). 

Když byla Matice r. 1876. zrušena, činil její majetek 
bez sbírek musejních úhrnem 96.867 zl. 87 kr. (dle Pau- 
Unyho). *) 

Rozumí se, že vláda nemeškala vypovědět ihned roz- 
pů^'Čené peníze, které splynuly právem silnějšího do 
její pokladmce ; nebot dle stanov (čl. 12.) ^jakékoliv Matici 
Slovenské věnované příspěvky a dary jsou jejím výlučným, 
neodcizitelným a věčným majetkem a jestli by (čl. 34.) 
Slovenská Matice z jakýchkoliv příčin přestala, její 
celé, jakýmkoli jménem poimenovanó jmění zůstane vý- 
lučným jměním slovenského národa (Tisza prohlásil 
na to. že slovenského národa není!), které ani rozdělit, 
ani nikým odcizit nelze." 

Přistupuji k stručnému vylíčení: 



*) D. Lichard udává t. 5. jmSni na 78.647 zl. 3 kr., dům za 
24 683 zl. 48 kr., fondy za 3364 zl. 12 kr. kromě sbírek a sklada. 
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3. éinnosti a osudů Matiee Slovenské. 

Rok prvý (1863—- 1&64). Jakmile se Matice ustavila, 
zvolilo prvé valné shromážděni biskupa Moyseea vůdcem 
slovenského poselstva, které mělo žádat pro Matici o zem- 
skou podporu, pak o (ze stanov škrtnuté) povolení krajo- 
vých shromážděni, jakož i o rozřešeni žádosti, přednešených 
J! v. císaři v prosbě ze dne 12. pros. r. 1861. Moyses 
přibrav si Francisciho, Mích. Mudroně, Elarla Euzmányho, 
Qotteára, A. KardoSe a Čipkaye, vykonal úlohu svou 
nejen u císaře, ale též u král. uher. dvorního kwicléře 
hr. Forgacha. Památná slova J. V., která odpověděl na 
oslovení Moysesovo, stůjtež zde v doslovném zněni : „Těší 
mne, že vás vidím zase u mne a přijati mohu diky a 
oddanosť liter, spolku Matice SlovensKé. Těší mne to tím 
vice, že prvé shromáždění odbývalo se s tak příkladným 
pořádkem a opravdovým zápalem, jakož i všeobecným 
osvědčením věrnosti ke mně. Naději se, že loyalný slo- 
venský národ činným a horlivým osvědčí se při ústav- 
ním užším připojeni Mého království uherského k celistvé 
državě. Hotov budu vzít i napotom pod svoji ochranu 
věrný slovenský národ. Ještě jednou pravím: těšilo 
mne. Povězte to svým rodákům." 

Památná tato slova císařova přijata byla ovšem 
druhým valným shromážděním s novou bouří jásotu. 

Ale i hr. Forgach na slovenské oslovení poselstva 
odvětil rovněž krásně a významně po slovensku ! — 

Hned nrvý rok svého trvání Matice začala podpo- 
rovati chuaé slovenské studující a podpory tyto, 
později hojnější, nevypustila téměř víc z programu, 
vzdor tomu, že jí i v tom se strany vlády na čas pře- 
kážky činěny byly. Alumnea kat. gymnasia v Bánské 
Bystřici a evang. gymnasia ve Velké Bevúci těšila se 
podpoře Matice po celou řadu let. (Bočně věnováno 
každému 200 zl.) 

Prací Matice t. r, bylo dále kromě hospodařiti a roz- 
množovati sbírky a peníze i vydávati „Letopis", přípravy 
k vydáváni kalendáře, posuzovati docházející rukopisy, 
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sbirati a pořádat! lexikální materiál, vypsání ceny 300 zl. 
za nejlepSí práci dramatiokoo, stáhnouti jednotlivé fondy 
na pomníky slovenských národovců, sblížiti se se všemi 
slovanskými Uterámimi spolkj výměnou spisů a člen- 
stvím, zHditi matičný orgán, límž zvoleny „Peětbudínské 
Vědomosti^ a které ro5ně odměňovány 200 zL, zřídl ti 
mat. knihkupectví u E. KrSméryho v B. Bystřici, ostáliti 
spisovnou sloveněinu se zřetelem k nejbližším příbuzným 
nářečím slovanským, vypsání ceny na životopis Ludevita 
Štůra, jejž později uvohl se napsati dr. J. M, Hurban*), 
přípravy k » vydávání spisů pro lid, poskytování půjček 
\ z peněz matičných, zísKání celé knihovny Hamuljákovy 
a Iledetkovy se sbírkami téhož, podporování vydavatelů 
spisů slovenských i mimo Matici, přípravy k pořízení 
knih učebných, z nichž vydány E. černého Slovenské 
čítanky, vypsaní ceny 300 dukátů na trojdílný slovník 
kapesní (slovensko -německo- maďarský), pokračování ve 
sbírkách na pomníky ELamuljákův, Stúrův, Holubyho a 
Šuleka, žádost o zřízení právnické akademie slovenské 
v B. Bystřici a o zřízení hospodářského ústavu na Slo- 
vensku a t. d. 

Památná jsou slova a příkladná našim duchovním, 
kterými zahájil kmet biskup Moyses r. t. (3. srpna 1864) 
druhé valné shromáždění matice Slovenské, a jimiž vy- 
hlásil za horšího nevěrců toho, kdo se o svůj národ 
nestará, a pokračoval: „Nouze našeho ubohého národa je 
.nevýslovná; potřeby jeho jsou nesčíslný; tu tedy mysl 
upřmmá a shodná, účinkování všestranné a napjetí ne- 
přetržité požaduje se, aby se toliká nouze zamezila, aby se 
toliké bídě odpomohlo, aby ieden celý národ ze sna smrti 
duSevné k čilému, člověka důstojnému životu vzkřísiti ae 
mohl, což kdyby se hrozným osudem státi nemělo, žá- 
doucněji by b^lo, aby všemohoucí Bůh bědný náš 
národ s obličeje země vyhladil, než abychom 
po tisícileté duševně porobě ještě i budoucně 
v podobném otroctvě sobě i celému člově- 

*) Práci tu otiskuji „Slovenské Pohlady'' v posledoich letech. 
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Senstvn na potupu živořili!''.... Tak promluvil 

Sravý kněz lidu a řeě jeho letěla od úst k ústům a ba* 
ila zmrtvělé k vědomi a sebe poznáni.*) 

V roce druhém (1864 — 1866) pokračováno 6ile 
v pracích započatých, začato dále se sbirkami na „slovenskou 
světlici** v budově domu, který stavěl Turč. Sv. Martin, 
vydány některé spisy a jiné objednány, provedena organi- 
sace pomoci povolených vládou jednatelů matičnich^ 
dram. práce Grajchmannova „Eto zaplati kabanicu** po- 
ctěna accesitem, převzaty některé spisy do matič. skladu^ 
pořádána lotterie ve prospěch Matice, pnjata sbírka z Turce 
na pomnik KoUárův atd. 

V roce třetim (1865—1866) podporováni již i spi- 
sovatelé^slovenšti (tak na př. SládkoviČ odměněn za sestaveni 
„Akt slovenského národního shromážděni v T. Sv. Martině 
v dnech 6. a 7. června 1861'' 400 zL), dvorana matiční 
ozdobena připomenutými íiž obrazy slovenského malíře 
P. Bohúně a jiných, vydávaný spisy školní, kterým se do- 
stalo úředního schváleni,, sbírána slovenská pořekadla, při» 
slovi atď, vysláni do Záhřeba k slavnosti Zrinského dn 
Hurban a Juraj Slota, zvláštní deputací vyslovena císaři — 
po válce prusko-rakouské — oddanost, domáháno se dále 
podpory zemské, vypisovány ceny atd. 

Čtvrtý rok (1866— J 867) přesídlil prvý náměstek 
předsedův Pauliny-Tóth z Uh. Skalice do TurČ. Sv. Mar- 
tina, přejal redakci „Letopisu" a „Nár. kalendára,** jakož 
i obstarával tisk spisů matičních, začež přiřknuta mu 
odměna 600 zl. Do „Letopisu" pojímány nyní i práce věde- 
cké. Dionýs Štůr vyzván, aby zhotovil mapu Unerska, ze- 
jména Horního, a Matici podal pojednání svá o něm, totiž, 
výzkumy geologické, chemické a mineralogické, jakož 
i sbíral přírodniny pro Matici (za přiměřenou odměnu). 
Připravováno více spisů k tisku (na př. G. H. Šmidův 
„Analitický klúč k rostlinopisu") a některé vydány. (Za 
tři léta poslední věnovala Matice na literaturu přes 10.000 
zl.). Roku toho přikročeno i k sbírkám na matiční dům. 

*) Celá tato ře6 otištěna v II. sv. „Letopisu," str. 7. atd. a kromě 
toho vydána pro lid v 10.000 výtiscích. 



Digitized by 



257 



Eok pátý (1867—1868) obdařen sklad knih Matice 
542 výt. spisů Hodžových, udělen accesit veselohře 
Pravda" od S. Ormisa, Klemensovi svěřeno obkreslení 
a odliti do sádry některých starožitností slovenských, vy- 
dání na spisy nákladem Matice vydané vzrostla na 20.000 
zl., krom toho uděleno na podpory spisovatelů atd. asi 
6000 zl. (za posled. pět let). Pokladník T. Červen sám 
věnoval na dům matiční 1000 zl., dále objednávány 
spisy školní se zřetelem k nastávajicí reformě Škol, sesta- 
veny literární odbory (již připomenuté) a zhotoven pro 
ně návod, dle něhož se při posuzování rukopisA říditi měly. 
(Zeměpanský komisař zastavil však činnost jejich, žet prý 
jsou doplňováním stanov a ne jich prováděním!) 

V roce šestém (1868 — 1869) zrušen ministerstvem 
zákaz vládního komisaře, odbory vstoupily tudíž v život. 
Roku toho — tedy dosti brzy po vydání vlády Maďarům ! — 
počato již s utiskováním Matice. Odbývaly se náhodou 
v Turč. Sv. Martině volby, a to se ví! v Uhrách se volby 
bez vojska neobejdou. Dne 13. března 1869 ubytováno 
bylo v dvoraně Matice 94 mužů, čímž dáno heslo 
k podezřívání Matice, že koná politické agitace a 
pěstuje „panslavismus. Všecky žádosti, aby vojsko toto 
odstraněno bylo, zůstaly mamy, až konečně k zakročení 
Paulinyho-Tótha vpolaneckó sněmovně vojsko od- 
voláno (29. června 18ÍS9) ! Ba vláda zakázala tehdy i svolané 
mimořádné shromážděni, které se raditi mělo o zřízení 
Musea ! 

Valné shromáždění toho roku (4. srpna 1869) sešlo 
se tedy s trpkými pocity; ale nejen s trpkými, nýbrž 
i s bolestnými, nebot otce Slovenska, biskupa Moysesa 
nebylo více! V obou kostelích konány smuteční obřady, 
obraz Moysesův v dvoraně matiční zastřen černým závojem, 
národ slovenský zakvilel ^ohrobní dumou" Sládkovičovou, 
truchlořečí Sasinkovou. Ba i Slováci na dolní zemi pro- 
jevili bolest svou nad ztrátou šlechetného mecéna sloven- 
ského dojemnými slovy . . . Stolec předsednický Matice 
zůstal rok neobsazen a zastřen jako obraz zvěčnělého. 

H, Pokcmý : Z potolek po Slorantkii. 17 
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Boku toho stal se opatrovníkem sbírek matiSnich a 
tajemníkem ústavu Fr. v. Sasinek. Pro sbir^ hlavně 
zakoupen městský dům sv. martinský a zahrada sousední.^). 
Podniknuty nové sbírky (někde dům od domu) a ve valném 
shromážděni upsáno hned 3852 zlat. Sbírky řídil opět 
Francisci. 

Lid podělen byl některými spisky matičními. 
Jak se poměry změnily, patrno už i z toho, že druhdy 



tentokráte však valné shromáždění usneslo se, aby vláda 
požádána byla, by svého komisaře do schůzí matičních 
neposýlala , poněvadž ustanovení takové je zbytkem abso- 
lutismu. 

Sedmý rok (1869—1870) je památen i tím, že 
v Turč. Sv. Martině zřízena akciová knihtiskárna. V našich 
poměrech nebylo by to ani událostí, ale pro Slovensko 
měla tato knihtiskárna význam veliký. Až dosud tištěny 
knihy matičně ve Vídni, v Praze, vB. Bystřici, v Uh. Skalici 
a jinde, zřízením knihtiskárny v sídle Matice uvedena 
i Činnost této do hbitějšího proudu. Do Turč. Sv. Martina 
přesídlily pak „Nár. Noviny," „Orol** a „Hlásnik". 

Tklivým humorem uvítal tuto knihtiskárnu Jan 
Botto, pěje: 

^Tla6iareň9! — Na6 tlafiiarni viacej tej Slováci? 
Jej svet oelý tlaSiarňou ; áost ja ten natlači — 
a čo ten svet nézdolie, to něbo dotlačí! — 
No tla6 len svet, tlač i ty vševládný prst boží! 
Snáď tak lad ten to rúoho zemeplazov sloSi 
a Kmeni sa, přemění v národ prebudéný!** . . . 

Co se nám při Matici nelíbilo, jest, že měla zásadu 
nevydávati poesie žijících spisovatelů. Tak sám Slád- 
koviě nedočkal se vydání svých sebraných básní a spo- 
kojiti se musil odměnou „za své služby.^ Ale pozdě bycha 



*) Biskup Moyses umístil zprva knihy a sbírky masejni v několika 
míntnoBtech své residence v B. Bystřici. Po jeho smrti masily býti 
viak místnosti ty .vyklizeny. 



chodívalo 




komisaře s ceremoniemi. 
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honit! Mnohými skvosty mohla býti obohacena literatura 
slovenská, mnohými, kterých juž těžko bude sbírat! A ja- 
kého povzbuzeni k dálši práci bylo by se dostalo básnikům 
slovenským ! 

Téhož roku stihla Matici nová bolestná rána. Zemřel 
v TěSině mučedník M. M. Hodža, vyobcovaný ze svého 
Slovenska ! 

Y těch letech neměla juž Matice ustláno na růžich! 
Než — přes to pracovala nehledíc na právo na levo dále, 
zařizovala své museum, vydávala smsky pro lid, accesitem 
poctila D. Laucekovu smutnohru „Úklad a matka**, jednala 
o koupi knihovnv Hodžovy (což v^ak nedojednala!}. 

Pronásledovaní se strany Maďarů se stále množila. 
Dr. Hurban (r. 1869.) uvězněn. 

Žádosf Paulinyho o podporu pro Matici Slovenskou 
sněmem uherským zamítnuta (101 hlasy proti 87)! Matice 
prohlašována za spolek buřicský! Uherské ministerstvo 
vyzvalo ji, aby se vzdala všeho práva na odkázaněji dě- 
dictví Moysesovo; když tak Matice neučinila, vedena pře, 
již ovšem Matice prohrála! 

Osmý rok (1870—1871) ztratila Matice Jana Pa- 
lárika a Jana Kaliněáka. Vydány onět některé spisy 
(viz napřed dotyčný jich seznam!) a jeonáno s Michalem 
Mudroněm o vydání právnického názvosloví, jakož i spisů 
Kuzmányho a básní Janka Krále, než bohužel! dosud 
rozptýlených mezi jeho přáteli a známými. 

Matici nebyla vládou ani prominuta dafi z koupě 
domu pro museum, jehož sbírky knih dostoupily čísla 6776, 
mincí 4970. 

y devátém roce (1871—1872) přikročeno k vy- 
dávání „Archivu stalých česko-slovenských listin" atd. 
redakcí Sasinkovou. Konány dále přípravy k postaveni 
pomníku Lud. Štůra v Modře. „Skladba jazyka sloven- 
ského" od lyi. Hattaly rozdána mezi lid. J. K, Viktorínem 
opatřený pomník básníka Jana HoUého odevzdán v ma- 
jetek Matice. Postaven pomník M. Hamuljákovi v Ná- 
mestově. Připraveny do tisku spisky pro lid: Andreje 
Kmeta „Hospodář na Slovensku,** Jana čajdy a Št. Zá- 

17* 
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vodníkí. „VSelár na Slovensku" a j. Zakoupeny (za 600 zl.) 
od vdovy Sládkovifiovy práva na vydání Sládkovičo- 
vých všelikých spisův a poesii. Listy a rukopisy téhož 
pečlivě sbírány. 

Desáté valné shromáždění sešlo se téhož roku 
v T. Sv. Martině (7. srpna 1872) za dojmu smrti Andreje 
Sládkoviěe (f 20. dubna 1872). Památka jeho oslavena 
řeči Francisciho, životopisem A. Pietra a básní Bachátovou. 

Toho roku ztratila Matice, ne sice smrti, druhdy čin* 
ného svého dělníka M. Chrástka. 

V Těšíně odhalen Hodžův pomník (8. srpna 1872). 
Matici zastupoval tam dr. J. M. Hurban. Sbírky na ma- 
tiční dům dostoupily 15.430 zl. 80 kr. Opatřovány opisy 
česko-slovenských starých listin z musea v Pešti. Zemřelý 
bodrý národovec slovenský M. TamaškoviČ, měštan trnav- 
ský, učinil Matici svým hlavním dědicem. 

Pauliny-Tóth byl přinucen vystoupiti v ^Nár. Nov." 
proti osočovatelům Matice Slovanské. — Na žádost této, 
aby ministerstvo osvěty darovalo jí z musea v Pešti časem 
některé duplikáty, odpověděno vyhýbavě. 

Uváděna v pořádek knihovna, která dosáhla čísla asi 
8000. Téhož roku (1872) bylo uloženo u soukromých 
dlužníků 60.652 zl. 57 kr., v ústavech a cenných papírech 
ostatek 21.319 zl. 33 kr. 

Éeč Francisciho o Sládkovičovi a báseň Bachátova, 
témuž věnovaná, vydány tiskem. 

Rok desátý a iedenáctý (1872—1874.*) Při- 
praveno k tisku historické dílo Št. HýroSe „Zámok Lykava 
a jeho pám*,^ který však vyšel až po rozpuštěni Matice. 

Poněvadž v osočování Matice v maďarských listech 
neustáváno, vjrpraoováno bylo vládě „promemoria." Od- 
pověď ministerstva Matici uspokojila. 

Na pomník Sládkovičův počaty sbírky. Odbor pro 
yvdáváni spisů pro lid zřídil se za předseduictvi Mikuláše 
Ferienčika ze spisovatelů: P. DobSinského, A. Kmeta^ 



*) R. 1873. neodbývalo se ytktné 8hromáždéDÍ [pro Siřioi se (na 
Slovensku cholera. 
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Jana Eadavého, Ambra Pietra. Zakročeno o vydáni fondu, 
uloženého r, 18ÍB0. J. K. Viktorínem pod jménem „Lipový 
věnec" v Matici Óeské k tomu účelu, aby vydán byl 
Matici Slovenské (vznikne-li taková) po desiti letech jejiho 
trvání. 

Do Prahy k slavnosti lOOleté památky narozenin 
Jungmannových (1873) vysláni Pauliny-Tóth a Pavel 
Mudrofi. Básně M. TamaškoviSovy dány do tisku. Ucházeno 
se o rukopisy Lud. Želly a o jeho sbírku numismatickou « 
Osmdesátiletý kmet Tom, Červen, poklcwlník Matice Slo- 
venské od jejího vzniku, resignoval pro svůj vysoký věk. 

Pro lid vydány dva spisky. 

V době té stihlo Matici nové neštěstí. R. 1873. 21. 
července zemřel J. K. Viktorín a 10. srpna téhož roku Petr 
Z. Hostinský. — V březnu r. 1874. postižena byla i ztrátou 

1'inou. Museum její, totiž sbírky minci navštíveny byly 
[rádeží. Zmizelot 94 zlatých mincí, velká záslužná me- 
dallie, dva prsteny, 103 stříbrných dvojzlatníkň, 22 zlat- 
níků, 7 rublů, 80 pamětních penízů, 15 tolarů a veliký 
poSet rozličných menších peněz atd. Hodnota reálná minci 
těch jpáčila se na 2000 zl. Na vypátrání škůdce, dle do- 
mnění ma(larony najatého, vypsána trojí cena. — 

Příští valné shromážděm Matice Slovenské svoláno 
býti mělo na 4. srpna 2875. Ale nesešlo se více! 

Již r. 1874. dne 29. prosince navštívil Matici chef 
uherské policie Lud. Jekelfalussy a vzal s sebou všecky 
protokoly a úitj do Pešti za příčinou studováni, kterak 
by se měla Aťatice napadnouti, aby byl důvod na její 
rozpuštění. Ačkoliv do polovice února r. 1875. inkvisioe 
Matice Slovenské nezačala, bylo již 5. února téhož 
roku ve schůzi uher. ministerstva zrušeníMatice 
dekretováno. (Schůze zakázány jí teprve 18. února 1875.) 
Bez všelikého vyšetřování zavřeny sbírky matičně, peníze 
sebrány do státní pokladny, do budovy Matice usídlen 
okresní soud a dozor na vše svěřen vládnímu komisaři, 
jemuž vyměřena roční odměna 600 zl. — 

Ostatně zrušení Matice nepřišlo tak náhle, jakby se 
čtenáři zdálo! Štvanice proti Slovákům dostoupily svého 
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vrohola již r. 1873. Zavřena té doby i tři samostatná slo- 
venská gymnasia ve Velké Revůci (dějiny jeho viz v Slo- 
vesnosti, red. Sasinkem a Badlinským 1874), 4. září roku 
1874. v Kltóteře pod Zniovem a 30. ledna r. 1876. v TurS. 
Sv. Martině. 

Kterak se vie to sběhlo ? čím se vlastně ústavy tjrto 
provinily ? 

Kongregace, dne 15. dubna r. 1Í874. do Zvolena sbub- 
novaná, udávala za důvod své žádosti, aby byly slovenské 
lifitavy zrušeny, jich „panslávského, vlastizrádneho ducha, 
obvyklá to kukle Maďarů, pod niž vraždí nemaďarské 
národnosti za bílého dne ! Ministr kultu nařídil superinten- 
dentům Ghedulymu a Czékusovi, aby „ducha" tohoto vy- 
šetřili a zprávu mu podali. Geduly odepřel tvrdě, že při 
kanonické visitaci v Turč. Sv. Martině nalezl vše v po- 
řádku. Známý maďaron Czékus pak 15. května šel inkvi- 
Tovat do Velké Revůce. Po té navrhl distriktuálnimu 
konventu potiskému, aby odňal podporu tomuto gymnasiu 
a o jeho zrušení se zasadil. Zatím do Kláštera vyslán 
opat Bartoň, kterj^ se však o gymnasiu vyslovil velmi 
pochvalně. Ministr Trefort počal tedy vyjednávati s pa- 
tronátem, aby gymnasium klášterské přešlo do státní správy. 
Svolán konvent patronů, který chtěl k tomu svoliti za 



2. slovenským, 3. aby nad veškerými fondy rozhodovali 
patroni a 4. aby celý dosavadní sbor professorský na gy- 
mnasiu byl ponechán. — 

Sám Ipolyi-Stummer navštíviv klášterské gymnasium^ 
byl pokrokem žactva tak překvapen, že hned v ústavě 
vyhotoviti dal listinu, jíž se zavázal gymnasium i alumneum 
roěně 100 zl. podporovati. Souěasně slíbil vymoci ústavu 
i právo veřejnosti, kterémuž slibu též dostál. Vláda marně 
hledala příčinu, pro niž by gymnasium mohla zrušiti. Ne- 
věda si radv, nandil min. Trefort 21. záfi, aby gymnasium 
klášterské bylo proto zavřeno, poněvadž prý budova 
gymnasijní jest ještě vlhka! Jeden přítel Klášterěan 
dodává v soukromém listě k nám: „Někteří byli z prázdnin 
juž dorazili, jiných celé družiny byly na cestě, vždyf jen 
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do alnmnea bylo t. r. přijato 108 šohajců. Zatím šlo všeoko 

{'inak; neboť zvšst o zavFení gymnasia rozletěla se rychlosti 
)lesku a vnikla i do té nejodlehlejši dědinv. Zalkala chu- 
doba, zalkal i Klášter! Věčně památná v historii klášter* 
ského gymnasia zůstanou slova, která po druhé inkvisici 
pověděl státní sekretář Trnávky professorskómu sboru 11. 
června: „Těší mě, pánové, že musím vám zalichotit, že 
takého gymnasia, jaKO je vaše, není ani v čistě maďar- 
ských městech. Povím to i panu ministrovi, a bude-li třeba, 
též na sněmě budu zastávati toto svoje přesvědčeni!*' 
Asiatismus triumfoval! Bohaté učebné prostředky a 
rozličné školské náčiní skonfiskovali a před třemi lety (r. 
1880.) ve veřejné dražbě prodali! V budově úřaduje 
okresní soud a žalařují se zločinci a provinilci ; než v ústech 
lidu je ona vždy jen — gymnasiem . . 

Proti evang. gymnasiu ve Velké Revůci zatím takto 
pokračováno: Czékusův návrh v distrikt, konventě ev. 
(30. července), aby tento vymohl zrušení revůckého gym- 
nasia, ]^rošel při rovnosti hlasů rozhodnutím navrhova- 
tele Czekusa ! Po té 12. srpna zasedal ev. konvent v Dol. 
Kubíně, který projevil souhlas s jednáním Gedulyho, ale 
nad počínáním Czekusovým vyslovil politování. Usnešeno 
jednohlasně, aby na generálním konventě hlasovalo se 
proti návrhu potiskému; ale již před generál, konventem 
uveřejnil vládní „Kózlóny", že na základě nejvyššího roz- 
hodnutí ze dne 20. září rozpouští se vyšší gymnasium 
a učitelská průpravna ve Velké Revůci! Zakladatelům 
ponecháno právo, naložiti s fondy po své vůli. Kurátor 
Jměni revůckého gymnasia, nějaký Mihályik, počal v bu- 
dově strašně řádit ; do Školních místností dal nasypat 
bramborů, sklepy pronajal židovi na kořalku a 18. října 
pořádal pro revúcké Maďary a maďarony ve velké síni 
gymnasijni slavnou orgii .. . 

Gtenerální konvent v Pešti nařídil (od 1 —3. ztóí) 
i přísné vyšetřováni proti evang. [gymnasiu v Turč. Sv. 
Martině. Dne3. listop. vyslána vládní komise s předsedou 
Dezsdffym do Martina, ale nenalezši nic závamiého, li- 
chotivě se o gymnasii tom vyslovila. Vědouce 
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však patronové gymnasia, co se stane, svolali již 15. 
listopadu do Martina konvent, jímž mimo jinó ustanoveno, 
aby bylo vSem professorům v případě rozpuštění gymnasia 
martinského vyplaceno služné na dvě léta. K tomu účelu 
složeno ihned 5400 zL Dne 30. prosince r. 1874. bylo 
gymnasium martinské opravdu bez udání příčiny zrušeno ! 

Zničeny tedy libovůlí vlády v t. zv. státě svobody 
ústavy, které si chudý, ale obětavý lid slovenský sám 
vydržoval. Rozumí se, že z ostatních ústavů středních, 
kdež dopřáváno druhdy slovenčině nějakého práva (jako 
v B. Bystřici, Modře a j.), tato brzy byla vypuzena. A 
přece zákon o národní rovnoprávnosti (§. l7. — 19.) z r. 1868. 
praví — jaká to ironie! — poněvadž prý též „státu je 
idavni úlohou, aby veřejná výučba prospěšnou byla 
všeobecné vzdělancsti a blahobytu, je povinen ministr 
kultu a osvěty dle možnosti o to dbáti při státních zem- 
ských školách, aby se občané kterékoliv národnosti, tam, 
kde ve velkém poctě pohromadě sídlí, v blízkosti jimi 
obývaného okrsku ve své mateřské řeči mohli učiti, až 
potud, odkud se vyšší akademické učení začíná.** Ba 
čl. 18. nařizuje, „aby na takých místech, kde na státních 
středních nebo vyšších školách více než jedna řeč exi- 
stuje, pro každou z těch řečí zřídilo se učiliště pro řeč a 
literaturu". Konečně čl. 19. výslovně praví: „Na zemské 
universitě je vyučovací řečí maďarština ; naproti tomu však 
pro řeči v zemi existující a pro jejich literaturu, pokud 
ještě učiliště neexistují, taková ustálena býti mají.** 

Ale na místě toho nasypáno po slovenských dědi- 
nách rozličných „polgárek,^ maďarských to „Šulvereinšulí.^ 

Ale vraťme se již k rozpuštění Matice Slovenské. 
Není nezajímavo seznati důvody, které přiměly p. Tiszu, 
t. č. předsedu ministerstva v Uhrách, v te zemi „zúrodňu- 
jící** svobody (!), aby ubil tento čistě vědecký, literární 
ústav. Zde zase poslouží nám Pauliny-Tóth (viz úvod 
k jeho „Slov. bájesloví", 1876), kterýž asi píše: 

Císař povolil Matici 21. srpna 1862, předseda mini- 



*) Kdo složil 50 zl., stal se patronem ústavu. 
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sterstva uherského Koloman Tisza 12. listopadu 1875 6. 
4873 ji zrušil a dal majetek její sebrat. Sama knihovna 
ceněna byla výše 20.000 zL, značná to sbírka darů! (Ma- 
tice aa knihovnu svou nevydala více 1000 zL!) Zrušení 
Matice stalo se^ bez všelikého vyšetřováni. V j^orteli^ se 
praví: 

1. „Poněvadž Matice Slovenská svému v 61. 1. stanov 
vytknutému cíli, pěstování slovenské literatury a krásných 
umění, jakž se to z jejích zápisníků valných a výboro- 
vých shromáždění, z veškerých od ní vydaných spisův a 
z jejích účtů v ukázalo, vůbec neodpovídala, ba ani jen 
sblížiti se tomuto svému cíli se nevysnažovala !" 

Kolik slov, tolik nepravdy, čtenáři již jsme pově- 
děli, co všecko Matice vydala z literatury, kterak spiso- 
vatele podporovala, rukopisy sbírala, accesity udělovala, 
ba i vydáním díla „Nauka súhlasu" hudbu pěstovala. (Sem 
náleží i sbírání a vydávání v „Sborníku" písní národních 
a nápěvy). Pěstovala* však i malbu. Sekvestrující komise 
jen ve dvoraně Matice skonfiskovala 17 olejových obrazů, 
z nichž asi třetina na útraty Matice objednána byla. I na 
cestu do Itálie pomohla vypraviti chudého malíře ( J. Tem- 
náka). V sekvestrovaném museu stojí dále dvě práce 
chvalně známého peštekého sochaře Dunajevského. Mezi 
sebranjý^mi penězi jest i 3364 zl. 12 kr. určených ku vy- 
staveni pomníků výteč. spisovatelům. Mezi konfiskova- 
nými rukopisy (!) jest výborný spis L. Reusův o stavi- 
telství atd. 

Pauliny dále píše: „Ostatně pěstování literatury, a 
umění nebylo dle čl. 1. stanov prvým, ale druhým účelem ; 
neboť cílem Matice bylo, budit mravní a umnou 
vzdělanost v členech slovenského národa, a napomáhat 
jeho blahobytu a zvelebení. A co se týče toho, vykonala 
Matice za krátký čas svého trvání mnoho. (Vlastní vy- 
datná její činnost počíná teprve r. 1869. a končí r. 1874.) 
Dále Matice udělila podpor za pět let 1863—1867 studu- 
jícím atd. 3920 zl. Vydávala kromě spisů pro lid i prosto- 
národ. knihovnu, již však po dvou svazcích zarazilo roz- 
puštěni Matice. Celkem vydala Matice asi za 10 let 42 
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rozličných větších menších spisů, z nichž mnohé i za hra- 
nicemi došly uznáni!" ... 

V „orteli** se dále praví : poněvadž Matice Slo- 
venská — třebas dle čl. 2. stanov státní záležitosti vy- 
louděny byly z kruhu jejího působení — přece jménem 

rlku a pod jeho firmou účinkovala při vlasti protivné 
iránské propagandě, jakožto při pobuřující politické 
straně, Jeji literární působení bvlo prý úplně politickým 
a namířeným, aby se sfalšoval dějepis vlasti (!), ba ještě 
i v knihách od ní v;^daných rozšiřováno bylo protivlaste- 
necké (rozuměj protimaďarské !) bludné učení. 

Toť na pohled hrozná obvina. Těžkých zločinů do- 
pustila se tedy Slovenská Matice ! Uvádíme hned do slova 
Qěkteré: K slavnosti iJierského hrdiny Mikuláše Zrín- 
skěho v Záhřebě, k oslavě památky Jungmannovy v Praze 
a k otevření university císaře Františka Jozefa v Záhřebě 
vyslala Matice své zástupce ! Krom toho opovážila se 
Matice několikkrát projeviti oddanost k dynastii ! To byly 
ty největSí zločiny jeji ! Pauliny-Tóth dále píše : „Maďa- 
rům je ovšem i slovenský slabilcář proti vlasteneckým, oni 
i slovenský otčenáš vyhlašují za panslavistickou kon- 
spiraci! Vláda měla však při všech valných shromáždě- 
ních své komisaře, kteří nic podobného nepozorovali, do- 
stávala opisy všech zápisníků, které se krom toho tiskem 
vydávaly, mohla, kdyby byla v nich něco shledala, co se 
ji nelíbilo, zakázati to, jako zakázala i pouhou výborovou 
schůzi dne 20. ledna 1876!" 

Co se týče toho „falšování" dějepisu, praví PauUny: 
^Otázky v spisech Maticí vydaných historiky projednávané 
JSOU kritické, na základě hodnověrných pramenů osnované 
objasňování události, které se děly v Uhrách před 1000 
lety. Toť dovoleno v celém civilisovaném světě. Avšak 
i t^ mohla vláda zakázat! Praví se dále, že ve školních 
knihách Maticí vydaných bylo protivlastenecké bludné 
učení. Matice vjrdala všeho všudy tré školních knih: 
Hattalovu Mluvnici, Culenovu Počtovedu a Černého dvou- 
svazkovou Čítanku. Tato byla vládou schválena 
(L díl 1864 č. 90.335, IL díl 1866 č. 94.771) a 
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na král. uherská gymnasia co učebná kniha zavedena. Do 
grammatiky a počtovědy zapřisti však protivlaste- 
neoké agitace, je přece snad jen nemožno!'' 

Aby ještě nějakou výtku pan Tisza učiniti mohl, 
praví ve svém „ortelu'', že „i majetek spolku vzhledem na 
ustanovení stanov a jmenovitě 61. 29. a 32. byl nepravi- 
delně spravován.** 

ČI. 29. zní: „Na z á kladinu (základní fond) Slo- 
venské Matice obětované peníze vydati se nesměji; ale 
má se založiti z nich základina Matice a jen úrokjr z této 
a krom toho jiné nepravidelné příspěvky a z prodeje knih 
a umělec, výtvoru stržené peníze upotřebiti se mohou 
k zapravení běžných vydání; mimo to ponechává se vý- 
boru v tom případě, rozmnoží-li se nepravidelné při^'my, 
abych z tech jednu čás< čas po čase přirážel k základině." 

ČI. 32. zní: „Dokud se majetek a důchody Matice 
Slovenské dostatečně nerozmnoži a neustálí, jsou všecky 
úřady bezplatné." 

Obou těchto článkůp jakž zápisníky dokázáno, bylo 
šetřeno. Některé úřady matičně byly- sice později hono- 
rovány, ale teprve tehdy, když majetek Matice dostatečně 
vzrostl, zejména když dostoupilo jmění výše 60.000 zl.! 

Zdá se jen, že nebylo činěno rozdílu mezi jměním 
základním, t. j. nevydajným a výdajným (dle čl. 29.), totiž 
rozdílu formálního ; neboť ve skutečnosti nepřekračovalo vy- 
dání úroky zezákladiny matičně a výtěžek ze spisů Maticí 
vydaných, chceme-li totiž veškeré Matici věnované peníze 
považovati za základní fond. O tom však ve stanovách 
ničeho nestojí, a nebylo-li tedy skládáno příspěvků přímo 
na základinu Matice, měl výbor právo vydati třebas 
celé jmění! 

Hle, jak vážné důvody pohnuly pana Tiszu k roz- 
puštění Matice! 

Dne 16. prosince r. 1876. odpověděl týž předseda 
ministerstva k mterpellaci Svetozára Miletiče v poslanecké 
sněmovně, proč byla Matice Slovenská rozpuštěna, pa- 
mátnými těmito důvody: 
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1 . že prý neui pravda, že Matioe Slovenská až posud 
bez všeliké vý6itky byla účinkovala, poněvadž zvěčnělý 
baron Eótvds ještě r. 1868. nucen byl z jejího vydání 2 
knihy učebné co protivlastenecké ze škol vypudit; r. 1874. 
však do podobného „položení" přišel nynější min. výučby. 

„Co se týče Ečtvčse," praví Pauliny, „že ze stát- 
ních gymnasií vyloučil Čítanku černého, dříve po vo- 
lenou, je pravda, ale není pravda, že r. 1874. do podob- 
ného „položení* přišel Trefort; neboť kromě té Čítanky 
jiná kniha ze škol vyloučena nebyla. A při vyho- 
štěni Čítanky Eótvósem ani pokárána, ba ani zpravena 
Matice nebyla!^ 

2. „Že tento spolek téměř od svého trváni nic jiného 
nerobil, než snažil se sloužit! jistému směru, a to poli- 
tickému, který je po celém širém světě známý jako směr 
„panslávský** ; jeho vydáním vyšly jmenované školské pří- 
ruční knihy. 

„Tedy hlavním důvodem", odpovídá Pauliny, „pan- 
slávského působeni Matice bylo vydání černého čítanky^ 
kterou kr. uher. náměstnická raida r. 1861. schválila a baron 
Eótvós za tři roky pak zakázal. To by tedy ta kr. rada 
byla musila býti sama panslávskou 

3. „Že dále figurují dějepisné články, které jsou jeu 
překrucováni dějepisu a představováni maďarského živlu 
v nejhnusnějši barvě, z čehož následuje, aby Slované, kteří 
převýšují maďarský živel, vysvobodit se snažili z maďár- 
ského panstva." 

Co se toho týčé, učinili by tak po svém přirozeném 
lidském právu. Že dějepisná pravda Maďarům však nevoní, 
toť známo již po celém světě! 

4. „Že v srpnu r. 1867., když přišli do Matice dva 
horvatští cestovatelé, přivítání byli jako tací, kteří 
přišli pomáhati „panslávské** agitaci v Uhersku; tak byli 
otevřeným náručím od Matice přijati!** 

I zde je pravda poličko vána! Ze Sriemu cestovali 
dva faráři, stavili se náhodou v Martině, když bylo valné 
shromážděni Matice, a přihlásili se za členy. Jeden z nich 
byl docela rodák žilinský! 
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5. „Roku 1874. při otevření záhřebské univer- 
sity vyslanstvo Matice vyslovilo se, že „panslávi" uni- 
versitu záhřebskou i za svou považují a prý nadějí se, 
že i uherským „panslávům" svitnou lepší Sasy, á flále 
vyslovilo, že uher. „panslávi" nemohou se chlubit vlastní 
vlastí, poněvadž zažívati musejí trpké ovoce maďarské 
svobody." 

„ Culeno va řec, kterou pověděl v Záhřebe, hned potom 
vySla v „Nár, Nov.** (1864) a jak známo, jednala o vý- 
u6bě mládeže v řeěi mateřské", praví Pauliny. Ostatně 
kdyby i do slova byla zněla tak, jak Tisza připomíná, 
byla by oprávněna. 

6. „Matice hned z počátku dosti značnou část svého 
důchodu obrátila na stipendia; kdež ^rý ti, kdož správě 
Matice na blízku stáli, nevelmi zapomněli na své děti !^ 

Pauliny s opovržením odmítá toto podezřívání. Udě- 
lováni stipendií na základě stanov (§ 31.) bylo i minist. 
nařízením 14. pros. 1868 schváleno. 

8. „Vůbec prý dle listin vySetřování 14.000 zl. to 
činí, co z příjmů Matice, mající přes 70 tisíc zL jmění, 
proti stanovám se vydalo." 

Opět nepravda. Vyšetřování v té věci zavedeno ne- 
bylo, leda jen tiché policejní ! 

9. „Majetek Matice jest prý částečně pro lehkomyslné 
uložení v nebezpečí." 

Pauliny odpovídá : „Půjčky povoloval výbor, a Matice 
žádné škody ještě neutrpěla, což jinde bývá na 
denním pořádku!" 

10. „Mlčel jsem o smlouvách, které uzavírali s těmi, 
kdož proti stanovám dostávali stipendia, a ve kterých se 
zavázali, že v celém Životě budou se vystříhat! spolupů- 
sobeni s nepřáteli, čili Maďary." 

Pauliny tvrzeni to prohlašuje za čiré osočováni. Sti- 
pendisté už po 16. prosinci 1875., po řeči Tiszově, nabídli 
86 přísahou z nepravdy ho usvědčit. 

11. ,|Zákaz účinkováni Matice, odsouzeni „pansláv- 
ského" směru, neboli ten 2milionový lid, který tam bydli: 
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to bolí jen ty lidí, kteří pro své ctižádostivé, sobecké a 
špinavé cíle chtějí lid ten podvésti!" 

A tak ^an Tisza, jen (!) aby zachránil práva dárcův 
a čl«enů Matice, za potřebné uznal, tuto rozpustit a majetek 
skonfiskovat! 

Bozumi se, že tím porušil schválené stanovy Matice 
Slovenské sám nejvíce; nebot nerespektoval 61. 12. a 34., 

Íodle kterých jakýmkoliv jménem pojmenované jmění 
[atice, kdyby tato z jakýchkoli příčin přestalia, zůstati 
má výlučným jměním slovenského národa, které ani roz- 
dělit ani odcizit nelze. 

Ele, osud slovenského národa! 

V ubité Matici jeho vykoupala se maďarská panovač- 
nost jako Bátoryčka v krvi děvčete, aby se stala spanilejáL 
Dobře ještě, že středověké čáry více nespomáhají . . • 

Avšak Matice Slovenská není ještě dobita. Ještě zbyly 
v T. Sv, Martině zapečetěné sbírky její , od nichž před 
devíti lety odevzdán jeden klíč i zástupci Matice, 
advokátovi Ambru Pivkovi. Po léta bez vědomí tohoto 
do musea matičného nikdo nevstoupil, ale když stal se 
podžupanem L. Lehotský, sebral klíče všeoky, tedy i ten. 
Který dosud choval zástupce Matice, svázal le dohromady 
a opatřil pečetí svou i páně Pivkovou, s tím doložením, 
že to postačí, aby i na příště museum jen společně 
otvirati mohli. 

Ale 00 se stalo? V dubnu letoš. roku spozoroval 
zástupce Matice, že jsou dvéře musea otevřeny. Uvnitř 
-pracoval" jakýsi Béla Majláth, kustos Széohenyovské 
bibliotéky v pěšťském museu, se svolením prý minister- 
stva. A redfiíkce „Nár. Novin" dotvrzuie, že jmenovaný 
pán odnáší pod paží i balíčky z matičného domu, v němž 
složeny sbírKy dosud neinventované a neodebrané. 

Jednání toto, které se ostýcháme nazvati pravým 
jménem, došlo již náležitého odsouzení v listeoh jmo- 
slovanských, zejména polských a českých.*) 

*) Předtím věnována již osudům Matice posomosCina Rusi. Také 
Slovinoi, ba i Němci sasnamenávaji křivdy na Slovácich páchané. 



Digitized by 



Google 



271 



Historii nbiti Matice Slovenské a ústavů střednich 
odporučujeme našim pánům poslancům k. studováni, aby 
se pro podruhé před celým světem nekompromitovali, vy- 
hlašujíce maďarskou svobodu za „úplnou, opravdovou, kon- 
stitucní a zúrodňujíci**, jakž se přihodilo i samému 
bystrému Eduardu Grégrovi nedávno v parlamentě. „Nár. 
Noviny" dodávají k tomu mezi jiným : „Ano, u nás, v tejto 
vlasti tlaěovej svobody, slúžny h&be ěisla slovenských 
časopisov, ktoré ani nie sú zakázané, ani nie sú odsúděné, 
ba ani len zažalované!" 

Že za takových asiatských (nelze ani říci : tureckých !) 
poměrů je kulturní stav Slovenska dosti žalostný, ne- 
třeba ani připomínati. 

Pověaěno již, jak se zachází se slovenskou mládeží 
ve školách obecných, kdež se maďarština stala uěitelkou; 
pověděnOf kterak slovenští mladíci ze středních škol vy- 
háněni jsou do ciziny, aby za nimi vytaženy byly mosty ; 

Eověděno, jak otěímsky stará se vláda maďarská o bla- 
obyt slovenského lidu, o rozvoj jeho obchodní a průmy- 
slný. Maďarisace a jen maďarísace na všech stranách, 



Přehlédněme si krátce duševní rozvoj Slovenska, 
nevelkou tu kapitolu kulturní, plnou pronásledováni všech, 
kdož v ní jsou apoštoly slovenské osvěty, kapitolu, jejíž 
^ázev vlastně zní: (Jbíiení slovenského jazyka, utlačováni 
slovenského národa od prvního nastolení maďarštiny na 
zemský prestol uherský po naše dni, jakž jsme také celý 
tento oddíl pojmenovali. 

Maďarština nebývala, jak známo, považována za jazyk 
vzdělaný. Práv veřejných nemělať, vzdělanci mluvili la- 



,,Nyitrai Lapok^' doznává, 2e služný nitranského okresu Imro 
Janits 8 assistenci Žandarmů prohledával letos byty šalgovských občanův 
a konfiskoval všecky nezávsídnó slovenské časopisy, jmenovitě ^Národ. 
Noviny", „Hlásnlka** aMCemokňažnika**, ba i privátní listy; tjrto i jiné 
na počtě úrményské nalezené odnesl do Nitry. &dgovšti občané podají 
prý protest. 
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tinsky, úřady úřadovaly latinsky, diplomatickou řečí byla 
latina, a to již od panování sv. Štěpána, kterýž zavede- 
ním latiny do správy zemské hleděl toho dosíci, aby ten 
nebo onen jazyk nepožíval předností před ostatními ja- 
zyky národností uherských. A tak vládla v Uhrách latina 
asi sedm století. Teprve za Marie Teresie (1747 — 1780) 
počala se tlačiti do §kol a do úřadů němčina, za císaře 
Jozefa n, (1780 — 1790) zaujala téměř zcela místo latiny, 
V dobách těch nebylo žárlivosti mezi národy uherskými. 
Uvádím jediný malý příklad. V Prešově na evang. gym- 
nasiu zachovávána byla rovnoprávnost jazyková ve středo- 
věku důsledně. Dne 4. října r. 1669. skončen byl Školní 
rok slavnostním provedením tříaktové hry „Papinianus 
Tetragonos.'* Po prvém dějství byla mezihra německá, 

£0 druhém maďarská, po třetím slovenská. (Sasinkův „Slov, 
<et.", IV., 173.) Teprve povznešení němčiny nad ostatní 
jazyky uherské spůsobilo žárlivost mezi jednotlivými ná- 
rodnostmi Uherska. 

Přišel r. 1790. a s ním počátky maďarisace. Šlechta 
maďarská zvedla se za nadvládu svého národa v Uhrách. 
Již r. 1784. učinila král. uherská rada místodržitelská 
návrh sněmu, aby „říšská řeč", totiž němčina, prohlášena 
byla za úřední řeč v Uhrách. Nebudou prý Maďaři aspoĎ 
nuceni učiti se rozličném jazykům uherským, a němčina 
bude prý jim užitečnější latiny. Stavové uherští hájili 
tehdy ještě latinu. Sněm uherský r. 1790.— 1791. uzavřel 
však již, aby bylo ve školách vyučováno maďarštině a aby 
záležitosti zemské v cizí řeči se neprojednávaly. (Adámek* 
Základy vývoje Maďarův.) Místodržitelství opíralo se sice 
pokusům zavésti úřadování maďarské, ale již r. 1792. ulo- 
ženo zákonem veškerému obyvatelstvu učiti se maďarské 
řeči, bez jejíž známostí neměl na příště nikdo dosazen 
býti k úřadům veřejným. Dekrety tyto stvrdil sném r. 1805- 
Avšak ještě r. 1807. magnáti nepřipustili, aby na sněmu 
uherském jednáno bylo jazykem maďarským, poněvadá 

£rý by pomaďářením Uher zastaven byl kulturní pokrok . . » 
L 1838.— 1839. prohlásil však již sněm řeč maďarskou 
za diplomatickou a úřední a nařídil, by se i v těch místech^ 
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kdež maďarsky dosud kázáno nebylo, do tři let maďar^ 
štinoa psaly matriky. Ba vnucena řeč tato i Horvatům. 
Universita, lycea, gymnasia, parlament, správa župní atd., 
vše od té doby zmaďařeno. Na sněmš r. 1847. a 1848. 
magnáti a ])oslanci uherští prohlásili maďarštinu za jazyk 
vládnoucí, jenž měl býti do Šesti let i ve slovanských 
školách zaveden. Horvaté opustili sněm... Bouřná léta 
1848—1849 vyvolala Horvaty, Srby i Slováky proti Ma- 
ďarům. Než — Maďaři zůstali pány i po katastroié u Ví- 
lágoše ... 

Fanatismus, s jakým maďarská šlechta poSala pro- 
váděti své „kulturní'' poslání v Uhrách, není ani víře po- 
doben. Církev i škola, administrace i soudy, obchod i prů- 
mysl, všecko to mělo býti honem zmaďařeno. Jeden radil, 
aby stolice ex oflFo prodávaly maďarské knihy ; jiný myslil, 
že by měly v každé odcí vrchnosti pořádati veřejné zábavy, 
kde by dovoleno bylo tancovat jen maďarské tance (!), 
jen maďarské písně zpívat; jiný opět navrhoval, aby ao 
slovenskfch měst a dědin vyslány byly husarské pluky, 
a jiný chtěl uvésti v život zákon, podle něhož směl by 
miti dům, pole atd. jen ten, kdo se naučí maďarsky, jinak 
aby platil z každých 100 zl. ročního příjmu 1 zl. na 
rozšiřování maďarštiny. (B. Pr. Červenák. „Zrcadlo Slo-* 
venska**.) 

Šlechta maďarská sama postavila se v řady spisova- 
telstva. Hr. Št. Szechényi obětoval na sněmu r. 1825. na 
založení národní akademie uherské 60.000 zL, totiž celý 
roční důchod ze svých statků. Příkladu jeho následovali 
jiní, takže do r. 1830. vzrostlo jmění akademie na 450.000 
zl. Přepychu takému nemohli ovšem čeliti ostatní nema- 
ďarské národnosti. U nich sbíralo se na vzdělávací ústavy 
mezi lidem po malých dárcích, řádní členové maďarské 
akademie skládali však roční příspěvky 300—500 zl.! B. 
1862.— 1864. postavila šlechta maďarská pro svou akademii 
v Pešti nádherný palác z vlastních peněz. V tomto umístila 
obrazárnu knížat Eszterházych, kterou odkoupila země za 
1,200.000 zl. Akademie doplněna národním museem^ jež 
založil Fr. Szechényi á pro něž postaven palác v r- 1837.— 46. 

J{, Pokorný: Z potulek po Slovensku. f8 
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{lákladem 700.000 zl. B. 1838. otevřeno i velké maďarské 
divadlo, velikými oběťmi země i mecenáSů vydržované. 

Jak rychle vzrůstala sila Maďarů naproti ubohým 
národnostem ostatnim! Neuvěíitelno a přece pravda, že 
r. 1857. vydáno vice než b80 maďarských knih a časopisů, 
z nichž deset vycházelo denně. 

Y letech těch starali se emigranti maďarští i v cizině 
o svou národnosť. Pulszký organisoval r. 1849. v Lon- 
dýně jednotu anglických přátel Maďarů, jejíž výbor 
ve 14ti předních listech anglických referoval o poměrech 
uherských. Týž Pulszký dopisoval ve věci té i do časo- 
pisů vlašských, francouzsKých, německých, ba i amerických. 
Jbtovněž Klapka a j. Maďarům v cizině prospívali seč byli. 
Oba jmenovaní organisovali zároveň lože svobodných 
zedníků, kterými šířili protirakouskou politiku. 

Diplomem říšské rady z 20. října r. 1860. uznána 
byla práva historických individualit říše rakouské a ob- 
novena uherská ústava, pokud se srovnávala s jednotou 
říše. Energický maďarisátor bar. Vay ustanoven kr. kanc- 
léřem uherským. E. 1861. prohlásil pak sněm peStský. 
že uznává pouze osobní unii zemí korunv uherské 
s ostatními zeměmi říše rakouské. Po konečné opravě a 
dalším prostřednictví věhlasného státníka Deáka došlo 
k vítězství Maďarů, kteréž ohlášeno světu korunovací cis. 
Františka Jozefa za krále uherského r. 1869. (Adámek.) 
Parlament r. 1868. sestrojil sice jakýsi národnostní zákon, 
tento je však, jak praví Sasinek, pro nemaďarské národ- 
nosti v Uhrách mrtvolou pod přikrývkou konstituce. 

Vedle imposantního hnuti maďarského jevi se hnuti 
slovenské, hledime-li k poměrům, v jakých Slováci trvali 
a trvají, dosti utěšeně. Nebyly t sice snešeny miliony slo* 
venským lidem na ústavy vzdělávací, ale to, co složeno 
na oltář národní osvěty, ten groš vdovin, má větši cenu, 
než celý lesklý přepych maďarský, jímž potají lomcoval 
strach před vymřením . . . 

Pohlédněme nyní na Slovensko samé. 

Na Slovensku počal se duch národní opět hýbati za času 
husitství, které Šířilo se v župách slovenských za Jiskry 
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2 Brandýsa. Za rotami jeho táhli se i čeSti osadnioi na 
Slovensko a za nimi přišli i češti knéži. Vystěhovaloi tito 
rozmnoženi byli později emigranty bratrskými a bělo- 
horskými. Reformace Lutherova měla tu půdu připravena. 
Neopanovala jí sice bez boje, ale rozšířila se přeo a za- 
chovala dodnes ve svých obřadech český jazyk biblický. 
Protireformační rozbroje nepůsobily ovšem na rozvoj Slo- 
venska blaze. Bohužel, šlechta slovenská, již jako každou 
áleohtu vedl prospěch vlastní, ocitla se v táboře maďarském. 
. Ztráta pro národ slovenský ne nepatrná. — 

Nový život na Slovensku začal slovenčinou. Idea 
ta, vyslovensT^již Dan. Horčičkou, vzbudila na konci min. 
století na straně katolické Bernoláka, z jehož školy vyiel 
i HoUý. Evangelíkům nezbylo pak než připojiti se. 

R. 1793. založili A, Bemolák a J. Fándly s mnohými 
jinými Učené slovenské tovaryšstvo, jehož účelem bylo 
vydávati a odbírati slovenské knihy. Hlavním sídlem jeho 
byla Trnava, vedlejší sídla byla i jinde, zejména v Nitře, 
v Rovném, v B. Bystřici, v Jágrn a v Rožnavě. Tova- 
ryšstvo to vydalo hned r. 1793. J. Fándly ho „Compendata 
Historia Gentis Slavae" a j. v. spisů. 

Začátek učiněn. Po příkladě katolíků zamýšleli též 
'evangelíci na počátku tohoto století (Hamuliar, Bartholo- 
maeides, S. Černanský, M. Grodrast., Tablic a j.) utvořiti 
Spolek literatury slovenské, který však záhy zanikl pro 
vnitřní nesrovnalosti. Ale již r. 1803. byla přičiněním jich 
na ev. lyceu v Prešpurku založena kathedra řeči a litera- 
tury československé. Za nedlouho po tom, r. 1812. vznikla 
v okolí báňských měst snahou evangelíků (A. Lovicha, 
J. Rybaye, J. Holubyho, B. Tablice, J. Seberinyho a j.) 
Slovenská literární společnost báňská, která docílila toho, 
že jazyk československý přednášen byl i na ev. lyceu 
v B. Štiavnici. (Letopis, L, M. Chrástek.) Vedle jednoty 
té povstal přičiněním M. Hamuljáka a A. Ottmayera r. 
18^ v Peštbudíně nový akciový spolek milovníkov 
Teči a literatury slovenské j, který počal vydávati 
almanach „Zoru^ a j. spisy. Účastníky leonoty této byli 



dále J. Bemolák, J. Herkel, J. £oi9, J. Koilár a dr.M. 
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Ssachányi. Kollár zvolen prvým předsedou. . Pooet členů 
roatl rok od roku ; přístoupilit : T. Červen, A. Dědinským 
dr, J. Qombár, Št Greguška, J. Hollý, A. Knapp, K. 
£olkovič, Št. liukiS, dr. A. Miklošica, dr. J. Mozor, J. 
Plank, J. Eežný, dr. K. Eumy, J. StankoviS, J. Trabálik 
a J. Vadanyi, jména to většinou již zapomenutá, ačkoli 
do kulturní historie národa slovenského náležející. Ducho- 
venstvo vyšší juž tehdy ušlechtilé snahy slovenské pod- 
porovalo; přispělo jednotě hřivnou svou na příklad devět 
biskupův a tři kanovníci, zjev ještě dnes u nás ani čá- 
stečně nemožný. „Zory" vydány čtyři ročníky, dále vy- 
slány do světa znamenité „Básně Jana Hollého^ (ve 4 
sv.) atd. Spolek tento trval přes 10 let a počal se již 
i starat o vydávání slovenského časopisu, zanÍKl však, než 
mohl myšlénku tuto pro vésti. 

Před tím již Hodža, Lud. Štůr, Fejérpataky, Ct* 
Zoch, Hurban, dr. Guoth, J. Plech, L. Hroboň, J. Byster- 
ský, J. Srenka, Francisci, J. Ondruš a j. starali se o za- 
ložení ^Tatrína,** jehož účelem mělo býti hlavně vy- 
dávati knihy a podporovat! studující mládež slovenskou. 
Stanovy rozeslány (1844), i přihlásili se za členy : P. Jozeflfy,, 
J. Seberiny, Kuzmány. J. Matúška, A. Brožík, S. Novák, 
S. Chalupka, J. Sčasný, J. Tučko, A. Caban, T. Červen, 
J. Galbavý, J. Hlovich, J. Kadavý, J. Lehocký, H. Škul- 
téty, L. OrÍGanides, M. Sperlák, A. Andreanský, T. Kovar 
lík, E. čaplovič, D. Janovic, P. Mazůr, J. Plošic, dr. A. 
Radlinský, J. Čipka, P. Hostinský, Št. Daxner, S. Reuss, 
J. Kalinčák, Št. Závodník, J. Holček, E. Gerometta, P. 
Hýroš, J. Urbanovský, K. a S. Štúrové a m. j., jichž 
jména jsou dnes jpýchou Slovenska. 

Shromážděni děla se v L. Sv. Mikuláši a v čacbticích. 
Dříve než byl však spolek tento vzdor několikerým posel- 
stvím do Vídně a do Budína povolen, přišel rok 1848. a 
s ním — zaniknul „Tatrín." Za čas kratičkého svého tr- 
vání vydal tiskem přece několik spisů: r. 1846. v Preš- 
purku: L. Štůra Nauku řeči slovenskej, r. 1847. v Levoči: 
M« M. Hodžovo „Dobruo slovo Slovákem, sůcim na slovo,^ 
á 'J.- Pleoha překlad 9 H. Zschokkeho ^Zlatnioa.^ Pomáhal 
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dále Bohúfiovi při vydání obrazů národních krojů sloven^ 
skýoh a podporoval studující mládež. 

E. 1848. nastala Slovákům práce jiná. Dříve než se 
chopili meče, nuceni byli pořádati v slovenských městech 
schůze lidu, které tlumočily císaři a snSmu uherskému 
^žádosti slovenského národa." Dne 10. května r. 1848. 
přijalo národní shromáždění v L. Sv. MikuláSi tuto žádost 
za svou : 

Slovenský národ v uherské vlasti procitaje po devíti- 
styletém snu jako pranárod země této, osvědčuje, že svatá 
země tato, původ a kolébka pověsti o starodávné slávě 
jeho předků a jeviětě, na němž otcové jeho a hrdinové 
za. uherskou zemi krev vylévali, byla mu do nedávná jen 
macechou, zacházejíc s ním nemilosrdně, poutajíc jeho řeč 
a národnost řetězy potupy a zhanobení. 

Ale v okamžení svého probuzení chce národ slovenský 
zapomenouti na století Jiřivdy a hanby své, odpouští svým 
ujařmitelům, a nic jiného nehýbá jeho rozradovaným^srdcem, 
ne^ svatý zápal lásky a vroucí tužba po zabezpečení svo- 
body, národnosti a země své" atd. I žádáno : aoy se zřídil 
na základě rovnosti uherských národů jeden všeobecný 
sněm národů uherských, v němž bude každý národ za- 
stoupen, a zástupce jeho zavázán svoji národní řeči uží- 
vati; dále zříditi se mají zvláštní národní sněmy, k tomu 
cíli třeba vyznačiti meze národopisné, k rokování ve vý- 
borech stoličních má býti připuštěna řeč mateřská. Školv 
buďtež dokonale zřízeny, a to nejen národní, počátečné, 
ale i reálné, měštanské, dívčí, učitelské a kněžské, jakož 
i literární vyšší, jmenovitě: gymnasia, lycea, akademie, 
ústav ^polytechnický a jedna universita slovenská. 

Ústavy vyšší mají opatřeny býti kathedrami řeči 
národa druhého, totiž slovenské maďarského, maďarské 
slovenského. Jeclen národ nemá panovati druhému; národ 
slovenský žádá, aby mohl svou národnost označovati i 
svou červeno- bílou barvou. Vůdcové gardy slovenské 
buďtež Slováci, velení buď slovenské. Žádný zrádce slo- 
venského národa nebuď na dále připuštěn anebo ponechán 
v úřadech slovenských. Svoboda tisku, vydáváni časopisů 
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bez kauci, svoboda spolčováni a osobni bezpečnost buďtež 
zaručeny. Lidem, kteří byli o majetek připraveni, budiž, 
tento navrácen. Polákům budiž poskytnuta stejná svo- 
boda jako národům jiným, atd. Žádosti tyto, i jinde opě- 
tované — neměly ovšem úspěchu. 

Ani po katastrofě világoáské nebyla udělena Slovákům 
rovnoprávnost. Za ůředniky dosazováni cizinci, hlavně 
Němci, ústavy školské němčeny, zkrátka začalo pracovat 
opět na čas zastavené jozefinské kolo. Velké Kevúci na 
př. r. 1863. bylo překáženo v založeni samostatné slovenské 
ev. realky. Město toto uzavřelo totiž věnovati na ústav 
takový základní kapitál 24.000 zl. a okolni obce slíbily 
ústav krom toho podporovati. Vláda žádala však, aby jí 
samé, resp. straně katolické, vyhraženo bylo právo ustá- 
noviti proiessory. Nikdo nebyl v pochybách, jací by ta 
lidé byli! Město ovšem s výminkou touto spokojeno nebylo. 
I žádáno dále, aby vyučovací řečí na realce té byla — 
němčina! Bozumi se, že z realky ihned sešlo. Takové 
jsou kulturní poměry na Slovensku! Maďaři netajili se 
aspoň se svými plány, ale vláda hladíc Slováky, uštědřila 
jim němčinu i na gymnasia v Trenčíně, v Nitře & 
v B. Bystřici! Byla to snad odměna za dobré chováni 
v letech 1848 a 1849! 

Ostatně jak Maďaři se školstvím slovenským uměji 
zacházeti, již jsme pověděli. Osud posledních tří sloven- 
ských gynanasií stihl před tím již i gymnasium v Uherské 
Skalici. Ústav ten měl r. 18€K). 118 žáků, vesměs Slo« 
váků. Gymnasium nebylo sice zavřeno, ale zmaďařeno proto^ 
že slovenčiua nemajíc literatury, nehodí prý se k účelům 
vyšším. Slovákům třeba prý se spojití s národem větším^ 
nyní ovšem — s maďarsKým! . . . 

Nejhorší časy ovšem Slovákům nastaly od r. 1874.,. 
kdy Tisza zasedl na křeslo ministerské. Nejen že vzdě-. 
lávaci ústavy slovenské zničeny, ale i obecné školy zma- 
dářeny a neilepší slovenští studující z Uher vypuzováni 
pouze a toliko pro pěstování rodného jazyka!*) Od škol- 

•) „Tajný spolek** studentský odkryt i mezi stadenty rumun- 
ský mi v Lugoói; cvi6ili se ve čteni bible, v spévu cirkevnim, četli 
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nlho r. 1879.— 80. věnuje se maďarStinS v národních 
školách slovenských plných sedm hodin týdně, ba vy- 
učuje se dokonce i dvěma předmětům maďarsky! 

Do Turč. Sv. Martina vražena učitelská přípravna 
— maďarská, kteréžto cti dostalo se před tím liž i sou- 
sednimu Klášteru pod Zniovem. Chovanci těch ústavů 
mají býti rozšiřovateli maďarské „kultury," maďarského 
ducha. V Turč. Sv. Martině chtěli zřídit po rozpuštění 
prvého gymnasia národovci slovenští nové vyšší evang. 
gymnasium a upsán již značný peníz. (Jen v Čechácn 
přes 30.000 zl.) Ale ministerstvo uherské gymnasium 
takové nepovolilo, prorokujíc (!), že prý by bylo „pan- 
slávské" a nevlastenecké ! A podobně zachází se s jinými 
národnostmi nemaďarskými. Jen v obecných školách bylo 
r. 1877. žactva nemaďarského o 30.000 víc než maďarského, 
ovšem jen podle známého maďarského úředního sčítáni! 

Slovenského žactva napočteno jen 228.897, t. j. mno- 
hem méně než německého (271.313), což je nejlepším dů- 
kazem maďarské sčítací spolehlivosti ! Národnost! třikrát 
silnější německé posýlá do škol o 42.416 méně žactva! 

Zajímavý je také výkaz ministerstva vyučování za 
r. 1882. a 1883. o návštěvě středních škol uherských. 
Žactva všeho bylo 38.667, z čehož na gymnasia připadá 
jich 33.649, na realky jen 4918. Na 417 obyvatelů připadá 
prý tedv jeden gymnasista a na 2782 obyv. jeden realista. 
Z každého tisíce žáků přiznali se: 713 k maďarské, 164 
k německé, 64 k rumunské, 44 k slovenské, 19 k srbské, 
4 k horvatské a 2 k iniské národnosti. Rozumí se, že mezi 
těmi 713 „Maďary" je aspoň polovice „tichých" členů 
národnosti jiných, tedy i slovenské. A nyní počítejme. 
Kolik mohlo by a mělo míti Slovensko gymnasií, ře- 
kněine se 300 žáky, když průměrně na 417 obyvatelů při- 
padá jeden gymnasista? Zrovna tak dvacet!*) 



riimiinBké spisy, aby se naačili znáti ramansky pro své přiŠti, po 
Tétfiiné kDéžské povoláni. Knihy byly témto rebelům ihned sebrány, 
vyšetřováni je v plném proudó. ... 

*) R. 1877. bylo v Uhrách gymnasii vySších i ni*Sioh 111, krom 
téeh 1 real. gymnasium, 2 soukr. střed, ákoly, 29 realek; nepoéitaje 
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A tak jako školství zmaďařeny i soudv, přes to, že 
čl. 22. zákona nár. z r. 1868. výslovně dovoinje, že každý 
má právo užívati i vů8i vládě svého jazyka „protoko- 
lového.^*) 

Než, na tom není dosti. Ani slovenská jména měst, 
dědin, hor atd. nemají prozrazovati svůj pravý původ; 
maďarští geografové překřtili je, až radost poslechnout ! 

Ba ani spolkové střídmosti, spolkové hasičti, pěvečtí 
a jim podobní nedocházejí milosti před očima páně Tiszo- 
výma. Jedni jsou nejspíše „antisemitičti," druzí a třetí 
„panslávští f neboť nechtějí přijati velení a písně madárské ! 

Že i proti slovenským časopisům zle se řádí, již po- 
věděno. Výborové stoUční vvdávají petice, aby se jim od- 
ňala i — poštovní doprava, služní konfiskují je samovelně 
po soukromých domech a na poštách! 

Takovíto služní bývají někdy ještě neplnoletí mladici, 
ale Maďaři „čistokrevní!^ Ještě Častěji zaujímají úřady 
také osvědčení renegáti. Ba, kdo je „dobrý" Maďar, a je 
muAndrassy strýcem nebo tchánemi i na hlavního žu- 
pana to přivede do 24. roku!**) 

Jak úředníci tito s lidem a se svobodou zacházejí, 
netřeba ani povídati. 

„Nár. Nov." uvádějí nejnověji (8. května 1884) jeden 
příklad. Kdesi v městě dopřál starosta útulku na radnici 
slovenské vzájemné „pomocnici^ (záložně) ; poněvadž však 
tato úřaduje po slovensku, byl starosta — suspendován!... 

Aby maďarisace ještě rychleji pokračovala, zřídili 
jí právě také v Pešti veliký „Maďarský spolek" podle 



Sedmihrady. Při pešCaké universitě je 140 professorů a 2289 poslu- 
chačů; při kolodské 59 professorů a 882 posluchačů. Na peŠťské uni- 
versitě, jak již dříve jsem pověděl, studuje asi polovice židů. Na 
technice tamtéž je vice 67% židovských posluchačů! Připraven učitel- 
ských bylo r. 1877. v Uhrách 61. 

♦) Vídor tomu Tisza nařídil, aby obce opatřily si maďarská 
pečetitka, poněvadž prý ten zákon, oo se týče obec. pečetitek, 
žádného zvláštního práva obcím neposkytuje!! 

Hlavn. Županem stolice rábské a kr. sv. města Hábu jme- 
nován letos hrabě Lud. Batthyány, jemuž nebylo ani 24 let. (Nar. se 
24. července 1860.) Ale — je zetěm hr. Julia Andrassyho! «Nár. Nov." 
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vasoru počestného „ Schul vereinu." Už tedy Uhrám ne- 
schází nic, aby byli dokonalou zemi svobody, než pořádné 
žetniotvo. Chyba lávky ! i to již mají a rozumí se ^.čistě" 
nuwlarské, aby se s nikým smluviti nedovedlo! 

A tak bychom mohli vypoSitávati všecky madiarské 
kulturní prostředky do nekonečna! 

Jiíd úpí pod maďarisací a pod lichvou židovskou, 
která se opatrně skrývá do maďarského pláště. A jde to! 
Vláda jása]íc nad každým hříšníkem, který činí pokání — 
stačí zmaďařiti pouze jméno!*) — trpí i kořalku, ba jest 
jí tato pouze „nutným zlem" — ku kortešačkám voleb- 
ním!**) 

A jak brání se Slováci? Několik — na prstech bys 
je spočítal — vytrvalých a obětavých lidi, rozptýlených 
po Slovensku, toť skoro celá slovenská armáda! 

Nuž nechme mluviti jednoho z ní samotného o ny- 
nějším neutěšeném stavu, v jakém Slovač trvá. 

Svetozár Hurban div „Slov. Pohladech" (L,483): 
^Nastává otázka, či my sami dosti mocně opíráme se 
proti tlumení a ničení svých životních vlastnosti. Vyznati 
nutno, že vzdor těžkým poměrům pracuje se přece. 
Nás nemohli rázem zkrušiti jako uherské Busy, třebas 
nepomáhá nám písmo a jednotná církev. S druhé strany 
netřeba zapírat, že mnoho, co se státi mohlo, nestalo se 
pro naši „těžkost^ a nehybnost. Na spisovném poli nečiní 
nám přímých překážek dnešní maaarismus, ale daleko 
bychom zašli v sebeklamě, kdybychom tvrdili, že činíme 
zadost své povinnosti — i ti, kdož povoláni jsou ůčin- 
kovati tvořivě, i ti, kdož starati se mají o konsum. Li- 
dová spisba zastoupena je na př. jedním jediným měsíč- 

♦) Maďarisováni jmón začalo již r. 1791. Ačkoliv již kdejaký 
žid jméno si zmaďaHl, přece jeěté od J. ledna do 31. června 1888 po- 
dáno k ministerstvu 451 Žádosti o změna jmén. Asi 53 7o ^atel& 
bylo židovských. 

**) Židé zatim kupuji Šlechtický majetek za majetkem. Skoro ' 
' každý den uvádějí uher. listy nového nějakého židovského magnáta! 
Antisemitismus v Uhrách je tim ovsem jen živen. Ba zakládaji se již 
i mocné spolky o tisicich Členech, které rozšiřuji antisemit. brožury, 
kočuji a zavazuji se voliti za poslance jen antisemitu. 
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níkem a spiskem v neurSiirých dobách vycházejícím, zatím 
co lid náš celé desítitisíce marných a daremných spisů 
kupuje, importovaných knihaři a kramáři. Vzdělanější 
vrstva, choe-li ěísti, těžko dostává se k slovenskému spiso, 
ležícímu snad na skladech. O nové, ětenářům příjemné, 
zábavné a poučné spisy nestará se nikdo. Podobně nikomu 
nenapadlo přivádět naše obecenstvo ke čtení. I ve velkém 
a samotném Bušku museli dříve naučit obecenstvo čisti, 
vzbudit v něm potřebu Čisti. Nfi^e závody, které mají či- 
niti 8 literaturou, nevyvinuly posud žádoucí činnost, lidé 
povolaní málo je podporuji. Dva kalendáře národního směru 
vycházejí na Slovensku pro úzký poměrně kruh čtenář* 
stva, kdežto budínské škváry nesmírným počtem rozšiřují 
blbost po kraji slovenském. Naše vzdělanstvo však pod- 
poruje sobě přiměřenou četbu chvalitebně, a hřích by byl 
žalovati na ně. Avšak my nejen pro sebe píšeme a 
čteme, my ne pro sebe vztýčili zástavu slovenskou, ale 
pro svůj lid! . . 

A přece na tom uhněteném Slovensku, kamž utíkali 
se čeští bratří, kdež hledal pohostinství sám náš veliký 
Amos, nebývalo ani nikdy dříve tak trudno. Ba třeba říci : 
na Slovensku dýchala nejen historie uherská, ale i uherská 
kultura. 

„Na slovenském území," píšou „Nár. Nov." 8. května 
1884, „ležel zárod nynější peštské university; vysoké školy, 
dnes Čistě maďarské, povstaly na břehu TmavKy a později 
teprve přeneseny byly tam dolů. Dvě velké slovenské 
náboženské literatury kvetly, jedna se střediskem Žilinou, 
kdež vycházelo mnoho nábož. i utilitárních knih ve velké 
tiskárně Jana Dadana, o němž řekl Krman, že je „lumen 
et ornamentům reipublicae" ; druhá v Trnavě, žel, velmi 
málo známá, jistě i z literárního ohledu neoceněná. Ta- 
mější řehole a řády chtějice bojovat za svou řeč, nemohly 
nepsati slovenským jazykem, a tak uznávaly kulturní 
význam jeho. Pravda, k důkazu, že kraj náš byl krajem 
kulturním, museli by nám otevřití archivy a knihovny 
klášterní, zemanské, městské. Mnoho důkazů namáhali se 
setřít, mnoho leží jich v matičném a peštském museu . . 
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Rozumí 86, že za vlády Tiszovy nevěnuje se žádouoi 
péče ani hospodářskému rozvoji Uher *) 

A přece ten slovenský lid, ve školách ohlupovaný, 
doma ožebrafiený, stoji — vzděláním svým nad lidem ma- 
ďarským, dik jeho chápavosti přirozené! Při násilí ještě 
žádný násilník nezmoudřel, ale konečně došlo i na něho. 
Maďarské národnosti násilí ani v ohledu kulturním dobře 
neposlouží ! 

„Maďarská národnost a kultura", píšou ^Národ. Nov.** 
26. dubna 1884, ^sama zápasit musí s mocnými cizími 
proudy, ona je leda politicky rozvita, jinak stojí v Ev- 
ropě na velmi skromném stupni. I politický význam 
maďarské národnosti je velmi problematický, ba znebez- 
pečený samou maďarisací. Na místě, aby hledala si přátel, 
staví se proti přirozeným snahám celých milionů. Na 
místě, aby se kristalisovala sama o sobě, chce se silou 
rozprostírat po širokém teréně jiných národů, a tak potom 
řidne, mísí se s jinými šf avami, tratí se a slábne. Úspěchy 
maďarisace jsou velmi liché a zdánlivé. Jen jeden úspěch 
je positivní: že budí v massách nenávist . . 

Žal zmocní se člověka, když sezná duševní schop- 
nosti slovenského zanedbávaného lidu. Ve spisku tomto 
na některých místech dotekl jsem se již prostonárodních 
uměleckých výtvorů Slovače, budících obdiv celého vzdě- 
laného světa. At se takový výtvor jmenuje národní písefi, 

Sřísloví, pohádka anebo melodie písně, at je to slovenský 
ňm ftnebo řezba na slovenské nádobě, at je to slovenský 
kroj a ženské ruční práce anebo stará hliněná nádoba: 
všecky ty rozmanité výtvory prostonárodního nevyškole- 
ného umění dávají nejchvalnější svědectví rázu samostat- 
ného, zrna zdravého té národní umělecké škole slovenské, 
již nikdo neřídí, nikdo neorganisuje a nepovznáší, která 
existuje sama ze sebe. 



*) Vážený franc. spisovatel Leon Say piše ve své knize „Le 
socialisme ď état**, že Uhersko bude asi prvou Eemi, ve které buda 
proklamováno moratorium, coŽ tolik znamená, jako počátek ban^ 
krotu ... 
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Ba za teoh macešských dob není Slovensku třeba, 
Bby si stěžovalo na nedostatek umSlců vvškolených: ono 
ma své umělce v každé dědině, na každé salaši, a nejsou 
to věru epigonové stokrát přežvýkané poesie a hudby cizí ! 
Tím ovšem nemyslím říci, že by slovenský národ neměl 
příčiny a povinnosti starati se o rozvoj domácího umění, 
abych tak řekl, i mimo přírodu. I národ slovenský má 
již své umělce jmén zvučných, jakými jsou např. malíři: 
Kupecký, Petr Bohůň, Klemens, hudebnici: Jan 
Levoslav Bella, Jan Kadavý, Fajnor a j. v., ovšem 
skrovný to teprve počátek. 

Ale mluvíme-U o kultiurním stavu Slovenska, pře- 
devším obratmo svou pozornost k slovenské literatuře, 
v níž je a bude Slovensko Slovenskem. 

Kdo z bratří Slováků jednou bude psáti kulturní 
historii svého národa, povinen bude ocenit nejen sloven- 
ských spisovatelův, ale i buditelův a vzdělavatelů sloven- 
ského lidu vůbec, z nichž mnozí a mnozí v tomto spisku, 
zvláště v obrázku Matice Slovenské vzpomenuti byli. Jsou 
mezi nimi mnozí, kdož mají o národ svůj větší zásluhy 
než tucet jiných prostředních spisovatelů, třebas málo 
psali, anebo ani nepsali. Lituji, že není možno dnes ještě 
všecky ty vůdce slovenského ducha ani jen vyjmenovati 
a dostatečně oceniti ; nebot není zatím pramenů. Vzpo- 
mínáme však přece Alex. Eudnaye (1760— 1&31), Martina 
Hamuljáka (1789— 1869)^ Rešetku, Ottmayera, Mich. ffla- 
váoka, Benjamína Pr. Cervenáka (1816—1842)*), dr. Ko- 
žáčka, Jozeffyho i Seberinyho, Moysesa i Juraje Tvr- 
dého,**) Štěpána Závodníka,***) Leop. Brucka,t) Karla 

*) Psal Česky ^Zrcadlo Slovenska**, historii církví slovanských a j . 

*♦) Nar. 6. července 1780., f 23. listopadu 1866. v Žilinft. Stal 
se kanovníkem. Na školy, ústavy a účely humánní, na kostely věnoval 
celkem 42.713 e1. 

***) Tento zakládal spolky střídmosti, začež vyznamenán byl 
samým papežem. 

t) Nar. 15. listopadu 1880., f 18* dubna 1866. Byl spřízněn se 
slavným Čaplovičem, jeho£ přiměl, aby svou knihovnu (60.000 sv.) 
věnoval rodně Oravě. Matici Slovenské daroval numismat. sbírka 
v ceně 1000 zl. 
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i Jana Eaížana*) Leopolda Bran. Aba£ř)rho 18. února 
1826., t 1883.), Štěpána Daxnera, tvůrce památného me- 
moranda, Fejérpatakyho, Augusta Hor. Krcméryho, oba 
Mudroně, Karla Štůra, Jana Gk)ttčára, Tom. červena, 
Martina Čulena, Tamaškoviče, Ludevíta Turzo-Nosického, 
Em. Lauěeka, J. D. Makovického a v. j., starších i dosud 
žijících křísitelů. Sem náležejí i všichni spisovatelé česko- 
slovenští z doby starší, o nichž v následujícím přehledu 
literatury slovenské řeci snad nebude. 

Pěkný již obrázek poskytuje nám mile se rozvíjející 
literatura slovenská. 

Z dob pradávných nezachovalo se sice na Slovensku 
žádné literární památky. Slovanské církevní knihy sho- 
řely prý při dobytí Nitry Matůšem Trenčanským. Za nej- 
starší památku pokládány jsou církevní písně se sloven- 
skými glossami Václava Bzeneckého z r. 1385. (Jireček. 
RukověU, I., 118 a j.) 

S Husity, jak jsem již pověděl, nastalo na Slovensku 
i v literatuře živo. V XVI. století povstávaly v sloven- 
ských městech školy, a to nejen národní a střední, ale 
i vyšší, při nichž od r. 1574. zakládány též tiskárny. Nej- 
starší české knihy na Slovensku tištěné, totiž Luterův 
katechismus (v Bardejově r. 1561.) a katechismus Prunův 
(ve Fr^štáku r. 1581. nebo 1583.), byly již námi vzpo- 
menuty. V dobách těch psávalo se ponejvíce latinou, 
českým jazykem skládány, pokud známo, jen církevní písně, 
uchované v evangelických kancionálech, pak zpěvy histo- 
rické. V XVn. století, za bouřných dob Jiřího Rakóciho, 
Emericha Tókóliho a Františka Bákóciho není o literatuře 
česko-slovenské na Slovensku téměř ani stopy. Duchovní 
písně Vavřince z Nudožer, Eliáše Lányiho, Jiřího Tra- 
novského**), Jáchyma Kalinka a j., jest vše, co z těch 

♦) Tento je far. v Sólově. Specialitou jeho je „Čierna omSe", 
tak totiž lid pojmenoval ranní modlitby věnované těm, kdož jdou do 
světa za práci. 

Jaho ,,Cithara Saňctorum neb žalmy a pisnd duchovni staré 
i nové", přijatá mezi evangelíky na Slovensku i v Čechách, na Mo- 
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dob literatuře církevní zbylo; v literatuře „světské** 
vynikli Štěpán Pilárik, utýraný v zajetí tureckém (1674.), 
který napsal veršem své příhody, a učitel Daniel Hor- 
nická (Sinapius), jenž první pojednával o velikém národu 
slovanském, o potřebě, aby národní jazyk byl vzděláván^ 
o ceně národnosti slovanské atd. (Viz Hurbanovu studii 
>„Slovensko a jeho život literamý**, Poklady z r. 1847., 
I., sv. 2.) 

Ve století XVin. začíná se již duch slovenský ohla- 
šovat. Rektor Matěi Bél (Belius, 1684—1749) psal již kromě 
spisů náboženských i knihy učebné pro tehdejší latinské 
školy, vydal větší dila (latin ) o dějináóh a zeměpise Uher. 
S Danielem Ejmanem vydal v Ďobrosoli přehlednutou 
bratrskou bibli atd. Superintendent Kr man (1663— 1740) 
zanechal rukopis „De Šlavorum origine, dissertatio de ru- 
deribus historiarum eruta", psal české verše atd. Zemřel 
v prešpurském vězení, byv imiučen pro víru. Dále jmé- 
no vati sluší Pavla Doležala, jenž vydal několik latin- 
ských spisů o češtině, zejména „Grammatica Slavico-bo- 
hemica** (1746), k níž napsal Bél předmluvu. 

Když císař Jozef II. prohlásil náboženskou svobodu, 
nastalo čilejší hnutí též v literatuře československé. M. H o Ik o 
(1719— 1786) a jeho syn, Lad. Bartholomaeides (1764 
Až 1826), Mích. Institoris Mošovský (1733—1803), Mich. 
Semian (1741—1810), Ondřej Plachý (1766—1810), 
Štěpán Leška (1767— 1818), Jiří Rybay (1764—1812), 
všichni evangelíci, zanechali již vedle písní církevních a 
spisů bohosloveckých i dila vědecká, Piachý dokonce již 
vydával ve Zvoleni (1786 — 1786) „Staré noviny**, poučný 
a literární sborník. 

Nastávají styky s českými křísiteli a prvně jeví 
se domácí jazyk v kázáních katolíka Alex. Mačaje, 
po němž liž přicházejí roztržku literární mezi katolíky 
a evangelíky dokonat Jozef Ig. Bajza (1764—1836), Jiří 
Fándly, zvláště však Antonín Bernolák (1762— 1813), 



ravě a ve Slezska za spévnik církevní, byla tak oblíbena, le vyšla 
t>d r. 1685. ve dvacátém vydáni. rPypín. Hysterie literatar slov.; II., 452.) 
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jenž prvým svým vystoupením stal se rázem miláčkem 
Slovenska. Založeny literární jednoty, napřed již vzpome- 
nuté, spisovatel za spisovatelem jevil se udiveným zrakům 
ž e s k ý m. Tedy již tehdy byla slovenčina kouzelným prout- 
kem, jenž z holé půdy slovenské literatury dovedl jediným 
dotknutím vy čarovat plné klasy děl Bernolákových, 
Palkovičových (1763-1835) a Jana Hollého (1785 
až 18-19), prvního slovenského epika, velkého pěvce slo- 
vanského. Před zvukem jeho slovenského varyta zatiohly 
„České" písně Kuzmányho, Škultétyho, Karla Štůra, Sloty- 
fiajeckého, Godry, Želly, Sama Chalupky, Hodže, Hroboně 
i Lud. Štůra, nemohouce se povznésti pro obtíže jazykové — 
jako volná, pracně neskládaná píseň domácí. 

Tak bylo do r. 1844. Do té doby mamě evangelíci 
namáhali se zadržeti odštěpení od literatury české. Spolky 
jejich zanikaly po kratičkém trvání, Bohuslav Tablic 
{1769—18.52), Jiří Pálko vič (1769-1860), Ludevít Žello, 
Godra, Kuzmány a j., ba ani Kollár se Šafaříkem nebyli 
s to, aby udolali nový ruch, jemuž se konečně postavil 
v čelo mladý nadšený Ludevít Štůr, který v srpnu 
r. 1845. počal vydávati i „Slovenskje národňje Ne- 
viní'* s literární přílohou „Orol T a tra n ski", přidržev 
se nářečí liptovského, jehož také dr. Hurban užil r. 1844. 
v druhém svazku „Nitry". Okolo „Orla** seskupili se 
pěvci slovenští, novely psal Kalinčák, v redakci „Sloven, 
nár. Novin" střídavě pracovali mimo Lud. Štůra Petr Kellner- 
Hostinský, Bohuš Nosák-Nezabudov, Mikuláš Dohnány, 
Móric jurecký a Jan Štůr. 

B.. 1846. založil také dr. Hurban list „pro literaturu, 
umění a život": Slovenské Pohlady, jichž vycházeni 
bylo však do r. 1851. za revoluce maďarské přerušeno. 

Zásluhy těchto listů o duševní, ba i hmotné povznesení 
Slovenska jsou zajisté veliký. — 

Literární spojení s katolíky bylo tedy přičiněním Lud. 
Stůra a součinností M. M. Hodže, dra. Hurbana a téměř 
všech tehdejších čelnějších spisovatelů slovenských doko* 
náno. Obě strany stýkaly se v „Tatríně", obě svorně pra- 
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covati začaly na nevzdělané dosud roli národní, a výsledek 
dnešní je dojisía pro národ jejich čestný. 

PHcházel básník za básníkem a ohnivým slovem 
slovenským, písní slovensky procítěnou volal lid k ži^ 
votu, pěl lásku ke krásnému Slovensku. Po Janu Hollém, 
jenž zůstavil svému národu, kromě překladů z klassiků 
řeckých i římských, i skvostné hrdinské epos „Svatopluk**, 
bohatou na pěkné výjevy „Cyrillo-Methodiadu'*, vítězné 
e^os „Sláv" a v. j. básní menších, rozezvučely se lýry 
básníků mladších. 

Ludevít Štúr (1816—1856) sám si také zapěl a 
vydal kromě sbírky básní drobnějších i dvě větší skladby 
epické : „Svatoboj a Matúš z Trenčína". O j,škole" Štúrově 
nelze však mluviti; byl prvý jeho následovník, Ondřej 
Sládkovič (1820 — 1872) mistrem samostatným a zna- 
menitým, pěvcem prvé třídy. Nejkrásnější jeho prací jest 
vůní slovenských hor napojený „Dětvan", snad nejlepSí 
to báseň slovenské literatury vůbec. Z větších básní Slád- 
kovičových připomenouti sluší „Marinu", „Milieu", a „Sváto- 
martiniadu." V drobných básních Sládkovičových uloženo 
mnoho krásných myšlének. Škoda jen, že nesoulad pro- 
sodioký uráží ucho čtenářovo. Za to zcela jinak čte se 
báseň Sama Chalupky (1812—1883). Mnohé písně to- 
hoto předního pěvce slovenského opravdu také znárodněly. 
Jsou balladické i lyrické (vlastenecké), vyjma nej větší 
^Mor ho!", která sluší býti jmenována hned vedle Slád- 
kovičova „Dětvana". Z ostatních básníků té doby vyniká 
Jan Botto (1829—1881), jehož «Spevy" byli námi r. 1880. 
v Praze tiskem vydány. Za nejlepší báseň tohoto pěvce 
pokládá se „Smrť Jánošíkova", tklivá to elegie lidu slo- 
venského, jenž v Jánošíkovi ztrácí svého osvoboditele. 

Mezi přední básníky slovenské náležejí dále: 

Janko Král (1822—1876), jehož zaiímavé básně 
jsou doposud rozptýleny, jako po většině i básníků : Lude- 
víta Žella (1809—1873), jehož historická báseň „Pád Mili- 
ducha" náleží k nejlepším básním Slovenska, Nosáka- 
Nezabudova (1818-— 1877), Q-rajchmana, Jana Ma- 
tušky (1821—1877), skladatele známé písně „Nad Tatrou 
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sa blýská, Záboje Kellnera Hostinského (1823 až 
1873), dr. Karla Kuzmányho, M. M. Hodže, skla- 
datele už i všeslovanské písně „Hej Slovane" (vlastně Slo- 
váci!) dosud žijícího S. Tomášika (nar. 1813), Daniela 
Maróthyho (1825—1878). Dále psali veršem i dr. Hurban, 
Mikuláš Dohnány (1825—1862), Ladislav Pauliny, Jan 
Francisci, Jan Kalinčák, Pavel Dobšinský, Vilém Pauliny- 
Tóth (1826—1877), Ctiboh Zoch (1815—1865), Jozef Janco, 
Jonáš Záhorský řl 812— 1876), S. Hroboň, Juraj Slota 
(zem. 1883), Aug. Hor. Škultéty, Sam. Godra (1809—1873), 
Karel Šfcůr, Trokan, Jan Palárik, Aug. Krcméry, Sasinek 
a j.; z mladších mnohoslibný Ludevít Kubáni (1830 až 
3869), který napsal větší báseň „Radziwillovna**, Janko 
Čaják (1830—1867), Hostivít G. Lojka-Tisovský (1843 až 
1871), Jan Mil. Čapko - Znyovský (1846 až 1867), Mil. 
Dumnv - Bachát, Dušan Sáva Pepkin, Koloman Banšel, 
Osvald, Kello - Petruškin, Fábrj^ a j., o nichž širšího po- 
souzení třeba hledati jinde. (Zejména ve Vlčkově knize 
„Literatura na Slovensku".) 

Za posledních let vzbudili pozornost : písněmi v duchu 
národním skládanými Ondřej Bell a, který se i v krásné 
prose se zdarem zkouší, konečně mnohoslioní talentové: 
Svetozár Hurban- Vajanský a Pavel Országh- 
Hviezdoslav. 

Prvý věnuje se však nyní téměř úplně, a to s nej- 
lepšími úspěchy, povídce a románu, druhy je velice plodný 
básník, jemuž někdy jen jakousi povídavou rozvláčnosť 
vytýkati lze. 

Co do kvantity nerovná se ovšem ^poesie slovenská 
naší, ale co do kvality básně HoUého, Žella, Sládkoviče, 
Chalúpky, Botta, Krále, Vajanského, Hviezdoslava a j. 
nejednu sbírku i našich předních básníků zastíní. (Zde 
podotknouti sluší, že ještě mnohé rukopisy zvěčnělých 
básníků čekají na své vydání.) — 

Za to v dramatické literatuře slovenské jé 
dosud mrtvo. Slováci nemají a sotva kdy míti budou ve- 
likého stánku Thaliina, našemu podobného, své stálé divadlo, 

H, Pokorný : Z potulek po Slovensku. 19 
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H bez uěho co se zrodí, za požadavků malých, určeno jest 
buď jen pro knihu anebo j^ro divadlo ochotnické, 
které vyšších požadavků nečiní. 

Nejlepším dílem dramatickým je tragoedie „Svátosla- 
vičovci, " kterou napsal P. Z. Kellner-Hostinský, 
vzav děj z dějin ruských. K Hostinskému řadí se Jan 
Chalůpka (1791 — 1871), jenž napsal řadu veseloher, mrskaje 
šosáctví a renegátství. (Nejlepší z nich je „Kocdrkovo.") 
Jan Palárik (1822—1870), Pauliny-Tó th, Jonáš 
Záhorský, J. Grajchman, Mil. Dumný, Dan. Z. 
Lauček a j. zkusili se také s rozličným úspěchem v dra- 
matické poesii. — 

Více přálo štěstí Slovensku vnovellistice. Jan 
Kalinčák (1822 — 1871) vytvořil znamenitých několik 
povídek. Pro výtečné líčení slovenských zemanů nazván 
^malířem^ těchto. Beč KalinČákova je protkána příslovími 
a pořekadly slovenskými, se zvláštní pílí vhodně a místně 
snešenými. Nejlepší povídkou, v pravdě skvostnou humo- 
reskou je „Reštavracia**. 

Pilný pracovník slovenské novelle ztracen v Miku- 
láši Št. Ferienčikovi (1825—1881), býv. redaktoru 
nového slovenského „Orla". Krásnou prosu pěstovali dále 
více méně se zdarem Vilém Pauliny-Tó th, Sam. 
T o m á š i k , Žiranský - Križan, dr. Zechentner, Dumný, 
Kubáni, Jan Palárik, Petr Kellner, Nosák, Dpbšinský, 
Abaffy, Št. Daxner a jiní, z nejmlatdších Josef Škultéty, 
Samo Bodický, Kutlík ml., paní Elena Šoltésová, 
Ant. Bielek, Martin Kukučin a v. j. A zde opět do- 
cházíme k Svetozáru Hurbanovi, jejž nemovější 
román „Suchá ratolest" staví mezi přední belletristy 
národů slovanských vůbec, nehledě ani k četným jeho 
novellám a kresbám dávajícím Hurbanovi to nejlepší 
ruské vysvědčení. Ano, vzácní spisovatelé ruští byli 
Hurbanovými učiteli; tím oviem chci jen říci, že po pří- 
kladě jich sestoupil ve svůj Ud a studoval, vážně stu- 
doval, než-li se osmělil kresuti slovenského člověka. Práce 
to mnohým spisovatelům nemilá, ale za to vydatná. Což 
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fiiiiadno je ličití Andalusii, kterou ani čtenář ani spi- 
sovatel jaktěživ neviděl; hůře však jiti na dědinu a zde 
čerpati z lidu! Práce takové podujíma se jen spisovatel, 
který s sebou nese hluboké vědomí o své svaté úloze, 
spisovatel, který pohrdá dělanou slávou zjednaných a ne- 
myslících davů, spisovatel, který nezištně pracuje pro slávu 
svého národa. 

A takovým spisovatelem je dojista mladý Hurban, 
zakladatel nových „Slovenských Pohladů", v nichž se 
všecek nynější literární život slovenský soustřeďuje. 

Lehko je u nás zakládati nový literární časopis. Má-li 
nakladatel peníze, má literaturu v kapse. Na Slovensku 
nehemži se to literáty první, druhé a třetí řady, jako u nás. 
Proto zásluha Hurbanova je tím větší, že doveal vytvořit 
si okruh stejně ideálních pracovníkův a spojití je v „Po- 
hladech". Ba „Pohlady" zjednaly juž Slovensku i síly nové, 
a to velice slibné. 

V „Slovenských Pohladech** nalezla kathedru svou 
i slovenská věda, která na ten čas nemá kathedry jiné. 
Škoda ovšem, že „Pohlady" z pochopitelných příčin ne- 
mohou vědu pěstovati tak a tolÍK, jak by přáti bylo. Na 
poli tomto Slovensku tíže bude dochovati dorostu zaámého, 
Který by nahradil ty staré Bernoláky, Hodže, Hurbany, 
Štůry, Licbardy, Zochy, Radlinské, Paláriky, Viktoríny, 
červenáky. Záhorské, Kadavé, Reusse, Hattaly, Chrástky, 
Závodníky, Holčeky, Mallé, Hečky, Plošice, Makovické, 
Abaffy, Galbavé, Gerometty, Ormise a j. j , již dříve 
v odborech Matice Slovenské jmenované. Avšak dosavad 
tu zdárně pracují Sasinek, Hýroš a Křižko (v historii), 
Hurban st. (v literární historii). Holuby (v botanice), Dob- 
ěinskv, Reuss Lud. (v ethnografii, bájesloví atd.) a řada 
jiných v jiných odborech, zejména v paedagogii (Zátu- 
recký, Bizner, Zigmundík, Bežo, SokolÍK a i.), v theologii : 
LeSka, Hurban, Boor, Baltik, Kollár, Osvala atd. 

Biblio^fíe slovenská, bohudík! nevypadla by tak 
chudě, jak oy se někomu na první pohlea zdálo. V dří- 
vějších letech vlivem Matice ovšem vydávána samostatná 

« 
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díla četněji, než nyní. Z Letopisu Matice Slovenské 
vidíme, že r. 1860. vydáno B6 spisů a časopisů. 

R. 1861. vydáno rozličných spisů 34, r. 1862. 26, r. 
1863. 40, r. 1864. 26, r. 1865. (?), r. 1866. 41, r. 1867. 41, 
r. 1868. 33, r. 1869. 55, r. 1870. 76, r. 1871. 80 atd. 

Poslední léta zřídka zjevuje se slovenská kniha, za 
to říci lze, že téměř každá platně obohacuje literaturu 
slovenskou. Třeba jen poukázati na vydávání „Slovenských 
spevů", Dobšinského „Prostonárodných obyčajů, pověr a 
her slovenských," Hurbana-Vajanského „Besed a dum," 
jakož i ovšem na práce*složené v „Slovensk5'ch Pohladech*^, 
bez kterýchžto listů smutně bylo by nám o dnešním stavu 
slovenské literatury psáti . . . 

Jako u nás hledati třeba mnoho a mnoho vzácných 
prací po nesčetných již časopisech, tak i na Slovensku 
noviny jsou pravou bibliotékou vědy i krásné literatury. 

V politických slovenských časopisech uložena 
opět celá historie nových snah národovců slovenských. 

Letos (1884) mají Slováci deset časopisů. Vedle 
novinářství maďarského není to ovšem mnoho. (Maďaři 
mají letos 204 -časopisů! Obrovský to pokrok od r. 1829., 
kdy — jak svědčí CaploviČ — měli pouze jediný list v Uhrách 
a druhý ve Vídni.) R. 1829. neměli ovšem Slováci ještě 
časopisu žádného, totiž slovenského. 

První čistě slovenský časopis pro politiku i pro 
krásnou literaturu založil, jak již pověděno, Ludevít Štůr 
r. 1846. v Prešpurku. Založením „Slovenských nár. 
novin" s přílohou literární „O rol Tatranský" nastal 
na Slovensku nový čilý ruch. Povolaní spisovatelé sesku- 

Í)ili se okolo Štňra a ukládali do listů jeho své horoucí, 
áskou k slovenskému lidu prodchnuté básně, povídky, 
články atd. Bohužel rok 1848. přerušil na dobro vydávání 
Štúrových novin. Než, již r. 1846. založil Dr. Joz. Mil. 
Hurban v Skalici „Slovenskje Pohladí na vedi^ 
umeňja a literatůru," které — vyjma léta revoluční — 
vycházely do r. 1862. Do čtyř dílů „Slovenských Pohladů" 
napsal zejména Hurban sám mnohé důležité práce, jme- 
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novite studii: „Slovensko a jeho život literární." Po boku 
jemu stáli mnohoslibný M. Ďohnány ( „Porovná vaňja ruš- 
tiny 80 slovenčinou*), Eugen Gerometta („Slovanou ná- 
klonosť ku slobodě"), Kalinčák a j. „Slovenské Pohlad^" 
súčastnily se značnS sporu se stranou českou, polemisujicí 
se slovenskými spisovateli v příčině jednoty spisovného 
jazyka (1846). Již proto maji pro Slovensko svůj význam. 
Ne menši význam mají však i pro slovenskou církev 
evangelickou; neboť tehdy právě vystupovati bylo Hurba- 
novi proti hraběti Zayovi, jenž sloučiti chtěl slovenské 
luterány s maďarskými kalviny. Hurban vydával již tehdy 
vedle „Pohladů" svůj „Církevník" (později „Církevní 
Listy"), pro kterýžto list za několik let po tom zkoušeti 
musil radosti maďarské svobody v — žaláři. 

„Slovenskými Pohlady" překonal Hurban i druhou 
menší stranu spisovatelskou na Slovensku, která ve Vídni 
asi od r. 1848. vydávala „Slovenské Noviny^ (české), 
brojíc proti „novotářům" slovenským. Noviny tyto vy- 



Dra. Ó. Radlinského, Jonáše Záhorského a Hermenegilda 
Jirečka. A je známo, jaké služby vykonal později Lichard 
Slovensku tím, že počal lid vzdělávati řečí jemu nejvlast- 
nější, nejsrozumitelnější , vydávaje po řadu let vzorný 
kalendář slovenský a hospodářský list „Obzor". 

Ostatně upříti asi nelze, že před tím na Slovensku 
dobře působily také časopisy české, at už v Praze, ve 
Vídni, anebo na Slovensku samém (Pálko vičův „Týden- 
ník", později „Národní Noviny" a j.) vydávané. Pravé 
oduševnění spůsobU ovšem teprve L. Štůr připomenu- 
tými již časopisy. 

Mnoho dobrého vykonaly a konají na Slovensku 
také listy církevní, katolické i evangelické. Vedle 
Hurbanova evang. „Církevníku" vydával od roku 1849. 
v Tmavě Jan Pídárik týdenník „Cyril a Method" pro 
církev katolickou a školu, kterýžto list dále redigovali 
M. Chrástek (1852), J. Slota (1864), Eadlinský se Sasinkera 



*) Zachováváme tu původni pravopis. 
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(1863) a jeden čas i Štěpán Rúcka. Radlinský r. 1859. 
založÚ k listu tomu zvláštní Uterámě vynikající přílohu 
^Priatela ',školy a literatury." 

V letech padesátých vydával dále v Pešti spolek 
^k rozšiřování dobrých a laciných knih** týdenník: »Ka- 
tolické novini pre obecní lud," které redigoval Šimon 
Klempa. 

Na časopisy j)odobné je slovenská literatura vůbec 
bohatá ; nelze snad již ani všech vyjmenovati. Vzpomínáme 
jen ty, které známe. 

Od r. 1868. vycházel v Uh. Skalici kazatelský měsíčník : 
^Slovenský Sión" redakcí J. Vincenta Havlíčka. 
V Trnavě redigoval Štěpán Rúčka církevně poučný zá- 
bavný měsíčník pro dům a výchovu „Voj těch," jehož 
vydavatelem byl dr. O. Radlinský. Měsíčník ten zanikl 
koncem roku 1869. — Spolek sv. Vojtěcha v Tmavě vy- 
dával (od r. 1870.) čtmáctidenník „Katolické noviny** 
redakcí Andreje Pulmanna. — Pod týmž názvem vydával 
(r. 1852.) již Palárik podobný list. Ve Skalici vycházela 
redakcí Otty Matzenauera dvakrát v měsíci „Konfes- 
sionálna škola, časopis pro výchovu, výučbu, hudbu, 
umění a literaturu." — „Stráž na Sioně** byla od r. 
1873. příloha měsíční k Hurbanovým „Církevním Listům". 
— V Pešti vydávány (1860.) „Evangelické církevní 
noviny" redakcí Jozefa Podhradského, za spolupracov- 
nictví Jana Seberinyho. — V Prešpurku vycházel (1862) 
Sam. Lišky „Evangelík". — Vloni zanikla Mích. Boora 
„Korouhev na Siónu" (v Uh. Skalici ročníkem VII.), 
před tím zanikl evang. homiletický měsíčník „Slovo 
života," který vydával Leop. Abaffy, 

Dosud vycházejí: v Trnavě „Katolické Noviny", 
jež rediguje Martin KoUár, a „Kazatelna," kterou vy- 
dává v Skalici Richard Osvald. 

K listům těmto druží se časopisy učitelské. A. P. 
Záturecký vydával „pro školu a dům** čtmáctidenník 
„E v a n j e 1 i c k á škola" (v B. Bystřici) ; roku 1880. 
v Březně jiný podobný podnik : „Priatel školy 
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evangelickej.'* J. Slota (1860) měl list: „Slovenský 
národní učitel." „Katolická škola" vycházela 
(1876) v Tmavě. 

Pro mládež vydával J. Nedobrý (1872) „Dennicu" 
v Turě. Sv. Martině. Jan Bobula v Pešti (1866) měl stu- 
dentský list : J u n o š". 

Loňského roku zanikla v Turě. Sv. Martině A. So- 
kolíka „Včelka" (ročníkem VI.). „Pro opatrování dítek" 
vydávalo také ministerstvo v Pešti týdenník: „Listy 
národných učitelov." 

Nejdůležitějšími listy pro Slovensko byly ovšem ča- 
sopisy politické. Po Štúrových novinách vznikly teprve 
r. 1861. přičiněním Jana Francisciho v Pešti „Peštbu- 



které redigoval později horlivý Mituláš Št. Ferienčik. Ča- 
sopis tento, dvakráte týdně vycházející, odchoval Slovensku 
několikerý již zdárný dorost: nebot V3'^chází dosud, 
ovšem od r. 1870. v Turč. Sv. Martině co „Národní 
Noviny," které od roku 1871. redigoval sám velečinný 
v tom oboru Vilém Pauliny-Tóth, po něm pak dosavadní 
jich redaktor Ambro Pietor. Nekonečná řada dobrých 
činů na poli národním je ovocem těchto novin. Ty spůso- 
bilv rozkvět „Slovenské Matice", a dnes, vycházejíce již 
třikrát týdně, jsou jedinou slovenskou tribunou, odkud se 
ozývá nadšené, živé slovo slovenské do světa. Okolo nich 
soustřeďují se stále nejen nejlepší síly žurnalistické, ale 
celý politický život slovenský. V nich mluví k národu 
slovenskému staří idealisté z dob Štúrových, v nich do- 
růstají mu síly lepší budoucnosti. 

R. 1868. přidružilv se k těmto novinám v Pešti Bo- 
bulový „Slovenské Noviny", které se nazývaly 
orgánem „novej školy slovenské] ", ale po málo letech 
zanikly. 

Ferienčik, který vedl „Peštbudínské Vědo- 
mosti", založil roku 1868. pro lid měsíčník „Národní 
Hlásní k", který dosud zdatně působí, vycházeje již 
19. rok a to nyní redakcí A. Pietra v Turč. Sv. Martině. 
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Ze starších listů náleží sem především také „Priatel 
ludu,** jejž vydával zvěčnělý Jan Kadavý už roku 1845. 
a znova r. 1873. (čtyřikrát za rok v Turč. Sv. Martině). 
K listům těmto pojí se pokus z r. 1861., o němž nevíme 
mnoho pověděti, totiž hospodářský časopis, redigovaný 
v Pešti Ďorděm Pejkem : „Zora Slávie pre hospo- 
dář o v." Ale jmenovitě sluší ch valně vzpomenouti Li- 
chardův „Obzor," noviny pro hospodářství, řemeslo a 
domácí Život, které se dočkaly již XXTTI. ročníku. Také 
výsledky „Obzorový" práce jsou nezměrný. V „Obzoru" 
spočívá vůbec celý Lichardův význam na Slovensku a 
dobře jest, že hned po jeho smrti ujal se redakce Romuald 
čestislav Zaymus.*) 

Slovenské tyto listy znamenitě působily a působí na 
probouzeni lidu. Sama vláda uznala potřebu vydávati své 
„hasiče", jakými byly : „Koruna" (1869), „Vlastenec" 
s „Poučným zábavníkem" (1869), „Krajan" a nyní 
„Svornost"; plátky to bezduché, bezcenné. 

K listům politickým druží se časopisy satyrické 
a humoristické, jakým je jmenovitě PauUnym založený 
měsíčník „Černokňažník**, vycházející desátý rok, dříve 
v Pešti, nyní redakcí Ďura čajdy v Turč. bv. Martině 
jednou za měsíc. — Od roku 1870. vydával také Andrej 
černianský v Turč. Sv. Martině měsíčník podobný, „Ra- 



Kozvoj slovenské belletristiky začíná — po 
Štůrově „Orlu" opět utěšeně se jeviti Dobšinského „So- 
kolem" (1861), jehož redakci přijal po roce Vilém Pau- 
liny-Tóth. Měsíčník tento, na svou dobu, zvláště zprvu, 
cenný, vycházel do r. 1869. v Uh. Skalici, načež proměnil se 
v „Orla** nového, jejž redigovali slavný Kahnčák, sna- 
živý Truchlý-Sytnianský a od r. 1878. až do zaniknutí (r. 
1880.) zvěčnělý Mik. Št. Ferienčik. „Orol" vyniká již silně 



*) O jiných listech, jako: „Bielouhorsko," historicko -poli- 
tický sborník, redigovaný Joz. Hložanským roku 1869. v Pešti, a p. 
ficházi zpráv. Ostatně zanikaly záhy po založeni. 

*♦) R. 1871. vycházel i v Pešti hum. časopis „Ježibaba". 
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nad „Sokola" ; přibývalo^ slovenské literatuře pracovníků 
mladých, talentu značných. „OroP byl vlastně základním 
kamenem nových „Slovenských Po hladů," které 
z prvu redakcí Hurbana-Vajanského a Joz. Škultótyho, 
nyní pouze redakcí prvého obohacují slovenské krásné 
písemnictví (ba i vědu) již pátý rok. O významu těchto 
„Pohladů" již jsem se napřed zmínil. Přáti si jen jest, 
aby se udržovaly na stejné výši jako dosud, pak — aby 
se konečně staly aspoň měsíčníkem, což ovšem závisí na 
koD sumci.*) 

K zábavným a literárním časopisům slovenským pojí 
se předně, časopisy vědecké a za druhé, almanachy. 
K prvým náležela znamenitě vedená Kadlinského-Ssbsinka 
„Slovesu o st" (r. 1863.), již vzkřísil Truchlý-Sytnianský 
r. 1873. opět, přidávaje ji k „Orlu." — O „Letopisu 
Matice Slovenské j" zmínil jsem se již šíře. Jedenáct 
ročníků jeho obsahuje značnou část vědecké práce slovenské 
vůbec.**) 

Rovněž zmínil jsem se o raatičném ^Archivu 
starých československých listin" (1872—1873), 
jehož vyšly redakcí Franka V. Sasinka dva svazky. Spi- 
sovatel tento vydával později (od r. 1877.) vlastní „Slov. 
Letopis" pro historii, topografii^ archaeologii a ethno- 
grafii v Uh. Skalici. Bohužel! musil po několika bohatých 
ročnících v této práci pro maďarské pronásledování ustátí. — 

Almanachy slovenské starší jsou psány ještě češ- 
tinou, kteráž však jim špatně šla k duhu. 

Hamuljakova „Zora" vydána byla roku 1836., 1836., 
1839. a 1840. — Hurbanova „Nitra" (I. roč. z roku 1842. 
ještě český, pak opět VI. a VII. český, ostatní slovenské) 
přinášela druhdy rovněž dobré práce. — Kuzmányho česká 
„Hronka" vycházela od r. 1836.— 1838. v B. Bystřici. 



*) O pokasech založiti jiný zábavný list, nemusíme ani mluví ti ; 
nebof se nedařily; taknapř. „Zora** vydala r. 1869. jen jediné číslo. 

**) Hocnik 1. (r. 1864.) vyšel ve Vídni, II. (r. 1870.) v Turč* Sv. 
Martině. Oba redigoval M. Chrástek. Ko6. III. -XI. vyšly bud!, v Uher. 
Skalici, anebo v Tur6. Sv. Martině redakcí Paulinyho. 
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dářství. Ústav domácí jediný věděti může spolehlivě, kde 
je opravdu třeba pomoci. 

Proto úcel „Tatry": zakládati ůvěmí spolky, ku- 
pecké a průmyslnó poaniky, poskytovat! úvěr domácím 
peněžním ústavům atd. je předůležit. 

Potěšilo nás, že před „vyzváním" této zřizující se 
banky upsáno již 348.000 zl., čili 3480 úěastin (akcií), 
i nepochybujeme, že záhy upsán bude celý závodní ka- 
pitál jednoho milionu zlatých. 

A tak končíme tuto kapitolu utiskování bratří 
Slováků s blahou důvěrou v brzkou lepší jejich budou- 
cnost. Hýbe se to na Slovensku a hnutí na takovém poli 
v Pešti více nepotlačí! — 

A teď dale Turcem! 
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z potulek Tureem. 

(Štubňa. Sloveni^ti Němci. Klášter pod Zoiovem. Sklabina. Cigání. 
Košuty. Ďorď Kossuth. Sačany. Uherské volby.) 



Turč. Sv. Martina navštívil jsem Báňskou Bystřici 
poprvé. Odtud pěšky vracel jsem se zpět. Šli jsme 
divokrásným Harmaňcem (vizstr. 29. — 31.). Byli jsme tři: 
přitel Vajanský, já a náš průvodce. 

Údolí harmaněcké jest ůžasně romantické. Ale ta 
příkrá závěrka na jeho konci! Vysoká strmá stěna lesní, 
plna divokých skalisek. Kterak se dostaneme nahoru? 
blunéěko právě pěkně peklo, což nemívalo toho leta ve 
zvyku, a mé nohy měly už téměř cestování až po krk. 
Než, klamal jsem se — u konce údolí, pod příkrou stěnou 
zatáčí se chodník na levo a vede po břehu říčky Bystřice 
divokrásným údolím neustále vzhůru. Mezi dědinami 
Dolním a Horním Harmaňcem jest údolí nejkrásnějSí. Ro- 
zervané skalní stěny zvedají se s obou stran, romanticky 
do výše, tu tam ^"ako trosky hradův, plny drobných jeskyň, 
plny prudkotokych bystřin, které splývají do Bystřice, 
tvořící po celé dráze své mezi oběma Harmaňci divoké 
vodopády. A myslíme-li si mezi ta skaliska více méně 
sosnové zeleně, máme obraz, jaký by nevybásnila ani spo- 
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jená fantasie všech světoznámých malířů • mistrů. Cítili 
jsme hluboce nicotu svou v tomto velechrámě přírody. 
JBylať tato cesta údolím harmaněokým snad nejkrásnejáí 
mou partií toho roku po Slovensku. Na vrchu odpočívali 
jsme dIíž salaše zvané „Obrazok" v pěkném lese. Jí ne- 
daleko stojí sloup 8 nápisem: „Hranica zvolenskej stolice.'* 
U něho sbíhají se v cíp trojúhelníku tři stolice: Těkov, 
Zvolen a Turec. A zde je též rozvodí Hronu a Váhu. 
Bystřice žene zpět za našimi zády ku Hronu a ostatní 
bystřiny ^do zahrádky Slovenska," do Turce, s nímž vlé- 
vají se u Vrutek do Váhu. Kol jedné takové vody, poseté 
širokými lupeny lopuchy, kráčeli jsme k salaši. Intermezzo 
v této, jakož i ve vísce Háji vylíčil jsem již. 

Z vísky zmíněné, na niž hledí bílá Pražená, brali 
jsme se dále ke koupelím Štubni. Z Háje asi za hodinu 
dorazili jsme k Štubni, kdež jsme okusili slovenské 
teplé vody. 

Koupele štubenské známy jsou již přes půl třetího 
sta let. Užívalot jich město Kremnice, jemuž dány 
panstvem Turček a Štubně. Prameny zdejší vznikají 
mezi dědinami Novou Štubňou a Hájem. Někdy, jak óa- 
plovič píše, mívaly koupele štubenské čtyři oddělení, totiž 
koupel modrou, červenou, zelenou a cigánskou. Tato je 
nejteplejší. My našli jen tré vřídel, měli jsme však patrně 
štěstí na cigánské, totiž to nejvřelejší, které podle 
Kitaibela, jenž dal r. 1808. v B. Bystřici tisknout anilysi, 
má 35*^ É. Byli jsme také z něho za pět minut venku, 
jak náleží žízniví! Ostatně vyšli jsme v čas; do vřídla 
vešla právě stará kolozubá židovka. Ale účinek jediné 
této koupele cítil jsem takořka hned. Dešti a chlady 
zmořené tělo rázem cítilo se svěžím a reumatismu prostým. 
Malé dobré tyto koupele jsou poměrně však nepatrně na- 
vštěvovány. 

Večeři chutě odbyli jsme v pěkném hostinci štu- 
beňském. 

Štubňu obývají Němci. Není to jediná osada na 
Slovensku, v níž se mluví vznešeným idiomem německým. 
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Osady takové táhnou se na pomezi stolic turěanské, ni- 
transké a těkovské. Obyvatelé jejich, potomci přistěho- 
valců německých, hovoří, jak již dříve uvedeno, prapo- 
divnými nářečími. V těkovské župě obývají: Blaumss 
(slov. Plajfůs), Berg (slov. Piargy), Koneshaj (slov. Ko- 
nošov, dříve i sv. Michal); v Hontě: "Windschacht (Vind- 
Sachta), Q-oldbach (Kolpachy); ve Zvolenu: Scheibe (Šajba), 
Ullmannsdorf (Ulmanka), Herrmannsdorf (Harmaněc), Gríin- 
zelsdorf (Kyncelová), Rudolf sdorf (Rudlo vá), Jórgal (Jer- 
galovo), Richtergrund (Rychtárová), Jakobsdorf (Jabub), 
Sandberg (Žamperk) ; v Turci: Stuben (Štubňa); v Nitře: 
Kriegerhaj nebo Hennelshaj (Krikehaj nebo Handlová). 
Jména osad těchto jsou čistě německá, tedy bezpochyby 
Němci založená, jak vysvětluje Pavel Křižko. (Slovenské 
Pohlady II., 1882.) Jiné osady však Němci osadivše teprve 

Eoněmcili. Tak na př. v těkovské župě spravili si starou 
Iremnici na Kremnitz, Pilu na Polisch ; v Turci: Turček 
na Thurz, Briešťu na Briest; v Trenčíně: Žilinu na Sillein; 
v^ Nitře: Něm. Pravno na Deutsch-Proben; v Hontě: Štiav- 
nici na Schemnitz, Pukaněc na Pukanz; v Zvolenu: 
Bystřici do 16. století na Bistritz, pak na Neusohl, Lu- 
bietovou na Libethen, Dobronivou na Dobring, Krupinu 
na Earpfen, Pliešovce na Pleissen, teď však už na Sasa! 
V osadách těchto, jak patrno, žili Slováci a udrželi se 
v nich dosud. 

Některým slovenským osadám dávali přistěhovalci 
Němci i nová Jména; jako ve Zvolenu: Osrblí nazvali 
Zahrenbach; v Turci: JasenovouKáserhaj, Vrícko Miinich- 
wiese ; v Nitře : Šolku Bettlersdorf, Tužinu Schmiedehaj ; 
v Těkově: Lúčky Honeshaj, Vetemík Legendl, Novou 
Báni Kčnigsberg, Výhně Eisenbach, Janovu Lehotu 
Drechslerhaj atd.; v Hontě: Bátovce Prauenmarkt, Belou 
DiUn. 

Jiná jména osad prostě jen přeložili. Na př. ve 
Zvolenu: Sachsendorf — Sasová, Teutschdorf — Němce, 
Herrengrund — Panská Dolina, Staré Hory — AJtgebirg, 
Potkanová — Ratzengrund, Povrazník — Seilersdorf; 
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v Turci: Glaserhaj — Sklennó; v Těkóvě: Nová Lehota 
— Neuhaj. 

V některých německých osadách vyskytují se dosud 
i slovenská jména rodin, důkaz to, že byly Němci po- 
němčeny. 

Pavel Křižko dále soudí : kde se Němci pomalu usa- 
zovali, a nebyli silni, tam podrželi jméno osady slovenské 
podnes. Některé osady byly Němcům však podrobeny 
a tím přijaly i nová jména, aě svá stará, slovenská při 
tom podržely. 

Že Němci jsou do Uher pouhými přistěhovalci, není 
těžko dokázati. Za nejstarších 6asů vzpomínají se pouze 
co hospites — hosté. Nejdříve připomínají se v Kru- 
pine (1238), pak v Báňské Bystřici (1256) a v Něm. 
Právně (1267). Hory, potoky, řeky atd. nemají jmén ně- 
meckých, aspoň ne do 14. stol., ač se již vyskytují tu a 
tam jména maďarská. Poněvadž pak Němci táhli se hlavně 
k slovenským báňským městům (Kremnici, Šťávnici, 
B. Bystřici a j.), jakož i na pomezí turěanské, nitranské 



soudí Pavel Křižko, že Němci přišli do Uher za tímto 
účelem, a když jich byl nadbytek, že zakládali i osady 
v okolí báňských měst a míst: jako: Zeche (Cách), Glaser- 
haj (Sklennó), Horní Štubňu, Handlovou a j., jakož i že 
okupovali osady hotové, jako v Těkově Kopemicu (okolo 
r. 1B33.), kterou překřtili na Deutsch-Littu. 

Král Robert konečně i lákal Němce do Uher proti 
slovenskému Matůšovi Trenčanskému, obmýšleje je znač- 
nými výsadami. Za to Němci odpykají to — ztrátou své 
národnosti! Mnoho jioh již podlehlo, ostatní sotva se ta 
udrží . . . 

Tolik ještě o Němcích na Slovensku, s nimiž roz- 
loučivše se ve Štubni, vesele jsme drahou ujížděli zpět 
k Turč. Sv. Martinu. Škoda, že nejel s námi pan Tisza ! 
Byl by na vlastní uši slyšel, s jakým zpěvem se vracejí 
z maďarských hodin jeho síovenští chovanci — učitelé, 
které dává o prázdninách učiti maďarštině, aby mohli 
dobře maďařiti děti slovenské. 




tehdy hornictví se provádělo, 
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Yšak věru ani nám Maďar lépe neplatí: Slovák — 
Tót nem ember, Čech je mn — Copák, Moravan 
— morva, marha (hovado) a Eus — Orosz (od orozni 
= ukradnouti)! 



Za krásného srpnového rána vyjeli jsme si s mým 
martinským hostitelem a pobratimem do Kláštera pod 
Zniovem (Znievem), kdež, jak již čtenáři povědomo, zru- 
šeno bylo jedno ze slovenských gymnasií, poněvadž prý 
budova jeho byla ještě vlhka . . . 

Jeli jsme předměstím Turč. Sv. Martina Jahodníky, 
pak dědinami Košťany, Pribovcemi, Benicemi a Slovany. 
V Kláštere, pěkném to městečku venkovského rázu pod 
malebnou horou Znievskou rozloženém, prováděl nás starý 
obětavý národovec slovenský dr. Korauš. Zmínil jsem 
se již, že jsem při té příležitosti navštívil i budovu gym- 
nasijní, vlastně nyní již jen soudní a žalářní . . . Dík 
našemu průvodci mohu o Klášteře pod Zniovem (maď. 
Zniováraya) několik slov pověděti. 

Klášter pod Zniovem, tato „zlatá makovička," nosil 
ještě v Xni. věku jméno Turce anebo Podhradí; vysvítá 
to z toho, že klášter praemonstrátňv, r. 1262. Belou IV *) 
pod Znievem založený a z důchodů Znieva bohatě na- 
daný, nazýván byl klášterem turčanským (Zniev 
nazýván v listinách starých „castrum de Thůrócz," 
„Turuch" i „Vyšegrad"), který potom náležel t. zv. 
^hodnověrným městům** pod jménem „Conventus de 
Thúrócz." Praepositura s klášterem tím spojená nazý- 
vána praepositurou turěanskou a zámek Zniev 
hradem turčanským. (Sasinek. Letopis 1. a V.) 
Jméno Klášter dostalo patrně městečko od nového 
kláštera. A Klášterem (vzpomínaným již v XVI. stol.) 

*) Bela IV. našel r. 1241. na Znievě na cas útočiště po ztracené 
bitvě s Tatary u Šajavy. (Záhorský. Letopis Mat. Slov. 1867.) 

H. Pokorný: Z potulek po Slovensku. 20 
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nazývá se městečko toto dosud. V novější době pak za- 
čalo se psáti Klášterem pod Zniovem. 

Zniev sám, vyjma už r. 1287. v rumech ležící hrad 
nad Zábořím, pokládá se za nejstarší zámek Turce. (Sa- 
sinek. Slov. Let.) Domněnky o původu jeho nalezne 
čtenií již na straně 201. tohoto spisu. V bouřích Toko- 
lovských byl dobyvately podpálen a částečně rozválen. — 

Klášterem a panstvím k němu náležejícím vládli do 
začátku XVI. století praemonstráti. Po moháčskej bitce 
stal se Jan Zápolský jeho pánem. Po něm drželi Klášter 
Fr. Nyáry, Fr. Révay, Pavel z Vardy a jiní, až konečně 
r. 1584. dostal se do moci jezovitů, kteří s malými 

Sřestávkami — vládli jím až do rušení klášterů císařem 
ozefem II. Od té doby náleží k tak zvanému universit- 
nímu fondu. — 

Málo které město na Slovensku má tak rozkošnou 
polohu jako Klášter. Na západě vypíná se výše 1700 stop 
lesnatý vrch s pozůstatky někdejšího hradu Znieva a se- 
verně od tohoto vystupuje malebně ještě výše, úzkou do- 
linou od Znieva oddělená Janková. Yystoupite-li sem, 
máte před sebou kus pěkné turčanské zahrádky s četnými 
dědinami a s východní ohradou Turce, nebetyčnou Fatrou. 
Na právo opět klene se celé pásmo vršků, z nichž na 
jednom viděti běloskvoucí Kalvárii; na levo pak vystupují 
lazianské, klášterské a slovanské „Horky", výběžky to 
blízkého, Turec od Trenčínska dělícího pohoří. Výběžky 
tyto pokrývá tmavá hustá bořina. Středem města pod 
„Zámek" vzhůru klášterskou dolinou vede „hradská která 
spojuje Turec se sousedním Nitranském. Dolinu tuto, jako 
-viibec celé okolí E^láštera, obdařila příroda přebohatými 
krásami, městečko samo je útulné, mdé a tiché. 

£[lášter má pouze 146 pěkně stavených domků a asi 
1400 obyvatelů, jejichž „bílá" polovice pověstná bývala 
nejen svou krásou, nýbrž i skvostným krojem národním. 
Dnes zdá se jakoby s krásným krojem národním vymírala 
i dívčí — krása. Alespoň v oděvu městském tratí se ne- 
málo! Zdejší dívky, jako Slovenky vůbec, vynikají však 
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dosud láskou k písni a což je zjev velice pSkný, i národní 
hrdostí. — 

Muži zaměstnávají se buď rolnictvím, buď řemesly, 
anebo i, a to značně, známými obchody na Moravě, v Če- 
chách, v Rumunsku, nejvíce vSak na dálné Rusi. Obyvatelé 
Kláštera jsou většinou dosti zámožní — nemají aspofi ne- 
dostatku — a městečko samo, vládnoucí pěknými lesy a 
pozemky, ba i domy, mohlo by se státi jednou nejbohatším 
městečkem v Turci. Klášterčané potrpí si piý zvláště 
na čaj, a kdo ví, zda-li ruský čaj to nebyl, jenž Klášter 
připravil o slovenské gymnasium? Ale žert stranou! 

Omladina klášterská četně oddává se studiím. Z Klá- 
štera pocházel nitranský biskup Kluch, v Klášteře zrodil 
se, bonužel! záhy zemřelý nadějný talent básnický Jan 
Capko-Zniovský. 

Z budov klášterských povšimnutí hoden je ovšem 
klášter sám. Je to budova d!o čtverce o dvou poschodích 

I stevěná, s pěkným kostelem, velikými zahradami a něko- 
lika staveními vedlejšími, v nichž umístěny jsou úřadovny 
hospodářského a lesnického úřadu atd. V klášteře samém 
jest od r. 1870. kr. státní ústav učitelský, jehož hlavním 
účelem: surová maďarisace! (Žákům tohoto ústavu hrozí 
«e vyloučením, opováží-li se i jen mezi sebou mluviti 
slovensky! Aby pak nestýkali se ani se slovenským uvě- 
doniělým měštanstvem, ubytováni jsou nyní všichni — 

I v klášteře!) 

O budově gymnasijní již dosti pověděno. Kromě 
klášterního kostela a „Kalvárie^ má město též kostel 
farní. Na „Kalvíudi** připomenouti sluší tré tíížů, malo- 
vaných znamenitým, nedávno zemřelým slovenským ma- 
lířem (a při tom učencem) Klemensem. 

Rozumí se, že navštívili jsme také skrovnou po- 
hostinnou jizbu městského kasina. Kromě tohoto drží se 
v klášteře statečně i „Vzájemná Pomocnica** a hasičský 
dobrovolný spolek. (V spolcích hasičských na Slovensku 
účastní se činně také inteligence.) 
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Nerad loučil jssem se s klášterskou příjemnou dolin- 
kou a s bodrým drem. Koraušem, lékařem, jakého 
Slovensku přeju do každé osady! . . . 



Bylo po pršce; leč obloha neslibovala turčanským 
žním ještě valné pohody. Náš „gazda" DuUa uznal za 



binou pro požaté obilí. Přítele Hurbana a mne sebral 
s sebou. Chtěli jsme při té příležitosti podívati se na 
trosky starého zámku Sklabiny. Dědinami Draškovcemi 
a Helenou byli jsme asi za půldruhé hodiny z Turč. Sv. 
Martina pod hradem, v Podzámku, kdež jsme složili 
svá zavazadla v krčmě u žida a nechavše našeho hospo- 
dáře na jeho poli, vybrali se na hrad, asi půl hodinky 
ještě vzdálený. 

Vstupujíce do trosek Sklabiny, viděli jsme stati před 
zachovalou částí zámku na levé straně arendátora Línkse. 
Na otázku naši, zdali bychom se podívati mohli do musea, 
odpověděl nám chladně, že klíče od něho má baron Révay 
v Mošovcích. Škoda! Byl bych tu seznal jednu kuriositu, 
totiž pušku Surovcovu o dvou hlavních a o jednom 
kohoutku u prostřed obou. Dvoj výstřelem z této pušky 
děsíval prý Surovec, jeden z druhů, vlastně nástupců 
Jánošíkových, pocestné ; nebot tak mocných ran ne- 
slýchali. Puška ta je prý vlastním jeho dílem. Je na ni 
připevněna cedulka s nápisem: „Jacobus Surovec rota. 
iractus 1769 Breznobanyae.'* 

Vešli jsme tedy jen do trosek zámku. Okolí je 
velice malebné. Naproti nám za dolinou vystupují roman- 
ticky svěží zelení pokryté a divokými skalami rozbrázděné 
hory; za nimi pnou se kol do kola hory turčanské, oravské- 
atd. — 

Historii Sklabiny krátce povím. 

Sklabina (Sklavina, Slavína) bývala královským 
zámkem v Turci. Poněvadž tu sídiívali župani, osobovali 
si později držitelé Sklabiny právo na županstvo. Záhorský 




voze na své pole pod Skla- 
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0 Sklabině píse (v Letopisu Mit. Slovenské, 1867 podle 
Oodexu Fejérova a j.) : Majetky Sklabiny králové rozdá- 
vali (tak Draško, zakladatel dědiny Draákovce, dostal od 
Bély IV. r. 1242. čtyry popluží), Sklabinu samu spolu 
8 Lykavon dostal r. 13] 6. od Karla Roberta nějaký D o nč. 
Později Sklabinu osvojil < si Zikmund a dav ji opevniti, 
meškával v ní. R. 1410. zastavil ji však spolu s Debre- 
•cínem za 13.000 zl. Král Matěj strhl ji pak na sebe a 
dal ji konečně svému nemanželskému synu Janovi, který 
zámek okrášlil. (Nad kaplí spatřiti lze dosud erb kor- 
vínský.) R. 1505. zmocnil se Sklabiny, jako jiných zámků 
Jana Korvína, násilně JanZápola. Tomuto odňal Sklabinu 
Ferdinand L, jenž ji daroval Fr. Révayovi, zvolenému 
místopalatinovi, za dobré služby proti Zápolovi. A v držení 
rodiny Révayův Sklabina podnes zůstala. 

Rodina tato je velmi četná. Jedni jsou baroni a 
dědiční župani, jiní toliko zemani. Bél počítal Révayovce 
ještě k příznivcům „slovenského knížectví.** Dnes je 
tato a turčanská šlechta — snad až na řídké výjimky — 
^plně maďaronská. — 

Neškodí, připomenu-li, že z T u r c e (z Jasena Dolního 

1 Horního), oakudž pocházejí Jesenští, dostalo se nám 
Čechům z rodu toho dvou znamenitých mužů. Pavel 
Jesenský byl biskupem bratři českých (f 1694) a Jan 
Jesenský zaplatil na staroměstském rynku v Praze 
21. července r. 1621. svou věrnost k národu českému 
vlastním hrdlem. (Známo jest, že byl slavným profesorem 
lékařství, napřed ve Virtemberku, pak v Praze na vysokém 
učení. Císař Rudolf II. učinil ho svým lékařem. Ferdi- 
nand n. kázal mu napřed vyříznout jazyk, potom dal ho 
stít a konečně čtvrtit.) — 

Připomenul jsem již při popisu Turce, jaký asi účel 
připisuje se bývalé Sklabině. Záhorský píše o té věci, 
vyslovuje doměnku, že nynější zámek jest vlastně už zámek 
jinv. Asi čtvrť hodiny odtud spatřiti totiž lze u samého 
Žáboři hradiště, bez rozvalin sice, ale se zjevnými znaky 
bývalého zámku. Naproti němu stával za dědinou Zábořím 
hrad záhorský, jehož sledy zůstaly na t. z. Zrubském Háji. 
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V okolí stálo jeStě několik hrádků. Snad stavěny bylT 
sv. Štěpánem proti Polákům, jimž Uhři odnímali Pováží ; 
anebo zápasilo tu pohanství s křesťanstvím, čemuž ssdaji 
se nasvědčovati i jména tří Záboří obkličujících vrchů^ 
které nazývají se vesměs Háje.*) — 

Toť asi v8e, co důležitějšího o Sklabině říci lze. — 

NasytivSe se pohledem z trosek jejích do divokrásné 
krajiny, sestoupili jsme k večeru zpět do Podzámkiv 
Poněvadž rozmoklou cestou nebylo radno sedati na vůz 
s obilím, áli jsme nazpět x>ešky, vlastně skákali jsme přes 
výmoly a louže. Náš „gazda" šel při voze, který nám 
brzy zmizel s oČi, napřed. Zatím se již setmělo. Na cestě 
za Podzámkem přišli jsme na cigánskou rodinu. 
Nehořel u ní „magicky zářivý oheň," nehrály housle a 
nezvučel tu cymbál: v blátě na rozestlané slámě krčila 
se v té slotě k sobě zbědovaná rodina okolo starého svého 
tatíka-cigána. Bylo nám jich lito. Přisedli jsme trochu 
k nim a vyzvídali, jak se mají. Starý stýskal: „Zle, 

Eánko, žle!'' Dal jsem mu desetník, který s podivuhodiiým 
vapem strčil pod sebe do slámy. Snad se bál, aby ho 
stará cigánka nezahlédla, anebo ještě spíše, abych nežádal 
z desetníku něco nazpět? — 

V Turci zvláště často bylo se mi setkati s potul- 
nými těmito syny Indie. V Uhrách vůbec rozšířeni jsou 
cigání jako kobylky. Při posledním sčítání — pokud zde 
sčítáni možno — napočteno jich přes 160.000. O ušlech- 
tilé jejich odrůdě: o cigánech-muzikantech již jsem se 
zmírni; nebude nezajímá vo, všímneme-li si také cigánů 
potulných, o nichž v Uhrách koluje toUk výtečných cha- 
rakteristických anekdot. 



Cigání vyškytají se v Evropě už r. 1400. Do Uher 
►řišli piý po r. 1416. Brzy po tom zle se jim počalo 
[ařiti. Byli pronásledováni jako zvěř, stříleni a věšeni. 

») O Sklabině viz také KoUárův Výklad k „Slávy dceH," 215. 
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Dosud nejsou cigáni v některých státech trpěni. Nejpři- 
znivějši lest jim Španělsko, Uhry a východní země Evropv. 
V Uhrácn žiji buď na pustách, anebo (v severních TJhráon) 
v chatrčích za dědinami, na místech obcemi jim vykáza- 
ných. Ve Španělsku obývají prý dosud i jeskyně. Ale 
i v Uhrách nalózti lze čítsto ještě lid tento v doupatech, 
slámou vystlaných. Naše Božena Němcová píše o takovém 
doupěti: „Nedaleko Edéléně pozorovala jsem po jedné 
pastvině samé pahrbky a na otázku dověděla jsem se, že 
JSOU to obydlí těch neusazených cigánů. Jsou to díry do 
země a slámou vystlané lože v zadu, z předu místo na 
oheň, nad nímž ten pahrbek slouží za komín; dva „hm- 
čoky" nebo kotlík na jídlo ^*e všecko, co tam mají; dvéře 
z proutí spletené neb ze dříví sbité vedou do obydlí těch 
podivných lidí, kteří raději v hadrách chodí a bídně žijou, 
než by se prací mořili a svobodného živobytí odřekli. — 
Když nastane velká zima, zalezou do prázdných pájet 
(kde seno uschováno bývá), do stohů, kamkoliv, a tak 
nějak se předrží až do teplejších dnů; jakmile slunce 
rozehřívá Jklín země k novému životu, pak jim všude 
špatno ; na louce, v poli, v lese poduška jun vždy hotova, 
a pokrovec modré nebe nad nimi." Jinde mívají cigáni 
chatrče asi 2 metry vysoké a asi na 4 metry dlouhé. — 

Největším nepřítelem cigána je práce. V létě vy- 
hřívá se na slunci u cesty, spatří-li však slušně oděného 
člověka, vyskočí na nohy a jako šipka žene se s nataženou 
rukou k němu. Za krejcárek metaly nám děti cigánské 
kotrmelce se strání až dolů, pro krejcárek pronásledovaly 
náš vůz značný kus cesty, podle přání a rozkazu našeho 
vyskakujíce a kotrmelce metajíce. 

Vedle hudby provozuje část cigánů, ta prostřední 
(do první totiž počítáme muzikanty a do třetí zloděje) 
kovářství nebo i kolářství. Ženy dělají prý i štětci 
anebo prorokují budoucnost. — 

Někdy se cigáni také kolonisují a čistotně si vedou. 
Na pěkn]^ křiklavý oblek cigáni vůbec trpí. Není ci^án 
pyšnější, jako když má pěkné „cifrované" červené nohavice. 
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Cigání nebývají zrovna nehezcí lidé; ano, některé 
ženy cigánskó jsou i hotové krásky, jen že ne na dlouho. 
Cigán vyniká pěknými kučeravými viasy, bíiými zuby a 
jiskrným okem. Postavy bývá prostřední, vychrtlé. Ci- 
gáňata prohánějí se obyčejné v boží přírodě naha, anebo 
aspoň polonahá. 

Vzdor častému výprasku chodí si cigán pyšně, pevn}'m 
krokem, pozdravuje jen tak mimochodem. Nebýt nezbytné 
špíny, dosti by cigání podobni byli tém cigánským po- 
stavám románovým! 

Vyskytne-li se někde hezčí děvče eigánské, uherští 
magnáti dovedou se již postarati o romantiku . . . 

Ze cigání někdy natírají malé děti mastnotou a kladou 
je blízko ohně, anebo na horké slunce, aby prý je otužili 
proti vedru i zimě, jo s dostatek známo. 

O řeči eigánské dočte se čtenář ve spise Jozefa 
Ješiny „Romáňi čib čili jazyk cikánský." (V Praze 1S82.) 
Jest pomísena všady, kde cigání žijou, řečí domorodců. 

Slovenské anekdoty líčí cigána, abych tak řekl, se 
všech stran, zvnitř i zevně. Vlastností cigána kromě ne- 
chuti k práci je vzpomenutá ]iž pýcha a prohnanost. Vy- 
chytralý cigán s náramně hloupou tváří, toC stálý jejich 
předmět. Povaha tato nemění se ani pod šibenicí. Hloupou 
tváří klamati a tím svého stihatele u veselou náladu při- 
vádětí a trestu tak unikati dovede cigán tak jistě, s takou 
přetvářkou, že by nikdo lsti v tom nehledal. A na pro- 
hnanost tuto upozorniti třeba zvláště, aby čtenář dobře 
porozuměl položeným tu o cigánech anekdotám, 
kterým zde dáno místo, předně jakožto národním ane- 
kdotám slovenským vůbec, a za druhé jakožto anekdotám 
cigána dobře charakterisu jícím. 

Na svých cestách sebral jsem anekdot těchto čásC 
sám, jiné poslali mi někteří přátelé ze Slovenska k mému 
pobídnutí *) Poněvadž pak národní anekdoty do podobných 

*) Několik anekdot vybráno téŽ ze sbirky slovenských anekdot 
^Dve na tri.** 
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episků vkládány bývají, stůjtež i zde některé, přes to, že již 
mnou z části otiskovány byly v „Palečku". Uvádím výběr 
z nich, spořádav je v několik oddělení, aby tak osoba cigá- 
nova v rozličných vlastnostech zřejměji vynikla. 



* Když se narodí cigáně, položí před ně, jakož již 
jsem pověděl, smyčec a peníz. Sáhne-li po slačíku, bude 
z něho muzikant, vezme-li peníz, bude z něho zloděj. 

* Magnát jde kolem cigánského táboru. Okolo starého 
jednoho cigána vidí celou tlupu malých dětí. „Nu, More, 
či jsou to tvoje děti?" táže se magnát. — „Also ích ráča 
vidět, pán velkomožný," odpovídá More, a ukazuje na 
klučíka, ob váženého povříslem, dodává sebevědomě: „Aj 
všetky ja šatím!" 

* „Můžeš sa veru hanbiť, Gábore, že máš takého ně- 
zdárneho syna", dohováral richtár cigáňovi, keď mladý 
Gáborko, súc obžalovaný z kráděže husí, stál pred sůdom. 
„Ktorý otěc može ža švoje džieťa, pánovia laškaví," vy- 
hovára sa starý. „Kto jako robí, tak ša mu vodží. Došci 
ho karhám, upomínam, ale to je šecko jako keby tej ščeně 
hovořil. Aj .^čera šom mu duplo val : něchodž , pošlůchni, 
je obnova (nový měsíc): ždrapia ťa! Nuž ale tak je 
to, keď Sa ščilej něrodžia džeči, čo by pošlúchali. Išiel a 
hla! už je na želežách! Mal šedžeť v budě a kuvať klinče 
(hřebíky)! Š bohom! pánovia, mátě ho v rukách, něch 
teraž váš pošlúcha!" 

* Cigáň mal velmi zlostného syna, ktorý mu doma 
veliků galibu (mrzutosf) robieval. Keď to už ďalej snášať 
němohol, išiel ho žalovaf na městský dom. Tu vyratoval, 
akó mu jeho syn v dome kusky vyvádza, že ho bije a 



Cigánská rodina. 
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domáce náradie mu kazí. Sndca sa zo žarta zpyta cígáňa: 
„Nuž čože už teraz buděme s tým tvoiim zlým synom 
robit, čího m&me zatvorif (zavřitý a či no mame daf na 
dereši ubit — „Ach to nie, pán SudSa, ale proSím, dajtě 
ho do šmrti pokutovat (činit pokání)!^ 

* Cig&n vadieval sa často so svojou ženou, a tu i tu 
ju i náležitě palicou (holí) vyprášil. Raz pri takejto bitke 
čierna cigáňka utékala preč, a nahněvaná zakiičala oi- 
gáňovi: „Ty, čo ši taký ako dym!" 

* Gábor mal velmi zlů ženu, hotovů Xantípu. Právě 
keď k jeho bůdě priohádzal jedon z jeho muzikantských 
kamarátov, taký oflinok (poliček) mu vylepila, že viděl až 
do tretieho něba. „Pěkná robota, teremtette!" — hovoří 
prichádzajůci — rjto by šom ši už len nědal od svojej 
ženy urobit. Keď ona těba pláškně raž, ty vždy to urob 
dva ražy a vtedy budětě kvit." — „Jaj, kamarátko m6j, 
to teraž malo dóležitú příčinu: boli šme v budě pošpolu 
len mi dvaja; keby šom jei bol žaucho odplatil, bol by 
žaše len na moje ličo oflinoK následoval; a tak bol bych 
dva ražy bitý!" 

* Cigáň Gábor rad vyciedzal sklenice. Jeho čierna 
polovička mu to vše dohovárala, keď ale viděla, že to nič 
něosoží (neprospívá), nuž ho opilého často do chuti vy- 
prala. Raz sa bol s jednym, domov na dovolené přišlým 
vojákom náležitě docengal (opil). Tušiao, čo budě doma 
následovat, zavolal vojáka, aby išiel s ním do jeho bůdy. 
Keď už dochádzali ku cigánskej kolíbe (boudě), nuž jim 
cigánka vyšla v ůstrety, a chcejůc sa na muža vyvadit, 
že si vedie na pomoc vojáka, nahněvaná zakričala : „Aha, 
už vojnu vedě na mna!" 

* Cigáň sa zpovedal: „Vybil šom kožuch." Fcurár: 
„To něnie hriech." Cigáň: „Veď ale moja mamka bola 
v ňom!" 
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Cigin křesfanem. 



* Cigaňovi sa to nijako nSvidSlo, že másel farářovi 
od krstu platiť, preto, Keď sa mu chlapec narodil, išiel 
s nim asi, na piaty dě& ku potoku, chytil ho za nohy 
a hlavu zamoSu do potoka hovoriac: „Krštím fa, Mišo, 
a buděš Mišo, krštím fa, Mišo, a buděš Mišo, a eště fa 
oštatni raž krštím Mišom a buděš Mišo!^ 

* Porodila cigáňka dvoiiSky, chlapcov. Pri krstš do- 
stali mena Gervázi a Protazi. Keď kmotrovia z krstu 
domov sa navrátili, pýta sa jich starý cigaň: „No, jako 
že šú pokiítěni?** — „Ale jakýsi Gervázi aProtázi," po- 
vedla kmotrovia. — rjCo?" rečie cigáň. „Eh! něbudú to 
ani refazi ani prováži, ale" — máSajůc po jednom 
chlapcov v potoku — ^ty buděš Ferko a ty buděš Ondro!* 

^ Cigáňovi narodilo sa diefa; lež jako ho dostat ku 
krstu? — myslel si, — keď něbolo viacej cigáňov v dě- 
dině. Koněčně sa rozhodnul, Ž3 ho zaněsie sám. Zaobalil 
ho teda do handry, pichnul do rukáva na surovici (haleně), 
a poď s ním do susednej obce! Bola zima, že len tak 
hvíždalo, koněěné dorazil so svojím bremenom do fary, 
kdě ho i so surovioou zavěsil na kliněc predo dveře a 
šiel sa pánu farářovi meldovaf. — „A kdě je diefa?" pÝta 
sa fiirár. Cigáň skočil pre surovicu a vytiahol z rukáva 
diefa zamrznuté a cele skrčené. Keď viděl ale. čo sa stalo, 
vzdychol si: „Ej, dvojictihodná milošf, škoda ho, bouže 
by to bývau ža mužikant, — už mu i teraž prš ty na 
hušle štojá!" 

* „Kto fa stvořil ?" pýtal sa raz farář staršieho cigáňa. 
„Ach veru to teraž v chytrošti (v rychlosti) něviem, proším 
poníženě velkomožného pána fiarara." — V tom dobehně 



mi tedy ty, kto fa stvořil, keď to tvoj tafko něvie." — 
„Pánbožko, 60 býva na něbíěku," povie malý cigáň. „Vidíš, 
tvój malý chlapec to vie, a ty tak starý ani len to něvieš?** 




domov. „Hej, Gábore, povedz 
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^Jaj, velkomožný pán farář, keď šom ja takým malým 
bol, i ja šom to věděl, ale že je to už dávno, nuž něnie 
ša 60 diviť, že mi to vyfiikalo ž hlavj'." 

* Pán: „Cigáň! akého si náboženstva?^ 

Cigáň: „Nuž prosím, veď vedla, že všeči katolíci šíi 
čigáni, iba (jen) jeden starý čigáii medži námi je evan- 
jelík." 

* Istý farář učieval cigáňa modlit, ale ho němohol za 
dlhý cas žiadnu modlitbu naučit. Konečně po dlhom štu- 
dovaní naučil sa More modlit „Otčenáš. "Parár naradovaný 
nad týmto výsledkom, rozkázal cigáňovi, aby prišiel k němu 
v nědělu rano, a jestli sa vtedy „Ve jméno'* a „Otčenáš" 
dobré pomodlí, že mu daruje za vrece (pytel) jačmeňa. 
Cigáň naradovaný, že takým lahkým spósobom přídě ku 
vrecu jačmeňa, ani něspával od radosti. V nědělu rano 
za včasu ustanovil sa vo fare. ^No, More, modli sa!" roz- 
káže mu farář. „Ve jmeno Otča i Ducha Švatého, Amen!" 
„Nuž a Syn že ti je kdě?" zpýta sa ho nahněvaný farář. 
„Tu von (venku), vaša milošf, čaká š vrečom na jačmen." 

* Cigáň išiel ku zpovědi. Farář sa ho zpýta: „No 
More, kolko jesto bohov?" Cigáň ukázal vážnu tvár a 
premýšlal — jestli mu poviem málo, žabije ma — a ko- 
nečně osmeliac sa zakričal celým hrdlom: „Dvanáč!" — 
Farář pokrůtil hlavou. Cigáň zakričal: „Trináč!" Farář 
sa na toiko zabudnul, že cigáňovi vyťal za ucho. Cigáň za- 
kričal: „Štrnáč!" a keď viděl něspokojenosC farářovu, za- 
kričal: „Patnáč, šešnáč!** Farář mu vytál zase hodné za 
ucho. Cigáň vidiac, žeby eště za pár zauškov utržil, vzal 
nohy na plecia a utěkal z kostola domov. Na cestě sa 
střetnul so sedliakom. „More, čože tak utěkáš?'" — „Nuž 
nóveděl šom kolko ješto bohov a doštál šom od pána fa- 
rára dve ža uchá." — ,,Nuž ty sprosťák, či si ně věděl 
povedať, že jedon?" — „Aha, veď by ti pán farář bol dal; 
aj „Sešnáč** bolo málo!'* 
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* Cigán išiel ku zpovědi. Tam meclzi inými hriecliami 
s velmi kajůcou tvárou vyznal velebnému pánovi, že mu 

vyhnal š vinu ž kapušty (zeli)." ^Ako to mysliš, More?" — 
.,Nuž tak, že šom jim vyhnal šviňu ž kapušty.** — „To 
si velmi dobře urobil, tu máš páť groši, ale i na druhý 
raz vyžeň svinu z kapusty!" — „To ja velmi vďačně aj 
každý děn urobím, pán urodžený jako pán farář!" — Keď 
farář obědoval, nuž mu kuchařka doniesla i kapustu na 
stol. ,.Čo že je to" — hněval sa farář — „že stě dněs ně- 
dali žiadne maso do kapusty — „Prosím za odpuštěnie, 
velebný paně," vyhovárala sa kuchařka, ,7 já som dala maso 
do kapusty, ale ho bezpochyby ten cigáň, 60 išiel ku zpo- 
vědi, musel vytiahnuf z hrnka, keď som z kuchyně trochu 
odběhla." — ^Aha, teraz už pochopujem, 60 to znamená, 
keď mi ten preklatý darebák vyznal, že mi vyhnal svinu 
z kapusty!** 

* Cigáň sa zpovedal zo svojich ťažkých hriechov, a 
zpýtal sa farára, že či to, co pri zpovědi počuje, něsmie ně- 
komu sdělit? „Veru nie" — povedal farář — „lebo by mi 
jazyk odřezali." — „Nuž tak dobře, teraž (teď) vám aj ten 
muj najvatší hriech prežradím." — „Len hovor, More!-* — 
^ProŠim poníženě, kradném (kradu)." — „Kradol si?" — 
^Kradném!" — „Čožesiukradol?^ — „Žlaté hodinky." — „To 
viacej něurob, lebo ti pán Bóh len tak tento ťažký hriech 
něodpustí, či ma rozumieš?'* — „Eožumiem, proším poníženě, 
veď ja to už viacej něurobím ; len proším poníženě, něch 
to nikomu nepovedla.** — „Veď vieš, že ja to něsmiem 
povedat, lebo by mi jazyk odřezali." — Po zpovědi sa 
cigáň usadil do prvej stolice a priviazal si hodinky na 
zlatů retiazku z vonku na kabát. Farář pozře na cigáňa a 
vidí, že má zlaté hodinky, omaká si svój vačok a zbadá, 
že mu hodinky chybia. Len teraz mu svitlo v hlavě, že 
mu cigáň hodinky pri zpovědi ukradnul a preto hovořil: 

kradném." Farář otvoril ústa a chcel si pýtat od cigáňa 
hodinky ; cigáň ale chytrý vyplazí jazyk a ukáže na ňom fará- 
řovi posůnkami, že jestli zpovedane tajemstvo vyzradí, že 
mu jazyk odrežů. 




318 



* Bol cigaň, huncůt na zpovědi. Farář dobře věděl, 
že sa cigaň zo vSetkých hriechov něvyzpovedal, Pri prij- 
mani dal mu tedy do úst len kůStik (kousek) chrenu (křenu). 
Užijúc to cigáň, zmraStí čelo, zavře oči (lebo mu slzy sa 
ronily), začně sa něšerednš v prsá biť a hovoří : „Oh, paně 
Ježíši Krište, šak ši tuhý; len pán farář, něch to mojim 
džečom nědávajů, lebo ša mi pobeSnSjů (vzteknou).!" 

* £az bol cigáň ojt&t pri zpovědi, ale nevěděl sa 
zpovedať. »Tedv aspoň Otčenáš sa pomodli," povie mu 
farář. „Aj S teno len nótu viem, proílm poníženě, pán 
velkomožný, jako pán farář!" — „Notu?" čuduje sa kňaz. 
„No, jako že zněje?" — „PSpšpš! pšpípš!" 

* Cigáň si vyjednal od pána červené nohavice a išiel 
si pre ně do města s karotkou, ktorů mu pán napisal na 
městský ůrad v tom smyslu, aby mu dvanást palic (holí) 
dal vytiat. Kohokolvek cigáň stretol, každého žiadal, aby 
mu karotku pročítal. Oslovil sedliaka, ktorý mu povedal: 
„Nuž, More, veď tu němáS nič o červených nohavicách, 
len aby ti dvanást palic vyťali!** — „Ej, ty ši šprošfák, 
něvieš čítat odvětil nahnévaný cigáň a dal karotku pře- 
lítat dohonivšiemu ho studentovi, ktorý bol do nglu 
(čtveráctvi) zasvfttěný. „Ano, More, tu stojí, že dostaneš 
v městě červené nohavice 1** — »Ehe, to Sů můdry pán, a 
nie ten šproStý šedliak!'^ A ponáhlal sa do města, rrišiel 
do městského domu. Tam mu rozkázali, aby si lahnúl na 
dereš, že mu nohavice musia odmeraf. Cigáň nič zlého 
nětušiac poslůchnul, a hajdůk mu vytál 12 pcdio. Aby bol 
figel úplný, nuž mu dali potom červené nohavice. Išiel 
do kostola a sadnul si do prvej lavice. Keď farář viac 
razy uvádzal na dókaz niektorý verš textu, nuž povedal 
len začiatok verSa a vše doložil: „A tak dále!*' Cigáň 
sa vše dalej pomykoval (posunoval) v lavici, až 
sa premykal ku samej stěně. Farář uvádzajůc verš z textu 
povedal zase: „A tak dále!*' Cigáň němohůc sa ďálej po- 
myknůt, zakričal celým hrdlom : „Už němóžem ďalej, pán 
wodžený pán farář!** 
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* Kázal pán farář o posledňom sůdě; po kázni pri- 
šiel sa cigáň zpýtaf pána farár^: 

»A kedy že to budě, keď pošledni raž budů šůdif ?^ 

„A prečo sa to zpytuješ?** — zpýta sa farář. 

„Len preto, ich milošf, že potom už len nSStiahnů 
hnšd éloveka na dereš pre kůSok nuSafiej pečenky 



* Unavený cigáň lahnůl si pod kříž pri cestě stojací 
a usnůl. Ako tam spí, přišiel náramný fuják (vítr) a vy- 
valil polozhnitý kříž, ktorý padnůl na cigáňa a zlomil mu 
nohu. O nědlho išli tadial (tudy) cigání a odniesli svojho 
polomrtvého sůdruha do koliby. O pár dní, keď sa lepšie 
cítil, zavolali farára, aby ho ozpovedal. Farář prišiel 
a uděliac mu ostatnie pomazanie, dal mu malý krížik, aby 
ho bozkal (políbil). Cigáň sa odvracal a něchcel križik 
bozkat. Jeho žena přišla k němu a povedala: „Ta veď 
Jíe ho božkaj, veď je to maličký, ten ti nohu něžlomí!^ 

— «Aha, maličký; ale keď naroštně aj to taký 

budě, ako ten, čo mi nohu žlomil!" 



* Poslali raz cigáňa do města svieo nakůpit. Na 
zpiatočnei cestě zastihla ho bůrka a právě sa pustila strašná 
lejavica, keď dostihol k malej riečke, ktorů mal prebřdnut. 
Valila sa už dost hodná voda a cigáň začně takto pánu 
bohu slubovat: „Paně bože, daj mi len přeplavat, šak ti 
já na druhej štraně poSvietim!** Pustí sa cez vodu, 
v pevnej naději, že pánbožko jeho modlitbu vyplní, a brdně, 
držiac ruky so sviecami hore ; voda stůpa, strnáva ho dolu, 
zasahuje mu až k hrdlu; koněčně po mnohom namáhaní 
a po přestátí velkého strachu, dostihně druhý břeh, kde 
sa chytí malého kríka. Mysliac, že už zvíťazil, zavolá: 
„Hej, buděm Svietit, buděm, ale komu? Těbe veru, pane 
bože, nie, keď ši taků bůrku na mňa pošlau!** V tom 
odtrhně sa krík od břehu, cigáň letí dolu vodou a volá: 
„Ej! pane bože! Či něrozumieš špášu?** 
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* Bola veliká povoděn, pol dědiny odniesla voda 
i s cigáňskou kolibou. Starý cigaň spadol do prudkej 
rieky, no zachytil sa starej vrby, vystveral (vyškrábal 
čtvermo) sa na ňu a čakal v strachu medzi konáry (vět- 
vemi), až voda opadne. Na druhý děn šiel pán farář obzret, 
jaků škodu voda narobila. Jako chodi, vidí cigáiia ucu- 
peného (skrčeného) na vrbe. „No, ďakuj Bohu, More, že 
ťa takto zázračně od smrti ^ zachránil!" — „Horký že 
(houby že) pán Boh; ani šom ho něviděl; ale táto vrba, 
jích milošči!" 

* Cigáň Štefo šiel raz lůkou ; zrazu ho zachytne bůrka. 
Zo strachu pred hromom vopchal (vstrčil) hlavu do blízkej 
kopy sena so slovy: „A teraž už móžeš, paně bože. štrielať 
kolko len chčeš !" V tej istej kope ale bolí sa aj kosci pred na- 
stávajúcom dažďom schovali a zpozorujůc, že dostali volá- 
keho eudzieho hosta medzi seba, výndě z nich jeden von 
a uzrie cigáňa, ako má hlavu v seně a ostatniu čásC těla 
mimo kopy. Dlho sa něrozmýšla, a vylepí cigáňovi po- 
riskom (topůrkem), že sa mu len tak v očiach siskrieť 
muselo; na čo Štefo: „Ej! paně bože, ale ši ty len náhlý 
(prudký)!" 

* Cigáň Fero kradnul jako kavka ; ani bitie ani zavrenie 
nič něprospelo, tak že ho už chcel richtár i s celou rodinou 
z obce vyhnat. Išla Ferova žena prosit pána farára, a ten 
sa zaujal cigáňov, jestli že sa Fero na pokánie dá. Jednu 
nědělu po omši idě farář z kostola a u východu obhrkné 
ho, ako obyčajně, celá cigáňská kolonia ruky bozkávat. 
Pán farář sa obhrnie a len Ferovi povie: „No, pěkně, 
pěkně, Fero; ale si sa až dal celkom na pokanie? Ně- 
pojal si toho týdňa niekdě sliepku?" — ^jAch, Bože ža- 
chovaj, ích milošt pán farář." — „Ani hus?" — „Jaj, Bože 
mój, či by šom ša im šmel na oči ukážat?*^ — „No tak 
sa len usiluj, aby som nič zlého viac o těbě něpočul. Choď, 
pani gazdiná dá tvojej starej můky." — Ako íarár odišiel, 
durkně Fero svoju starů lokťom do boku: .,Hý! štará, to 
je štiaštia, že něprišiel na kačky; bolo by dněš po můke !** 
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* Cigáň bol pre falošnů prisahu vo vezení farárom 
naučovaný. „Akože si mohol prisahaf na niečo, 60 si len 
ani okom nespatřil?" pýtal se farář. „Akože si mohol taký 
hriech uvalit na svoju dušu?" — „Oi, pán farář, mám ja tiež 
dušu?" — ;,Hej, synak; akože bys nómal?" — „A mohol 
byátě, pán farář, prišahat na to, že ^'a mám dušu?" — 
„Nuž to sa rozumie!" — ,,Nuž, pán farar, akože vy móžetě 
na niečo prišahat, čo ště ně viděli?" 

* Cigáňovi zomrel chlapec, ktorý už začínal dobré 
na husloch hrat. S veUkým krikom a plačom prišiel starý 
Mirga na faru. Farář mal za svoju povinnost, aby ho po- 
těšil. — „Upokoj sa. More, veď tomu tam dobré budě: 
keď také dieta zomre, radujů sa anjeli.** — „Ej veď ša 
aj móžú, keď t^ikieho dobrého mužikanta meži šeba doštanů, 
ako je moj šyn!" 



Cigin poslem, dělnikem atd. 

* Cigáňska společnost sedala v krčme. Hostinský 
chcejůc si s nimi urobit žart, zpýtal sa: „Ktorý že z vás 
zje (sni) za mysu halušiek?" — „Ja, proším!** ozval sa Jonáš. 

— „Ktorý zje pečenu hus?" — ^Ja!" zakřičí ten istýMore. 

— „A kto vypije dva litre vína?" »Ja!" zavolá Jonáš. — 
^A kto že poštiepe siahu dreva?^ Cigání za ch vilu mlčali, 
konečně ozve sa Jonáš: „Ta veď že ša už ohláště aj vy, 
keď ště chlapi, lebo ja něchčem všetko len pre šeba!" 

* Gazdovi zatlkol cigáň-kováč něpatrný železný 
klínec (hřebík) do voza. Gazda pýta sa ho, čo je dlžen? 
„Dva groše." — „To už len němože byt," odpovie gazda, 
„ ja kolkorazy celý děři som v robotě a sotvaj dva groše 
vyrobím, a vy za jeden ledajaký kliněc chcetě mat dva 
groše?" — T)Hm," odpovedá cigáň, „vy čo robítě, je 
robota; ja čo špravím, je práča; nuž a v tom je veru 
velký roždiel. Vám ša platí ža robotu, mně ža práčů!" 

H. Pokorný: Z potu lek po Slovenska. 21 



Digitized by 



322 



* Robil cigaň pec na fare, ale na třetí ďěň skydla 
sa (sesula se) mu. Farář ho hřešil za to, a cigaň mu 
odpovedal : „Ale veď, leh milost pán farář, tiež vravia, že 
„co jest z prachu, v prach še obrátí;" jako že by mohla 
ž blata upafikaná peč na veky trvat?** 

* Istý pán chcel sa zavďaSit svojmu dobrému pria- 
telovi, a preto mu poslal od jednoho cigáňa za plné vrece 
(pytel) velikánských rakov. Cigán za rana utČKal s vre- 
com na pleci, 60 mu len nohy stačily, pozdějSie ale, keď 
ho začalo slnce velmi pripekat, chcel si trochu oddýchnut. 
Prišiel do maléj horky (lesíka) a pomyslel si, že mu tam 
budě dobré trochu si odpočinut. Složil si dolu vrece, a 



budě dobré tie raky do něj pustit, aby sa. trochu občer- 
stvily, lebo už od rana vylačněly. Keď jich vsj^pal do 
močariny, nuž jim dával naučenie, ako sa majů držat: 
„Moje milé raky, ja váš púštam do vody, aby šte Si trochu 
žažraly, kým (než) ši oddýchněm, potom ale keď na váš 
tri ražy žahviždněm, priditě vsetky do vreča, lebo potom 
pojděme ďalej !" Cigáň v chládku odpočíval až do večera, 
lebo bol velmi ustátý (ušlý). Keď sa prebudil, schytil 
vrece, a bežal ku močarině, kde tri razy zahviždnůl. 
Milé raky vo vodě zabudly na oigáňove můdre napome- 
nutie a něukázal sa mu ani jedon. Cigáň nahněvaný 
hvízdal na ně, čo mu len síly stačily, ale všetko bolo 
marné, rak sa něukázal ani jedon. Cigáň v strachu, že 
ako sa představí pánovi bez rakov, skočil do močariny a 
začal jich lapat, ale němohol chytit ani jednoho, lebo 
močarina bola hlboká a raky sa porozlezaly. Keď sa pře- 
svědčil, že raky něpolapá, nuž jim v zlosti zakričal: „No 
bodaj ště všetky tam podochly, keď ště také něpošlušné í*^ 
— Okůňajůc (zdráhavě) došiel s prázdným vrecom ku 
pánovi a oddal mu list. Pán ho chytro prečíta a zakřičí 
na cigáňa: „More, ale sů tu v listě aj raky!?" — rTak 
šů tam, moj žlatý pán ošvíčený? No chvála Bohu! ja 
áom myšlel, že mi v tej močarině oštály.** 




močarina, pomyslel si, že 
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Cigáni BŮ velmi rychlí a spolahliví lisfconoši. Raz 



(ctyrspřežním voze) idůcim, na ktoreho už od ďaleka 
kričal: „Vyštup ša (vyhni se), vyštup ša, lebo žlebudě!'' 
Pán rozkázal vozkovi, aby sa vystůpil a potom s kočiarom 
zastál, „More, 6oby si mi bol urobil, keoy som sa ti ně- 
bol vystůpil?" — „Nuž bol by šom ša vám já vyštůpil, 
pán urodžený!" 

* Cigáňa poslal richtár s úradným písmom do sů- 
sedněj dědiny k pánu notáriušovi. Priduc ta, musil ísf 
do kancelarie cez kuchyňu, kde sa právě dopekla mladá 
hůska, tak celou kuchyňu rozvoňávajúc, že cigáňovi viacej 
ani z památi nězišla. Odbaviac sa rychle v kancelarii, 
nikým něodprevádzaný otvoril na sporáku trúbu, húsku 
stržil do kabele a zozujůc krpec (střevíc), vložil ho do 

SekáSa miesto hůskv, zavrůc trúbu dvierkami, a „fujas 
[at^'as!" polom k domovu, kdě si so svojou „štarkou" 
taku hošómu spravil, jakú cigaň zriedka máva. — More 
odovzdajúc priněsenů odpověď pánu richtárovi tiahol prec. 
Skór (dříve) ale eště něž dveře za sebou zavřel, volá naňho 
richtár, žeby povedal, či v súsednej obci nieěo nového 
něpočul. „Nič, pán richtárko, nič šom takého vžáčného 
něpočul, iba to, že pán GágaJovský (hus) prešfahoval ša 
do Kabelán (kabela) a pán Krpčáni (krpec) prešiel na jeho 
miesto žaše do Pekároviec (pekáč), ž čoho že vraj v pána 
notáriušovom dome mnoho malí něpríjemnej práče a be- 
hania." Richtár přijal novinku tuto celkom pravdivú, 
lebo skutečně v okolí nachodily sa obce Kabelany a Pe- 
károvce s obyvatělmi Krpčánich a Gágolovských. . Ale že 
ho novinka táto něinteresovala, tedy i dosf skoro (brzy) 
na ňu zabudol. XJ notárov podozrievali hněď cigáňa, hněď 
iných dědinou sa zarážajúcich žobrákov a tulákov z hun- 
<5Útského činu tohoto, ale pravému šelmovi predcaj len 
němohli na stopu prinsť. Ušlo od tedy hodně času. Na 
celú historiu už len kedy tedy u notárov spomínali. Ale 
spomenuli ju zase právě vtedy, keď sa richtár — ský 
u nich nachádzal. Tomuto zaraz (náhle) přišla do umu 
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„novinka" cigáňom do N. z tadialto priněsena, a něho- 
voriac ani slova, poslal rychle pře cigáňa. Tento dostaviac 
sa, pýtal sa, čo pán richtár, lebo pán notárius rozkazujů ? 
— ^Nič," povie richtár, „len mi povedz, 60 bolo vtedy 
v oDci tejto nového, kea som ta bol poslal sem s tým 
lis tom?'' — Cigáň ani najmeněj sa něrozmýšlajůc povedal 
onu historku. - Až teraz vysvětlila sa už celá „historia,"^ 
po čom sice dostal cigán od pani notárky metlou (koště- 
tenfi) po zauši něčítaných, ale pán notár, veselá to chla- 
pina, srděčnó nápadu cigáňskému sa smejúc, obdaroval ha 
eště i tou každému cigáňovi tak milou pochůtkou — 
močkou. 

* Bohatý pán isiel v treskúcej zime na polovacku. 
Zachytil so sebou cigáňa Fera, aby mu za ten čas, kým 
budů polovat, hus upiekol. Cigáň za čas piekol hus po- 
kojně, len keď sa ona hodně prižiarila a začala z něj i masC 
kvapkat, počaly i nášmu cigáňovi sliny tiecť, a koněčnS 
na tolko sa zabudnul, že uchytil z husy stěhno a zjedol. 
Po polovačke přišli polovnici ku vatře, a pánovi hněď 
padlo do oka, že hus má len jedno stěhno. „More, kam 
si dal jednu nohu s tej husy, však ver si ju zedol?" — 
„Prosím, pán urodžený, veď je teraž velká žima, a hušy 
v žime němajů iba po jednej nohe!" — „Ej horký (houby!) 
že němajů" — hovoří pán — nVeď každá hus má vše dve 
nohy!" — „No to je už ráž darmo, huš v žime má len 
jednú nohu, veď jím ukážem, keď pojděme domov!** Do- 
mov idúc viděli husy na ladě. Cigáň naradovaný zakřičí: 
„Aha, pán urodžený, či vidia, že majů len po jednej nohe!" 
Pán zahvizdně, husy vyletia a ukážu po dve nohy. ^ Aia,. 
More, či němajů po dve nohy?" — „Veď i na tu pečenů 
mohli žahviždnůť, pán urodžený." 

* Cigán pásl pánovi husy. Jednou dostal ale také^ 
na jednu laskominy. I stalo se, že přihnal domů jen 7 
hus, neboť jednu upekl a snědl. Pán uhodl, co se stalo,^ 
i pravil: „He, More, vždyt ti jedna husa chybí!" Ale 
cigán tvrdil, že nikoli, a stál na svém. Konečně pánovi 
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napadlo, aby přivolal ze stodoly mlatce. Bylo jich právě 
osm. „No pohleď, More, kolik je mlatců?" — Cigáfi po- 
čítá: „Osm, pane velkomožný." — „A když si každý chytí 
jednu husu, musí se všem dostat?" — ^Ajio, pane velko- 
možný. — „No tak! chytejte si, mlátci, po huse!" Roz- 
umí se, že se na jednoho nedostalo. „No vidíš, že ti jedna 
husa chybí!" praví pán. Ale cigáň se durdí: „Hla, ten 
^omár mohol ši chytat kým (dokud) bolo!" 

* Byla jedna dědina. Zdržovali se tam cigání i bydlil 
tam fiškal, který chtěl kdysi poslati známému panu fará- 
řovi zajíce darem. Neměl však nikoho, po kom by ho 
poslal. V tom uviděl cigána. 

„Cigáň," zvolal, „zaněs toho zajaca do města pánu 
farářovi." 

„Veru němóžem," vymlouval se cigáň, „mám vela do 
roboty." 

Teprve když zahlédl cigáň peníze v ruce fiškalově, 
byl ihned na cestu pohotově. Vzal zajíce do vreca a list 
do kapsy. Cestou však byla „veliká horůSost** a zajíc 
v pytli na rameně ještě teplotu zvýšoval, házeje a škubaje 
sebou neustále. 

To cigána pohněvalo : jal se napomínati zajíce v pytli : 
„Něhažd ša, lebo pójděš pěší."* Zajíc však neuposlechl 
a za chvíli začal sebou házeti a škubati na novo. „Ně- 
hadž ša, už druhý ráž ti vra vím, lebo keď ša buděš 
hadžat, pójděš peší," horlil cigáň na novo. Leč ani tento- 
krát zajíc neuposlechl a házel sebou jako dříve! Míra 
cigánovy shovívavosti byla dovršena. Sňal pytel s ra- 
mena a vystrčil zajíci jen hlavu se slovy: „Keaša ti ně- 
páči, že by šom ta něšol, tak chodž pešíl" a při tom 
pustil zajíce z pytle. Zajíc vesele se rozběhl. „Jaj," roz- 
křikl se cigáň, „ty blažon, něutěkaj; nuž keď aj utěkáš, 
choď v čerty, ale ma počkaj u brány pána farára !" Cigáň 
zatím kráčel zvolna ku předu. Když přišel k farní bráně 
a neviděl tam zajíce, pomyslil si, že bude už u pana fa- 
ráře. Leč ani tam ho nebylo. Přišel do vnitř a podal 
farářovi psaní. 
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„Kde máš zajaca, cigáň?" ptal se tento po přečteni listu^ 
„Nuž proším poníženě jich milošt pan larár, hádžal 
ša mi vo vreci na chrbtě, ja šom ho triráž napomínal, že 
by ša něhadžal, lebo že pojde peší; keď něpočúval, tak 
šom ho puštil a keď je nie tu, veď on žmylil češtu a ^ridě 
šám požaějše," těšil cigán pana faráře. Co na to íarář^ 
netřeba povídati. 



* „Proším poníženě pána velkomožného, keby mi 
ráčili dat také píšenko, že šom ja veru už žomrel," prosil 
cigaň slúžneho. „A načo ti budě?" pýta sa slůžny. „Nuž 
na to. Pošlal by šom ho do Budina, aby ma viačej ža 
vojáka něvžali," odpovedal cigáň. „Lala ti ho! A keby 
ta posol raz prozradil, nuž čo?" — ,7Nuž, proším, žaniešem 
ho do Budína šám." 

* Cigáň obavajůc sa, aby mu syna Ferka něvzali za. 
vojáka, odviedol ho na hrobitov a sám išiel ku asentujůcej 
komisii. Tam na otázku, kdě mu je syn, so žialom odpo- 
vedal: „Moji drahí páni, proším poníženě, moj šyn je 
chudák na hrobitove!" Dvaja iní cigání to přísahou do- 
tvrdili a tak cigáňa od vojenského stavu oslobodili. 

* Vzali cigáňa za vojáka. — Nijako se mu něpáčil 
ten rozkaz, že si má topánky a šaty cisto držaC. — Ka- 
pitán už zunoval ustavičné tresty, kterými musel cigáňa 
trestat pre něčistotu a sproboval cigáňa naposled slovmí 
k čistotě priviest. — „Pozři, More, svojích priatělov, ako 
sa jím blištia šaty, a ty si taký zašpiněný ako prasa! 
Něhanbíš sa ?" — „Proším pěkně, pán kapitán, ja šom nio 
taký pyšný ako tito šedliači." 

* Keď prvý raz cigáň stál na stráži pri vojanskom 
magadzíně, prešiel popriňom z ďaleka dóstojník stráži do« 



Cigin vojákem. 
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zerajůci, ktorémn tedy dla předpisu mal přivolat: „Halt^ 
ver da !" Ale cigáň zostal pokojně v domku svoiom, bo 
právě pri treskůcej zime náležitě chumelilo. Jaknánle stráž 
odměnili, dal si dostojnik cigáňa předvolat a počal ho 
karhat: „Nuž More! ěože si saněukázal aněprivolal: halt, 
ver da?" — jjAle proáím poníženě, pán ofičír! nuž cože 
šom ích mal okrífcat? — vedž ja veru švojích ludí už 
dobré požnám/* 

* Cigáňa vzali na vojnu, a po náležitom jeho vycvi- 
čení s ostatnými regrůtmi šiel prvý raz na nočnů stráž 
k vojanským magadzínom, kde vojáci stávajů „na vartě" 
pri jednotlivých budovách sem i tam roztratení. Večer 
okolo 10. hod. vybral sa majór tyto stráže poobzerat, idůc 
semojediný ku každému z chlapov. Príjduc k cigáňovi, 
táže sa ho po vojansky: „Nic nového?" Náš More odpo- 
vie dověrným hlasom : „Niě, proším poníženě ; ci oni niečo 
něvedia, pán major?" Major něveděl, či sa má smiat, Či 
zlobit — ale na tento čas prepieklo sa cigáňovi bez pokuty. 

* Cigáň bol vojákom. Tu ho naučali, ako sa má na 
stráži držat, menovitě mu přikázali, že keď niekoho tri 
razy zastaví, a něohlasí sa mu, aby hněď dal oheň. Milý 
cigáň, keď stal na stráži, nuž keď tri razy zakrical: „Š toj , 
§ t o j , š t o j , k t o t o ?" zapálil zápalku a něčekajůci ďalej, 
dal ohňa pánu stotníkovi, za čo, něviem, akej sa mu po- 
chvaly dostalo! 

* Cigáň, trubač, trubil usilovně večer na vojákov. 
Blízko něho stojací somár začal strašně hýkat. Cigáň na- 
hněvaný, že ho mýlí v trúbení, schytil trúbu a zahodil ju 
do somára so slovamí: „Keď ty lepšie vieš, na, trub ty, 
šomár !" 

* „Ale prečo že ty vždy zle do téj „šajby" strielaš ?" 
pýta sa „lajdinand" vojáka cigáňa. „Ale proším pěkně," 
rečie More, „strielat ja viem dobré, ale mi vždy šajbn 
žle poštavia." 
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* Pri execírke na komando „links um" cigéň obrátil 
sa v právo, na komando „rechts um" obrátil sa v lávo. 
Kaprál sa ho pýta, prežo sa vždy zvrtá naopak? Cigáň: 
jjA 60, keď by šme ša všetči dívali v jednu stranu a ně- 
priatěl by prichodil ž druhej štrany?" 

* Nachodil sa raz v šikooh proti něpriatělovi i jedon 
cigáň, ktorý pred zůrivostou něpriatěla mal velký strach. 
Ako tak vidí už tlupy něpriatělské pred sebou, zbliží sa 
k stotníkovi a prosí : „Prosím poníženě, něch že mi ukažú 
mojho něpriatěla!" Stotník poukázal na tlupy: „Tam máš 
něpriatěla!*' „Ale proším," ďalej hovoří ulaknutý cigáň, 
„ž toho množstva, kerý že je moj něpriatěl?" — „Nuž 
ta armáda tamto!" „Ale prosím, ja by šom len chtěl 
vedief, ž tých mnohých, kerý je mój, hovořím mój ně- 
priatěl?'' — „Nuž a prečo že sa to zpytuješ, More?" — 
„Chěel by šom ša š nim napravit (smířit) 



Cigón zloděj. 

* „Cigáň! nětaj, ty si ukradol to prasa; mám troch 
svedkov, 60 ta viděli." Takto vyšetrujůci sudca vynucoval 
pravdu na cigáňovi. — Cigáň ale na to odpovie: „No- 
to ša len traja švedkovia, ale ja mám aj šeděm švedkov, 
čo ma pri tom něviděli!** 

* Bol cigáň vo farárovej zahradě na slivkách. Farář, 
zazrdo z okna cigáňa, vezme palicu, vkročí do zahrady, 
rovno krácia ku slivke, kdě cigáň sedí, a chce ho trošku 
vyelektrisovat. More vidiac o 60 tu idě, kýve prstom 
farářovi a šeptá: „Pšt, pšt, žajao, žajač . . . pšt, pšt, pri- 
šám Bohu. už šů dva, dva — pšt, pšt!" Farář mysUac, 
že je vskutku pravda, idě do izby pre flintu, a More 
medzitým uftijazdí (prchne). 

* Gazda chytil na trhu cigáňa sediaceho na koni, 
ktorého mu bol pred pár dnami na paši (pastvě) ukradol. 
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Chtěj nechtěj musel cigáň k sůdu. „Jako si sa opovážil, 
More, toho koňa iikradnuf ?" opy tuje sa sůdca. „Ja šom 
ho něukradnul!" odpovie cigáň. — „Nuž veď ťa sediaceho 
na ňom dochytili." — „To bolo takto I** vyhovára sa More. 
„Ten koň ležal na chodníku, ked šom šiel pomedži obilia. 
Keď šom ho chčel obíšf, žacal ma kopat, keď šom mu 
chčel po pri hlavě utiect, chčel ma hrýžt; ja ša ti nedám 
žabif, pomyslel šom ši, rožbehněm ša, chčem ho preškočit, 
v tom ale on škocil, vžal ma na chriDat a utékal šo mnou 
do mešta švetom, a něžnám, kdě by ma bol zaniešol, keby 
ho tito šedliači šo mnou něboli chytili!'' 

* Cigáň naučil sa chodit do farskej zelnice. Koněčně 
pán farář to spozoroval a chodil tajně na postriežku (na 
čekanou). Cigáň právě vytahoval naivetSiu hlavu, v tom 
ho farář okřikne : „More, čo tu hladáš?" „Prošim poníženě, 
len šom ša chytil tejto kapušty, aby ma vietor něžrůtil!" 
— „Nuž ale si ju už vytrhnul!** — „Němožem ža to, 
proším poníženě, vietor ma naždvihol." 

* Cigáň dákosi (jaksi) zbadal, že pán farář něnie 
doma, vošiel do pece a ztadial si vybil cestu do izby. Keď 
^a dnu dostal, nuž k němalému zděseniu viděl, že pán 
farář píšu za stolom. „Či žtadialto (odtud) češta do Ey- 
mavškej Soboty?** — Farář zahrůžený do svojej kázně 
<kázaní), odomknůl dveře a cigáňa bez najmenšieho ubUženia 
vystrčil von. Iba pozdějšie, keď zbadal na peci dieru, vy- 
světlil si, čo cigáň zamýšlal . . . 

* „Pán gažda, keď pánbožko tej šlámy urodili, nože 
dajtě dáku šúpu (otep), žima budě!" — „Dobré, choď si 
vziat do dvora," přivolí gažda, „ale dáš mi za to pozor 
na pole, aby mi zemiaky něryli." — »Hej, akože! — 
buděm špávat pri nich." Cigáň idě do dvora, poobzerá sa, 
něvidí nikoho iba po ruke jedno jahňa, schytí a zaviaže 
ho do oklačka (otepi). Gazda spozoroval však, keď cigáň 
šúpu niesol, že z něj trčí chvoštík z j^hňata i zastaně mu 
pri vratách: „Ale si mi ty niečo něvzal?" — „Pánubohu 
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prišám, nič!^ — „A už sa ti muselo zai)liesť cosi do tej 
slámy," zdržuje cigáňa gazda a ukazuje mu chvostik 
jahnatá. Cigáň hodí šůpu, roztrhne ju a jahňa vyhodiac 
kopně doň: „Jdi, ty maškara, chčeš ma var' (snad) o po- 
ctivošfJ připravit?!" 

* Prišiel raz oigáň v istej záležitosti k pánu farářovi 
pred dvanáctou na obed. Pan farář mai eště dopísat list, 
kázal cigáňovi žakať. Cigáň stál mu chrbtom (za zády). 
Něpozorovaně vzal z kasni (skříně) hodiny a zkryl pod 
kabanicu (huňku). V tom zrovna počaly bit hodiny 
dvanáctu — cigáňovi pod kabanicou. Cigáň sa ulakně a 
a počne preberaf nohama a pátama udieraf. Pan farář sa 
na to obrátí a zpýta sa: „Cigáň, čo to robíš?" — Ligáú: 
„Štmgám ši oštróžkama." — Ostrožkama štmgal — a bol 
bosý! — 

* Bol farář v kostole. Cigáň vidiac dobrú příležitost, 
vošiel do íary a začal vo fararovej izbe prehrnat a hladat. 
Zrazu kukně oknom a vidí, že farář už tu. Nechá všetko 
tak a . . . fuk, v chytrosti schová sa do hodin na gánku. 
Hodiny zastali; ale aby farář nejdutie hodin nezbadal, 
počne cigáň ústy: „cuk, cuk; cuk, cuk ..." Farář si 
zapáli na fajku a prechádza sa po gánku. Zrazu napadne 
mu, že má hodiny natiahnůt. Pristupí k nim, otvorí .... 
ale jako sa zadivil, keď tam cigáňa zočil. ^.Nuž čože ty 
tu robíš?'* okřikne ho farář. — „Proším poníženě, špa- 
čirujem, špačirujem," — odpovie mu More. 

* Sedliaci v hore dřevo nibali. Huně malí na hromadě 
odložené. Právě natrafí sa tadě cigáň, uchytí si jednu 
huňu a ... v nohy ! — Sedliaci to ale hněď zbadali a za 
nim utěkajúc, chytili ho. „Jako si sa ty opovážil mně 
huňu ukradnut?" osopí sa majitel huně na cigáňa. „Ale 
je to vaša huňa?" — pýta sa pokorně cigáň — „ja šom 
ši veru myšlel, že šom tů huňu našiel." 
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* Ukradol kděsi večer cigáň polt slaniny. Jako s nou 
chce von, poplietol si dveře, poněváč tma bola, i vtiahol 
sa SO slaninou do pánovej izby. Vidiac tam pri stolíku 
sedacího pána, chytro povie : „Proším poníženě, čí někupia 
polt šlaniny?" — „Jděš spať do Paroma i so.svojou sla- 
ninou!** — „No dobrů noč!" riekol cigáň — a v nohy. 
Eáno přídě pani do izby a povie pánovi: „Ale víeš ty 
co, veď nám ktosí ukradol ]pólt slaniny!" — „Hej, cigáň" 
— ale hněď pán zatíchnul; bo sa bál povedať, kto 
přišiel mu v noci ponůkat slaninu. 

* Istý znamenitý zahradník něveděl sa na tom dost 
prenadivit, že mu najkrajšia ovocina len tak bez znaku 
kape, preto si umíenil, že musí podivnému zlodějovi akým- 
kolvek spósobom na stopu prísť. Raz sa utiahol za věas 
rana do zahradnej besiedky a stríehnul na drzého zloděja. 
Zrazu preskočia plot dvaja cigání, a bežía ku najlepším 
ovocným druhom. Keď zahradník němohol už ďalej na 
to hladět, ako cigání najkrajšíu ovocínu práskajú, vyskočil 
z besiedky a jednoho cigáňa chytil za ruku, druhý ale 
přeskočil cez plot. Zahradník začal teraz milého oigáňa 
trstěnícou hostit, len tak okolo něho tancoval. Druhý cigáň 
prízeral sa zpoza plota, ale zakríčal: „Ale pán urodžený, 
veď mu jednou rukou palíčou nič něžpravia, veď že něch 
vežmů paličů do oboch nik, a něch ho tak dobré vy- 
obšívajú, toho hunčúta!" Zahradník poslúchnul cigáňa, 
chytil palícu do oboch růk, aby cigáňovi lepšíe poplatíl. 
Cigáň za plotom zakríčal: „Kara, More!" A druhý cigáň, 
na kterého sa zahradník palicou zahnal, hybaj cez plot 
ku kamarátovi, s nimž potom zahradníka do chutí vysmiali. 

* Vo válečných něpokojoch dostal sa túlajúci cigáň 
Fero do sadu richtára, v ktorom právě na jednom čereš- 
ňovom (třešňovém) strome bolo zralé ovocie. Majitel sadu 
krásnu túto ovocinku děň i noc dal stríehnút, aby mu ju 
něpovolaný host dajaký něpreríedíl. I teraz seděl v jednom 
kůtě zahrady varovčík divajůc sa něpozorovaně na cigáňa, 
čo začne. Cigáň vyšplhal sa na strom a počal si na pěkných 
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čerešňáoh pochutnávat. V tom postaví sa varovoík pod 
strom a hroziac cigáňqvi sukovitou palicou, pýta sa ho, 
co na strome robí? „Co by šom robil," odpovedá cigáň, 
„špekulujem, kadě, ktorou štranou potiahně něpriatělškó 
vojško. A hla! právě ža hen (tam) tým malým vršcekom, 
vedla tej hory počíná ša ukažovač.** Varovčík hladí vo 
strachu naznačeným smerom a dokládá: „Ale ja ničeho 
nevidím." „Verím, ženěvidžítě; ale len ša vyškriabtě šem 
ža mnou a budžetě toho doét vidžeč. Lalala! tam tiahnu 
hušári — ba už aj kanóny vidžec — ho, ho ! jeden právě 
mieri na našu vážu." Varovčík nič nemožného nětušiaci 
shodí halenu, odloží doháňový (tabákový) měšec s fajkou, 
a hajdé na strom! Za minutu hladí už z najvyšších leto- 
rostí stromových. Medzitým ale furták Fero fuk dolu, 
a pochytiae fajku s doháňovým vreckom (sáčkem) uháňa 
jako splašený zajac. A len keď je u^ za plotom, křičí : 
„Neštrielajú ešče?" . . . 

* „More! chytili ti kamaráta, je už aj zavretý!" — 
„Ale kde ho chytili?" pýta sa s podivením cigáň. „Nuž 
u súsedov, v komoře na slanině.** — „No veru je to ža 
kúnšt, niekoho v komoře chyčič ! Mohli ho puščič do pola 
a tam ho mali chyčič; to by bol už potom kúnŠt." 

* Lapili cigáňa a zavřeli ho do rána v stodole. Ráno 
chlapi (muži) vytiahli ho, a More počně: „Prošim váš, 
dobří ludžia! robté šo mnou čo chčeče; biče, perče, kolko 
ša vám lubi, len ma čež plot neprehadžujče." — „A to 
prečo?" pýtajů sa cigáňa. — „Nuž proším váš," rečie 
skrůšeně cigáň, „to by bola pre mna ta najváčšia kára 
(trest) na šveče!" — „Ah či tak? Počkaj, kujon!" Tu ho 
chytia dvaja chlapi a myk! s ním cez plot. Prehoděný 
cigáň dá nohám veděf, vyplazí chlapem jazyk — a fujazdí 
do hory. 

* „More! priznaj sa upřímně, kdě a kedy ukradol si 
tú kapsu s peňazmí? Budě pokuta miernějšia,'^ napomínal 
slůžny cigáňa. More tedy začne přiznávat sa následovně: 
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„Ja šom něukradol nič, velkomožný pán šlůžny! Ja Som 
našiel ležat pri čeště čipkára (krajkáře) a kapsu; tú šom 
ždvihol, a čipkár žostal ležať; ktožeby uniešol toho lagana?" 
Cigáii ale predcaj dostal němiló nálezné. 

* „Kolko razy si už bol trestaný?*^ — pýtal sa slúžny 
cigáňa. — „Prošim poníženě, pán velkomožný" — hovoří 
cigán — „oni to mušia lepšie vedžeč, več to majů napi- 
šané; člověk němóže také darobničo v hlavě nošič." 

* Raz našiel istý More dve húsky tam, kdě je ně- 
položil a v kolibe nastala veselá hostina, jakej už do ně- 
dávna něbolo. Medzitým to dlho nětrvalo, už cigáň bol 
pred sliižnym postavený, aby sa z tejto novej kráděži 
zodpovedal. Po krátkom vyšetřovaní priznal sa More 
a slúžny okrikné ho karhave: „Nuž čože zaslůžiš, ty ho- 
lomok ! za tie husy ?^ — jjAch, veď ši ja nič ža to něžiadam, 
velkomožný pán slůžny'' — odpovie v chytrosti cigáň. 

* „Kolko razy si už bol trestaný?" pýtal sa richtár 
cigáňa zase z kráděže obvinovaného. — « Ani raž, miloščivý 
pán richtárko.'' — „A keď si tů ovcu ukradol?" připo- 
míná richtár. — „No, něvídali! to něštojí ža řeči: takých 
24 palič (holí) udržím kedykolvek (ledakdy)!" 

* Vyviedol čosi cigáň a slúžny usúdil mu 25 palic. 
Eksekucia mala byt po čas obědu pána slúžneho preve- 
děná, a hajdúch stáhl už cigáňa na lavicu. „Nech váš 
šám pán Bóh požehná, pán Janči, nědotknitě Ša mňa, 
proším váš, vidítě, také veči jako tá paliča, to něnie pre 
mňa, ja mám velmi panškú kožu." 

* Cigáň ležal na dereši a hajdúch ho němilosrdně 
palicoval. „Ach proším poníženě, něch že ma tak velmi 
něbijú, pán urodžený!'^ prosil hajdúcha. — „A ja že som 
čo?" zatričí nahněvaný slúžny. — „Oni šůšamá švatošť!** 
zakričal cigáň. 
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* Cigaň cosi za pat prstov kůpil, ale ho dolapili 
a doviedli pred slůžneno, ktorý ho odsůdil na 12 palic, 
ktoré mu hajduch na dereši mal vyčítat. ^Lihaj," povie 
slůžny. „Proším poniženě, pán velkomožný! len něch ma 
nědajú na dereši oit.^ — ,,Nuž a kdeže?" — ^Lahněm 
ši na žem.** — „Ale něbuděš pokojně ležaf — „Ach 
buděm, pán velkomožný!" — „No, nědbám, lahni si na 
zem, ale to ti povedám, lež pokojně, ináčej pojdeš na 
dereš." — Cigáň si lahnul a hajduch mu vytál jednu. — 
Vtom sa cigáň schytí a utěká. — Slůžny zknkně za ním: 
„More! veď si povedal, že buděš ticho ležat?^ — jjAch, 
pán velkomožný, veď by šom já ticho ležal; ale keď mi 
pán hajduch nědajú pokoja!" 

* V jednej velmi malej osadě zomrel právě zvoník. 
I zpýtajú sa tadial idůceho cigáňa: 

„Hei More, něchcel by si byt zvoníkom?" 
„Ďakujem pěkně, panko, nie veru, mám rešpekt pred 
provažom.^ 

* Vešali cigáňa. — Keď to medzi zástupem jeden 
cigáň viděl, povie: „Ale ěože nědajú tomu bieonému člo- 
věku pokoj, več vidžia, že ša mu to nělůbi." — nAle sa 
to slavnej stolici lúbi," odpovie mu ktosi na to. — „No 
kedž ša to šlavnej štoliči lůbi" — povie cigáň — „něch 
ša ona dá zavešič, ale tomu chudákovi něchže pokoj dajů.^ 

* Mali zavěsit cigáňa. Jak už mal byt tahaný na ši- 
benicu, prosil pánov, žeby mu eště dovolili kolesá lámat. 
Žiadosť sa mu povolila. Tu začně cigáň kolesá lámat a co 
raz zaskočil, to zvolal: „Na bok! na bok!" — Okolo sto- 
jací sa mu vyhýbali. — Keď viděl, že je už na slobodnom 
.... ufujazdil. — Právě dobehnúl do hory, kde postre- 
tnůc jednóho pána, pýta sa ho: „Kdže idú pán urodžený?" 
— „Iděm do města" — povie pán — „majů tam cigáňa 
vešat." — r)Ohi něch ša vráčia — ích milošč — běže 
mňa tam veru ništ něbudže!" 
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* Dvaja cigání odsůděni bolí k šibenici, z ktorých. 
ale jeden, meněj vinný milost obdržal. Keď s radosfou 
odcnázal, pýta sa kamaráta, čo odkáže domov. Ten povie: 
^Povefi, že šom mal s provažníkovou čórou veSelie, ty že 
ši na ňom tancoval, a že pri tom bolo velmi mnoho ludži 
na dživáky!" 



Vtip cigén8ký. 

* „Ale, More, povedzže mi ozaj, prečo si tak čiemý 
jako žužol (uhel)?** Tůto otázku předložil veselý hostinský 
cigáňovi, od ktorého právě klínce kupoval. „Nuž vietě, 
pan hoštínšký" — odpovie cigáň — „keď šom ja prišiel 
na švet, bolo vraj, jaKo mí to mať rozprávala, velké ža- 
tmenie, nuž ma němohlo šlnko obíelit.'' 

* Išiel cigán žobrať do panského dvora. Tu však sko- 
čili doň zuřiví psi, — povstal tanec, čím viac dotieralí 
psi do cigáňa, tým určitějšie sa on oháňal valaškou. Pan- 
ského ůradnika to bavUo, dodával psom chuti. Cigáň něbral 
vec na žart, ale ovalil (přetáhl) najbližšieho havkáča tak 
po kotrbě, že hněď sa vyvrátil. — „Nuž tisíc striel sa do 
tvojej mateře, ty čachor ! (přezdívka cigánů), čo si mí psa 
zabil?" křičí úradník. — n^^^ ^om ša aždaj len mušel 
bránit, keď ma chčeli šožrat!'' — Ale si sa mal poriskom 
(topůrkem)!" — n^^^J do mňa šli chvoŠty 
(ocasy) ?P replikoval trefně cigáň. 

* Cigáň by bol rád mat bieleho koňa. Istý pán mu 
ho slůbil, jestU sa lepšie do zim^ pooblieka, néžlí on. 
Cigáň přistal. Keď bola najtreskůcejšia zima, išiel s pánom 
na zamrznutu rieku, aby tam pred svedkamí dokázali, kto 
sa lepšie do zimy oblečie. Pán si obliekol dve bundy (ko- 
žichy), kožené rukavice a čiapku a lahnůl si na lad. Cigáň 
bol len v spodních biel vch šatoch a vopchajůc sa do saku 
(na chytanie rýb) lahol si tiež na lad, pravda, že drkotal 
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zubamí, ako keď klínce kujů. Pán sa zpýta svedkov, že kta 
je lepšie do zimv poobliekaný ? Všetci povedali, že pán. 
Cigáň ale filozonijuo povie: „Proším poníženě, pán urod- 
žený šú oblečený do tepla, lebo jim je těplo, a ja do žimy, 
lebo mi je žima!" 

* „Čo je, cigáň?" pýtal sa sliižny cigáňa vstupivšieha 
do jeho izby. „Nuž prišiel šom na ponošu," odpovedal 
oslovený. — Slúiny: „Tak von s tým!*^ — Cigáií: „Ach 
žle je, pán velkomožný, hroži mi šmrt! Duro Brdák — 
vedia, ten velký žbojník, co ho nedávno pustili ž areštu — 
vyhráža ša mi, že kdě ma popadne, tam ma Žabije." — 
Slnžny: „A prečo že sa ti^vyhraža?" — Cigán: Ale pletka, 
velkomožný pán šlůžny! Že šme ša mu trochu vyšmievali^ 
keď ša ž toho areštu vračal." — Služný: keď viděl, 60 je, 
chcel sa sprostiť cigáňa a povedal mu: „No něboj sa nič, 
More! Keď fa zabije hněď ho dám na druhý děn obesif.*^ 

— Cigáň sa škrabe za uchom a povie zdlhave: „či by 
něbolo lepšie, keby šme ho dali děn pred tým obesit?*^ 

* Barbír holil cigáňa len tak na „puíF"* a preto vzal 
si k tomu tupú břitvu jako motyku. Namydlený cigáň 
z prvu sedí pokojně, trpezlive, nič něvraviac; leš — keď 
mu už od takého holenia slzy jako pastě vyrážalo, němohol 
sa zdržat i opytal sa barbiera, že z čoho je tá břitva? — 
„Nuž z ocele." — „Vedž ža to — povie More — lebo mi 
iškry šype.". 

* Cigáň mal dve ošípané (svině), pri čom bol ale 
tak pyšný, žeby ani s jedným gazdom v dědině ňebol 
měnil. Přihodilo sa ale, že mu jedna ošipaná zdochla. 
Pán z dědiny, idůc okolo, viděl to a povedal : „No More ! 
to máš veru velkú ztrátu.** — Cigáň ale na to pyšno 
povie: „Eh čo! tomu ždochně, kto má." — O pár dní šiel 
pán zase okolo cigáňa a viděl, že mu právě zdochla aj 
tá druhá ošipaná. I zavolá naňho : „Fero ! to je veru až 
pri veliké něštastielj už ti aj tá druhá ošipaná zdochla!** 

— „No ale už ašpoň přestal mor!** doloží si cigáň » — 
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* Kú cigáňovi prišiel daňový exekůtor a zle nědobre 
ho mučil, aby zaplatil podlžnů daň; ale cigáň ani něpo- 
mýšlal na platěnie. Ta exekůtor, namrzený, že ho cigáň 
chce len taK na prázdno odbavif, skočí do chlieva a za- 
křičí: „More, ja si vezmem tvojho somára, keď něchceš 
platif — -Ale proším poníženě, pán urodženký," ozve sa 
lichotiacim hlasom cigáň, „i^^čo že by ši mojho šomára 
(osla) brali, veď m6žu dostat dievča!" 

* „Cigáň na!'' voM pisár, idůc nšdaleko koliby ci- 
gáňskej, na svojho psa; leš na miesto psa dobehol naozaj 
cigáň a pýtal sa: ^ČJože rožkážu, pán velkomožný?" — 
„Nič . . . veď som si ja psa volal." — „To nič preto,** — 
povie cigáň — „več ša to mano na meno udá; — my 
máme tiež dvoch pšov, jeden ša volá pi a druhý šár; tak 
keď zavolám pišár^ nuž hněč šú tu obá.'' 

* Dlhoprsfák ukradol flintu. Vec vyšla na javo a milý 
zloděj musel sa pred sůd dostavit. Za svědka pozval si 
cigáňa. — Cigáň prijdůc k súdu, čakal pri dverácn ůradnej 
sieně, dokial sudca inú záležitost tiež pre kraděž s druhým 
svedkom něvybavil. Cigáň použil túto příležitost, přiložil 
ucho ku klůčovej dierke a načůval, ako druhý svedok 
sudoovi na otázky odpovedá. Sudca zpytoval sa svědka 
právě: „Poznáš ty tů krávu, čo si obžalovaný za svoju 
privlítótňuje?-* „Ano, prosím poníženě, poznám: eště len 
Dola těliatkom," odveti svedok. „No, móžeš odíst domov, 
už ta tu ně^otrebujem. More, poď teraz ty seml" volá 
sudca, „musíš mi ale svatů pravdu hovořit!" — „Buděm, 
proším poníženě, buděm, pan velkomožný." — „Poznáš 
ty túto flintu, More?" táže sa sudca. — „Ako žeby šom 
ju něpožnal, pán velikomožný; ja šom ju už vtedy žnal, 
keď eště len pištol bola!** 

* Cigáňska banda hrála pánovi na meno. V tej izbe, 
kdě hráli, boly do zadu nakladěné na kasni (skříni) sklenice 
zo šampaňského. Chytrý primáš natiahně sa na kasňu, 
vezme sklenicu s domnělým šampaňským a potiahně z něj 

fí. Pokorný: Z potulek po Sloyensku. 22 
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hodný důšok. ZmraŠtil sa a podal kontrášovi a ten zase 
ďalej, až sa všetci napili. Basista povie: „Dobré by bolo, 
keby áme ši ža mažadlom žajedli trochu kefy (kartáčů) 
na čušpaiš Šampaňské bolo mazadlo na čižmy. 

* Cigáni hráli na svadbe, kdš sa jim dobře vodilo. 
Keď sa liehovinou náležitě osvietění poberali domov, nuž 
sa primáš trochu poklznul na ladě, a spadnůl do studně, 
ktorá bola na něštastie bez zrubu (ohrady, srubu). Voda 
v studni něbola sice velmi hlboká, ale bola náramně stu- 
děná, preto náš primáš v něj okamžitě* vytriezvel (vy- 
střízlivěl) a kričal, ako len vládal: „Ťahajtě ma, tu šom 
v Studni v špodňom něbi, dám vám što žlatých!** Svádo b- 
nici ho po rebríku lahko von vytiahli, ale predsa si pýtali 
sto zlatých, ktoré jim bol slábil. Cigáň ale, keď bol ta 
von zo zimnej kůpele, nuž něchcel nič pocúf (slyšeti) o sto 
zlatých, ale lichotivým hlasom přehodil: „A či byště ža 
to žádali, že ště peráiho (prvniho) mužikanta žo študni 
vjrťáhli? Poškákajtě dnu (do vnitř), ja váš žadarmo 
vSetkých povyfahujem!" 

* Istý cigáň bol náruživý tanečník. Raz ako tancuje, 
odpadol mu opátok z čižmy. Okolo stojací, ako to zpo- 
zorovali, nuž zakričali na něho: „More, počkaj trocnu, 
opátok ti z Čižmy odpadol!** — „Ej čo tam po opátku, 
ja ši ani ža čelů čižmu taněč něpohubím!^ 

* Za včas rana prišiel cigáň ku pánovi. „Dobré ráno 
prajem, pán urodžený!" — » Ví taj, More, čože sa ti sní- 
valo?" — „Věru proším poníženě, mal šom velmi pěkný 
šen. Snívalo ša mi, že mi pán urodžený dali 2 funty do- 
hánu (tabáku) a pani urodžená 2 funty šlaniny." — „Nuž 
ale, More, či vieš, že sa sny naopak plnia?** — jjVeď ja 
i tak prištaněm; něch mi pán urodžený dajů šlaniny a 
pani urodžená dohánu." 

* Umrznutý a lačný cigáň stretnůl sa so študentem. 
„Nuž, More, čože ti je, že sa tak trasieš, ako osika?* — 
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„Jaj, proším poníženě, žima mi a lačný Soul" — ^Keď ti 
je zima a máš hlad, nuž čo by si radšej, Si sa ohriaf a či 
poriadně najesť?^ Cigáň premýšlal za chvila, až sa ko- 
něčně rozhodnul: „Ej, čo tam do žimy, něch mi len dajů 
chlebíka a šlaninky, ja by šom ši najradSej šlaninku 
piekol!" 

* „čo robíS, cigáň?" zpýta sa gazda. — tjNuž len 
ámůtim, proším poníženě." — ^Prečo?" — f,Nuž len preto, 
že mi koňa vlk uhrižol." — „To je nie mnoho ; velmi ho 
uhrižol?" — „Veru velmi, proším poníženě; iba hlava mu 
žoštala." 

* PoněváS v istom stoličnom městě němaU kata, 
ktorý by previnilca oběsil, oslovili oigáňa, Si by ho ně- 
zavesil on za děsat římských (zlatých). „PreSo nie", riekol 
cigáň ochotně, „po tej Seně obeším Selu štoliSu i š pánom 
Slůžnym!" 

* LaSný cigáň išiel po ulici a žobral, aby svoj hlad 
utišit mohol, ale němohol k ničomu příst. Urobil zamyšlenu 
tvář a išiel k židovi. „Paně mój, mám velikáňske my- 
šlienky, ale škryme ša ao ižby, aby to nikto něpočúl!" 
Keď bolí v izbe, pošopně cigáň židovi: „Co by, proším, 
štála taká hrča žlata, ako moja hlava?" Žid od radosti 
dobré z kože něvyskočil; hostil cigáňa tými najlepšími 
jedlami. Koněcně, keď sa cigáň najedol, nuž sa ho žid 
zpýta: „More, a kdě mháš thu hrču zlatha, ako tvoj hlava?" 
— ,jKdě žeby šom ja tolko žlata vžal, veď Šom ša to len 
prišiel žpýtat, kolko by taká hrča štála !" Žid urobil kyslú 
tvář a cigáňovi ukázal dveře. 

* Bol jarmok. Cigáň předával koňa, ktorý trochu 
kríval (kulhal); preto ale ho předci od něho žid kupoval. 
Chcel jeden druhého oklamat. Po dlhšom dohadovaní 
předci dojednali sa a žid koňa odkůpil. — Na predaj 
tento díval sa jeden pán z okna, kterému velmi divno 
bolo, jako mohol cigáň žida tak oklamat, keď mu totižto 
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kulhavého koňa predaL I nědalo ma to pokoja. Keď tedy 
žid sa už 8 koňom preč ubieral, zavolá ho a povie mu: 
„ Vieš ty 60 ? veď fa ten cigáň oklamal ; ten kón na zadniu 
nohu kríva.** — -Paroma ma oklamal" — reČie žid — 
„veď ja viem, že koň kulhá, ale preto něni křivý, on je 
len zakutý. Keď mu kliněc z kopyta vytiahněm a dám ha 
dobré pookut, nuž kulhat přestáné a předám ho dvaraz 
tak draho, jako som ho kúpil.** — Odišiel. — Tu dá za- 
volat pán cigáňa a povie mu: „Ty cigáň! veď těba ten 
žid oklamal. Ten koň že je len zakutý a len preto kulhá, 
ináč ale že něni chromý." — jjPán velkomožný!" — povie 
cigáň naradovaný — „móže žid tomu koňovi žlatýma 
klinči přibit štriebomů podkovu, předči budže kulhat. — 
Več šom ja toho koňa šám našchvál žakoval, aby myšlel 
žid, že len preto kulhá." 

* Cigáň premýšlal, ako by mohol k dačomu (něčemu) 
příst. Napadla mu dobrá myšiienka. Sadnúl na palicu, a 
ako to malí chlapci robievajů, poháňal ju ako koňa: hio^ 
čihi, ně! PriSiel k němu žid a začal ho vysmievať: „Tho 
ni koň, tho phalic!" — „Čo že je to nie koň?" povie na- 
hněvaný cigáň, chytí palicu a bije žida, len sa to ozývalo. 
„Či je Kóň, či paliča?" zpytuje sa cigáň. „Kheď je kón, 
něch je koň," odvětí ubitý žid, lebo sa bál ďalšieho bitia. 
„Ale keď je kóň, tak ši ho kup!" doloží cigáň. Židněchcel, 
ale cigáň ho bitkou koněčně k tomu donutil, že mu vy- 
platil za dřeveného koňa 10 zlatých. Bii spolu do města. 
Ako přišli na námestie, povie žid : „Theraz hybai so mnou 
dho mesky doma, že si ma bil a že si mi preaal phalio 
na město kóň!" — „Jaj, ako že ja pojděm do meškého 
domu, veď ša ja hanbím taký otrhaný," a chc^ ísť prec, 
ale pozrůc na žida povie: „Daj mi tvojej bundy obliečť, 
nuž iděm." Žid nětušiac cigáňove fígle, dal mu svojů bundu 
obliect a i§li pred sudcu. Sudca sa zpýta: „No čože mátě 
medzi sebou?" — „On ví, něch phoví," odvětí žid ukazujúc 
na cigáňa." „Ja, proším, nemám nič proti tomuto pánovi," 
povie cigáň. Žid vidiac, že cigáň němá žiadnej vole sám 
na sebe žalovat, odložil hanbu na stranu a rozpovedal 
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celů vec. r Ale prošim poníženě, 8i by mu to věřili, že by 
on paličů mešto koňa kůpil? Veď ten vie vatšmi éigániť, 
něž ja, 60 šom čigán, veď by jim ten v Stave bol i to 
čigániť, že je táto bunda jenor hovoří osmělený cigáň. 
„A či ni moj tho bunda?** — „Ci počujú, ako vie čigánit?" 
— „Sudca němohůc dójsť s nimi konca kraja, vyhnal 
jich preč. 

* Matěj král cestoval inkognito po Slovensku a pri- 
šiel velmi lačný do chudobnej dědinskej krčmy. „Paně 
mój," vyhováral sa žid krčmář, Ja vám. napochytro (rychle) 
němóžem s ničím slůžif, iba (leda) jestli vám niekolko 
vajec uvařit dám!*' Matějovi chutnaly vajcia tak, Že jich 
až len šiesf zedol. Keď přišlo k platěniu, kněmalému za- 
razeniu krčmárovmu něnaSiel Matěj vo svojom vačku ani 
len krajciara. Krčmář bol člověk opatrný, a preto mu 
Matěj musel vydat dlžobný úpis, že mu za vajcia čím 
najskorej zaplatí. Po uplynuti piatich rokov zastavil sa 
Mátěj náhodou u svojho veritěla. a chcel mu svoju dlžobu 
zaplatit. Milý krčmář začně rátat, žeby zo šiestich vajec 
bol mal Siest sliepok, tie by boly maly zase po dvanast, 
týchto seděmděsiat dve s prvými šiestimi zase po dvanist 
sliepok, a tak za pat rokov vySe poldruha miliona sliepok, 
za ktoré by sa přišlo vyše pátsto tisíc zlatých. Matěj sa 
velmi zarazil nad podivnj^m rátáním židovým, a rozhodně 
sa osvědčil, že on tolku sumu něbudě platit. „Dobré," 

1)0 vie žid, pja vás zapravotím!** — Matěj odiSiel zamyšlený 
Uadat si pravotára, ktorý by ho v tejto němilej veci za- 
stupoval. Ako išiel taký utrápený dvorom, spozoroval ho 
dřevo Stiepajůci cigáň. „Pán urodžený, čože Stě taký 
Smutný?" — „Ej, čože mi ty spomóžeš, keď ti aj poviem, 
čo mi je?" — „Nuž a keď vám špomožem, veď Šom ja 
nie taký SproStý ako ša vidím!" — Matěj mu teda všetko 
dokladné vyrozprával. „Keď je len to", prereoieMore, „ja 
vám buděm žajtrá pravotárom, a Stavím na to Svoju hlavu, 
že vyhráme." — „Přídi tedy rano, More, o osmej hodině, 
lebo sa vtedy budě pravota pokonávať!" 

Hano ako sa mala pravota začat, zpýtali sa sudcovia 
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MatSja^ Že či má pravotára? — ^AnOy xnám,^ odpovedal 
Matěj, ^a preto prosizn, aby sa pokosávanie len vtedy 
saSalo, keď on pndS.** Čakajů asi za hodina, ale Matějov 
pravotár nějdě; až konžčně, keď už vSetkých trpělivost 
něhávala, otvoria sa dveře a dnu vstůpi splašeny cigáii. 
Matěj ho představil ako svojho zástupců. — „Nuž, More, 
kdě že si bol za tolko ?" zpytujú sa páni. — „ProSim poníženě 
šlavných pánov, hrách šom varii a šial šom ho,** 
odpovedal cigaň. — „Ale, More, Si nás máS za blázňov, veď 
by ti vařený hrách něsišiel?" — „Nuž tak Sa ani 
ž vařených vaj.e6 němohly vyliahnuť šliepky, 
prošim poníženě!^ Mudry nápad cigáňov urobil koniec 
pravotě. Matěj sa představil kto je, zaplatil za vařené 
vajcia. cigáňa skvěle obdaroval a žida krčmára aj sudcov 
vykarhal (pokáral). 



Cigin8ké hrdost 

* Cigáň chcel byt na to hrdým, že i on daň platí, 
a preto, poněváč němal nič pod kraiinskú daň padajůceho, 
sobral nuadé mačatá (kotata) a išiel ku financom. „More, 
čo si to doniešol v tom vreci?** zpytujů sa ho tito. — 
^DonieSol šom, proSim poníženě, mačatá odanif, lebo ja 
tak mdžem od mojho Statku daň platit, ako iní hošpodári!^ 

* Farář linguista chcel spísat cigáňsky slovník i volal 
cigáňa, aby mu za dobrý obed (cigáňske šlová překládal. 
Cigáň s radostou žiadosti vyhověl. Na druhý děň stretol 
ho kostelník. „Kdě že iděš. More?" znýta sa ho tento. ^ — 
„Jděm toho bibaSa (hlupce) do tej fary učit!" 

* Eaz išiel jeden pán v pěkných, červených, Snoro- 
váných nohaviciach po cestě. Ako tak idě, dohoní ho jeden 
cigí^, ktorému sa tie nohavice něSeredně zapáčily. I začně 
s) sám sebe: „Ach Bože ž vyšoSti! Sak šu len pěkné tie 
nohaviče: ach, ale Su len kráSné!" — Pán to zbadal: 
obzre sa a pýta sa cigáňa: „More! čo bys rád?'' — ^Tie 
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nohaviSe, pán velkomožn^ý' ! — „No počkaj, ty huncůt" 

— povie pán „keď zajtrá príděš ku mně a pozveš ma 
takým menom, akého som nie hoděn, nuž darujem ti tie 
nohavice." — „Achjpaně Ježiši Krište** — mysli si cigaň 

— „čo že ši ty? Kr&l Si nie, velkomožným Si nž dávno 
bol, ale .... no .... už ja viem ....!** — Na druhý 
děň rano za vča9U pridě cigáň pred kaštiel a zazrúc paniu 
v okně, zaSně k něj: .,PreblanoSlavená paněnka Maria! 
už štidi pán KriStuško?" — Paní zadivená vojdě dnu 
a povie pánovi, že sa tu jeden cigáň vypytuje, či už stal 
Kristuskd. — „Ej, huncůt cigáň^ — povie pán — „predca 
si ma dostal! Dajtě mu tam tie Servené nohavice!" — 
Cigáň si oblečie nohavice a . . . odišiel. Právě prechádzal 
kolo kostola, keď omša sa poSinala. Samo sebou sa rozumie, 
Že hněď voSiel dnu a stal si až pred oltář tvárou pySno 
k luďom obrátěný. — Keď přišlo Evangelium, povstali 
všetei; na 2o cigáň poěné rukou kývat a povie: „Len Si 
vy šadnitě, Sadnitě; več Som ja bol volakedy (někdy) též 
taký chudobný, jako Stě vy teraž !** 

* Cigáň velmi zanědbával svěřený mu ůrad poho- 
dného. Keď mu měStanosta hovořil: „More, poněváč za- 
nědbávaS svoje povinnosti, nuž němóžeš byt ďalej po- 
hodným!" — „dobré, pán měšťan osta," odveti slávnostným 
hlasom cigáň, „keď šom ía něSůci (nespůsobilý) ža po- 
hodného, teda do Suěejšich růk odovždávam mój poho- 
dniSký budžogáň.'' A oddal ho meStanosto vi. 

* Obecný richtár poslal cigáňa s liradným listom do 
stoličného města k pánu slůžnemu. Sotva vkročil do dvora, 
vyskočil tu sa vvvalujůci chrt a počal na milého cigáňa 
svoje biele zubiská cenit a ho za dlhý kepeň němilosrdně 
trhat. Cigáň v laku kopnůl chrta do zubov a tento sku- 
čiac utiahol sa do kúta, čo keď přítomný tam slůžneho 
pandůr viděl, pohroziac cigáňovi, Sel naňho žalovat pánu 
velkomožnému. Tu pán slůžny prv eStě, něž by bol ode- 
bral přiněsený list, obořil sa na cigáňa, jako sa opovážil 
jeho ohrta kopnůt? „ProSim poníženě pána velkomožného. 
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aai žďaleka mi něaapadlo, že by to dživné štvorenie 
mohlo byf chrtom, veď vyžiera fielkom tak jako m6j 
Žahraj (pes) a ten predčaj něnie chrtom, ale pšom.** 
Služný usmejůc sa odebral list a zkúmavým zrakem upravil 
ešte následujůcu otázku na milého cigáňa: „Ale, More, 
povedz mi na svoje svedomie, něbolo už statečnějšího (po- 
ctivějšího) v dědině, ktorý by doniesol mi tento list?^ — 
p Jakoby něbolo!" odpovie cigáň chytro a berůc sa von, 
dokládá: „Ale tých pošlali pan richtár aj k šta- 
toěnějším luďom!** 



Pánu notárovi bolo mena, a nreto mu cigánska banda 
išla vynšovaf. Primáš naučil všetkých cigáňov, ako majů 
vynšovať. „Keď príděme dnuká (do vnitř), nuž sa přiklo- 
níme a ja žakričim: „Něch váš pán bóh živí! — druhý 
povie: aj š pani manželkou! — třetí: aj S dietkami! — 
štvrtý: aj š pána otčom! — piatý: aj š pani matkou! 

— šieštý: aj š celou falamiou!" — Cigání sa naučili svoje 
zástoje a išli večer ku pánu notárovi. Keď mu zahráli, 
nuž primáš otvoril dveře, a poněváč mu kontráš stupii 
na otlak, nuž od bolasti pomůtil si vynš a zakričal obzrúo 
sa na kontráša: „Bodaj ši ša žbešněl!** — „Aj š pani 
manželkou !•* — i,Aj š dietkami!" — „Aj š pána otčom!" 

— „Aj š paní matkou!* — „Aj S celou falamiou!-* dolo- 
žili cigání. Miesto odměny dostáli vraj len výprask. 

* Cigáň počujůc raz, že velkí páni na posteli vy- 
stlanej pierim spávajů, vzdychal, keby si on taků postel 
mohol nadobudnút. Raz išieí potom, kdě sa něďaleko husy 
pásly; tam nasiel jedno pierko Vzal ho sebou a večer 
položil ho pod hlavu na holů zem. Keď sa probudil, mal 
celů hlavu otlačenů; divil sa velmi, jako to ti páni možu 
na peri spávat. „Ach Bože! ja šom len jedno pierko mal 
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pod hlavou, a čelů hlavu mám otlačenů; jako že ti páni 
možu špaf, keď ích majů viačej!?" 

* Cigání jedli halušky. Keď už boli asi v polovici 
mísy, skočila jim žabka do halušiek. Malé cigáňčatá, keď 
ju zpozorovaly, zakričaly zadivené : ^ Aha dadě, halůška má 
oči aj pažůrky!^ Starý cigáň nabodnul ju flegmatičně na 
vidličku, a keď žabka začala krkat, nuž povedal : „Toby aj 
druhá mohla tak krkat: či krk či nSkrk, ja tá žjem!'* 

^ Bohatý cigáň sa zalůbil do šumnej sedliačky. Táto 
iiffliarka (čtveračka) věděla, že něnie cigáňovi lahostajnou, 
odkázala mu, aby prišiel na zálety, lebo že jej muž odišiel 
na trh do města. Cigán od radosti bol celý omámený, a 

Ereto nabral peňazí plný měšec, aby sa sedliačke zavďáčil. 
edliačka soberůc peniaze, usmievala sa šibalsky na cigáňa. 
Tento sa cítil, ako by bol býval v siedmom něbi. Ale 
<3Ígáňová blaženost nětrvala dlho, lebo asi o děsiatej ho- 
dině večer zabuchal sedliak na dveře : „Ženo, otvor!" Cigáň 
prelaknutý bol by sa, hádám, vtiahol i do myšacej diery, 
ale sedliačka ho vpustila bočnými dveřmi do chlieva medzi 
krávy a tělce. Sedliak vnišiel do izby, a rozprával ženě, 
ŽQ sa mu voz polámal a preto sa musel vrátit domov. 
^Ej, ale S3m lačný" — hovoří ďalej — ^ženo, daj mi 
trochu mlieka!" — „Jaj, mužík moj drahý, veru nám dněs 
všetko mlieko tělce vyssaly." — „Co, tak sů tělce viacej, 
něžli ja?** schytí bič a nahněvaný vbehně do chlieva. Tu 
začně tělce za radom šibat, len sa tak po chlieve metaly, 
pravda, že najviacej bitky odniesol cigáň, ktorý sa bol 
ako těla ku jaslom skrčil, lebo ho sedliak vzdor tomu, že 
bola tma, dobré rozeznal. — O pár dní koval cigáň 
sedliakovi koně. „Vietě čo, kmotře, teraz peňazí němám. 
ale pošlítě si na mlieko,** hovořil sedliak. — „Čo, na 
mlieko, nuž veď bystě vy za trochu mlieka všetky tělče 
pobili!" 

* Cigáňskej bandě zunovalo sa na něvďačnej zemi 
za levný peniaz pracovat, a preto vymyslela si smělý plán. 
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že pójdš do něba klínce (hřebíky) kovaf. V blízkej hoře 
(lese) bola velík&fiska jedla, ktorá mala slúžít cígáňom za 
rebrik do něba. Išlí ku jedlí a zadali sa na ňu dríapaC 
Najstarší 'cigáň, ktorý líezol prvý, zakríSaí na ostatníeho 
(posledního): .More, kaSdú haluž odtní Ža šebou, aby nám 
nikto nšmohol príSť do nžba remešlo falSovať**. Ostatní 
cigáň poslnSný rozkazu najstaršíeho obsekával za sebou 
všetky naluzy. Keď sa až k vrchovci vySkríabalí, prereSíe 
naistarší cigáň: „Teraž ša polapajme jeden druhému ža 
nohy, a tak do něba vySkoČime. Cigání vyplnili na vlas 
jeho rozkaz. „No poěkajtě, něch Síteraž rúty poplujem!" 
Sotva že to dopovedal, už sa celá cíg^ská banda po xemí 
válala, a na istě přešla jej na vždy chut ist do něba 
klínce kovaf. 



Abych poznal pověstné turčanské volební zápa- 
síStě, S u č a n y, použil jsem laskavostí některých přátel 
a vyjel si s nimi do tohoto města. 

Na cestě leží malá dědínka E o š u t y. Dědina tato 
dala Maďarstvu známého Ludvíka Eossutha. Otec jeho 
odešel odtud do dolního Zemplínu, kdež v Monaku stal 
se panským fiškálem. A tam narodil se z rodičů sloven- 
ských úhlavní nepřítel svého rodu Ludvík £ossuth. 

V té době, když Ludvík stál v čele maďarského 
hnutí, bratranec jeho DorďKossuth obraňoval slovenský 
národ, nracuje proň i literárně. Psal také politické články 
proti Maďarům, kteří chvástavě tvrdili, že se od Slovanů 
ničemu nenaučili. Ďorď jim odpovídá: „Veruže viacej, 
něžli naopak ! Už pospolitý Člověk slovenský je o mnoho 
vzdělanější od ma^rského! Sedliak turčianský, liptovský, 
oravský atd. hoděn Je maďarskému učitělom byt . . 
KoDár v listě k Jozefiiymu r. 1842. piSe o Ďorďovi: „Včera 
jsem dostal list íz Košut od Jiřího Košuta, bratrance po- 
věstného Ludvíka, redaktora „Hirlapu", kde onen tohoto 
vzteklivcem a ztřeštěncem nazývá, hněvá se na něho, že 
se stal nepřítelem svého slovenského rodu a národu . . • 
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Poctivý Ďorď zemřel klidně v KoSutách dne 31. čer- 
vence r. 1849. v 68. roce věku svého.*) 

A Ludvik? Je rovněž mrtev, třeba jeStě mimo vlasí 
živořil .... 

Za nedlouho zarazili jsme v SuSanech koně před ev« 
farou p. O. Hodže. 

Tam odložili jsme svá zavazadla a podívali se starým 
městečkem, vzpomínaným již r. 1359. Městečko toto^ 
ležící pod divokrásnými horami při Váhu, známo je svými 
rozsáhlými obchody na dřevo a — jak již podotknuto — 
volbami do sněmu. Jinak ničím nevyniká. 

Odtud navštívili jsme také blízkou Štávničku, kdež 
Révayovci mají rozkošný nark. Z parku tohoto vidět 
i blízké malebné trosky Sklabiny, které k němu vlastně 
tvoří romantické pozadí. — 

Podvečer vrátili jsme se opět do Sučan. Bozumí se, 
že zábavou naší s přáteli slovenskými byl tu hovor o po- 
sledních událostech volebních. 

Tím docházím k nové velice zajímavé, ač smutné 
kapitole. Dříve než vSak všimneme si divokých uherských 
voleb do sněmu, nebude na škodu, seznati trochu staré 
slovenské zřízení obecní a druhdy zajímavé volby sto- 
liční, čili „restaurace". 



Slovenské obce uchovaly si právo svobodné volby 
svých představených, na niž dříve měli vliv zemani a teď 
stolične úřady. 

Dobšinský o slovenských obecních představenstvech 
píše : Původní název představených byl tmět, kmeti. 

Správce majetku panského a často i obecního jmeno^ 
ván byl šoltýs a šultajs, anebo lépe dvorský. Jména 
tato zachovala se dosud ve jménecn rodin. Pozdějšího 
původu je asi název richtár. Volby děly a dějí se nejvíce 
v době vánoc a občanského nového roku. Říká se tomu: 

*) Yice o nSm piše Jozef Šknltóiy y „Slovenských Pohladech,** 
I., 649. 
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úrad stávat, ixrady přestavovat, richtárstvo 
přestavit a j. (Popis celé takovéto volby viz v „DobSin- 
ského „Obyčajích," str. 73. a násl.) Obyčejně ději se volby 
ředstavenstva velmi tiše a bez hádky a nikdy ne neSetmě 
starému, více nevolenému rychtáři. KdyŽ se smluvili na 
volbě rychtáře, a tento po rozličném upejpáni volbu přijal, 
žádá si sám, koho mu mají za řečníka (viceriohtara) a 
koho za pougáry potvrdit. Dají mu k pomoci a poradě 
i 2 — 3 prísažných, věkem i radou jemu rovných, anebo 
starších a zkušenějších. V Liptově jmenují prísažné — 
staršímiboženíkv (též od přísahy = boženie) ; pougáry, 
polgáry — mladšími boženíky; někde jsou d e - 
siatníci. Přísahu rychtáři skládali do r. 1848. v kostele 

fřed farářem a sborem; teď v ruce stoličných služných. 
)ruhý nebo třetí den po volbě přenášejí mladí muži 
„richtárstvo," t. j. teď už jen tabulku na dům a truhlici 
s písemnostmi ; dříve dereš i kládu, které stávalv před 
domem rychtářovým. Přenášení takové bývalo nlučně 
oslavováno. Odznak rychtářské moci, hůl (palica), už se 
vytrácí. — Slováci nedbají, pokud mohou, ani teď usta- 
novení, aby volili rychtáře na 3 roky; s dorozuměním 
úřadů ještě teď obnovují volby každý rok. 

Eichtář svolává k poradě i při nejmenší věci své 
přísežné, při důležitější však celou obec. Dává z a- 
kazovat občany od domu k domu od pougárů klepáním 
na okna. Má-li se obec hned sejít, pošle po dědině 
k o s i b u , t. j. dřevo křivě urostlé, kose podobné. Každý 
soused povinen s kosibou doběhnout k sousedovi druhému, 
aby kosiba rychle oběhla dědinu. Za nějakou chvíli ubírá 
se již všecko k rychtáři. Také pilné rozkazy (psané) při- 
pojují se ke kosibě. 

I v městech slovenských udržel se pro starostu titul 
rychtáře. 

Ne tak klidně jako obecní volby na dědině od- 
bývají se teď volby do městských zastupitelstev. Zápasejít 
tu již obyčejně dvě strany: slovenská národní a maďaronská, 
a přáti by bylo, aby těchto zápasů bylo více, mnohem 
více ! Bohužel ! strana národní je tak neustálou maďarisaci 
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vysilována, že spíše ztrácí, nežby dobývala . . . Tak stoliční 
úřady, které z části obsazeny byly před časem rozhodnými 
Slováky, jsou dnes úplně maaaronské a používají svéha 
vlivu a své moci na potlačení každého volného slova^ 
není-li to slovo maďarské. Zadávají petice, vynucují hlasy 
na potlačeni slovenské žurnalistiky, jejímž časopisům radí 
odňíti výhodu poštovní dopravy, a jak znemravňují lid 
volebními kortešačkami, ještě povím. 

Zápasu o výbory stoliční na Slovensku t. č. téměř 
ani není, totiž zápasu národní strany s maďaronskou. 
Bojuje se sice také — a volby uherské směle možno na- 
zvati bojem ! — ale jaký je to boj ! Chlebarská klika proti 
chlebařským soupeřům, toť dnešní volební zápas v stolicích,, 
toť dnešní reštavrace. Lid zůstává při tom lhostejný* 
Jen tu tam jeví se potěšitelný obrat při volbách do stolic- 
ných výborů. Tak na př. ve Zvolenu zvolen vloni 68 hl. 
proti Váti Thebusovským národovec dr. S. Medvecký a 
aruhý Jan KováČik. V Turci zase vzdor zfalšovaným 
seznamům voličů zvoleni vloni Ž. Melfelber a Ambra 
Pietor. Zajímavá byla volba v okrese sklabinsko- 
štávnickém, kdež byl O. Halaša 6 krát, pravíme : 
šestkrát zvolen; šestkrát proto, poněvadž volba 
jeho byla pětkrát zrušena!!! Lid v Turci vede 
si už ovšem mnohem statečněji nežli v jiné župě. Ba sami 
Němci z Vríckého šli hlaspvati za Halašu . . . Tklivá 
scéna udála se při tom v Klášteře, kdež jim ženy žehnaly : 
„Teraz stě vy nodní ludia! Něch vás pán Bóh požehná!** 
(Nár. Nov.", *1883., čís. 134,) 

A Halaša zvítězil i po šesté. Zvítězil vzdor kortešačkám 
a přes to, že služný volbu ze středu okresu (ze Štiavničky) 
do Sklabiny přeložil, aby některé obce měly sem až 3 hod. 
cesty, čímž chtěl odejmouti chut voliti zejména uvědomělým 
Podhradčanům. Sklabina však má také tolik hlasů jako 
ostatních pět obcí dohromady, a nad hlasy jejími vládne 
prostřednictvím žida Herze — služný. Ale, jak již praveno, 
Halaša byl tu zvolen i po šesté, a to ještě při strašném 
deštivém počasí, jaké si jen v horách pomysliti lze! 
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Volby stolični ději se na 6 let. Kortešování 
při tom sice dosud kvete, ale ne již tak pěkně jako do 
r. 1848., kdy hlasy dobývaly se hlavně kořalkou a vínem. 
Teď postačí prostředky jiné, a nepostačí-li, má vláda ještě 
něco rázněiáího za lubem . . . Myslí se totiž, že se vloni 
odbyly volby stoličné už naposled a že příště budou 
stoliční úřednici už jen — jmenováni! 

Takové stolični úřednictvo skládá se z hlavního 
župana, prvého i druhého podžupana, hlavního notára a 
podnotára, předsedy sirotské pokladny, přísedících, fiškála, 
služných a jich náměstků, fizikusa, okresních lékařů, po- 
kladníka, kontrolora, exaktora, dob. lékaře, archiváře atd. 

Jak se druhdy takové „reStavrace" odbývaly, nebude 
asi nezajímavo čtenáři seznati. Učinil jsem mu tedy 
s pravou pochoutkou nejstručnějši výňatek ze skvostné 
Kalinčákovy „Beštavrácie^ , která takové volby 
licí, a podotýkám hned, že prý se vše tak, jak líčeno, 
odehrálo. 

Pan Adam BeSeňovský, dosavadní vicišpán (pod- 
župan) opět kandidoval Matiáš Bešeňovský kortešoval 
pro něho, Petr Barina, starý zeman, proti. Dosavadního 
podžupana líčil Barina takto: rKdvž bylo před restaurací, 
tehdy byl jako brat, obskakoval okolo člověka jako kočka 
okolo mj^ši, tisknul mu ruce, objímal, ba co víc, „vyboz- 
kával" i jeho starou ženu, je taká, jako na jar mrkva^ ; 
ale kdvž bvlo po restauraci, nechtěl ho více znáti.** — 

Tentokráte byl pan Adam ochoten hlasy i platit, 
neboť pan Potocký chtěl ho vytisknout z patnáctiletého 
OTvého podžupanství. — V domě Adamově žil služný 
átěpán Levický, mladý, velmi oblíbený šuhaj, který vlastně 
vedl úřad podžupanský za strýce Adama. 

Před restaurací byla u pana Adama slavná hostina, 
k niž dostavili se i druhý podžupan a soupeř Adamův 
Potocký a hrabě Želinský, jenž se ucházel též v župě 
o úřad. Přítomen byl i příbuzný Ondrei Levický, zeman 
ze starého vydání, jenž pana Aaama dobře prohlédl. Při 
hostině byl Ondřej od hraběte uražen. Ondřej měl plán 
vlastní hned pohotově. Vida, že jeho milý Štěpán miluje 
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dceru Adamovu Aničku, vytasil se s návrhem, aby Adam 
mladé lidi spojil. Adam nesměl si popudit před volbami 
staré přátele, kroutil se tedy sem tajn, až konečně pravil, 
že Štěpán má na ženěni času jeStě dost a že mu Aničku 
dá, až bude — vicišpánem. Toho chopil se Ondřej 
a radil BeSeňovskému hned, aby Štěpánovi jedDoduše o d- 
stoupil svou hodnost a dal mu Annulku , že 
všecko zůstane v rodině. Pan Adam měl ovšem jiný plán. 
Annulku chtěl dáti hraběti Želinskému, od něhož očekával 
pomoci peněžní k volbám. Hrabě Želínský dostal se 
s hosty rovněž do sporu, seznav, že nemá tu naděje ani 
na druhé vicišpánství, ani na Annulku. Hostina skončila 
mrzutě. Pan Adam však hraběte ukonejšil, že dceru pošle 
z domu k tetě v Prešpurku. Štěpána Levickóho, synovce, 
zase navnadil, že tak asi za deset let bude moci býti 
podžupanem a pak že mu dceru dá. Po tom poslal ho do 
Levic, aby uchlácholil pohněvaného strýce Ondřeje a jeho 
stranu. — 

Ondřej přijal Štěpána s tím, že musí stůj co stůj 
státi se podžupanem. K čemu by Levičtí pořád jen slou- 
žili Bešeňovským? Ondřej získá i druhého podžupana 
Potockého, který za sebou nemá ani třetinu zemanstva, 
musí tedy hledati spojenců. A tak na konec Ondřej pře- 
mluvil Štěpána, že se zavázal pro sebe alespoň několik 
hlasů ziskati. 

Ondřej vydal se hned do Bašova k panu Potockému. 
V RaSově zemani oslavovali právě Potockého zpěvem 
v jeho zahradě, když se objevil Ondřej Levický. Nastalo 
utišení! Pan Potocký vzdor tomu, že byl Ondřej jeho 
odpůrcem, z politiky políbil ho na obě líce a přivítal 
jako nejlepšího přítele — vždyt bylo před reštavrací! 
V soukromé rozmluvě sdělil Ondřej Potockému, že chce 
odstoupit od Adama Bešeňovského pod tou podmínkou, 



Potocký slíbil však už to KňazičovL Tohoto radil Ondřej 
udělati notariušem anebo poslat! na dietu (na sněm), 
aby nestál o druhé vicišpánstvo. Potocký se zdráhá, Ondřej 
ale počítá: V naší stolici je asi 2500 zemanských hlasů. 




Števka druhým vicišpánem. 
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Vy máte 800, Bešeňovský 1700. Musíte tedy propadnouti 
a nebudete ani druhým viciSpánem, nebot na to čeká už 
hrabě. Myslil isem si : když se 400 hlasů Levických pfídá 
k panu Potockému, bude jich mít 1200, a B^eňovský 
jen 1800, ale když Levičtí ještě asi 100 zemanů získají 
a k tomu zas asi 300 zemanů k hlasováni nepřipustí: nuž 
bude mít pan Potocký nejméně dvě třetiny pro sebe a 
zvítězí. A již bral Ondřej klobouk. Potocký no ale ne- 

Í ústil a konečně zvolal: „Přistávám Nastala teď porada, 
^řeba podplatit Matiáše Bešeňovského, který za groš slou- 
žiti bude čertovi i pánu Bohu. ŠU do zahrady, kdež ze- 
mani jedli a pili při hudbě cigánů, nebot před reštavrací 
se neplatilo. Onorej odešel domů, ale Potocký vzal na 
poradu Barinu a Oriešku. 

* 

Bešeňová byla veliká dědina, ve které přes lOOO^ 
a to téměř samých zemanských duší přebývalo. Sedláků 
tu nebjrlo, nebot nikdo nesměl tu mít více než jednu svini, 
tři slepice s kohoutem a čtyry husy; ostatní měl právo 
kterýkoliv zeman mu vzíti a zabít, neboť prý by bvla 
hanba i pro tu nejchudší zemanku, kdyby měla méně 
slepic než sedlák. Mezi Bešeňovci měl slovo první pan 
Matiáš, který nežil zrovna v dobrých poměrech. Přišli 
k němu přátelé jeho Barina a Orieško. 

V hovoru vyznává se nic netušící Matiáš, že mu za 
reštavrací odpustil pan Adam 500 zL, které mu byl dlužen. 

„A nic víc?" novoří Barina ; „to je tolik, jako psovi 
moucha. Hej, kdybys ty věděl, jak tě pan Potocký rád 
vídá, a jak na tebe drži!^ 

„Hja," nevrle odvětí Matiáš, „s tím si já zelí ne- 
omastím, a vím, že má mě rád jako sůl v očích, anebo 
jako koza nůž." 

„Myslíš?" ptá se Barina. „No však je sice pravda, 
žes jeho největším nepřítelem, ale kdyby jsi chtěl pro 
něho se činiti jako pro Adama, nuž hys viděl, že by se 
ti znal odsloužit!" 
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^Každý cigán svého koně a každá liška svůj chvost 
chváh," odpověděl Matiáš, ^a přece vim, že ani vy, kromě 
trošky masa a trošky vina nic za to nemáte." 

„Bodejž tě husa kopla, kmotře! Jaký jsi ty mudrc!" 
zasměje se Barina, vstrči ruku do váčku, vytáhne za 
hrst dukátů, hovoře: „Nuž, kmotře, a co je toto? Či je to 
vosk?" 

Matiášovi se oci zajiskřily, vlasy se mu zježily, do- 
lejší pysk se pootevřel, neboť tolik peněz najednou Matiáš 
jaktěživ neviděl. 

Barina zpozoroval všecko a pravil: „Hja, ale co? či 
budeme o takých věcech hovořit střízliví jako blázni? — 
No to na moji duši nestojí za to I'' Přikročil k oknu a za- 
volav chlapce, dal mu dukát, aby došel k židovi a přinesl 
za polovic vína a za ostatní aby žid „škvařil a pražil čo 
len má v dome.^ Matiáš napomenul syna, aby dal kmo- 
trovi a „bačikovi** (strvci) pac, a ptal se ho: „Nuž, a čo 
si nohavice něoblečleš?" 

„Nuž ktoré?" plačtivě se ptal chlapec. 

„Nuž tie červené!" 

„Nuž ked ích němám." 

„Ty blázon, ale buděš mat!" 

Chlapec po tomto napomenutí zmizel a za chvíli 
bylo tu vína dost. Objevil se v okně i zvědavý žid, aby 
viděl hosty pana Matiále, kteří platí zlatem, „jak ani pán 
vicišpán neplatí." 

Matiáš žida ale zahnal. 

Víno zaperlilo se v pohárech. Barina připil na zdraví 
Matiáákovi, pozíral mu pěkně do očí, hladil ho po bradě, 
měl se okolo něho jako okolo milé, vypil ^ohářík douškem 
a pravil : „Vidíš, Matiáško, však sme stan kamaráti, a ta- 
kých na moj' hriešnu dušu nikdy viao něbudě, — a dám 
ti sto dukátov, len ao mnou zavolaj : vivat Potocký, prvý 
vicišpán!" Matiáš hleděl zvědavě na kmotra, tento ale 
nečekal odpovědi, sáhl do váčku, vypočítal na stůl sto 
dukátů, vzal zas pohár do ruky i zvolal: „Kmotríčko mój 
drahý, toto všetko tvoje, — vivat Potocký!" A všichni 
tři zvolali: „Vivat Potocký!" a podali ai ruce. Barina 

H, Pokorný: Z potulek po SloTemko. 23 
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slíbil po šťastném výsledku Matiášovi ještě jednou tolik 
a dal mu ještě 200 zl. na počastování chudých zemanů. 

Tak získávaly se hlasy, tak byl získán pan Matiáš. 

Druhý den byla toho plna dědina. Zemanó scházeli 
se před Danielem Bešenovským, kamž přišel i Matiáš, ale 
neaobře s nimi pochodil. To však ho nezmátlo, pustil se 
do menších dědin. 

Zatim v Levicích byla nová porada Levických. 
Usnešeno, aby pověděli ^anu Adamovi, že jen tak s ním 
budou držeti, kd3'ž upustí od hraběte, který urazil Ondřeje. 
V tom přijel za Ondřejem sám pan Adam, neboť Štěpán 
pověděl mu, že v Levicích nepořídil, že mu Ondřej vzkazuje, 
aby si své věci sám tu uspořádal. Adam slezl u Ondřeje, 
a iizba brzy se naplnila zemany. Pan Adam každého při 
jeho příchode objímal, líbal na obě strany, vyptával se 
na ženu, na děti atd., jak už to bývá. Když se odporoučel 
i s hrabětem do přízně všech Levických, ozval se Martin 
Levický proti hraběti. Na konec dal mu Ondřej ultimatum, 
odstoupí-li od hraběte, že má Levickó za sebou, jinak 
nikoli. Ba, když pan Adam přes hlavu Ondřejovu vyzýval 
je k jednání, došlo i k tomu, že Martin zvolal: „A keď 
vy ho na silu mať chcetě, teda — vivat Potocký!" 
A j, vivat Potocký!-** zahučelo celým shromážděním. Pan 
vicišpán zbledl po tomto pohanění, sebral se a beze slova 
vyšel ven, vsedl do kočáru a uháněl z dědiny. 

Pan Adam kázal jet do Bešeňové. Tam to vyhlíželo 
jinak. Z okna prvého domu dědiny byl vyvěšen bílý prapor 
8 nápisem: „ Vi vat Adam Bešeňovský!" Naproti ale druhý 
s nápisem: „Bešeňová vemá sama sebe " Sotva ho zemani 
spatřili, uvítali ho s „vivat Adam!" Celá rodina pospíchala 
k jeho domu, kdež slezl, a cigání hráli, až se hory zele- 
naly, a zemani zpívali „notu Bešeňovských." Pan Adam 
děkoval, vítal, objímal, líbal a pobízel za stoly. Ale náhle 
pohřešil Matiáše. Poslal pro něho, tuše již, co se stalo. 
Matiáš přišel, vicišpán vzal ho stranou. Matiáš mu vyznal, 
co dostal od Potockých, a v jakých byl poměrech. Co 
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měl pan Adam počít? Vyňal z tobolky tisícovku a dal ji 
Matiááovi. Matiáš byl radosti bez sebe, prosil jen, aby mu 
ji vicišpán proměnil za drobnější peníze, sliboval, že si 
přikryje dům, postaví stodolu i něco dluhů zaplatí, a činil 
jen podmínku, aby pan Adam před ostatní rodinou po- 
věděl, že se on Matiáš jen na pobídku jeho sbližoval ťo- 
tockým, a jen zkouSel Bešeňovskó, kdo je věrný a kdo ne. 
Vešli mezi ostatní, Matiáš sám zvedl pana Adama na 
ramena a všichni provolávali mu „vivať* do nekonečna. 
Matiáš byl očištěn. 

KorteŠoval nyní o překot, a Ondřej Levičky byl 
celý bez sebe, že dal Potockému takovou radu, aby 
MatiáŠe podplatil. Přemýšlel, co počít, až konečně sebral 
se, šel do Mikovec k panu služnému Jankovi Mikovičovi, 
který byl pravou rukou Potockeho, člověk mladý, veselý, 
čtverák známý. Ondřej pověděl mu svůj plán, který služný 
akceptoval. V tom přišel i Barina se svými přáteli, který 
chodil po pořádku od pána k pánu, aby nebyl všady 
dlouho hostem; nebo byl by to hřích před reštavraoí žít 
lia vlastní účet. 

Hned přivítal služný Barinu, zda-li neví, kudy se 
Matiáš Bešeňovský poveze mezi Kalovém k Ropicím. 
Barinu vyslovení jména Matiáše popudilo, ale služný pravil 
mu : „Nic plátno, musíte se dozvědět, kudy pojede Matiáš, 
vzkážete mi to, vezmete s sebou co nejsilnéjší „pány 
bratry**, rozeženete Bešenovské a Matiáše nepustíte z místa. 
Ale třeba mlčeti." 

Minuly tři dni Na cestě od Kalová do Ropic po- 
hybuje se dlouhý vůz. Napřed vlaje velká široká zástava 
s nápisem: „Vivat Adam Bešeňovský!" Ve voze sedí asi 
10 lidí a zpívají svou volební píseň. Z druhé strany od 
Ropic pohybuje se druhý vůz, podobný prvému jako vejce 
vejci, jen nápis na zástavě je jiný: „Vivat Potocký!** 
A píseň volební také jiná. 

Byli to korteši Bešeňovského a Potockého a lišili se 
jen tím, že oni měli za klobouky kohoutí péra, tito zelené 
chvojky. Potkali se, nikdo se nechtěl vyhnouti. Začala 
hádka, posměšné písně se střídaly (neboC ani volby nejdou 



Digitized by 



356 



na Slovensku bez zpěvu), a když již naělo dojiti ke rvačce^ 
vyvstala v zadu na jednom voze postava MatiáSe Bešéňov-, 
ského, a na druhém Fetra Bariny. Tento velel udeřit na 
zrádce Matiáše a jeho družinu. 

Potočtí byli ozbrojeni fokoši, BeSeňovští zase od* 
pinali z vozu klanice. Zástava Bešeňovských byla stržena a 
roztrhána. Vozka Bešeňovských utekl z bojiště, volaje: 
„No, němaj s pány jako so psy 1" V tom blížil se k bojišti 
kočár od Ropic, a v něm seděl pan služný Mikovič a 
hajduch napřed, hajduch v zadu. B.ozkázal zastaviti a volal : 
^Ticho, páni! hanba zemftnom hit sa, coby mali tak aka 
bratia žit medzi sebou!'' 

^Pravdu mátě, vaša milost," zvolal ieden Bešenovský^ 
„však nás to vaši ludia přepadli jako z Dojnici!'* 

Služn-ý „mocí svého liřadu-* rozkázal, aby se všecka 
kohoutí ].era odstranila. PotoČti zatim poskákali na vůz 
a ujeli. 

„A aby se vám opět něco nestalo," pokračoval služný,, 
ptedy vás sám doprovodím do Kalová." BeSeňovští sedli 
na vůz a jeli se služným ke Kalovu. Nepozorovali ani, 
že jim schází náčelník Matiáš, kterého Barina ještě s jedním 
bvým stáhl do přikopu, sevřel mu hrdlo a nepopustil, dokud 
služný s vozem nezmizeL 

Když se zvedali, přijížděl z pobočné cesty kočár. 
V něm seděli tři neznámí ozbrojeni muži, se začerněnými 
tvářemi. Než se nadáli, chytili Matiáše i Barinu, zavázali 
jim oči, natáhli kohoutky pistoli a slíbili ihned toho za- 
střelit, kdo se pohne. Pomocníka Barinova poslali však 
domů. Tento přísahal pak, že byl při tom, když čerti oba 
za živa vzali. Když vůz jezdU asi dvě hodiny po polích^ 
zastavil náhle. 

Neznámí muži seskočili dolů, strhli z vozu zajatce^ 
potom ieden vedl Matiáše po schodech dolů do jakési 
neznámé propasci, zaklepal třikrát na nějaké dvéře, ty se^ 
otevřely, neznámý vstrčil do vnitř Matiáše, strhl mu šátek 
s očí a odešel. Mráz procházel Matiášovi kostmi, když se 
kolem ohledl. Byl v podzemní, černě pokryté světnici; 
muži černě odění svítili tu pohřebními lagulemi. U pro- 
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ísfcřed síně byl dlouhý stůl černým suknem potažený, na 
něm bible a křiž, před nim umrlčí hlava a po stranách 
svíce. Za stolem seděli černí soudci, na právo stál kněz, 
na levo v červeném rouchu s tváří na červeno obarvenou, 
opřen o meč — kat. Barina stál vedle Matiáše, ale se 
zavázanýma očima. 

Dlouho bylo ticho, konečně ozval se předseda: 

„Matiáši Bešeňovský, stojíš před soudem smrti, 
z křivopřísežnictví obžalovaný či se přiznáváš 

Matiáš odporoval, že křivě přísahal. „Ale jsi věro- 
lomce," pravil předseda. Konečně byl ubohý Matiáš od- 
souzen k smrti. Padl chuďas na kolena, zavázali mu oči, 
kat se točil okolo něho. Matiáš začal naříkat. 

Předseda mluví cosi o boží milosti a na konec ptá 
«e: „Což není jedné duše, která by za tě prosila?" 

„Já prosím za něho,** ozve se Banna. „Ale jen 
bude-li přísahat, že proti Potockým nikdy ničeho ani 
slovem ani skutkem nepodnikne." 

„Přijímáš návrh tohoto člověka, kterého neznáme, 
a kterého bez našeho rozkazu sem s tebou dovezli?-* ptal 
se předseda. 

„Přijímám," zvolal Matiáš a přísahal. 

Předseda zazvonil. Vstoupili průvodčí Matiášovi, 
strhli ho na zem a přikládali mu holí jednu na druhou. 
Když padla jedenáctá, zvolal předseda: „Dost!" a 
pravil: „Tím je ti, Matiáši Bešeňovský, též od- 
ňata zemanská čest. Že o tom rozprávět nebudeš, 
víme." Konečně zavázali mu zase oči, naložili ho i s Ba- 
rinou opět na vůz a dovezli je tam, kde je sebrali. Barina 
podporoval Matiáše v chůzi, než přiblížil se jeden vůz 
Levických, který jel Barinu hledati. Vsedli do něho a opět 
přátelsky jeli domů. 

» 

Den před reštavrací byla celá stolice na nohou. Jedna 
i druhá strana shromažďovala své lidi, po vzdálený^ch 
dědinách bydlící, kteří s prapory a s cigany na vozích 
dojížděli do hlavního města stolice, a tu částečně po 
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hospodách, Dejvice ale podle zvyku v stanech okolo 
města rozloženi bjjrl i. Tu očekávali den budoucí 
zpivajice, tancujíce, hodujíce. „Páni brati" z blízka zůsbcJi 
ovšem doma, vždyt měli dost času ráno na cestu. Hodovalo 
se všady, a také v Bešeňové. Pan Adam musil přijati 
hrab. Gáboryho, hlav. župana stolice, i s celým jeho prů- 
vodem, poslal tedy do Bešeňové mladého Štěpána Levického^ 
který ohlásil pánům, aby se sebrali, přenocovali v domé 
vieišpánově a odtud na vozech ráno k volbě se pohnuli. 
Shromáždili se tudíž všichni, jedli, pili, cigání hráli, po- 
háry břinčely a „vivatům" nebylo konce. 

Služný Levický slíbil hajduchem odměnu, aby na- 
lévali o přítrž, a tito lítali s vínem jako střely. Došla 
k tanci a k zpívání. Ulehli důkladně napití až k ránu^ 
ale tu již, sotva si zdřímli, budil je pan Štěpán Levický 
s hajduchy. Vstávali — bylo 6 hodin. Nalili jim pálenky. 
Vsedli do vozů, vyvěšeny zástavy, a pan služný s hajduchy 
v kočáře uháněl napřed k místu voleb. Páni byli ospalí^ 
nepozorovali ani, že jedou zcela jinou cestou^ 
než jel pan služný. 



Báno v den volby vstali páni v stanech u města,, 
zvedli prapory a obě strany vtáhly do města s hudbou 
cigánskou. Ozvaly se hmoždíře, a do města vjel hlavní 
župan hrab. Gábory v bohatém kočáře. Po jeho boku 
seděl vicišpán Adam Bešeňovský. Blýštěl se až od samého 
zlata. Za nimi jel druhý vicišpán Potocký s hrab. Želiv- 
ským a za těmi jiní páni. Každá strana uvítala si svého 
kandidáta s křikem : „Vivat!" — A kočáry zmizely v sto- 
lióním domě. Oba vicišpánové vrátili se pak dolů k voličům,, 
kteří schytili je na plece a volali jim: vivat! Neskončila 
to ale bez rvačky. Páni se odstranili, a tu povstal nový 
hluk, bubnování a vyvolávání. Nahrnuli se komedianti 
mezi voliče, aby nalákali diváků, a sypali se s opicemi a 
jinými věcmi za stoličný dům, kde jim vykázáno místo* 
Jeden Levický přitočil se k pánům Medziborským (kteří 
bydlí už někde „pánu bohu za chrbtom** mezi horami)^ 
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ukazoval jim na opičku, jak pěkně louská ořech, a kd^ž 
se naň obořili, že má za kloboukem chvojku, shodil ji, 
vyžádal si kohouti péro, pravě, proč by nemohl držet 
s nimi, když Štěpán JjevicK v je pravou rukou vicišpánaV 
Když volba počala býti dlouhou, a Levičky neustál lákat 
pány Medziborské na komedii, stalo se opravdu, že šli 
všichni za stolični dům a brzy zabrali se tak do komedie, 
že na volbu zapomněli, zvláště když jim Levičky dal 
nalévat vína. 

Zatim již hrnulo se zemanstvo podle obcí a rodin 
do sině volební. Nejprve šlo to Bešeňovský za Bešeňov- 
skýná, když ale 700 hlásil odhlasovalo, začal nabývat 
Potocký vrchu, a o Kadičích a Medziborských nebylo ani 
slechu! Pan Adam poslal tedy Matiáše, aby dal hned za- 
přáhnout a jel naproti Bešeňovským, hajduchy pak aby 
dal shledat Kadíce a Medziborské. 

Ale sotva se Matiáš objevil ve dveřích, už tu stál 
Barina a pošeptal mu do ucha, že vykřičí jeho příhodu. 
Matiášovi se podlomily nohy, proud zanesl ho stranou, 
na konec mu Adam vynadal, a Matiáš mrzut odešel domů. 

Pomalu se odhlasovalo. — Potocký měl 1200 hlasů, 
Bešeňovský 700. Když nikdo více se nehlásil, prohlásil 
hlavní župan volbu za skončenou. 

Adam Bešeňovský byl zničen. Odvezli ho polomrt- 
vého, jeho strana se rozprchla. Volba další děla se krátce. 
Zvolený vicišpán předložil hlavnímu županu vždy tři 
kandidáty na ten neb onen úřad, a přítomní vždy pro- 
volali, více nehlasujíce, prvého. Tak se stal Štěpán 
druhým vicišpánem. Levičtí začali se objímat — 
byl to prvý vicišpán z jejich rodiny! . . . 

Když už byla volba prvého notariuše odbyta a 
došlo na služné, tu se strhl venku hrozný křik. Beše- 
ňovští se přihrnuli do stoličního domu, kdež jim Martin 
Levický usměvavě povídal: „Sero post festa cantare, kto 
zodral opátky, něch chodí na sáre (holinkách)." Chytili 
Daniela Bešeňovského, který plakal jako dítě a hovořil 
k pánům bratrům: „Už je všemu konec! Už je ta tam 
sláva naší rodiny! Však vy jste lidé! Vy jste to dokázali!'' 
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A tím se vzpamatovav,. za6al na příchozí nedobře pohlížet 
a vyptávat se, kdebyÚ? Tn jeden vypravoval : Jedli jsme, 
pili jsme, bavili jsme se celon noc; ráno sedli jsme na 
vozy a zaspali jsme do jednoho. Mne dali na prvý vůz. 
Najednou se mi zdá, že stojíme. Bozhlednu se a vidím, 
že nejsme v Jakubě, ale v lese. Když vidím, že jsou 
všecky koně vypřaženy, a čeledínové že je pasou a páni 
brati spí, zvolám udělen: „Zrada, zrada!" Tu se každý 
otřásl, vytřel a vytřeštil oči a zvolal: „Kde isme?'* 
„V hoře!** odpovídal jsem. Tu křiknu: „Jano, co děláš?' 
rKoně pasu, vaša milosC." — Měla mě mrtvice ranit! 
Zvolám: ^Sto striel sa ti v mateři! ty kujón, jak's nás 
sem dovezl?" — „Nuž tak, vaše milost: zaspal jsem jako 
vy, a hovádko je naučeno chodit do hory, nuž zašlo tam, 
kam nejvíc chodívá." Byl bych mu za to hlavu přerazil, 
ale nebylo času. „Tedy zapřáhej!" poroučím. Ten se mi 
ale vysmál a povídal: „Nemožno, vaše milost, já za to 
nemohu, že vás na každý vůz nasázeili jako za groš máku ; 
koně nemohou dále, musejí se trochu popásti; nebo či 
nevidíte, že jsme u Opuchlé sklály?" — „Ha, vy zpro- 
padené mrchy!" zvolal jsem veda, že opuchlá skála leží 
3 hodiny od naší dědiny, že jsme tři hodiny jeli, že máme 
tedy na místo volební 6 hodin cesty! A tu jsme začali 
z vozů klaníce trhat, žebřiny lámat, házet, ale huncůt 
sedlák už byl na všecko připraven, sedl na koně a ujel. 
Viděli jsme, že je všecko umluvená zrada, i běželi jsme 
pěšky, ale nadarmo! — A v tom přihnali se k volbě ti 
Medziborští, volajíce: „K volbě, k volbě!" — řiAAe po- 
vězte mi, hříšné duše, k jaké?" táže se Martin Levický, 
„No však jsme jen teď odtud odešli,** povídal jeden, „tuhle 
8 Jožkou, co přešel na na^i stranu.** „Vy staří blázni,** 
odpovídá Martin, „když jste šli na komedii, bylo 9 hodin 
a teď je třetí odpolední.** Nechtěli věřit, noboC jim čas 
uběhl jako voda. Bylo pozdě. — Jožko poradil jim, aby 
odhodili kohoutí péra a šli s nim hodovat. Nedali se 
dvakrát zváti. 

Ale toho ještě není dost. Hrnuli se ještě k volbě 
udýchaní Kadiči. Jeden vypravoval: „Víte, že bydlíme 
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pod horami, a že nás od Levíc jen řeka Bystrá dělí. 
Pooblekáme se, myslíce, že i pěšky budeme za tři hodiny 
v stolici. Jdeme k Bystré. Hledáme čluny — člunů tu 
není ! Chodíme po břehu sem tam, ale člunů v žádném 
křoví není. Začneme volat: „Převezte!" — ale nikde 
odpovědi. Obrátíme se tedy domů, abychom dali zapřá- 
hnout, jen že koně byli na pastvě, nuž jsme se zas více 
než o hodinu zdrželi. Potom dáme hnát koně, a to až 
k Náhlovicim na most, ale pomyslete si jen, co se nám 
tu nestane? Vyjde Mojžiž před mýto a volá: „Stůj!** — 
„Co nového, žide?" ptáme se. ^Mýto!" — Můžete si po- 
myslet, že hrom do nás udeřil, jak jsme jen to slovo za- 
slechli; nebo proč jsem zeman, když mám platit 
mýto? Že prý máme selské vozy a selské koně. Chtěli 
jsme přes moc ku předu, žid spustil váhu a zavřel ji na 
zámek. My s vozu dolů a na žida, žid utekl, ale co teď? 
Seker jsme neměli a kameny jsme řetěz přetlouci nemohli. 
Nezbylo nám nic jiného, než vzít nohy na ramena — 
« tu jsme." 

A tak se rozcházeli Bešeňovští! 

Potoótí jedli, pili, veselili se, tancovali, zpívali, viva- 
tovali, zvedali pány vicišpány i služné vzhůru, pan Potocký 
objímal Ondřeje Levického, ptaje se: ^Ale povedztě mi len, 
pán brat, kdě stě vy tolko figlov (čtveráctví) nabrali?" — 

Tak spravil to kočí Ištván, žid Mojžíš a Jožko La- 
vický. Nastaly soudy proti sedlákům, že zavezli pány do 
lesa, i proti Mojžíšovi, že pánům zavřel cestu, ale pro- 
hráli žalobci! — 

Adam Bešenovský nechtěl o svém synovci Štěpánovi 
Levickém ani slyšet. Strýc Ondřej vzal ho k sobě. — 

Jednou zahrčely v Badošovcích kočáry a z nich vy- 
stoupil celý stoliční úřad s několika assesory, mezi nimi 
Ondřej Levieký, zaprošuje se k panu Adamovi. Přijel 
i pan Potocký i Štěpán. Potocký přivezl mu list, kterým 
ho král vyvolil za konsiliara ke kr. tabuli a povolal do 
Budína. Adam omlad], srdce mu okřálo, podal protivníkům 
ruku a — nepřátelství byl konec. Ondřej prosil hned 
o ruku jeho dcery pro pana vicišpána Štěpána. Adam se 
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trochu zdráhal, ale k domlouvání vSeoh dal mu ji. O svatbě 
smířili se i Bešeňovští s Levickými. 



Tot jeden obrázek uherských voleb stoličních 
Jak ]iž praveno, ztrácejí volby tyto čím dále tím více 
na své divokosti, a snad i pominou, což by bylo i v po- 
řádku za vlády liberální a národnostem přející. 

Za to však tím divočeji konaly se letošní volby do 
diety čili do sněmu. Zápasilot tu několik stran s vládni 
stranou Tiszovou, která hleděla rozštěpit i národnosti ne- 
maďarské. Na Slovensku má již vláda dávno svou stranu 
maďaronskou, šlo ještě tedy o Srby, Rumuny a Sasíky. 
(O Rusech uherských více ani se nemluví.) 

Srbové v Pešti a ve V. Kikindě vzdali se starého 
svého odporu, uznavše státoprávní postavení Uherska, se- 
trvávajíce však na tom, aby čl. 44. zákona z r. 1868. 
o rovném právu národností uherských byl mezi Srbstvem 
přísně setřen. Druhá strana srbská naproti tomu setrvala 
na dosavadním politickém stanovisku a vyslovila v Nov. 
Sadě politování nad rozkolem pro kikindský program. 
Se stranou touto jde i osvědčený dr. Mích. Polit, který 
však letos více do sněmu voli ti so nedal. Byly volby^ 
a co neučinila vláda ? Postavila proti kikindským Srbům 
jako na posměch své vlastni kandidáty! . . . 

Podobně mezi Rumuny založena mírná strana^ 
která má vládě Tiszově sloužit. Rumuni v obvodě uher- 
ského státu jsou ve většině v 60 okresích. Ale místní, 
osobní a ůřadní tlak je taký, že, podle „Egy etértésu," ná- 
rodní poslanci rumunští proti vládě, velkostatkářstvn, 
Maďarům a Sasům mohou býti zvoleni nejvýše v 20 okre- 
sích. A z těchto vybrala si letos většinu „strana mírná." 
Naproti orgánu strany této, „Viitoriulu," založili sedmi- 
hradští rumunští pasivistó ve V. Sibíně časopis vlastní, 
„Tribunu,** v programu jehož slibují bojovat i proti ka- 
ždému zákonnému aneb administrativnímu nařízení, kter4 
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Sasíci osvědčili, že si zachovají v otázkách národ- 
nostních volnou ruku, jinak však že úplné přidají se ke 
klubu mírné oposice, tedy strany maďarské, aby z této 
strany dostávalo se též jim potřebné podpory. Stateční 
tito Sasíci zvítězili při volbách na celé čáře. 

Zkušenosti Slováků z voleb posledních let jsou 
nejsmutnějáí. Proti Slovákům bojuje se všemi možnými 
prostředky : podplácením, slibováním, utrhačstvím, intrikou,, 
opíjením, výhrůžkami a na konec, jeli třeba, přeru- 
šením volby pomocí bodáků vojenských. 

Tak zvítězila vláda na Slovensku r. 1866., 1869.^ 
1872 , když Slováci kandidovali téměř ve všech svých 
okresích; tak zvítězila i při všech jednotlivých volbách 
pozdějších let. 

A vládě je lehko vítěziti. Volební zákon zbraňuje 
sice ůřadnímu nátlaku, zákazu je k o u ě i prodej hlasů, 
svádění voličův skrze piti, hostinami a jinými sliby, ale 
jak se zákonu toho samou vládou šetří, hned uvidíme. 

Ubožák volební zákon, co on může za to, že se při 
seznamech voličských dějí hrozné nesprávnosti, že cím 
podkupnější a pálence přístupnější obec, tím víc má hlasů, 
kdežto obcím samostatným rok od roku hlasy mizí, takže 
jsou obce, které měly do 50 hlasův a dnes jich mají 
5—10, a naopak, kde by jich mělo býti dle zákona 6—10, 
tam jich je ve skutečnosti 100—160. (Nár. Nov."* z 16. 
ledna 1884.) — Dlužníci daní, pokud se vládě hodí, voli 
jen což, za to jinde, na př. v Tisovci, na něhož vláda 
nemůže se spolehati, vyloučeni z voleb dlužníci všichni. 
Tam na př. stačí spáchati v seznamech úmyslnou nespráv- 
nost ve jméně voličově, a nereklamuje-li tento v čas, 
nezpozorovav toho úskoku, je vyloučen pak od voleb. 

Takové volby musejí miti Ov^šem blahý účinek na 
kulturní stav uherských národností! Jeden „vysoký** ma- 
ďarský politik pravil kdesi knězi: „Nepřeceňujte se; co 
vy v mravném ohledě v lidu za 10 let dobrého učiníte, 
to my v čas voleb za den lehko zničíme; a co my v čas 
voleb zdemoralisujeme, to vy kněží, kolik vás v Uhrách 
je, ani za 20 let apoštolováním svým nenapravíte..." 
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Pauliny sám takto píše o tom demoralisováni lidu: 
^Je to u nás zvláštna doba, ta doba vyslán ěckých volieb; 
vSetko je ako preoarované, premeněté ; děti na spósob 
stáreže mudruj ů, stárci sdštskejů, ženské 
zmužnějůamužovia? — mnohí zbabejú sa za 
dary, sluby, ba s h o v a d i a sa za pálenku !...** 

A tak se zdá, jakoby volby v Uhrách b^ly pouze 
žněmi pro korteSe a dlouhou sylvestrovskou pitkou pro 
voliče. 

„Figuru takového korteše hodno by bylo i umě- 
lecky zvěčnit," píše Argus. „Je to člověk, který vede 
suverénní lid. Není to suchý anglický volební agent, který 
jen ohromnými penězi kupuje hlasy. On je impressario 
kandidátův, herec patetických i komických scén, poeta- 
improvisátor, blázen, ožrala, národní tribunsofista, zpěvák, 
řečník, filosof, stratég, diplomat. Kortešem se musí člověk 
narodit. Korteši jsou chudobní. Když se nekortešuje, žiji 
na dluh, často zastávají menší stoličné ůřadky, ale i služ- 
novství. Jak začnou volby, hodí akta stranou a idou ke 
kandidátovi. Kandidát je leda loutka v rukou kortešů. 
Korteš namaže si slaninou kníry, vyčistí si rezavé ostruhy : 
a už je hotov projevit suverénní vůli národa! Kandidát, 
cigání s hudbou, korteši, židé, děti a ženy táhnou potom 
divým tahem po dědinách ^ 

Z toho, co pověděno, následuje již, že Slováci marně 
by volili. Třeba jen všímnouti si průběhu posledních a 
předposledních voleb v Sučanech. 

V Turci kandidovali po více let Jesenský a Pavel 
Mudroň. Již r. 1869. napsal jim Pauliny-Toth volební 
písničku, kterou tu podáváme proto, aby našinci seznali, 
že i s „poesií** se uherské volby konají. Volebními písněmi 
jsou opatřeny obě strany; každá strana má svůj prapor, 
svou píseň. Našim kandidátům tehdy na př. zpíváno,: 



^Hore Tarcom, dolu Turcom 
zástavy ni vlajů — 
poďme, bratia, drahi bratia! 
k volbě ná« volajů. 
Čestný člověk s presvedéenia 
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svoje vótoxD dáva. 

Z hlbin svojej duše volá : 

Jesenskému sláva! 

Hore Turcom, dolu Turcom 
kortešujů páni, 

kupÓia vota těrkelicou (kořalkou), 

pijů ju oplani (opilci) ; 

lež (leč) muž čestný z presvedčenia 

svoje vótum dáva. 

Z hlbin svojej duse volá: 

Mudroňovi sláva!** atd. 

A O Mudroně vedl se od té doby již opět několikrát 
volební zápas. 

R. 1878. byl by v Sučanech dobyl rozhodného vítěz- 
ství. Ale maďarská strana věděla si poradit! Když zpozo- 
rovali, že vzdor všemu kortešováni pro Mudroně je více 
voličů přítonmo, nutno bylo volby stůj co stůj odroěit a 
nové kortešačky zařídit. I vymlouval se z prvu předsedající 
komisař, že nemá volební komise postaveného stanu, aby 
chráněna byla před pr Skou. Za chvíli Dvly stany postaveny . . . 
Co teď? Inu, zapomněl pr^ pan komisař volební akta 
v Turč. Sv. Martině. Pravotfiu: Dulla, statečný zet zvěčně- 
lého Páulinyho, vskočíl na kůň a — za hodinu přivezl 
ze Sv. Martina potřebná akta. Komisař byl v koncích 
Co měl si, dobrá duše, počíti? Prohlásil, že vlastně neví, 
je-li ustanoven předsedou voleb, i odročil je 
z tohoto důvodu přec! A po novém kortešováni zvítězil 
skutečně v Sučanech Maďaron. Těžkoť je rolnickému lidu 
z hor vydávati se neschůdnými cestami několikrát na 
volební místo, a to zrovna v čas polních prací! 

Dovolávati se v Uhrách spravedlnosti, bylo by po- 
šetilo. Slováci nejednou stěžovali si na nesprávné volby. 
Co se stalo? Musili složití kauci 2.000 zl., za kterouž se 
Maďaři vypravili vyšetřovat volby. Když kauci projezdili^ 
projedli a propili, shledali všecko v nejlepším pořádku a 
blováci — musili jeStě dopláceti na útraty . . . 

Před třemi lety nevedlo se slovenské straně v Su- 
čanech lépe. Když mělo přijít hlasovat město Turč. Sv. 
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Martin a tím volbu ve prospěch svého kandidáta rozhod- 
nout — v Uhrách se volí ještě podle obcí — způsobila 
maďaronská strana pokřik, připravené vojsko vyrazilo s na- 
sazenými bodáky proti voličům martinským a zatlačilo 
je od voleb násilím, při Čemž ani neSetřilo 
životů! 

Roku toho (1881) volilo se na Slovensku dosti čile. 
Kde Slováci neodvážili se postaviti svého kandidáta, tam 
volili aspoň s podmínkou, že kandidát, jemuž dají hlasy, 
ozve se ve sněmu pro rovnoprávnost. Někteří kandidáti 
zavázali se k tomu i čestným slovem; vzdor tomu 
však ve sněmu o věci té ani nehlesli! 

A tak proti bodákům a proti bezcharaktemosti je 
marný boj. 

Jediného poslance měli Slováci dosavad, a ten nebyl 
vlastně ani poslancem jejich, volen byv za okres dolno- 
uherský, srbsko-slovensko-maďarsko-německý v Kulpíné 
r. 1869. (Obšírný popis té volby viz v Paulinyho ^Be- 
siedkách.") 

Od těch dob čas ubíhá, ale poměry na Slovensku se 
nemění. Z 68 čistých, anebo převahou slovenských okresů 
volebních nezasedá v sněmu ani jediný slovenský poslanec I 
Národovci slovenští letos již docela ani voleb se nesůčastnili, 
t. j. kandidátů svých nepostavili. Ačkoli jsme ukázali, že 
marný je pro Slováky volební zápas, přece nesouhlasíme 
s pasivitou slovenské strany. Pasivita ještě nikdy nic 
kloudného nevykonala, příklad máme doma. Ale to byla 
pasivita aktivně zvolených poslanců, jakož je i u Rumunů 
v Uhrách, a nikoliv pasivita lidu. Nevíme, kam by to do- 
spělo se slovenským lidem, jejž přece nutno probouzeti, 
kdyby se „z hlubokých etnických, psychologických a 
etnických důvodů setrvalo při pasivitě, která je jedinou 
národní, lidovou, slovenskou pohtikou'* (!). Ano, ale poli- 
tikou nešťastnou. 

„Ne nesnášelivosf praví se v letošním manifestu 
národní strany slovenské, „ne nevlastenectví, ne lhostejnosC 
naproti ústavnosti přiměly národní stranu slovenskou 
k pasivitě naproti nynějším volbám sněmovním. Přimělo 
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JÍ k tomu nesnášelivé, nevlastenecká nakládání s ní ze 
strany státní moc si přivlastňující části spoluobčanstva, 
duchu ústavnosti odporující vykládání a provádění ústav- 
nosti v praxi, zkušenost, že slovenské občanstvo při 
užívání práv ústavních ani ochrany nenalézá, ba nezákon- 
nými prostředky a zbraní od volby zaháněno bývá atd. 
Avšak slovenská národní strana ponechala volnou ruku 
všem, „kdož by domýšleli se, že či aktivním, či pasivním 
súčastnéním se na njmějších volbách některému zvláštnímu 
veřejnému dobrému cíli pomohou." 

Vzdor tomu však uzavřeli voliči obou okresů turčan- 
ských kandidovati letos do sněmu Pavla Mudroně a M. 
Dullu. Avšak ani jeden, ani druhý kandidatury nepřijal, 
poukazujíce na jistý nepříznivý výsledek volby, při níž 
třeba i životy obětovati, jakož i na bezúčelné zasedání 
v nynější maďarské sněmovně. 

Důvody tyto jsou sice .pravdivé a podstatné, než, 
myslíme přec, že třeba pracovati aspoň pro budoucnost, 
byt i výsledek okamžitý byl pochybným. Lid slovenský 
bude dojista stranami jinými k volbě doveden a bude 
voliti nepřítele své národnosti bez otálení| řekne-li mu 
tento : vždy t sůčastněnim se volby tomu a onomu dobrému 
cíli pomůžete, a to vám ani národní strana za zlé míti 
nebude. — Lid slovenský třeba učiti volit „z přesvědčení," 
a neustáti, dokud konečně vyrván nebude z nečistých 
rukou surových kortešů. Ona pak část slovenského lidu, 
která již získána byla pro věc slovenskou, nesmí vypa- 
dati z organisace dosavadní, naopak třeba dál a dál orga- 
nisovati. Po několika takových prospalých volbách shle- 
dali by národovci slovenšti, jaeá desorganisace zatím 
v řadách voličů slovenských nastala. 

Letos mnozí Slováci nevědouce kam se připojit, 
volili kandidáty antisemitícké, kteří na Slovensku ve 
třech okresích opravdu i zvítězili. Jinde voleni vládní 
poslanci, kteří vůbec v nemaďarských okresích mají po- 
mocí vládního nátlaku mandáty zajištěny. Tak Slováci 
volili (podle „P. Napló) v Oravě 2, v Liptově 2, v Turci 2, 
v Trenčíně 8, ve Zvoleně 2, v Nitře 8, v Prešpurku 3, 
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v Těkovš 2, v Hontě 2, v Novohradě 4, v Gemeru 3, ve 
Spiši 6, v Šarvši 2 vládni poslance. Z toho patrno, že 
čistě slovenské okresy volily Čistě vládni poslance, jen 
michané okresy volily různě. Z měst též volili se vládni 
poslanci v Čabě, v B. Bystřici, ve Šťávnici, v Elremnici^ 
takže vláda má 60 slovenských okresů. (Saských okresů 
vláda má 9, srbských 15, rumunských 45, má tedy 119 
národnostnich poslanců.) A poslanci tito udržují vládu 
Tiszovu, která v lidu maďarském nemá kořenů; nebot 
Maďarstvo počnouc od Calókezu až po Tornu volilo opo- 
sičně. — 

Ano, kdyby v Uhrách vypadly volby podle síly ná- 
rodnosti, měli by Maďaři sotva 187 poslanců naproti 26B 
poslancům nemaďarským, jak si každý snadno vypočte 
podle síly té které národnosti. Dnes však vláda směle by 
mohla poslance pro okresy nemaďarské jmenovat i, a 
ušetřila by pár milionů zlatých, které vydá na volby 
národnostní. (V celku stály prý letošní volby asi 4 mil. 
zlatých!) 

Proto dobře praví „Fílggentlenseg" : „My netrou- 
fáme si říci, že by bylo 16 těch poslanců, kteří by po 
odstoupení Tiszově následovali ho na lavice oposični. Nitra, 
Orava, Turec, Prešpurk. Trenčín, Šaryš, a z ostatní horní 
země poslanci, potom Sedmihradčané a j. volí buď po- 
slance vládního anebo národního.'' 

Však už ani vláda není jista tím, že své vlastni kan- 
didáty v okresích nemaďarských prosadí. Její „Nemzeť" 
píše: „V městech dominuje živel maďarský. Na venkově 
je tomu jinak. Máme asi 30 stolic, kde Rumuni, Slováci 
a Rusi tvoří absolutní většinu. Rozdělení volebních 
okresů je sice výhodné a příznivé pro maďar- 
skou stranu, avšak i při nynějším podělení (!) 
není vyloučena možnost, že 70 až 80 národních poslanců 
může se na ráz zjeviti v uherském saěmě a ohrožovati 
nynější poměry stran a maďarský parlamentarismus, aby 
mu připravili osud rakouského. Jen ďako-rumunská agitace 
nechf vstoupí do stálé akce a necht jen Rumuni ugusti 
od politiky pasivity a v Sedmihradsku a v jižním 
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Uhersku nastanou veliké změny v okresích; o „panslavské** 
agitací a o Slovácích teď ani nemluvíme!" 

Tedy již teď nastávají Madarům starosti, zda-lí svou 
většinu v parlamentě udrží? Ba ano. Týž „Nemzet" žádá 
již, aby rozmnoženy byly městské volební okresy. Za- 
jimavo je zvěděti, kterak žádost svou odůvodňuje. Píše: 
„Už z národnostního ohledu je svrchovaný čas, abychom 
rozmnožili městské volební okresy. V městech, jmenovitě 
v těch, které by se měly stati zvláštními volebními 
okresy, dominuje nlavně živel maďarský, potom i německý. 
Z ostatních národností ani jedna. Města nevyálou tedy 
na sněm národnostních poslanců, ale jen takých, kdož 
jsou proniknuti zájmy maďarské fajty a maďarské státní 
ideje — **. 



Ještě nejsem hotov — o uherských volbách. Při- 
cházím, abych trpělivému čtenáři podržel před očima ka- 
leidoskop uherských voleb samých, vlastně té nejnovější, 
té letošní. 

Jak známo, uzavřela letos umírněná oposice allianci 
s oposičními magnáty sněmovny panské, a obě strany 
usnesly se, že při nastávajících volbách uvedou společnjmi 
silami k platnosti svoje stanovisko „proti škodlivé a vše- 
likého mravního základu postrádající politice vlády." 

Začal tedy z obou stran „mravní" boj. Padlých 
bylo na obou stranách dost a prostředků kortešských ještě 
víc. Aby čtenář učiniti si mohl pojem o tom maďarském 
obru na hliněných nohou, jehož se tak leckdo leká, ukážu 



pravý k volbám! 

O kortešování vůbec jsem se již zmínil, uvádím tedy 
jen případy zvláštní, s nimiž se žurnalistika uherská 
zabývala. 

Již ve sněmovně tázal se Tiszy poslaneo Horánszky, 
srovnává-li se s volebním zákonem, že stoliční dům hon- 
tanské stolice je hlavním stanem kortešů „liberální" strany? 
Ci ministr ví, že centrální administrace honťanské stolice 

Ji. Pokorný : Z potulek po SloTentku. 24 




Napřed, to se rozumí, ty pří 




370 



po neděle neúřaduje, poněvač úředníci zabývají se kor- 
tešačkou i agitací? Ci je to na místě, že stoíícni úředníci 
a představení obcí provádějí politické agitace, z obce do 
obce vodí kandidáta, podplácejí voliče, terrorisují je a 
mýlí ve vykonávání volebního práva? Pro jakou příčinu 
vypovědělo ředitelství pošt více poštmistrdm smlouvy, 
a zda se to stalo z uložení a s vědomím patřičného mini- 
sterstva? atd. Interpellant odevzdává vládě na konec 
14 zl., které mu byly zaslány a které jeden z úředníků 
zanechal v jisté obci na pitku na zdraví vládního kan- 
didáta. — 

O kortešačkách v této stolici píše dále „Pešti Napló:** 
„Skandály, obrovské zakupování duší, terror, jakých se 
dopouští vládní strana, nelze ani popsati. Interpellace 
Horánszkého jest jen slabý obraz. Stoliční dům je stanem 
kortešačky. Všichni úředníci jako otroci pracují na povel 
hl. župana. Podplácení neděje se tajně, ale veřejně. Opilá 
ohlapčiska chodí po městě (Sáhách) a roznášejí kortešské 
víno. Všichni úředníci jsou mobilisováni. A k tomu ještě 
vládní strana rozestavila najaté lidi, aby čekali poslance, 
kteří měli přijeti z hlavního města. Apponyiho přátelé 
telegraficky prosili, aby nejezdil sem, neb že ho najati 
zlosynové čekají s kamením, a to na rozkaz vládní strany. 
Také na Horánszkého bylo čekáno — s motykami . . . 

V Hontě byly prý vzdor tomu najaděny oposične 
i ženy; úředníci uznali za dobré upokojiti je něčím, i roz- 
dali mezi ně 400 šátků. 

Stížnosti oposice zůstaly vládou oslyšány. Hontané 
obrátili se tedy telegraficky k samému panovníkovi! . . . 

Volba v Šahách stála prý 25.000 zl. (oposici 6000 zl., 
vládu však 20.000 zl.!). A doplňovací tato volba děla se 
pouze na dva měsíce! 

„Bp. Tagblatt" psal, že hl. župan této stolice Maj- 
thényi vydal rozkaz, aby všichni úředníci dali část svých 
příjmů na kortešačky, a to podžupan tříměsíční plat, no- 
táři a služní dvouměsíční, ostatní úřednici měsíčné služné ! — 
Týž hlavní služný vyslovil se k bývalému předsedovi 
uherského ministerstva, který mu vytýkal nezákonný ter- 
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rorismus volební: politice jde moc před právem. Ne- 
mohu dopustit, aby v mé stolici jiné přesvědčeni dobylo 
vítězství, než moje." A dále pravil: „Proti politickému 
nepříteli je jako ve vojně vše dovoleno. Nepřítele možno 
i zákeřnicky zastřelit ..." 

A tento hl. župan psal v záležitosti voleb svému 
služnému: „Drahý příteli! Posýlám Ti žádaných 400 zL; 
vím, že jich potřebuješ. Ale abych mohl pořádně sestavit 
ůčfcy, prosím Tě, aby's vedl podrobný výkaz a aby's vždy 
dal účty podepsat. V takých věcech mám rád pořádek, 
nebo jsem viděl a ještě vidím, kolik zla předešle na- 
činilo opačné jednání. — Oposičniky systematicky spisuj 
a ze 100 připustíte jen 10 k urně, to je hlavní věc! 
Komu se to nelíbí, necht reklamuje. Jen žádná ústupnost." 

A tak jako v Hontě chovali se před volbami a za 
voleb letošních hlavní župani téměř na všech stranách. 
Služní honěni na kortešačky, do komisí volebních nepři- 
pouštěni oposičníci, půjčky vypovídány věřiteli — ústavy 
dlužníkům — obcím, nebudou-li volit vládních kandidátů, 
nepodajní lidé zavíráni, ba stříleni atd. Ani Tisza sám 
neodvážil se předstoupit před své voliče ve Vel. Varadíně; 
neboť místní úřady uvědomily ho, že neručí za jeho bez- 
pečnost! 

Že vláda peněz na volby nešetří, ukázalo se letos 
opět. Vypočítáno, že volba jednoho poslance v Uhrách 
stojí průměrně 10.000 zl. a na volby všech poslanců, že 
vydává se mnohem více než 4 miliony! Na volby 
letošní děly se i hojné sbírky, jichž se súčastnili také žide. 
Tak na př. na volbu ministra Széchenyiho v Kaposváru 
sebráno asi 22.000 zl. Sbírky súčastnil se jmenovitě žid 
Freystádtler. — V Mattersdorfě stalo se, když měl oposiční 
kandidát většinu, že vládní strana přivedla ještě 75 voličů, 
zakoupených po 100 zl, kteří volbu rozhodli. Na dolní 
zemi vydal jediný magnát na kortešačky 40i000 zl., část 
peněz, které z daně ze svých 40.000 jiter polí uspořil. 
(Měl totiž platit z jitra pole 31 zl. 60 kr., spravilo to však 
1 zl. 65 kr., jak sděluje „Bp. Tgbltť-'!) V Trenčínsku 
v okrese Bánoveokém nebyly hlasy tak drahé jako 



Digitized by 



372 



v Mattersdorfé; za hlas dáváno jen 5-15 zL; přes to stála 
korteSačka kandidáta Zemányiho 12 — 15.000 zL, dva soupeře 
jeho však dohromady mnohem více. — 

Avšak letošní uherské volby nestály jen mnoho peněz 
(jichž se Uhersku na sirotčince atd. nedostává!), nýbrž 
i mnoho krve. Strany bily se jako na bojišti, a to nejen 
Maďaři se Srby a Rumuny, ale i Maďaři mezi sebott. 
Nejkrutěji ovšem zakroěováno proti Srbům a Rumunům. 

V obci Ulmě nedaleko banátského Vrsce dála se 
porada srbských voličů. Obě strany zápolily mezi sebou 
důvody. Strana oposiční byla dvojnásob silnější než strana 
mírných. Služný Pálfiy zasadil se za vládního kandidáta 
Živkovifie a voliče národní strany nechtěl ani pustit do 
porady. Tito přišli přece a provolsJi za kandidáta předsedu 
schůze Markoviče. 

Služný prohlásil však, že předseda není ani voličem. 
Strhl se hluk, povoláno vojsko a do voličů hnáno bodáky 
a sekáno šavlemi, při čemž pět osob těžce raněno. Roz- 
hořčený lid počal stavět barikády. Tak se služný zbavil 
oposice. Z 800 voličů 500 rozehnáno, a co zbylo, to pro- 
hlásilo se pro vládního kandidáta. 

Podooně nakládáno s voliči rumunskými V okrese 
szilágy-csehiském postavila vládní strana proti Rumunovi 
Duroví Pappovi spolupracovníka „Pester Lloydu," žida 
Neményiho-Neumanna. Když se přinrnuli voliči Pappovi, 
nepustilo jich před městem rozestavené vojsko do vnitř, 

řroto prý, aby odložili hole; zatím však v městě pro- 
lášena volba za skončenou, a Neményi zvolen 170 hlasy 
proti 12. A dle samého „Nemzetu^ nevpuštěno do města 
400—500 voličů! 

Mnohé a mnohé mohl bych tu opětovati zprávy z po- 
sledního volebního bojiště uherského, avšak třeba již, abych 
byl stručným. Připomínám tedy ještě některé co nej- 
kratčeji. 

v Kološi byl kandidát Hegedůss na nádraží sice 
slavnostně uvitáir, ale po cestě do města spustil se na 
něho déš< kamení, při čemž 60 osob poraněno. Kamení 
měly uschováno ženy pod sukněmi!... Přivolané vojsko 
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ubytováno pak — v domech oposiéniků. — V Gyogyoal- 
falvě bylo při bitce stran od četníků osm osob zastřeleno. 

V okresu nemtierském syn nějakého statkáře vyčastoval 
-své pastýře vínem, načež je ozbrojil pistolemi a noži 
k uvítání kandidáta. Při srážce ovšem tekla krev. — 

V Tórek Szt. Miklósi byli volíci ministra hr. Szapáryho 
uvítáni kamením. — V Jászberénye častoval Almásy voliče 
po několik neděl. Když měl tu mluvit Apponyi, házeno 
kamením, a husaři musili voliče rozehnat. — V Berženi 
byla velká bitka, při níž těžce zraněn i 681etý stařec. — 

V Mez5-Keresztesi zabito ve rvačce stran pět lidí a zraněn 
jich neurčitý počet. — V Kézdi-Vásárhelyi Ugronisté 
Kamením házeh po náčelníkovi tamní vládní strany, když 
se svou ženou jel domů z vinice. Prorazili mu hlavu. — 

V Starých Hradech kandidát vládní strany urazil 
posluchače tamní hospodářské školy. Kandidát Petersy 
musel utéci z bojiště za ochrany četníků. — Ve Vadkertu 
byl vládní kandidát i se svou stranou sbit a zahnán, načež 
drancovány židovské krámy. — V Kapuváru bylo na do- 
savadního poslance stříleno. — Kandidát vládní strany 
Oajari nedostal se po celé své cestě k slovu. Povozy jeho 
všady uvítány deštěm kamení. Ženy pomáhaly jistým 
kalem. — V Kis-Kórosi bylo pravé povstání. Lid Sel na 
pány a na židy. — V Gyergyó-Alfalu svedena bitva 
voličů s Četnictvem. Z obou stran stříleno. Na bojišti 
zůstalo osm mrtvých a několikrát tolik raněných. — 
Kandidátu Falkovi zlámána v Felsó-Eajku tyč praporu, 
jejž mu dav s vozu strhl, v Ealimanu banderium jeho 
kamenováno. V Mindszentu byli uvítáni Julius Horváth 
a Emerich Szivak bitvou lidu, ozbrojeného revolvéry a 
]^istolemi, s jízdným četnictvem. Lid hnal na četníky 
útokem a střílel do nich. — V Gyergč-Ditró při uvítání 
známého Petra Dobrjanského srazili se Šikulové s Armény, 
rozbíjeli těmto okna, dvéře a střechy domů a pronásledo- 
vali utíkající kupce arménské. Pět lidí bylo smrtelně 
^sraněno. - — V Apát-Marótě (v Hontě) bodali se voliči 
noži. — V Kečkemótu pro neslýchaný terrorismus ůřad- 
nický lid pustil se do vojska, a poslanec Bácz byl uvězněn. 
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— Ze Solnoku musil kandidát Helfy prchnout. — V Pešti 
v okresu Františkově dobýván kamením hostinec, v němž 
voliči Kemenyiho měli poradu*)! — Verhovay byl vy- 
veden z Maka, kdež štval lid na vojsko, které více osob 
poranilo. — Podobné pračky, při nichž krev tekla, udály 
se dále v Cegledě, Szombathelyi, Pankotě, Németujváru^ 
Doromě, Sv. Gotthardu, Pacsy, Alsó-Rajku, Felegyhaze, 
Baanu Giissingu, Sasdě, N. Tóffalu, Kozép-Ajtě, Dévě, 
Zala-Egerszegu, Szabad-Szallasi, Fůlopszállási, Nagy-Már- 
toni, Jedlově (Godolo), v Pastůchové (v Hontě) a tak 
dále. 

Ale i o veselé příhody není v Uhrách při volbách 
nouze. Tak jsme se dozvěděli z maďarskýcn listů, že 
v obci Izbiště korteši padělanýoíi penězi podpláceli 
voliče. Sedm takových kortešů bylo lapmito a uvězněno. 

— V Sv. Ondřeji v pešťské stolici fabrikant lihu Kraus 
vydal na volbu své osoby 60.000 zl. Aby však ho nikdo 
ze zakoupených voličů nezradil, musili mu všichni na. 
obdržené peníze dáti směnky. — V Kečkemétě za- 
kupovali antisemitské voliče přestřiženými pětkami. 
Jednu polovici volič obdržel před hlasováním, druhou až 
po konstatování toho, že skutečně volil proti antisemitovi. 
Poloviček takových bylo však asi padesát mezi voliči opět 
antisemity sebráno. 

Toť stručný obrázek uherských voleb. — Vy- 
šetřování zavedeno prý jen proti rumunským 
kortešům, poněvadž v síláďské stoJici rumunští učitelé^ 
kněží a jim agenti bojovali za heslem: „Dolů se židy a 
Maďary!" O vyšetřování hlavních županů v Hontě a j. 
a řeží tuto vytčených nic se neproslýchá . . . 

Takové jsou ty „svobodné'^ volby v Uhrách! Pravdu 
dí sedmihradský poslanec Mik. Bartha, radě, aby se 
v adrese žádalo od krále rozpuštění takového 
nezákonitým násilím zvoleného sněmu; 
neboť vládní většina nepředloží prý mandáty, lec 

*) V Pešti letos polovice voličů nesůčastnila so více voleb í 
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služební knížky.*) („Ellenzék.") Příští sněm uherský 
má se usnésti na tom, aby mandáty poslanecké nabyly 
platnosti na šest let. Je to jednak vysvědčení 
<3 h u d o b y pro vládu, jež neví si rady (?), kterak by 
při volbách zjednala úctu zákonu, jednak však vláda 
uznává návrhem takým nezbytnost volebních rvaček sama ; 
nebot způsobuje je svými orgány vlast- 
ními. Proto ani zrušení přimýcb voleb, ani decentra- 
lisování voleb (volby doma v obci) s tajným hlaso- 
váním atd. valně divokosti uherským volbám neuberou ; 
spíše budou rvačky déle trvali než dosud, budou se opako- 
vali od obce k obci. Jediným prostředkem proti všem 
výstřednostem jsou volby opravdu svobodné, při 
nichž úřednic tvo musí zůstati stranou. A nestoji-li 
stranou, je jen a jen vláda za všecky nepořádky zod- 



Na telegrafních drátech v Turč. Sv. Martině sleto- 
valy se laštovky. Je to jejich umluvená schůzka před 
stěhováním na zimu . . . Pozoroval jsem je a cítil jsem 
s nimi těžkost loučení. I mně bylo opustit krásný Turec, 
milé Slovensko, které se mi stalo druhou vlastí. 

Rád byl bych ještě navštívil v Turci rodiště Kollá- 
rovo, M o š o v c e, avšak již mne všední povinnosti života 
volaly nazpět. Navštívím je snad při cestě třetí, bude-li 
mně vůbec dopřáno spatřiti ještě mé drahé nešťastné, 
krásné Slovensko! . . . 



*) Sněm uherský složen je po těchto volbách z 229 vládních po- 
slanců, z 63 mírných oposičniků (bez Sasů), z 77 krajních levíóáků, 
(8 některými antisemity), z 16 národnostních poslanců, z 17 (Vlastně 
21) antisemitů a z 11 divokých. Vláda bude míti většinu asi 50 hlasů. 



povědna . . . 
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dyž jsem zapoSal tuto práci, doufal jsem, že látku 
do osmí třiarchových sešitů směstnám ; avšak látka 
rostla mi pod rukou tak, že ještě polovice zbývá v ru- 
kopise. Očekával jsem dále, že spisek můj více na- 
lezne odbytu; zatím však má dosud asi 400 odběratelů, 
a to z dobré polovice na Slovensku samem. — 
Bylo mi raděno, abych připojil ke konci tohoto dílu rej- 
střík jmen; sám pak chtěl jsem podati ještě Doplňky 
a opravy některých omylů, avšak již nestačil jsem 
s místem a časem a odkládám tedy obé na konec dílu 
druhého. Snad mne do t^ doby také konečně dojdou 
některé výtky z Turč. Sv. Martina, o něž jsem žádal 
a na něž dosud mamě čekám. 

Z obsahu dílu toho čtenář sezná, že jsem se podujal 
práce značné; učinil jsem tak jen proto, poněvač jsem 
neměl naděje, že by ji na ten čas někdo jiný s takou 
láskou podnikl. Žádal -li jsem kde o pomůcky, nedostal 
jsem obyčejně ani odpovědi. Jsou-li tedy kde jaké mezery, 
nemohu za to, poněvač mi zejména starší časopisy slo- 
venské zůstaly nepřístupnými. Ostatně nebylo ani mým 
úmyslem, podati dílo úplné a velkolepé. Chopil jsem se 
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práce této jen z nutnosti a nazval jsem spisek tento pouze 
„Z potulek po Slovensku . . .** 

Omyly tiskové (jako na str. 107. na zelném místo 
na zeleném, na str. 263. správně Tanárky místo Tmávky 
a j.) nejsou pro čtenáře té důležitosti, abych je opravo- 
vati musil. — 

Tolik uznal jsem za dobré připomenouti. 
V PRAZE, v září 1884. 

íEt 5P0K0RNÝ. 
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^^Bdhodlal jsem se vydati i druhý dil tohoto spisu, 
povzbuzen byv k tomu hlavně příznivou úvahou 
„I ž v ě s t i í " petrohradského dobročinného spolku slovan- 
ského (viz číslo 10. z r. 1884., str.' 38.— 40.), jakož i jinými 
úvahami listů českých, které práci tuto úmyslně neuml- 
čely, konečně i hlasy mnohých slovenských národovců. 
K „potulkám" již slíbeným přibyla letos opět nová. 
V srpnu t. r. vykonal jsem totiž třetí pout Slovenskem, 
jmenovitě Oravou, která mi do té doby známou ještě ne- 
byla. Škoda, že mi přáno není a snad už nebude navští- 
viti ještě i Šáryš a jiné stolice slovenské (Novohrad, Těkov, 
Abauj atd.), aby obraz tento byl úplnější. Avšak ani pak 
nebyl by úplným. . Řídil jsem se totiž z počátku výhradně 
^potulkami" vlastními, a teprve později, když mi látka 
pod rukou rostla, odhodlal jsem se podávati jakési celistvé 
obrazy všech stolic, kterými šly moje ^potulky." 

Zavíraje tuto práci, neboť mne již dávno jiná Čeká, 
odstupuji s vědomím, že jsem snad někomu povolanějšímu, 
kdož o Slovensku psáti bude, alespoň hojnost látky snesl. 

V Prase, v srpnu 1885. 

ÍR. ^Pokorný. 
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Cestou do Démanovské jeskyně. 



(Lip to v. Ruznoreři. Kroje. BůŽomberk. Jan Drahotín Makovický. Železnó. 
Korytnice. Likava. Sv. Mikulá.s. Bělopotocký. Janko Král. Janko Čaják. 
Petr Bohůň. Jan Leop. fiella. Paludzka. Janošíkovo vězeni. Déma- 
novská jeskjmě.) 

Mí čarokrásné „zahrádky Slovenska*, z Tnrce, nesl nás 
^ vlak úchvatně spanilou krajinou ke Královanům orav- 
ským, kde Váh mísí své proudy s Oravou. Tu tam usmívá 
se na nás pěkná bílá dědina z úbočí hor jako z dlaně, 
domky tu v souměrných dvojřadích, tam v pestrém ne- 
pořádku, v pozadí vznešené hory. 

Královany jsou — podle slov proslulého Dionýsa 
Štúra — nejpamátnějším místem slovenského „Okolí" ; 
neboť zdé scházejí se všecky hlavní čáry soustavy pod- 
tatranských výšin a nížin. Až po Královany sáhají vlastně 
Tatry, a nadhronske holy hlavní větev svou Fatru až 
sem posunuly. 

Východiiě od Královan pnou se do oblačné výsosti 
dvě vápencové hory. Šíp aHrdošín, táhnouce se až 
po průvíd z Růžobrehu (obecněji: Růžomberku) do Ku- 
bína. Mezí průvalem tímto a dolinou nad LúČkami vy- 
stupuje první velikán tatranský Choč (1613 m. nad m.), 
na hranici Oravy a Liptova. Od Lúček pak až pod samou 
žulovou Tatru táhnou se níže vápencové výšiny Prosěčné. 




8 



(Pojmenované tak Štúrem od doliny Prosěcné nad Sielnicí.) 
Nad Prosěcnou vySinují se najednou sRoháfiem žulové 
Tatry, z nichž vystupují před nás olbřími: V o lovec 
(2067 m.), Kriváň (2492 m.), dále Velký vrch (2146 m.), 
Ostredok (2126 m.), Jezová (2042 m.), Tomanová (1979 m.), 
Křížová (2038 m.), Chlinov (1879 m.) a j. Kriváň je stráží 
Liptova od severu na hranici jeho a spišské, a z pod něho 
proudí, jak již v prvém díle tohoto spisu pověděno, jedno 
rameno Váhu, který protéká celý Liptov od východu na 
západ. Liptov se dělí se Spišem o uherskou část vysokých 
Tater. 

Vysoké Tatry, tento řetěz Karpat, který otáěí, 
jak známo, Uhry v podobě věnce, počna od Prešpurku 
na západní, severní a východní jejich hranici, táhne se 
mezi dolinami řeky Oravy a Popradu, potom Dunajce a 
Váhu. Orava obmývá jeho západní a Poprad východní 
před vrchy; Dunajec teče zase podél něho severně a Vah 
jižně, je tedy ze vSech stran vodami obtočen. 

Délka Vys. Tater činí 160.000—170.000 met. a šířka 
od 10.000 do 40.000 met. Západní její předvrchy, od řek^ 
Oravy až po Bobroveckou a Studenou dolinu, představují 
holé, skalnaté vápenité masy; mezi nimi Choč vypíná se 
na 1613 m. a Sivý vrch na 1717 m. V užším smyslu slova 
Vys. Tatry jsou místy jen 3000 m., ba často jen 2000 m. 
široký, a táhnou se od Bobrovecké doliny až po spišskou 
Maguru. Žulovité nebetyčné štíty Tater (mezi nimi Kriváň 
2492 m., Pyšná 2279 m.. Boháč 2080 m.. Vysoká či Tatra 
2636 m., Koňčistá 2545 m.. Lomnický štít 2634 m. n. m.) 
tvoří z části pro svou. ohromnou výšku i pro své velmi 
strmé svahy a úzké, skalnatými úlomky naplněné doliny, 
nepřemožitelnou hráz mezi Uherskem a severně od něho 
ležící Haliči. Přes tuto hráz ještě kolo nepřejelo. Kdo 
z Liptova nebo Zvolena cesto vati chce na voze do Polska, 
musí buď dolinou Oravy anebo Popradu. Však dříve, když 
byl mezi Polskou a Uherskem, jmenovitě Gemerem; Spišem, 
Zvoleném a Liptovem ještě živější obchod, na jednom místě, 
vých. od Choče, učiněn umělý prňsmyk, známý pod jménem 
Prosěčná dolina, kterým vedla silnice do sousední 
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Oravy a do Polska. Od této dostalo prý na blízku ležící 
městečko Sielnica jméno. („Premávkové cesty** : PoUady, 
L, 374.) 

Avšak kromě velebných štítů tatranských honosí se 
Lip to v na jižní své hranici Tatrami Nízkými čili 
Liptovskými horami, které táhnou se rovnoběžně 
s Vysokými Tatrami, též směrem od východu na západ 
a tvoří přirozenou hranici mezi Zvoleném a Liptovem. 
Nejvýchodnější jejich člen je Králova Hola, nejzápadnější 
Šturec. Severní, to jest do Liptova sbíhající svahy 
a úpatí tohoto zlato- a stříbronosného řetězu pokrývají 
jehličnaté, jižní či do Zvolena obrácené, zase většinou 
listnaté lesy. Všecky potoky severních svahu vtékají do 
Váhu, jižních do Hronu. Jednotlivé vrchy tohoto pásma 
dosahují mnohem menší výšky než vrchy Vysokých Tater. 
Tak na př. ElrálováHola vypíná se nad mořem jen 1942 m. 
Její západní sousedé jsou ještě nižší; dosahují totiž: Orlová 
1838 m.,^ Velká Vápenica 1690 m., MaláVápenica 1493 m. 
Za to Dumbier, vybíhající asi uprostřed pásma do čtyř 
skalnatých špicí, vystupuje na 2048 m.. Skalka 1978 m., 
Poljana 2003 m., Salatín, Tlustá, Uhlisko (1559 m.), a j. 
(Výšky udávám nejvíce podle nejnovější velké karty 
Uherska, vydané r. 1885. J. Háčkem u Lampla v Pešti.) 
Na severním výhoně Dumbiera, tohoto obra liptovských 
hol, leží Sv. Jan s pověstným kostelem, vystaveným za On- 
dřeje n., v jehož hrobce pochovaná těla juž od 300 let 
porušení nevzala a jako mumie po dnes se udržela. Nej- 
západnější pozoruhodný vrch, Prašivá, na jehož úpatí jest 
světoznámá lázeň Korytnica, dosahuje 1703 m. 

Řetěz tento, podle něhož severně teče Váh roman- 
tickou dolinou Liptova, a jižně Hron nivami Zvolena, nemá 
nikde průsmyku, t. j. doliny, která by ho na přič pře- 
sekla; průchod mezi Zvoleném a Liptovem tedy umožňují 
jen dva průvaly (t. j. nejnižšími místy horského pásma 
oklikami vinoucí se cesty), čertovica a Šturec (740 m.), 
pod nímž prýští Revúca. Čertovica spojuje bocskou dolinu 
s březenskou, Šturec zase starohorskou s revuckou. ^. 

Brezňané a často i Gemerci nedbají v létě prý čerto- 
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vicé, a horskými pěšinami přecházejí na lipttívskou stranu. 
Přechodná ta hola, pod níž v žulové skále je pravý^ sklad 
kovů, památná je i tím, že před několika léty kr. komora 
. začala, v ni kopati štolu z jasenské do lupčanské doliny, 
kteráž práce následkem klesnutí banictvi uherského asi 
v polovici zaražena byla. Snad byl by býval docílen nový 
průchod mezi Liptovem a Zvoleném. („Pr^mávkové cesty" : 
Pohlady, L, 376.) 

Z tohoto nákresu patrno, jak Liptov požehnán je 
horami. Na jihovýchodním jeho cípu vzpomenouti tych 
mohl ještě Smrekovicu (1616 m.), na jižní hranici dál» 
Kochulu (1733 m.), pak řadu vrchů, které se Liptovem 
rozskočily, na př. blíž Růžomberku Malý Choč, Mnich, 
Čebrat, (odtud: „Ohoď mnich žebrat —"), Mogurka 
(1208 m.), jižněji Dvoriska (1462 m.), Smrekovica (1529 m.), 
Velký Rokytov (1666 m.) a j. • 

Župa liptovská jest tedy ze všech slovenských stolic 
nejlépe obraženou pevností. Sousedí pak Tatrami s Haliči 
a dále s župami: orávskou, spišskou, gemerskou, zvolen- 
skou a turčanskou a zaujímá 2.257-54 čtv. kilom. 

Avšak nejen na hory bohat je Lij)tov; jemu náleží 
i perly zasazené v kovové Tatry : plesa gezera) Štrbské 
(1351 m.), Zelené pod Kriváňem (1978 m.) aSmreoiny^ 
jej opinají stříbrné stuhy říček a bystřin : Belá, Hybianka, 
Bocianka; Smrecianka, Lupčiauka, Eevúca a' j., mizící 
v junáckém Váhu. — A Liptov omlazují zdravá zřídla 
korytnická, lúčanská^ železenská, dále prameny 
kyselek: na Osadě, v Lužné, u Svatého Jana, u Podtumí, 
u Sliače, u Vel. Štávnice, Lískové, Likavky, u Sv. Ondřeje 
atd., nic méně než 27 na počet. A když pán Bůh rozdával 
jeskyně, ani Liptov nezůstal nepodělen, aby nemohl 
zcela žárliti na štastné své sousedy: Gemer, Spiš a Turec, 
dostal i on krápníkovou nádhernou jeskyni děmanov- 
skou a menší (dosud málo známou) ve vrchu „Mnichu", 
jinou u Sv. Jana, a kdož ví, kolik jich hory liptovské 
ještě ve svém lůně tají! 

Liptov je požehnán dále pastýřskými salaši. Oby« 
vatelstvo jeho živí se hlavně rolnictvím, především chovem 
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dobytka. Z liptovské ovčí syrovátky (žinoice) připravuje 
se chvalně známá brindza a oštépky. 

Z východního Liptova chodívá lid na zárobky, neboií 
hornatá půda neposkytuje ^mu dostatečné obživy. Na zá- 
padě jsou pole úrodnější. Údolí Váhui v němž Liptáci po 
většině žiji, je půda nejvydatnější. (Liptov rodí pšenici, 
žito, oves, hrách, fazole, len, konopě, zemčata, zelí atd., 
zvláště však ječmen, známý i na vídeňském trhu pod 
jménem „slovakische Gerste".) Po Váhu provozují oby- 
vatelé Liptova rozsáhlý obchod dřevařský (pitní ci), » 

Ne. nepatrnou částí liptovského obyvatelstva jsou 
rodiny zemanské, které mají v rukou téměř všecky úřady. 
Liptovskou šlechtou jsou rgdiny: Szentiyányi, Palugyay, 
Bliszely, Pongrácz, liakoyszky, Szmrecsányi, Okolicsanyi, 
KubinyijBobrovniczky, Lehoczky, Thuráuszky, Pruzsinszky, 
Porubszky, Povolný, Mattyasovšzky, Kaszanicky, Lány, 
a jak se všichni ti slovenští „Maďaři" jmenují a píší! — 

Co do počtu napočetl AI. V. Šembera (Mus., 1876, 
str. 393 a 647) v Liptově na základě konskripce z roku 
1869. obyvatelů 82.592, z nichž v několika osadách (v Luž- 
ném, Ve Vel. Borovém, v Mal. Borovém, Hutách a j.) žije 
7066 ,^Poláků", lišících prý se od SLováků jen tvrdší mluyou 
a užíváním ^ m. A. Náš přítel pan K. Ruppeldt obstaral 
nám laskavě úřední dála konskripce z roku 1880. (tedy 
nejuovější), dle které v Liptově žije pouze 74.758 obyva- 
telů v 10.376 domech, z nichž je „Maďarů" (!) 1438, 
„Němců** 2775 a jiných národností (Poláků) jen 3021. 
Maďarstv.em a Němectvem jsou ovšem hlavně židé, úřed- 
níci, šlechta a učitelstvo některých ústavů. Jipak ráz župy 
liptovské jest čistě slovenský. 

Župa liptovská rozdělena jest na tři služnov&ké okresy : 
hrádecký, sv. mikulášský a růžomberský *) ; v prvém* žije 
19.189, v druhém 30.266 a v třetím 25.303 obyvatelů. 
„Maďarů** a „Němců** (židů) jest poměrně nejvíce v okrese 
sv. mikulášském. Kam se poděla od r. 1869. . značná čásf5 
Polákův a vůbec obyvatelstva liptovského, vysvětlí si ten, 
kdo v úřední sčítáni maďarské nemá veliké důvěry ! 

*) Nyní prý na čtyři. 
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Podle náboženství oblažuje Liptov 3.349 židů.*) 
Odpočítáme-li tyto od číslic ^Němcův" a „Maďarův" liptov- 
ských, shledáme, že zbývá v Liptově „Maďarů'' a „Němců" 
nežidů pouze 864. — Katolíků napočteno v Liptovó 38.601, 
evangelíků a.ug. vyz. 32.735, evangelíků helvet. vyznáni 

Ěouze 45, členů řecko-kat. církve 12 a jiného nábož. 16. 
>le sčítání z r. 1857. měl Liptov katolíků 39.822, evaug. 
aug. v. 33.312, židů 3.082, jiných vyznání 20, spolu tedy 
76.236 obyvatelů. **) 

Téměř veskrz katolickým jeví se okres růžomberský 
(23.462), téměř veskrz evangel. okres hrádecký (14.816); 
okres sv. mikulášský jest pak většinou též evangelický 
(16.930). V okrese tom žije také nejvíce židů, totiž 2057, 
a to zejména v Lipt. Sv. Mikuláši: 1116. Zde jest 
i rychtář žid. 

O mluvě liptovské, kterou profesor Šembera řadí 
k různořečí hornovážskému, zmínil jsem se již v 1. 
díle „Potulek'^ (str. 202.), hovoře o stejném podřečí turčan- 
ském, od něhož se liší podřečí liptovské jen nepatrnými 
odchýlkami, ovšem že i tu tříští se vyslovování ještě dále. 
Lipták užívá zhusta c a a místo oravského a zvolénskóho 
a€j na př. oráěa m. orača«, sedliak m. sedlaei atd. Lipták 
mluví: viděl jsem zl;eho člověka, nikoliv zlého, jako Turčan. 
V adjektivách středního pohlaví užívá o, 6 (uo) místo e, 

*) Čaplovic r. 1829. shledal v Liptově jen 8i7 židů. 
**) R. 1885. jest v celých Uhrách: 5 ref. distriktů s 54 seniory, 
s 2916 faráři, 277 kaplany, 2640 školami s 2929 učitely a 198.631 žáky. 
— 5 luth. superintendencí čitá 51 seniorů, 881 farářů, 271 kaplany, 
1627 Skol s 2388 učitely a 147.690 žáky. — Bim.-katol. církev čitá 
v 20 diecézích s 22 kanovnictvimi 215 skutečných a 11 titulárnich 
kanovníků, 213 opatů, 165 proboštů, 91 arcidiakonů a 323 vicearci- 
diakonův, 3253 farářů, 1162 kaplanů, 5639 škol, 7510 učitelů 8 709.784 
žáky. — V 6 řecko-katol. biskupstvích je šest kanovnictví se 41 sku- 
tečnými a 26 titulárnimi kanovníky, Í9 opaty, 2 probošty, 48 arci- 
diakgny a 151 vicearcidiakony, 2101 faráři, 109 kaplany, 2332 učitely, 
kteří na 2314 školách 162.451 žáků vyučují. — Řecko-východni církev 
má 8 biskupství, 20 opatů, 3 probošty, 82 arci- a vioearcidiakonů, 
2047 farářů, 125 kaplanů, 1942 škol s 2061 učitely a 166.100 žáky. — 
Unitáři mají jednoho biskupa, 8 seniorů, 108 farářů, 1 kaplana, 266 
škol a učitelů s 2953 žáky. 
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na příklad rozbitá lícko, sedliacko děvče. Za příklad dal* 
šího různění v Liptově samém uvádím vážeckon píseň: 



„Páslo dy«v6a pavy 

v tom zelenom baji, 

přišli k němu dva šyaroy mtiadenci: 

Pod ty dyevča s nami! 

Ked bych s vami jela, 
kde bych pavy deia? 
Pustým pavy dolu poto5kami 
a ja pojdem s vami. — " 



Vážečan říká tvrdě: tye (ty dívky), mtiada (mladá), 
čelad»yk atd. (Ukázku liptovského nářečí nalezne čtenář 
v Erbenově sbírce: „Sto prostonár. pohádek a pověstí" 
a j.) - 

Docházím ke kroji liptovského lidu. Lipták obléká 
se dosti jednoduše, za to Ženy vedou si pěkně. Jako 
všady různí se též v Liptově krojem jednotlivé strany a 
dědiny. Na severu panuje u žen více barva tmavomodrá, 
na východě opět barvy světlejší. — 

Muži liptovští nosí širáky, nejčastěji s červenou 
nebo bílou stužkou kolem, knoflíčky — gombičkami 
poseté náprsníky, v zimě kožichový kamizol, kožený, 
silný, vygombikovaný opasok obyčejně s třemi spo- 
nami (prackami), kabanicu z hrubého bílého sukna 
domácího a z téhož i úzké přiléhající nohavice. Obou- 
vají ponejvíce krpce, ale i čižmy. Košile z hrubého 

Slátna mívají široké otevřené rukávy. „Mládenec v od- 
aní" (snoubenec) nosí na širáčku zelenou stuhu a veliké 
uměle robené pierko (kytku). 

Děvčata zaplétají vlasy v jeden vrkoč a o svadbách 
zdobí hlavu ještě krásnou partou. 

Ženy pokrývají hlavu krajkovým čepcem, ketýšem, 
přes nějž nosí šátek. Ketýš takový vybíhá na 8m'áních 
v klop ty, dlouhé „haklované" to cípy. Děvčata i ženy 
nosí oplecka,8 krátkými, velmi širokými, nad lokty stáhnu- 
tými rukávy, které jmenují též kosienčata, ke kosení, 
k práci na lukách atd. Živůtky (životky) ozdobují stuhami 
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i šňůrami. Jiniie místo živůtků nosí náprsniky — la j bií ky. 
Sukně Liptaček jsou široký, řasnaty, barvy většinou 
tmavomodré (v polských dědinách však bílé), zástěry 
místy rovněž široký a řasnaty, místy však ůzky, ale vždy 
pěkně vyšívané. Přes prsa křížem překládají velké, nejvíce 
černé šátky. V zimě pak nosí hlavně ženy dlouhé bílé 
kožichy. Ve Yážci nosí muži černý širák se stuhami 
vzadu, žlutý, pestře vyšívaný kožich, bílé soukenné noha- 
vice a krpce. Ženy nosí zelenou sukni, modrou zástěrku, 
červený živůtek, košili u rukou staženou. Běločervený 
čepec doplňuje tuto toilettu. — 

Obuví děvčat i žen jsou čižmy i krpce, v zimě pak 
kapce (soukenné booy). „Děvčata v oddaní^ vplétají do 
vrkoče zelenou stužku, — 

Místy zahnízdil se v Liptově nepěkný obyčej, že 
mladou nevěstu o čepení ostříhají, aby krásné vlasy její 
židům prodali ... 

Dosud všímali jsme si liptovského obyvatelstva. Roz- 
hlédněme se nyní též po sídlech jeho. 

• Ďaplovič (Gemálde von Ungern, 1829) napočetl v Lip- 
tově 12 městeček a 127 dědin. R. 1857. napočteno v Lip- 
tově 14 městeček a 144 dědin. Nynější statistika udáyá 
však pouze 10 městeček a 129 vesnic. Z toho patrno, 
jak je sčítáni uherské spolehlivé ! 

Hlavními městečky Lip to va jsou: Sv. Mikuláš, Rů- 
áomberk (Ružobreh, Ružomberok,) Něiíi. Lupča, Hyby 
(Hybbe), Hrádek, Sielnica, Trnovec, Boča (trojí) atd. 

My na své jízdě k Sv. Mikuláši zastavíme se přede- 
vším v Růžpmberku. 

Městečko to má asi 3000 obyv. a leží při Váhu, který 
je protéká; přes něj položen most, u kterého prý roku 
1849. Maďaři Rusům spůsobili malou porážku. V Růžom- 
berku, který výstavností svou nikterak nevyniká, jest 
piaristická kolej, solný sklad a značný průmysl hrnčířský, 
nejnověji i továrna na lepenku. V okolí jsou mramorové 
lomy. Růžomberk je od r. 1876. sídlem sborového soudu. 
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V mě^te samém stojí' památný růžomberský zámeSek, 
novými budoviskami žastavený, a nad městem směrem do 
hor jižních táhne se kalvárie. 

Město toto samo ' poskytuje . ^árodovci slovenskému 
žalostný obraz. Vyjma rodinu Makovických není tu nikdo 
vyhlášen za „pahsiáva.** To postačí. Na pomaďáření slo- 
venské mládeže pracují tu kromě vzpomenutého piarist 
gymnasia, ' kdež se do ťoka ve 4 třídách 150* žáků od- 
národňuje, i obecné • školy, čistě maďarské. Starší páni 
. chodí opět do maďarského kasina, kdež není ani jediný 
slovenský časopis vyložen! Ostatně znám je Růžomberk 
již z doby revoluce svými- krvavými soudy ... 

Památným- je Růžomberk pro Slovensko jako půso- 
biště zvěčnělého Jána Drahótína Makovického, 
který tu 26. února 1884. pochován. Působiště! Působištěm 
Makovického bylo celé Slovensko. Spolu s Hodžou konal 
již buditelskou úlohu na Slovensku, když ideje KoUárovy 
a Štúrovy začínaly hýbat tehdejší společností slovanskou. 

V Lipt. Sv. Mikuláši, rodišti to svém (M. nar. se 72,1818), 
Makovický neohroženě stál po boku slovenského mučed- 
níka Hodže (viz „Potulek** díl L, str. 61. a násl.) a krví 
svou vlastní vykoupil si vděčnou 'vzpomínku y národě 
slovenském. *) Když roku 1859. Ondřej Radlinský yy- 
dávati počal ,»Priatela školy a literatury," jakožto přílohu 

. k „Cyrillo-Methodovi," stal se Makovický pilným jemu 
spolupracovníkem, vychovávaje a poučuje články ^vými 
ve všech oborec)i národní školy, rozvinuje již nové ideje, 
které teprve po desíti .letech v Uhrách hlásati se počaly. 

V jmenované příloze podal i řádu dobrých „rečňovanek^ 
pro školskou mládež. Jak vydatná byla práce Makovického, 
stačí posouditi již i z toho, že znamenitý básník Ludevít 
Kubáni složil ^a něho pěknou báseň. — 

Makovický skončil klidně život svůj v 66. r. věku 
svého na evangelické faře v Eůžomberku. V městečku 



*) M. byl povolán e Tisovce za kaplana do 8v, Mikuláše r. 1848. • 
B. 1850. zvolen tu správcem ev. škol a profesorem dorostlejších děvčat. 
B. 1873. odešel na fíaru v Bůžomberku. 
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tomto učinil se spolu s bratry svýtni Danielem a Petrem 
zasloužilým o povznesení průmyslu a obchodu slovenského. 
Rozsáhlý obchod Makovického, dosavad v Růžomberku 
žijícího, Siní cest Slovenstvu. Odtud i vyšly a vycházejí 
opět do světa obrazy krojů slovenských od znamenitého 
Petra Bohůně. 

Nedaleko Růžomberku leží v hluboké kotlině, kol do 
kola horami obtočené, příjemné lázničky Žele z no. Na 
bujné louce stojí pět úhledných dřevěných domků; v jednom 
jsou koupele s vanami, ostatní čtyři určeny za obydlí 
hostem. Od každého domku vede procházka ke studni léčivé 
vody, Stefanii. Voda prýští tu z pisečnatého hlenu do dře- 
věného lubu, jehož plocha zaujímá 1024 čtv. cm. 

Dle lučebného rozboru, provedeného roku 1877. prof . 
M. Ballem, obsahuje voda železenská síran hořečnatý, vá- 
penatý, sodnatý, draselnatý, uhličitan hořečnatý, vápenatý, 
železnatý, manganatý, chlorid draslatý, fosforečňan vápe- 
natý a kyselinu křemičitou. Prof, Ballo dokládá, že voda 
ze Železného podobá se vodě pyrmontské, na železo bo- 
haté, že náleží mezi nejvzácnější poklady přírody a že 
může mít na lidský organismus právě taký vliv jako voda 
pyrmontská. (Více o tom viz ve spisku „Liečivý kúpel Že- 
leznó*', přel. prof. G. Kordoš, 1884.") 

V nejnovějším čase vystaven v Železném hostinec 
^Rudolf" s 20 pokoji a 4 veřejnými lokály. Pobyt v Že- 
lezném je velmi příjemný, ovšem ne tak pohodlný, za to 
však levný. Slabí a plícními nemocemi trpící lidé naleznou 
tú i z domácího salaše chutnou ovčí žinčici. *) 

Kdo navštíví Růžomberk, neopomene asi vyhledati 
několik hodin od něho na jih v norách ukryté lázně 
Korytnice, obdařené bohatými prameny kyselé vody, 
kterou lid jmenuje také zde mS.dokýšem, a nedaleko 
od Růžomberku (u paty Malého Ghoče) rumy slavného 
druhdy zámku Likavy. 



*) Nájemce koupeli M. M. Tmovský ochoten je poslati povoz ke 
kterékoli stanici hosti naproti. Poslední stanicí želežniční jsou Vlašky 
(Kis-Olaszi). 
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Také my vybrali se, abychom shlédli památné tyto 
ruiny. Cestu volili jsme dědinou Likavkou, kudy 
i hradská do Oravy vede. Kdož by z Růžomberku 
kratičkou tuto partii vozmo vykonati chtěl, nalezne ze 
silnice naproti hradu, na východ, vedoucí starou cestu, po 
které lze vozu užiti až k samému skalisku^ pod zámkem 
na severovýchodním cípu trčícímu, pod nímž zasypané 
jsou chodby, dosud patrné, prý až na vrch Mnich, ba 
až — do Oravského zámku (!). My šli jsme pěšinou, vedoucí 
dědinou Likavkou, abychom si tuto prohlédli. Pěkné zdejší 
domky (po ohni) činí velmi milý dojem nejen svou čistotou, 
ale i slovenskostí. Vůbec pozorovali jsme všady, že slo- 
venský gazda ráz domácí i při nových stavbách zachovává. 
Domky jsou dřeveny, napřed do špice vybíhá prkenný Stít 
s dýmníky, t. j. s otvory v podobě pravoslavného kříže, 
kalichu atd., jimiž se kouř ze světnice vine. Na špici nad 
štítem připěvněny bývají dřevěné tulipány, anebo prosté 
kolíky, na jichž hrotě sedí kohouti, nebo i pitvomé figurW, 
na staré bůžky upomínající. Pohromadě pak, anebo, kde 
je místa, i naproti domku jednotlivě stojí hlínou omítěné 
sypárně. Kroj zdejší od popsaného již liptovského kroje 
valně se nerůtoí. Setkávah jsme se tu s muži krásně 
rostlými, s kosci, kteří přicházeli z práce velice čistě 
oblečeni. I zde oblíben je dosud široký na dvě ruce opasek 
s mosaznými „prackami." 

Pěšinami polními dostihli jsme brzy hradu. 
Likava stojí na osamělém skalisku v údolí obtočeném 
vrchy, z nichž nejblíže vypínají se od západu Cebrai, 
od jiohu Mnich a Choč od severovýchodu. Pověst vy- 
práví, kterak vrchy tyto dostaly svá jména. Na Mmchu 
býval klášter červených mnichů čili křižáků, kteří c ho- 
dívali žebrat. Nyní je tam kosteUk „MartinčeR 
a dědina stejného jména. 

Vystoupili jsme vzhůru od severozápadu třemi hvB^ 
Dami. Ruiny LÍkavy jsou dosud v „ucházejícím ' 
časem ovšem nezbude po nich ani památky. ^^^^^^Xft^^ 
výše 6ní hlavní zdi^ tvoříce podobu ptáka ^kavky). vnii.^« 

H. Pokorný: Z potulek po Slovensko. ^ 
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hradu měří asi 40 kroků. Do nedávná patrna tu byla dle 
Št. Hyroše tato stavení: 

Na východě na samém kraji skály je hlava zámku, 
která má trojí patro a podkroví pro střelce anebo slu- 
žebnictvo. Na konci tohoto prostoru viděti jest kapličku. 
K hlavnímu tomuto stavení připojeno jest dvojí čtyřhranné 
veliké stavení, a to jedno od severu, druhé od jihu. Mezi 
oběma těmito stavbami spatřiti lze vnitřní zámecký dvorec, 
z něhož vedly do obou budovisk těchto brány. Ze slohu 
stavby, krbů atd. lze poznati, že tato severní budova je 
nejstarší a nejpěknější, k čemuž ukazují i zbytky maleb 
okolo stropů a obložení oken křesaným kamenem. Stavba 
tato má někde patero, někde čtvero pater. Podobna této 
ie třetí budova, na jihu, která měla tři i čtyři patra bez 
klenby se stropy. Zevnější stěna této budovy, dosud za- 
chovaná, má vysoko při bývalém stropě mezi malbami 
bubnů a praporů nápis : 1536, z dola již těžko seznatelný. 
Pod budovou touto byl objeven veliký sklep či žalář ve 
skálé, u ní pak do skály tesaný vchod se schody do studně, 
která leží mimo hrad na jihu. K stavbám těmto, jižní a 
severní, přistaveno na přič jiné stavení s velikým sklepem, 
.kdež byly snad i dvě zahrádky, jedna na hradě, druhá 
z venku na jihozápadní straně. Stavba tato je z venku, 
od Růžomberku, opevněna v úhlech dvěma mohutnými 
pilíři; na jednom z nich viděti nápis: „Q-. S. W. 1678. 
Pod tímto pilířem vede branka k jakési propastné stěně; 
k jihu pak vedou dvě branky do vnitř dvorce. Venku, 
před těmito stavbami, na severozápadní straně, na dosti 
značné prostoře viděti rumy budovisk a bašt, pro rytíře, 
dvořanstvo i za konírny určených, s dvorem z venku a 
branou, nad níž viděti ještě prostoru bývalé tabule a štítu. 
I pod těmito baštami a stavbami stávala někdy brána, 
vedoucí do zevnějšího dvoru, před níž býval ještě jeden 
dvůr s hlavni prvou branou k východu. Při zámku tomto 
bývaly i dvě krásné zahrady na jihu a západu. Pod zám- 
kem na jihu kromě toho stávaly i majery, na severu pak 
rybník — teď vysušený — s okolními budoviskami, snad 
pro zbrojnoše nebo služebnictvo. 
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Vyhlídka z ruin těohto je pěkná. Na jihu bělí se 
domky Likavky, za ní stojí Bůžomberk, ódkudž silnice 
vede mezi vrchy údolím do Báňské Bystřice. Na straně 
severní vypíná se Malý Choo (Liptovský Choc), k dostou- 
pení jehož temena od zámku třeba ještě asi dvou hodin* 
Na Choěi viděti malebná skaliska,^ jimž dán prosaický 
název „Nohavice av.j. O blízkých vrších Mnichu, který 
vystupuje uprostřed údolí růžomberského, dále o Čebratu 
již jsem se zmínil. Jihozápadně viděti ještě špičák Sido- 
rovo se skalkou, o sobě na jižním boku jeho trčící a 
Krkavou Skalou pojmenovanou. V pozadí táhne se 
konečně malebné pásmo vrchů liptovsko-zvolenských s Ma- 
^rkou, Satalínem, Uhliskem, Javorinou atd. Stranou těchto^ 
za Eůžomberkem, pozorovati lze ještě „ulici" fiůžomberkú, 
dědinu Biely Potok, který jako za vrchy tam ukrytá Ludrová, 
Černová a Vlkoliněc za Krkavou Skalou k Bůžomberku 
též náleží. 

Původ Likavy připisují rozliční spisovatelé rozličným 
králům uherským. Slovenský historik Štefan Nik. Hyroš, 
který vydal obšírné dílo: „Zámok Lykava a jeho 
páni poťahomna državie, Lyptov a okolie" (V Turč. Sv. 
Martině, 1876, stran 561 *), klade, prvý počátek Likavy do 
'časů Mojmírových; nepochodí-li však z těch časů, pravdě 
podobno, založili ho červení mniši čili Templáři, kteří měli 
svůj stan u Bůžomberku na hoře Mnich. Komthurstvo 
jejich na počátku 13. století obsahovalo Liptov, Oravu, 
Turec, Trenčín, pak Zvolen, Gemer, Spiš a Šaryš, a úlohu 
mělo brániti krále Ondřeje v horních Uhrách a jeho syna 
Kolomana v Haliči. 

Opevnění průsmyku liptovsko-oravského zámkem Li- 
kavou stalo se snad proti Tatarům, kteří už za Ondřeje II. 
plenili část Uher. Tak r. 1241. s 600.000 zbrojnoši vrazili 
do Uher. Bojoval proti nim tehdy mistr Templářů, a v bitvě 
svedené nad Šájavou padlo na 100 000 Uhrů. Bela IV. 
s|>£isil se útěkem na Zniov v Tiirci, kdež sídlel syn jeho 

*) Adresa: St E. H., kat. farář ve Sv. Michala, p. Teplá, Liptov. 
43iiižená cena i se zásylkou 1 zl. 90 kr. 

2* 
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Štěpán, ůděliié kníže Slovenska, odtud pak do Rakouska 
spěchaje, aby se s královnou domluvil, kterouž tam byl 
dfíve vypravil, zajat byl, později vykoupen — a tatarským 
Batu-Chánem do Rakouska pronásledován. Tehdy vy* 
huben byl Spiš, ze zvolénské, gemerské, liptovské a tiur- 
řanské župy uprchl kdo moÚ na hory a hrady. Druhý 
vůdce tatarský Peto pustošil zatím Pováží a Moravu. Do 
té dob^ náleží znaky obydlení jeskyně liptovské a Jiných 
jeskyni, ve vrchu Mnichu, v Choči, v Hrdoši atd., po Liptově, 
zejména v bralách, na temeni vrchu Poiudnice (Děmanovská 
jeskyně), kdež množství lidí našlo ochrany. Také vnitřní 
zámek v Hrádku liptovském vystaven byl proti Tatarům^ 
jakož i Podtůrna pojmenována oa tůrně (véže), na blízkém 
vršku postavené za tou příčinou, aby z ní pozorovány byly 
tatarské čety, celý kraj pustošící. 

Památkou o této době byl obraz v kapli na tren- 
čínském zámku Lietavě (viz tuto v I. díle „Potulek", 
str. 186.), představující skalnatý vrch Lietavu (bez zámku), 
s něhož rozdivočení Tataři shazuji na kopí nabodané lidi 
i s knězem do propasti, na špičaté vrcholky stromů jako 
na koly. (Obraz ten asi r. 1740. přenešen do kostela dě- 
diny Lietavy pod zámkem.) 

Po odchodě Tatarů dostala se Líkava s liptovskou 
Lupčou a Růžomberkem v držení Němců, králem Beloa 
povolaných. MatuS Trenčanský (r. 1301.) vládnul celým 
krajem od Košic až po Komárno a měl svrchovanou moo 
nad hrady Liptova, snad tedy i Likavy. R. 1312. při- 
pomíná se pánem Likavy Radmír (Sadmír;, snad již po- 
slední prior templářský, který se proti Matúšovi připojil 
ke královi Robertovi. Brzy po tom dostal od E^arla Roberta 
Likavu i Sklabinu zrádný vůdce Matůšův Donč (1316), 
který se stal i županem Liptova, měl svůj zámek Lip to v^ 
po němž už ale není více památky (stál na osamělém vrchu 
nedaleko Tater, Liptov od Oravy dělících), který 'nazván, 
byl Starhradem a i Velkým hradem na rozdíl od Nového 
hradu (Hrádku, Liptó-uj-vár). Dončové pak Liptovem 
drahné časy vládli. 

Po vymření Dončův (snad r. 1402.) ujal se Likavy 
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král Zikmund, který dal ji Bubekovoůmv drženi, a po- 
zději pro odboj jednoho z nich, Dětříka, opět jim ji odňal 
a sám držel. E. 1431. dobyl Likavy Prokop Holý se svými 
Tábority a Sirotky. Po opuštění Likavy Husity daroval 
tuto Zikmund Janovi Huňadskému st., Korvinovi, otci 
krále Matěje, který vypálenou Likavu znova zbudoval. 
Záhy potom stal se i Liptov jevištěm sporů, nastalých za 
vdovství králové Alžběty, když Jiskra z Brandýsa horní 
Uhry pro ni vydobyl, a Pankrác, tehdy už župan lip- 
tovský, ke straně polského Vladislava se připojil, a kní- 
žete Liptova i pána Likavy Jana Hunadského sobě 
získal. Jiskra vícekráte porazil Pankráce i Mikuláše Ko- 
"morovského, až konečně r. 1444. pán jejich Vladislav polský 
zahvnul u Varny v bitvě s Turky. Nároky na trůn po- 
hrobka Ladislava byly pak celým národem uznány; 
přes to však Jiskra z Uher neodešel a boje mezi ním 
a Pankrácem, jenž stal se kapitánem Matů šo va území, 
neutuchaly. Také se správcem země Janem Hunadským 
sváděl Jiskra r. 1449. a 1460. časté potyčky a přiměl ho 
k nedlouhému příměří. Tehdy asi Pankrác stal se županem 
liptovským. Ladislav převzal vládu r. 1463. Huňadský byl 
na čas pobytu Ladislavova v Čechách potvrzen a za své 
zásluhy odměněn. Jiskru však z Uher vyhostiti se přičinil, 
což se mu i r. 1463. podařilo. Z vůdců Jiskrových zůstal 
v Uhrách pouze velitel spišský Aksamit, jenž rozpuštěných 
žoldnéřův sebral 6000 a utvořil spolek bratří, podnikaje 
s ním výpravy do okolních měst a dědin, až roku 1463. 
obořil se naň syn gubernátorův Ladislav Hunadský, a 
dobyv Spiše, Aksamita k útěku přiměl. 

Z přízně královy vypudil vlády chtivého Jana Hu- 
ňadského Cilley, a Jiskra opět do Uher povolán. Zde 
sláva jeho zazářila ještě novým leskem. Jiskra udržoval 
pokoj na Slovensku, krotě i „bratrské roty" české, jak 
mu králem uloženo. Moc Jiskrová byla tehdy značná; 
neboť roku 1466. bránil si v Košicích, ražení vlastních 
peněz. 

Boku 1466. zemřel Jan Huňadský. Bok po tom svolán 
sněm do Budína. Zde palatín Gara učiniv Ladislavovi 
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Hoňadovíči výčitky pro zavraždění Cillského, které se 
nedávno stalo v Éělehradě, a pro zradu na králi prý 
spáchanou, oznámil mu, že je vězněm. I dal rozkaz Jiskroví, 
by uvěznil zároveň i Matěje Huňadoviče i jiné osoby. 
Ladislav Hunadovič byl odpraven. Matěj veden pak za 
králem Ladislavem do Prahy, ^dež tento, jak známo^ 
r. 1467. náhle zemřel. 

Záhy potom, dne 24. ledna r. 1468. byl Matěj Hu- 
ňadský, bratr popraveného Ladislava, zvolen uherským 
králem — o což přičinil se hlavně Jiří Poděbradský, jenž 
byl téhož roku provolán za krále českého. Ale Jiskra 
Matěje za krále neuznal a nové boje s nim podnikal, až 
konečně s Matějem mír přece uzavřití musil a do své 
smrti spojencem jeho zůstal. Z Čechů Jiskrových mnozí 
vstoupili do služby Matiášovy, a tak povstal onen černý 
pluk, který se vyznamenával v bojích s Turky. 

Županem liptovským a oravskýiQ, pánem Velkého 
Hradu i liptovských zámků ostatních, jakož i velitelem 
Likavy stal se roku 1462., když Pankrác odešel bojovatl 
do Sedmihradska, Petr Komorovský. 

Ale již roku 1474. král Matěj musil pospíšíti zkrotit 
zpupného tohoto liptovského „králíka**, a odňal jemu 
Hrádek, Sv. Mikuláš, Starhrad, Růžomberk^ 
Likavu atd. Tehdy byl také posledně vypálen liptovský 
Starý čili Velký Hrad. Komorovský prodal pak báli též 
zámek Oravu a odešel z Liptova. Lidi jeho přijal Matěj 
do „černého pluku." 

Likava připadla tedy králi Matěji Hunadskému, který 
k vůli svému levobočku Janovi r. 1478. Liptov na voj- 
vodství povýšil a tohoto za knížete mu dal. Byla to ne]*- 
skvělejSí doba Liptova. A voj vodou jeho zůstal Jan i tehdy, 
když po smrti svého otce (1490) stal se králem Bosny 
a voj vodou Slavonska, Chorvatska, Opavy atd. a když 
český král Vladislav nastolen byl na trůn uherský. Pala- 
tinem stal se Štěpán Zápolský, který záhy Janovi Kor- 
vínoví mnohé statky a konečně i Likavu vyrval a u krále 
z věrolomství jej obvinil. Očištěný později Korvín sváděl 
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TÍtězné bitvy s Turkjr, až konečně r. 1604. zemřel. (S jeho 
malými dvěma dětmi vymřel i celý rod Korvínův.) 

Likavon vládl již palatín Štěpán Zápolský, po jeho 
smrti vdova Zápolského Hedvika a konečně od r. 1506. 
Jan Zápolský, jemuž Likavu král Vladislav II. odevzdal. 
Po smrti tohoto a zahynutí syna jeho Ludvíka II. u Mo- 
háče (1526) stal se králem Ferdinand I., mezi nimž a 
Zápolským, tehdy již několikeronásobným županem, voj- 
voaou Sedmihradska a majetnikem čtyřiceti hradů, strhla 
se válka. Zápolský byl v Stol. Bělehradě korunován a 
věrné Ferdinandovi liptovské zemanstvo pronásledoval tak, 
že nuceno bylo opustit svých statků a teprve s generálem 
Kacianerem do Liptova opět se vrátilo. Kacianer dobyl 
zámku Hrádku i Likavy, Kteráž byla vypálena. Nemaje 
zdaru v bitvách s Ferdinandem, prchl do Polska a poslal 
posly k Solimanovi II. se vzkazem: acheronta mo- 
vebo. Jako zrádce věci křesťanské byl papežem vyobcován 
z církve. 

Likavu prodal roku 1531. Ludvíkovi Pekry-mu, král. 
vrchnímu kapitánovi, jemuž i Ferdinad I. ji daroval. Pekry 
zámek značně rozšířil a přestavěl. Po jeho smrti (1561) 
připadla Likava Ondřeji Báthory-mu, ale r. 1569. připo- 
míná se již mezi hrady, které hlavně vymřením rodů za 
Ferdinanda I. a Maxmiliána H. připadly koruně. Od Max- 
miliána koupil snad Likavu Jan Krušič a s vdovou po 
něm přešla tato ^ak v ruce Štěpána Illešházy-ho, který se 
stal i županem Liptova (1582). Král Rudolf Likavu tomuto 
znova zastavil. Štěpán lUešházy odsouzen byl (r. 1603.) 
z velezrády, poněvadž podporoval odboj knížat sedmi- 
hradských, Zikmunda Báthory-ho a Štěpána Bočkay-e, 
i musil prchnouti do Polska, odkudŽ se vrátil po vítězství 
Bočkaye (1605) do Liptova jakožto Bočkay-ův palatín 
a nejvyšSí rádce. Avšak nebyl mu dlouho věren, záhy 
získal ho král, a Bočkay-ovci zle potom statky Štěpánovy 
pustošili. Když Rudolf II., nemaje dědice, chtěl odevzdati 
vládu svou Ferdinandovi, synovi štýrského vojvody Karla, 
tehdy chytrý Štěpán šel k bratrovi Rudolfovu Matiáši, 
který ochotně odebral se do Uher a zde sněmem preš- 
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purským 1608 správcem země zvolen, brzy na to koru- 
nován byl. Štěpán Illešházy stal se psdatínem Uherska^ 
a dostav na vždy od Matiáše II. Likavu, odevzdal ji — 
nemaje syna — synovci svému Kašparovi lUešházy-mu 
8 tou podmínkou, aby dědicem po Kašparovi jen taký býti 
mohl, kdož následovati bude Luthera. 

Kašpar stal se brzy králům uherským (Matiášovi a 
Ferdinandu II. i m.) nevěrným, přidržu^'e se jako kdysi 
jeho strýc knížat sedmihradských, kteří na svých ^vý- 
pravách bývali u něho na růžomberském kaštěli Sv. Žofie 
častými hosty. (G-ábor Bethlen, Tokóly i Bákóoy.) Po smrti 
tohoto pána (1648) připadla Likava s ostatními statky jeho 
synům Gabrielovi a Jiřímu ; onen, Q-ábor, jako starší zvolen 
byl županem trencínským i liptovským, později však musil 
na rozkaz Ferdinanda III. úřad tento vydati bratru Jurímu. 
Ale zámek likavský nedlouho udrželi tito bratři; prodali 
h,o r. 1661. Štěpánovi (Tókólymu) staršímu, který zanechal 
jej svému synovi Štěpánovi II. (mladšímu). Oba tito pár 
nové Likavu znamenitě zřídili a opevnili a zahradami 
vyzdobili. Jejich dílem je i pověstná studeň, přikrytá 
mocnou baštou, kterou se darmo namáhali r. 1707. likavský 
zámek pustošící lidé Fr. Rákócyho rozbořit. (Studeň tato 
spojena byla se sklepem vchodem asi 30ti stupňovým, 
skalou prosekaným.) 

E. 1670. vypukl v Uhrách nový odboj Rákócyho, 
v němž účastenství měl i Štěpán EL. Tokoly, pán Likavy. 
Když generál Špork zámky a města hornounerská poa- 
manil a obsadil, a sám B.ákócy králi Leopoldovi na milost 
se vydal, Štěpán Tokoly přijal sám vůdcovství nespoko- 
jených. Proto rozkázáno králem, aby všecky statky jeho 
byly zabaveny, což provésti uloženo generálům Heistrovi 
a Špankauovi. Tokoly pak měl býti polapen. 

Heister obklíčil zámek Oravu, kdež Tokoly strojil 
svadbu své dceři. Tokoly poěal ^'iž vyjednávati o podmín- 
kách vydání svých hradů a zatím vypravil mladého syna 
svého z Oravy do Likavy, odkudž prchnouti měl do Sedmi- 
hradska. V 6as přikvapila mu však na pomoc smrt : Štěpán 
Tókoly zemřel již třetí den obležení hradu. Na posáace 
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jeho snadno bylo gak lze vynutit poslušnost. Odtud táhlo 
vojsko císařské na Likavu. Posádka této poddala se 
teprve po šestinedělním obléhání. A tak statky T5k5ly-ho 
zabaveny. Imro Tókdly vrátil se po několika letech v Sele 
nespokojenců (malkontentů), jmenovaných též k u r u c i, do 
Uher, chtěje statků svých zpět dobyti. Spojiv se i s Turky, 
dobyl Košic i Prešova a v září r. 1682. i velkou část 
horních Uher, načež byl uherským táborem za uherské 
kníže vyhlášen a tureckým císařem žezlem i mečeni po- 
tvrzen. R. 1683. opanoval Tokóly téměř celé Uhry, a Turci 
táhli 8 300.000 vojáky Uherskem k Vídni, kdež je však 
Sobieski rozprášil. Ani Tókoly-mu nevedlo se pak lépe: 
od r. 1684. ztrácel zámek za zámkem. Uzavřením míru 
karlovického r. 1699. opustili Turci Uhersko, a Tok5ly 
musil prchnouti z Uher a zemřel v Asii r. 1705. 

Er. 1690. dostal od krále Likavu ostřihomský arci- 
biskup Jiří Sečen (Szecsény), onen, který r. 1687. arci- 
knížete Jozefa v Prešpurku za krále pomazal. Po jeho 
smrti připadly statky zámku Likavy opět královské komoře. 

R. 1700. zahájil František II. Bákócy nový odboi. 
Liptovské zemanstvo přijalo plnomocniky Eákócyho s oa- 
daností. Likava byla pro Rákócyho opět obsazena (1703), 
a císařské posádce dovoleno voíně odtáhnouti. 

Bákócy zaujal rychle mnohé hrady a města horno- 
iiherská, Likavu však r. 1707. kázal rozbořit. Slavný 
mocný zámek klesl v ssutiny! My zvykli jsme hledě ti na 
rumy hradů poetickým okem; ano, jsou poetickými, ale 
zle bývalo, dokud ještě skvívaly se ve své slávě, dokud 
bývaly hnízdy surových pánů — trýznitelů poddaného 
lidu! Likavu kázal sbořiti Sákócy, onen Hákócy, jenž ra- 
zíti dal mince s obra.zem uvězněné svobody, v pravé ruce 
mající řetěz, v levici však vylétajícího ptáka, již dvě panny 
{zákon a spravedlnost) z pout osvobozují. 

Co zkusil ubohý Liptov za několik století jediné pro 
tento hrad! To asi nenechali se obyvatelé jeho dvakrát 

Íobízeti k odklízení této příčiny všech svých útrap. — 
likava padla a nepovznesla se více. 
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Další osudy Rákócyho jsou známj^. (Viz „Potulek*' 
I. díl, str. 145.) 

Pozdržel jsem se při Likavě poněkud déle, a5 v rámci 
tohoto spisu nemohu více podati než jen slabý nástin dějů 
na Likavě se sběhnuvších a pro celé Uhersko nezřídka 
značnou důležitost majících. Kdož by však snadným spů- 
sobem hlouběji v děje ty nahlédnout! chtěl, tomu odpo- 
ruěuji připomenutý již spis Hyrošův „Zámok Lykava", 
z kteréhožto obsažného díla jsem suchý tento nástin čerpal. 

Prohlédnuvše si Likavu, vrátili jsme se k Bůžomberau, 
kdež jsem p Hyroše, ctihodného již kmeta, osobně poznal 
a upřímně od něho uvítán byl. — 

Z Růžomberku východním směrem vedla nás dráha 
do hlavního městečka Idptova, do Sv. Mikuláše, ne asi 
většího a výstavnějšího než je Růžomberk. 

Sv. Mikuláš leží na pravém břehu Váhu. má pěkný 
župní dům, evangelický i katolický kostel, jakož i synagogu, 
evangelické, katolické, židovské a státní elem. školy^ státní 
měšťanskou školu a opatrovnu, na kterýchto všech školách 
učí asi 24 učitelů a učitelek. Podle nejnovějšího sčítáni 
má Sv. Mikuláš se svými předměstími, které mají své 
vlastní představené či rychtáře, totiž s Vrbickým Huštákem, 
Mikulášskjým Huštákem a městečkem Vrbicí, jež tvoří 
v nejbližší blízkosti Sv. Mikuláše takořka jen ulici tohoto, 
4595 obyvatelů, z nichž je Slováků 3020, ostatní jsou buď 
židé anebo úřednici, tedy „Němci" a Maďaři**. (Ve všech 
obcích je totiž dle náboženství židů 1142!) Evangelíků 
je v Lipt. Sv. Mikuláši a v obcích sousedních (předměstích) 
2713, katolíků 720. Jako všady v Uhrách, jest i v Lipt. 
Sv. Mikuláši neméně než 12 pravotárů. Hostinců 
a krčem ie tu hojnost, všecky, až asi na dva, jsou v židov- 
ských ruKou. Slovenských novin marně bys v nich hledal t 

Z řemesel zastoupeno tu nejvíce koželužství (garbiar- 
stvo), které v několika letech vystavělo v Sv. Mikuláši 
veliké továrny na vydělávání koží a kvete tak, že ieho 
práce mohou se měřiti s nejdokonalejšími výrobky zahra* 
ničními. Při koželužství rozvinulo se v Mikuláši tasé kožeš- 
nictví (kušnierstvo), které výrobky svými zásobuje nejeu 
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Rakousko-Uhersko (vojsko), nýbrž i Německo, Busko, ba 
i pro Sibiř pracuje. 

Lipfc. Sv. Mikuláš je vůbec městem řemesly nad jiné 
vynikajícím. Dostatek tu hodinářů, zlatníků, strojníků, kot- 
lářů atd. Za městem ná západ stoji veliká továrna na spo- 



z nichž jedna osvětlována již elektrickým světlem. 

Památným domem je t. zv. „klášter", vystavěný na 
Vrb. Huštáku jezovity r. 1740. 

Dne 13. července r. 1883. postihl Sv. Mikuláš a Vrbici 
krutý požár, který vyhladil je téměř do základů. — 

Pány sv.-mikulášskými byli Pankrácové, jichž ny- 
nější potomci dosavade píšou se „Pongrácz de Sz. Miklós". 
Z rodu toho pocházel slavný onen Pankrác, který dobyl 
r. 1437. vítězství nad Turky a mnohé půtky s Jiskrou 
a s císařem Fridríkem podnikal, stoje věrně k straně Hu- 
ňadovců. (Viz Sokol z r. 1867., str. 184. a Letopis Matice 
Slovenské, IX., 2, str. 5. atd.) 

Pro národní rozvoj Slovenska má Lipt. Sv. Mikuláš 
nemalý význam. Zde působil co kněz a r. 1637. zemřel 
Jiří Tranovský, narozený v Těšíně 1691, který se- 
stavil sbírku cír. písní a vydal ji v Levoči r 1635. (Cithara 
Sanctorum neb Žalmy a písně duchovní atd.) Prvé vy- 
dání obsahovalo 400 písní, z nichž bylo 160 původních 
Tranovského. Do konce 18. věku vzrostla tato „Velká 
kniha" na 1006 písní a do dnes na 1164. (Mnohé jsou 
českobratrské.) Celou řadu let zde působil veliký duch Slo- 
vanstva, neúnavný bojovník svého lidu Michal M. Hodža 
a jediný tento fakt zůstane na vždy chloubou Sv. Mikuláše. 
Jemu po boku, jak jsem již se zmínil, působil v Mikuláši 
na národa roli dědičné i zvěčnělý Makovický, zde vydával 
i Fejérpataky-Bělopotocký svůj „Slovenský pozornik** a 
„Vlastenský kalendář", zde narodil se znamenitý pěvec 
slovenský Janko Král, zde, anebo v nej bližším sousedství 
konali povinnost křísitelskou M. Blaho, far. Bartoš, D. Bachát, 
J. Grajchmann, St. Hyroš, Baltik, bratři Hroboňové, Le- 
hocký, Joz. Bella, Paíkovci a j. 

O působení Kašpara Fejérpatakyhoz Klačan málo 
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kdo u nás již ví. Znamenitý muž tento nar. se 1. ledna 
r. 1794. ve Velké Paludzi (nedaleko Sv. MikuláSe), kdež 
se r. 1821. usadil a knihařstvi proyozovati počal. Vlastním 
přičiněním stal se dosti zámožným. Knihař Fejérpataky 
vstoupil pak v řady buditelů slovenského lidu, založil ve 
Sv. TVfikuiáSí půjčovnu knih, ochotnické divfiwilo atd., avšak 
Maďaři, jimž vždy šlo o uhnětení a uspáváni Slováků, 
půjčovnu i divadlo zakázali. Fejérpatakjrmu nezbylo tedy 
nic jiného, než knihy (ěeské i slovenské) mezi lid rozšiřo- 
vati, rozdá vati. Založil také kalendáře jíž vzpomenuté 
^Slovenský pozorník" a „Kalendář vlastenskÝ", který 
počna r. 1830. drahný čfiis vydával. Fejérpatatiy dobyl 
si krásného jména i tím, že umožnil Stúrovi vydávati 
^Národnie Noviny", složiv mu na kauci 4000 zl, pro kte- 
rýžto čin snášeti mu bylo mnohá příkoři od Maďarů. 
Jakožto známý podporovatel národního ruchu slovenského 
pronásledován byl Fejérpataky i roku 1849., kdy byl by 
zajisté Maďary utracen býval, kdyby povstání nebylo náhle 
potlačeno. Fejérpataky byl tehdy V Sv. Mikuláši lapen 
a vlečen až do Ára^áxi. V náhradu jmenován byl pak slu- 
žným a přísedícím soudu kolegiálního. Roku 1850. dosáhl 
Fejérpataky na vládě, že směl se zase vrátiti k starému 
svému jménu Bělopotocký, které děd jeho pomaďařil. Bělo- 
potocký zemřel v Sv.. Mikuláši 18. května 1874. 

Osobností zvláštní, podivnou byl slovenský básník 
Janko Král (nar. vLipt. Sv. Mikuláši 26. dubna r. 1822.). 
Život velmi nadaného tohoto pěvce není dosud osvětlen, 
básně jeho roztroušeny jsouce čekají dosavade na svoje 
sebráni a vydání. *) Z básní Králových zní půvabné ná- 
rodní tóny, a všecky procítěny jsou vřelým srdcem slo- 
venským. Pravý národní básník! Písně své posýlá.do světa 
širého, aby si „hledaly otce i matku. Najdou*li je, a poznají-li 
je tito, stisknou jim ruku, pobozkají je : budou svoji !" 

*) Král rozdával rukopisy svým přátelům. &ada básni uchovala 
se tak na Moravě v rodiné f poslanoe Eozhona. Hukoplsy tyto jsou 
však již v rukou J. Vlčka. Nékteré rukopisy Královy přechovává a sebe 
— zároveň i rukopisy jiných básníků — Ondřej Traohlý Sytnianský, 
býv. redaktor „Orla". 
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. Janko EIrál studoval na lyceu prešpurském, pak vstou* 
pil do advokátské kanceláře v Pešti. Úřad tento nebyl mu 
však valně po chuti ; celé dni bloudíval ulicemi prešpur- 
skými, v noci pp,k psával doma básně, ty však opět pálil. 
ISÍálo zachovali jich z té doby jeho přátelé. Před r. 1848. 
připravoval sám také lid k povstání, hlásaje prý mu 
komunismus. Odešel za tou příčinou již r. 1846. do Hontu, 
a sotva povstání vypuklo, naverboval si mládež. Byl však 
záhy zajat, mučen a k smrti odsouzen. Jen ochrana Jelači- 
cova vyprostila ho r. 1849. z vězení. Po potlačení povstání 
zmizel Král' na dobro z veřejného života, ba často na dlouho 
i ze společnosti lidské, potuluje se v pustinách a v horách, 
odkudž nejednou zabloudil prý až do Bessarábie. Erál budil 
obdiv i neobyčejnou pamětí; znalť celého Shakespeara 
takořka z paměti, vládl slovanskými jazyky, angličinou i 
frančtinou, ba složil i píseff maďarskou, která do dnes je 
zpívána. Na konec utáhl se do Zlatých Moravců, kdež pro- 
váděl advokátství. KoUár, Štůr a jiní spisovatelé slovenští 
navštěvovali Janka Krále, kdykoliv jen zvěděli, kde se 
zdržuje. Žil též několik měsiců u svých přátel na Moravě, 

Íak od nich tajnS unikl a z veřejnosti zmizel. Jeho „Za- 
letá panna^ známa byla i v Cechách, otištěna byvši * 
v Hálkově „Zlaté Praze" (I, 1864, str. 160.). 

Janko Král psal písně i ballady v tónu národním. 
Ačkoliv Král byl zachmuřen pessimismem, „neděsil, ale 
dojímal", jak případně charakterisuje ho Jar. Vlček. 

Janko Král zemřel v Moravcích 23. května r. 1876. 
Zvěst o jeho smrti teprve po delším čase dostala se na 
veřejnost. 

Nedaleko Sv. Mikuláše ve Vel. Paludzi, v rodišti 
Bělopotockého, narodil se rovněž velmi nadaný, než bohu- 
žel jpředčasně zemřelý básník slovenský Janko čajak 
(5. ledna r. 1830.). 

Prvního vychování dostalo se Čajákovi v Sv. Mikuláái; 
odtud r. 1841. poslán na gymnasium do Božňav^, konečně 
na ev. lyceum do Levoče, kdež oddal se studiu bohoslo- 
veckému. V těch letech kvetlo lyceum levočské, neboť 
přišla sem — jak již čtenáři známo, r. 1844. mládež pre- 
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šporskáy plna svatých ideálů, plna vrouci tužby stanoatí 
na svém. úaj&k stal se tu poetou . . . Kd/ž události 
r. 1848. rozprášily mládež slovenskou pod prapory dobro- 
volnické, do vězení atd., slaboučký, ne ještě dvacetiletý 
Čaják odebrati se musU k rodičům, a pak stal se učitelským 
pomocníkem v Mikuláši. R. 1860. Sel však dokončiti do 
Vidně na ev. bohoslovecký ústav svá studia. Brzy potom 
stal se kaplanem při stařičkém otci znamenitého S. Ka- 
Unčáka v Sv. Janě blíž Mikuláše, načež roku 1860. byl 
tamtéž i farářem potvrzen. 

Povahou Čaják byl poněkud měkký, slabý. Často 
hověti musil renegátskému panstvu, ba zasedati bylo mu 
i v zvláštním konsistoriu, které zvěčnělého Hodžu svým 
výnosem zbavilo fary sv. mikulášské. Čaják ovšem ohradil 
se proti takému výnosu, avšak z konsistoria nevystoupil ! 
Členem Matice Slovenské byř jen pod jménem své man- 
želky. Proto však přece zůstal v očích pánů „panslávem**. 
Janko Čaják zemřel 4. února roku 1867. a je v Sv. Janě 
pochován. Básně jeho vydal r. 1875. v Turč. Sv. Martině 
Pavel Dobšinský. Jsou to ponejvíce písně v tónu národním, 
ale i šlehy satirické a drobné pověsti. K seznání talentu 
* Čajákova uvádím zde jednu z nich, nadepsanou: „Chla- 
pček na jar zomrelý:"* 



„VSetko oživa — a on zahynul, 

květinky rastů — a on nv&dnul, 

aohy vadnul chlapček dvúletý. 

I hoře (nahoře) muai byt jaro : 

nébe nad zemou vyhrálo, 

i pán Boh chce ma€ tam květy!" 



Vedle vzpomenutých mužů, kteří slovem i pérem 

Sůsobili a částečně ještě působí v Liptově (Hyroš, Baltik, 
akub Grrajchmann — fiachat je teď seniorem v Pešti), 
pracoval v Svatém Mikuláši štětcem talent ne menší, 
Petr Bohůň, byv sem povolán roku 1860. za učitele. 
Bohůň nar. se 29. září 1822. v oravské Velké Vsi. Boku 
1844. odebral se studovati malířství do Prahy a zde již 
r. 1846. počal vydávabi pomocí „Tatrína" své obrazy ná- 
rodních krojů slovenských, (šest na počet), dosud novými 
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nenahražených. V Praze ryl také Bohůň obrazy k Pres- 
aloTU „Bostlinoslovi^ (18^)} maloval i kreslil podobizny 



kroiů vydali právě r. t. (1886) Petr Makovický z Růžom- 
berku s fiEurářem Jánoškou z Jasenové v Praze (osm kartonů). 

Konečně zde i vzpomenouti třeba Jana Leopolda 
Bellu, hudebního skladatele slovenského, který nar. se 
tu r. 1843. Bell a studoval ve Vídni bohosloví, pak se 
stal knězem v B. Bystřici a v Kremnici, načež odešel 
do Sedmihradska a zanikl z veřejnosti. 

Bella zkoušel se již záhy v komponováni. Nejlepší 
jeho díla jsou: kvarteta Haeo dies a Adoramus; Tu 
es Petrus pro 8 hlasů, a sbor Modlitba sv. Cyrila. 
Složil též více národních skladeb, na př. známé a dosud 
velmi oblíbené variace koncertní pro piano na píseň: 
^Pri Prešporku na Dunajů". (Viz též jeho článek: „My- 
ělienky o vývině národnej hudby a slovenského spevu** 
v Letop. Matice Slov. X., sv. 2., str. 10. atd.) 

Prohlédnuvše si starý Sv. Mikuláš, který mnoho za- 
jímavého, kromě svého významu pro Slovensko, očím 
našim neposkytoval, rozešli jsme se se svými hostitely. 
Společnost naše, čítající asi dvacetpět účastníků, zaměřila 
r. 1879. z Turč. sv. Martina do Mikuláše na pozvání jeho 
národovoů a to tím ochotněji, že jinudy do Tater dostati 
se nemohla. Mimo to hodlali jsme navštiviti i pověstnou 
u Mikuláše jeskyni Děmanovskou. Mně dostalo se cti po- 
hoštěnu býti v znamenité rodině měštanské páně Stodolově. 

Po večeři sešli jsme se se svými hostitelv a národovci 
svatomikulášskými v městském kasině, kterého více neni. 
Přítomnost našeho Adolfa Heyduka a jiných vážených 
hostí českých, moravských i slovenských probudila záhy 
živou zábavu, která, jak to již na Slovensku krásným 
zvykem bývá, bez písní a zdravic, provázených voláním : 
„Hore ho!^ se neskončila. Jen mikulášský občan a majetník 
slušné villy, zdejší starý bělobradý cigán Pito toho večera 
nám scházel. Jeho housle budily obdiv v lázních smoko- 
veckých, odkudž učinily se známými široko daleko Evropou. 



atd. Některé obrazy Bohůňových 





z rána druhý den přivstali jsme si časně, abychom 
nastoupiK pout k dieře 8i jeskyni Děmanovské. Právili 
nám sice Slováci: „Tatra zvára, budě pral!**, ale my neměli 
chuti cekat, až Tatra vypere. Bozumi se, že voj náš p€i- 
matoval též na „proviant**. Zjednán vozik a na něj složeny 
vino, sýr, salámy i chléb. 

Kol do kola pohlížely na nás pochmurně liptovské 
Tatry s tělnátou Poludnicí (1500 m.), shlížející pyšně 
na své drobnější sousedy a s^ousedky. Na jednom z vrchů 
Poludnice, zvaném Bohačkou, viděti nepatrné zbytky dáv- 
ného hrádku Boguměrova, z kterýchto míst bývá pěkná 
vyhlídka na liptovský Kriváň. 

Za nedlouho došli jsme do větší dědiny Palu d z ky, 
kdež jsme v starém kaštěli Yr.anově- obhlédli si vězeni 
pověstného Janošíka, jenž byl v Sv. Mikuláši r. 1713. 
souzen a odsouzen. Vězení toto, které svou věží hledí 
k Mikuláši, upomíná velmi na žalář Augustův na* hradě 
Křivoklátě. Jednoduché sklopení s malým okénkem .. . 

Odtud po břehu křišťálové Paludzianky, z jejíhož 
žlabu neostýchali jsme oběerstvovati spráhlá hrdla, došlí 
jsme asi za půl hodiny do údolí děmanovského. Cestou 
potkala nás stařenka. Vyptávala se hned, kam jdeme. 
Slovenský lid rád se rozhovořuje, setká-li se s neznámým 
poutníkem, aby mohl sám poradití, je-li rady cestou třeba, 
a — by člověk nešel taký němý j^o ovce. 

„Dobré ráno!" pozdravila nás přívětivá stařenka. 

„Pán Boh daj!** odpověděli naši slovenští šuhajci. 

„Či pánovia idů do Děmanovskej? Ej, chýrečná to 
diera. Něchže len pánovia rovno idů, horar (hajný) ich 
povodí.** 

Vkročili jsme do údolí děmanovského. Za námi ozý- 
valy se ještě ftyarky valáškův a honělníkův s vysokých 
vrchů liptovských, y což roztomile mísilo se zvonění bílých 
stád. Na pastvách tatranských (jako v horách vůbec) nosí 
ovce, krávy, ba i koně pod krkem kovový anebo plechový 
zvonec, aby pastýř stádo jmenovitě po obnocoe (noční 
pastvě) snadno shledati mohl. 
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Údolí děmanovské překvapilo nás svoji Jiádheřou. Po 
obou- stráních trěí do výše žulová divoce rozervaná braliska, 

Íorostlá malebně sihlinou (iQladým jehličným lesem). 
[ory .(lesa) na stráních těchto není. Stranou mezi stromy 
taji se horarna seí stodůlkou. Uvnitř málé chaty stoji 
veliká zelená .kamna, mající podobu kuželovitého náhrobku. 
Horar je také čtenářem. Na polici leŽí stará česká bible 
(horar je přesvědčen však, že má bibli slovenskou)! 
Umístivše nedaleko horarny vi& s proviantem, vzali jsme 
přivezené čtyři pochodně, mimo to dostal z nás každý po 
svíci, sevřené rozštěpenou haluzkou, i pyšně stoupali jsme 
příkrou stezkou vzhůru k jeskj^i' na skalnatou stráň, ne- 
dbajíce ubohých krásných pamasií, jichž v údolí dost»tek. 
•Před jeskyní, jejíž vchod už z dola se ti černá, oddechli 
jsme si trochu, a odpočali, abychom uhřátí do podsvětí 
nevstoupili. Odtud otvírá se oku nádherná vyhlídka. Na 
protější stráni pozorovati lze ve skále několik otvorů, snad 
také dier či jeskyň. V dálce na právo zavírají obzor nebe- 
tyčné Tatry líptovsko-oravské, z kterých k nám přátelsky 
hledí starý známý Choč. V levo lídolím vítají nás opět 
jnalebné hory, ověšeny stuhami bystřin a vodopádu, ba i 
dno údolí je ne méně krásné. Nasytivše se krásou pano- 
ramatu tohoto, zahalili jsme se na upozorněni horarovo 
v plédy a pláště, a rozžavše pochodně a svíce, stoupali 
jsme za horarem do čarovného podsvětí z pohádky. 

Děmanovská čili Černá jeskyně náleží k nejkrás- 
nějším jeskyním Slovenska, ačkoliv nedobyla si tak zvu- 
čného jména, jako starší její dvě sestry gemerské: světo- 
známá Baradla u vsi Aggteleku a jeskyně Dob šinská, 
odkrytá teprve r. 1870 . *) Kdokoli však Liptov navštíví, 
neopomíjí vyhledati v útrobách Poludnice jeskyni Dě- 
manovskou, J^terá malé namáháni štědře mu odplatí. 

Sestupovali jsme s utajeným dechem, dolů. Napřed 
vedlo nás asi sto primitivních dřevěných schůdků, ale pak 

*) Asi '4 hod. od jeskyně Děmanovské známa je děra Benikova, 
ne tak dlouhá jako ona, ale prostrannější. V Turci v hoře TI stá 
známa jest jeskyně Mažiarna, y niž nalezeny i kosti* předpotopních 
tvorů (viz „Pohlady," IV., 510) a j. v. 
. R. Pokorný: Z potulek po Slorenfku. 3 
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bylo nám lézti v právo, v levo, nahoru, dolů, pí) čtyřech, 

{o zadu atd., jak toho stavba jeskyně a krkolomné par- 
ety její vyžadovaly, černá ponořena je do úžasné hlu- 
biny. Není tak prostranná, ale výška její snesla by místy 
na sebe postavené dva kostelíky i s věžemi. Tu ocitneme 
se v chodbě vedoucí nás do prostranné dvor$tny, tu lákají 
nás chodby vedlejší, snad dosavade neprozkoumané, do 
tajných pokojů podzemní panovnice zakletého tohoto zámku. 
I ve vyšších stěnách ]j)lno 'otvorů, Bůh ví, kam vedoucích, 
do jakých nových říši! Anebo jsou to jen tmavá okna 
tmavéno tohoto podsvětí? 

O e r n á je dobrou školou tomu, kdo neví, kterak se 
krápník tvoří. Zde mu dává příroda sama „lekce s de- 
monstracemi**. Půda jeskyně z větší části je skalnatá, hojně 
ledem pokrytá, ale i vodou a bahnem. Beze světla věčně 
věkův člověk by se odtud nevymotal! Pochodně osvěcují 
ti jen zázraky jeskyně, ale svíce musí tobě sama ukazovati 
cestu, abys neklopýtl na skále nebo ledu. Není pouC je- 
skyní bez namáhání. 

Naši šuhajci zamávali pochodněmi okolo ledových 
pilířů, obrů to, vražených patou do skály a hlavou 
stropem jeskyně srostlých, u vnitř dutých. Ve světle po- 
chodní zazářili kouzelně podsvětím, házejíce magický dóšt 
paprsků kolem, na ty sousední stvůry a nestvůry kráp- 
níkové a oživujíce pohádku o zkamenělých lidech, zví- 
řatech a o celém zakletém městě. Tu stojí pěkný stůl 
a okolo několik stolic. Jen divotvorný ubrousek mít, který 
se sám prostírá a sám vyčastuje ! U stolu toho prý opravdu 
kdysi hýřívali magnáti s krásnými cigánkami . . . Ani 
o dobrou pitnou vodu není tu nouze. Studnice tu kdesi 
křišťálová, naší Praze by stála bratru za celou židovskou 
čtvrft! V této říši Kovovladově není ani nouze o hrách — 
krápníkový; ovšem, uvařil by se ztěžka i v sebe měkší vodě I 
Nasbírali jsme si trochu přece — na památku. Kdesi v je- 
skyni popsána stěna rozličnými jmény, jedno s letopočtem 
1732. Snad to jména těch zkamenělých tady rytířů, kteří 
se marně pokoušeli za noc přebrati všecken krápníkový 
hrách, aby vysvobodili zakletou princeznu. 
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Dosti kvapně brali jsme se ku předu, k druhému vý- 
t)hodu jeskyně; avšak náhle zarazila nás voda. Jezírko 
podzemní bez kocábky přebrodit, nebylo lze, zvláště když 
^ námi podzemní výlet konala i jedna dáma. Kteří jsme 
již byli na druhé straně mělkého jezírka, musili jsme tudíž 
opět touž cestou ci necestou se vrátit, a potom šlo to zpět 
tJosti zSerstva; neboť pochodně i svíce dohoří valy! Však 
byli jsme dole plných pět čtvrtí hodin. Obuv naše byla 
rozedrána, leštidla do červena zbavena. Oddechli jsme si 
opět na svěžím horském vzduchu a sestoupali spokojeni 
svým výletem po horské pěšince dolů k naší provianti^ře, 
abychom za své namáhání odměnili se trochou vína, smí- 
chaným křišťálovou studenou vodou Paludzianky a oštěpky 
i salámy. Posilnivše se, šli jsme se zapsat do chyžky ho- 
r arový a složit malou odměnu tomuto za průvod. 

Brzy po tom vraceli jsme se z nezapomenutelného vý- * 
letu k Sv. Mikuláši, kdež jsme veěer ztrávili ještě ve spo- 
lečnosti srdečných bratů Slováků, načež časně z rána unášel 
nás vlak hlouběji do Tater vysokých, k Štrbskému plesu. 

Jeli jsme drahou košicko-bohumínskou do H o c h- 
'waldu (nyní Štrby), kamž nás táhly dva rušně (lo- 
komotivy), neboť stanice tato leží již 915*9 m. nad hladinou 
mořskou. 





n. 



Na Štrbském jezeře. 



(Jezero. Vysoké Tatry. Výlety do Tater. Spiš. Města spišská. Bitva 
na Branisku. Zámek spišský. Kroje. Různořečí.) 

^iízda po dráze košioko-bohumínské z Lipt. Sv. Miku- 
w láše do stanice Štrby trvá sotva dvé nodiny. Trat 
chráněna je proti metelicím se strany severní vysokou 
dřevěnou ohradou. Jedeme údolím Váhu, který spojuje 
se tu z Bílého a Černého Váhu nedaleko dědiny Vážce 
v jeden mocný tok. Záhy vystupuji na severu před 
zraky naše první velikáni tátranští, až objeví se ko- 
nečně i vévoda Tater liptovských, překrásný Kriváň 
a za ním řada obrův ostatních. Blíž Královy Lehoty je 
údolí Váhu zvláště romantické. Vysoká skaliska trčí tu 
malebně do výše, a „lípnou^ k člověku, že těžko se od nich 
odtrhnouti. Údolí toto je vůbec na divy přírody bohato* 
Teprve vysoko pod Tatrami dojíždíme do kraje pouhých 
pastvisk. Cestou míjíme Liptovský Hrádek, výstavné 
to městečko, tvořící vlastně jedinou pěknou ulici, stíněnou 
korunami starých lip a topolů. Domky vesele vykukuji 
ze zahrad, činíce dojem malých zámečků; jsou to ponej- 
více sídla lesnických úřadův a úředníků, jichž tu hojnost. 
Hrádek má i rolnickou školu, státní parní pilu, nedaleko 
továrnu na tanin, kdysi zemskou, teď však už židovskou. 
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Za Hrádkem stojí rumy připomenutého již zámku. V po- 
zadí vznáší se romanticky z Tater Velký Kriváň. 

t)ráha stále stoupá. Táhnou nás dva rušné (loko- 
motivy) k městečku Hýbám, které nechávají na severu, 
pak k Vážoi a konečně k Hochvaldu. Na stanici této, 
nyní po blízké dědině a jezeře Štrbském Štrba po- 
jmenované, skončili jsme svou jízdu, abychom odtud 
pěšky vydali se k Štrbskému plesu. (Výletníci jezdívají 
nejčastěji dále do Popradu, a z lázní smokoveckých pod- 
nikají vycházky do Tater.) Bylo šest hodin z rána, když 
jsm0 vystoupili z vozu a odebrali se do čekárny, kdež 
přednosta stanice zjevil se nám v druhé své hodnosti — 
nostinské totiž. 

Tatry zahaleny byly tmavými oblakv, které nám 
nevěstily mnoho pěkné pohody. Přes to hned odvážili 
jsme se k Štrbskému plesu. Na blízku stanice stojí osa- 
mělá krčma a u ní v letní době čekávají vozy na výlet- 
níky. (Jízda odtud k jezeru a zpět stojí asi 5 zl.) Avšak 
silnější pohlaví rádo vypravuje se k němu. pěšky. Spole- 
hlivých a laciných průvodčích jest na stanici dostatek. 
My nechali zde nepotřebná zavazadla, opatřili se horskými 
holemi a pak to šlo za průvodci vesele pod Vysoké Tatry. 
Zapotili jsme se ovšem důkladně; nebot cesta značně 
stoupá. Stanice štrbská leží již 915.9 m. nad mořem, a na 
Štrbském plese stojíme 1351 m. nad hladinou mořskou. 
Ostatně není cesta nepříjemná. Holý kraj oživují^bělostná 
stáda ovcí i krav, při nichž se často ozývá fujara valáš-. 
kova. Zvonění stád a dumné zvuky fujary spojují se v lí- 
bezný horský koncert, do něhož se chvílemi misí řinkot 
kulag. Kulagy viděli jsme tu poprvé. Jsou to hole na- 
hoře zahnuté; na konci hořejším navlečeno několik že- 
lezných kruhů, které řinčí o sebe, když pastýř kraviar 
holí, již přes rameno položenu nosí, zatřepá. Řinkotem 
tím svolává prý dohromady „statek". 

Docházíme k lesu kosodřeviny, z kteréhožto „jalového 
dřeva* visí dlouhý vous lišejníku, a v jehož lůně hojnost 
íučoredek (borůvek) a smokvic (jahod). Průvodčí 
Slováčkové (šlo jich s námi raději hned několik; patrná 
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myslili, že je lepší malý výděleSek nežli žádný) sloupli 
se stromů proužky kůry, zahnuli ji a spjali na malou ná- 
důbku, a za chvilku nesli nám všem kurové tyto hrníčky 
plny čerstvých jahod. 

Stoupáme dál a dále. Znenáhla vystupuji z oblak 
před žasnoucím zrakem naším tatranští velikáni a opět 
mizí v mlhách. Srdce nám tluče, jakobychom vstupovali 
do síně osoby, u níž se věc naše rozhodne. Ještě kus cesty, 
a po dvouhodinné pouti leží -pved námi skvostná perla 
Tater — Štrbské pleso, čisté jako rybí oko, a nad ním 
ještě do výše 1300 m. zvedají se divokrásné Vysoké Tatry*). 

Štrbské pleso je největším jezerem na jižní stranS 
Tater. (Zaujímá 20.4 hektarů.) Leží^ještě v lesní čáře na 
rozvodí Popradu a Váhu, čili Moře Černého a Baltického. 
Má přítok 1 odtok. Na břehu jezera vystavěl karpatský 
spolek uherský ochranný domek, který pojmenován ke 
cti mecenáše spolku, Jozefa ze Szent - Iványi-ch, chýží 
Jozefovou (Jozsef menház). Jihozápadně od této chýže» 
ve které je slušná restaurace, postavili jmenovaný Szent- 
Iványi a naproti na výběžku, jenž se podobá poloostrůvku, 
Pongrácz, a jiní pěkné villy. 

Zelenavé, průhledné vlny jezera vydychovaly mrazík, 
který brzy překazil nám plavbu na člunech po čisté hla- 
dině, pod níž na šest metrů hluboko viděti bylo hojnost 
skalisk, vyčnívajících od nedohledného dna, místy i nad 
povrch plesa. 

Voda tatranských jezer je vůbec velmi studena. Boku 
1877. určil prof. Eóth teplotu vody v jezeře Štrbském na 
18-1® Cels. Hloubky pak napočetl pro£ Deszó asi 20*7 m. 



*) Ze stanice Štrby jeli jsme letos na Štrbské pleso voeem^ 
směrem východoim. Cesta tato spojuje se s cestou od dědiny Štrby 
vedoucí, zatáčí se pak na západ a později obrací se k severovýchodu, 
takže lesem kruh opisuje. Stoupání není veliké, až před jezerem je 
cesta tato najednou tak příkrá, že nutno sestoupiti z vozu. „Silnice** 
tato končí před ochranným domkem u Štrbského plesa. — Z lázni 
smokoveokýchje na Štrbské pleso 4 hod. cesty. Jde se pěkným 
lesem, který místy poskytuje rozkošnou podívanou na Vysoké Tatry^ 
anebo dolů na úrodné roviny spiSské. 
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Bestaurace^ na Štrbském plese opatřena je kol do 
kola pavlači. Konečně měli jsme Vysoké Tatry před 
sebou v plné nádheře. Mlha řidla, zvedla se nejprv z plesa, 
pak i z Tater před námi a: 

„Tatranské hory jako všStky sedí, 
tajemný půlkruh, vážný, bez hnuti; 
jich srdce vtělené jest mládnuti, - 

Í*ich ústa soujem velkých průpovědi. 
Tich čela chladně pokryta jsou ledem 
a šije šedivých mlh závojem, 
však u jich paty lesy úkojem 
a trávy zeleň květným dýchá medem . . .** 

„Pohliadni na Slovansko, a duša sa ti zkriesi, jestli 
spala, dnch hoře vyněsie, jestli v nízkosti bol**, psal starý 
Hurban, a nejvetší slovanský básník, Mickiewicz, hovořil 

0 našem KoUárovi, žei se utekl do Tater, aby tam moU 
poslední slovo své poesie, které končí věk starý a počíná 
věk nový, slovanský, vyzpívati. Sem na Tatry patřil náš 
veliký pěvec, když volal hlasem prorockým: „Co sto 
věků bludných hodlalo, zvrtne doba!-* . . . 

Dlouho, dlouho kochali jsme se od Štrbského plesa 
pohledem na Vysoké Tatry i na Karpaty ostatní, na jihu 

1 západě. 

Nejzápadněji sedí „lev k škoku uchystaný*', strážce 
Liptova Velký Kriváň (2492 m.), který proti severu 
spouští příkrou stěnu do údolí terianského. v sousedství 
jeho vidíš Krátkou, Ostrou (2274 m.), Solisko (Že- 
lízko 2399 m.), na které jsme se letos se špatným zdarem 
vydali, nebot mrakj'' nás vrátily, pak rozervanou Baštu 
(2398 m.) a kužel Vysoké anebo Tatry (2636 m.), po 
niž pojmenován celý tento polokruh Vysokými Tatrami, dale 
stoji před námi O ster va (1917 m.) s Tupou (2231 m.), 
severovýchodně pak Batizovskv štít (2662 m.), za 
ním Grerlach (2663 m), nejvyšší to vrch tatranský, 
jehož dostoupilo teprve několik smrtelníků, a nejvýchod- 
něji viděti štít Slavkovský (2478 m. — Štít Lomnický 
není od Štrbského plesa viditelný.) 
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Tot však jen sběžný pohled ze Štrbského plesa na 
Vysoké Tatry. Avšak i na jih otvírá se nám rozkošné pa- 
norama. Tam vidíme majestátní Královu Holu, 
Dumbier a řadu jiných vzpomenutých již vrchů Tater 
Nízkých, liptovsko -zvolenských a liptovsko - gemerských^ 

Tam zpod Královy Holy teče krásnou dolinou zvo- 
lenskou a poli Těkova zádumciyý Hron k OstrihomU| 
až rovněž jako Váh sesiluje prouífy Dunaje. 

A jak blizoučko zdají se od nás býti ti tatranští 
obři, v řídkém vzduchu zdejším! Ale již pouhý dalekohled 
rozježatí na pohled hladký hřbet jejich. — 

Vysoké Tatry máme před sebou, musíme se tedy 
s nimi seznámit. Každý pan profesor, každý cestovatel 
začne odjinud, všichni však četpají zprávy své vedle ne- 
patrné osobní zkušenosti — nebof kdo mohl by sám 
dopodrobna bohaté ty hory seznati ! — nejvíce z letopisů 
karpatského spolku uherského. Odtud vycházíme i my. 
Pokud se udávání výšek jednotlivých vrchů týče, pn- 
držujeme se, pokud možno, opět nejnovější karty Uher. 
vydané kr. statistikem Háčkem, a kde tento mlčí, měřeni 
starších. 

Uherské Karpaty, poučuje nás geografie, dělí se 
v troje: severozápadní, sousedící s Moravou, Slezskem 
a Haliči (Malé Karpaty, Bilé Hory, Beskydy), severní 
Karpaty, jichž částí jsou Vysoké Tatry, a s nimiž 
souvisí Fatra, zvolensko-gemerské Rudné Hory, Matra 
v Heveši a vínem pověstná Heďalja, a konečně v Kar- 
paty jihovýchodní, které tvoří výšinu sedmihradskou. 

Severní Karpaty mezi řekami Váhem a Dunajcem 
a přítoky těchto OraVou a Popradem, nazvány také Cen- 
trální Karpaty. Celé pohoří těchto centrálních Karpat 
není delší než asi 122 km. a širší než 46.5 km. Je pak 
dvojím klesnutím rozděleno přirozeně ve tři díly. Východní 
díl sahá od ústí Oravy do Váhu, tedy od Královan až 
k údolím bobroveckým na jihu a zubereckým na severu, 
a jmenován bývá nejsprávněji Liptovsko-oravským vá- 
pencovým pohořím. Střední část sahá od jmenovaných 
údolí po hluboký průsmyk Žďár (1072 m ), kdež se pojí 



Digitized by 



41 



s ním jen 900 - 1200 m. dosahující Spišská Magura, jejíž 
výběžky táhnou se aŽ ku stoku Popradu s Dunajcem. — 

Střední 6ásf, Vysoké Tatry, tvoří v hlavním- 
směru od západu k východu se táhnoucí, několikrát pře- 
lomenou páteř, a děli se dp^t ve dvě části, které rozezná- 
vají se jmenovitě zvláštní podobou páteře i jednotlivých 
vrchů. Západní část totiž, která sahá až k vrchu Miedzané, 
3]eví též příkře usečená ůdoU, ale zvolna vystupující vrchy 
jsou báňovity, vyrůstají z hlavní páteře, jsou až po vrchol 
porostlé travou a vysýlajl zhusta na obě strany snižující 
se větve, óásť tato obsahuje liptovsko-haličské Alpy a výše 
hřbetů jejich činí průměrně ' 1700— 1900 m. nad mořem. 
Východní díl, pravé Vysoké Tatry, které se 
táhnou od vrchu Miedzané až k průsmyku u Kopy, 5Scela 
jinak se jeví. Náhle, jakoby ze ?emě vyrostly, zvedají se 
z rovipy popradské. Hkvní hřbet jejich tvoří skoro půl- 
kruh, a jen málo vrchů — tak Vysoká, štít Mořského oka, 
Velká Kolba, Červený štít a Bílý' štít — vystupuje z něho, 
většina však z jeho odvětví. Vrcholce v této části jsou 
divoce rozervány a nad čarou kosodřeviny holy. Údolí 
v nich jsou propastná. 

Páteř hor těchto má průměrnou výšku 2200—2500 m. 
nad mořem a je na více místech, na př. v údolí Velké 
Kolby tak ůzka, že tvoří ^otva metr široký hřeben. 

Podle Pavla Dobšinského („Vvsoké Tatry" v „Slo- 
venských Pohladech**, IV., 246) klaaeme zde jednoduchý 
přehled hor těchto. 

' G^erlaoh (2663 m.) je nejvyšším štítem Vys. Tater; 
od něh<i zatáčí se čelo velikánů na jednu stranu po Elríváň, 
na druhou po Lomnici. Vysoké Tatry tvoří tedy pro sebe 
zaokrouhlený celek. Na severovýchodě štítem Bílého plesa 
jsou jako useknuty průsmykem pod Kopou a dále pak za 
Žďárem pohoří jejicn níží se o polovici, málo kde vystu- 
pujíc nad 1000 m. nad hladinou moře a je lesnaté, tedy 
nevyzírá ani jako pokračování tatranských skalnatých ve- 
likánů. Na straně severozápadní, hned za Svinicí (2301 m.), 
zahne se páteř, k západu, pH Malolůčňáku a Temňáku za- 
točí se kjihu a až aaleko na Volovoi (2067 m.) obrátí se 
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hranicemi Oravy rozhodně k severu nad levé břehy čer- 
ného Dunajce. Výšiny této strany, rovné liptovsÉé Ma- 
guře nad Račkovou (2122 m.) anebo Temňáku (2115 m.) 
na polské straně, ukazuji se zKriváně jako nepřehledné, 
nesouladné kopy vrchů. Zůstivají tedy Tatry jaksi ohra- 
niéenýin celkem. 

Útvar páteře Vysokých Tater vyznačuje se sice hře- 
benatými vrcholci. Špicemi a okrouhlými, sráznými roz- 

Euklinami, tak že i vystoupit na ni nebo přelézti ji málo 
de lze; ale v ni a na ni darmd bychom hledali ty nej- 
vyšší výšiny toho řetězu prahor. Je spíše tak snížena, že 
v úzadí zaclánějících ji předhor jižních, z Pováží a Po- 
pradí, téměř ani vidět ji není. Vidět jen Vysokou 
a Velkou Kolbu (Eisthaler Spitze, 2620 m ), v úzadí 
doliny MaléKolby s. Lomnicí (2634 m.) závodící. 
A kromě těchto též leda dva štíty vypínají se ještě na 
severovýchodním konci obvodové Sáry páteře: Červený 
štít (2402 m.) a štít Bílého plesa (2236 m.;. Za 
mnohá tisícletí prorvána — jak vysvětlují znalci — pla- 
nina Vysokých Tater tak, že povstaly potoky, vyrolely 
se výmole dolů svahem na obě strany páteře planiny, až 
utvořily se úvaly i doliny, hmoty ubývalo, hlavně s páteře, 
méně z boků, takže v bocích ostaly i vyšší body i mo- 
hutnější hmoty, které nyní přesahují svůj prahřeben. 

Obrátíme se nejprve na sever, podotýkajíce napřed, 
že výšiny severní strany jsou nižšími štítů okruhu jižního. 
Za průsmykem pod Kopou zabočí směr výšin k severo- 
západu a tedy do našeho obvodu, proto i tyto výšiny líve- 
deme ; jsou to Š i r o k á (Thórichtengem, 2102 m.) ^ S t a r á 
(2168 m.), severně od Bílého plesa (2236 m.) ; potom 
však na západě a na rozhraní vod nad Žďárským prů- 
smykem ( 1 072 m.) je H a v r a n (2130 m.), Nový (2088 m.), 
M u r á ň (1879 m.) a K ý ó o r a (1284) nad pravým břehem 
Javorinky. Nad levými břehy Javorinky a od těchto výšin 
k jihozápadu je druhá Široká (2216 m.), z níž si po- 
dívanou na okolní Tatry a na prahřeben výletníci chválí, 
Zámky (2010 m.) a Malý tipla z. 

Dále na jihozápad a v sousedstvě Vysoké Tatry jsou : 
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Rysy (2262 m.)» SedmGranátů (Sieben Kronenberg^ 
2082 m.) aštitMořského oka (Meerangspitze, 2600 m.). 
Výšiny tyto náležejí k uherské straně. 

Na polské straně jmenujeme : Gruby wierzch 
(2239 m ), Miedžane (2230 m.), Šwistówka (1768 m.) 
po svistech (6i mercůněch) tak nazvaná, mezi Boztokou a 
Bialkou, Š w i n i c a (2301 m ), při samé páteři, z níž podí- 
vaná náleží prý k nejkrásnějším, Z a w r a t (2170 m.), 
Granát (2237 m.), Krzyžné (2166 m.), Mala (2126 m.) 
a Koácielec (2122 m.). Za údolím Suché Vody 
k západu je Beskyd (2002 m.)aKopa Magory (1716 m.). 

Přes páteř přejdeme k jihu, na spišskou a liptovskou 
stranu, a uvedeme nejvyšší štíty, jak je do párů a skupin 
příroda sama pospájela, a to od východu k západu. 

Na východě tohoto prilěelí zdvihají se: Kežmarský 
štít (2659 m.) a Lomnice (2634 m.). Štíty Slav- 
kovský (2478 m.) a Velický (Warze, 2490 m.) mají 
společný vysocinatý pahřeben, za nimiž ještě i Skrynioe 
(2864 m.) z něho se zvedá. Dále dvojitá liupole G e r- 
lachu (2663 m.), který jižně tvoří „Gerlachovský kotel", 
jehož odbočné stěny ještě na 2668 m. se zvedají. Vrch 
tento byl dlouho považován za nedostupný. (Gerlach, t. j. 
grlach, hrlach, totiž výšina, z níž hrlí, hrne se a padá 
skála.) 

V další pár náleží spolu Končistá (2636 m) a 
Tupá (2183 m.). — Konečně přijde skupenina Kriváňská 
v Liptově. Utvořena je z více štítů na jednom od páteře 
k jihozápadu značně vybíhajícím rameni, z něhož pohra- 
niční Mnich do Temných Smrečin, Bašta se Satanem 
(2377 m.) do Popradských dolin, Hrubý (2240 m.) zase 
do Koprové, So liško (2899 m) na Štrbské pleso hledí. 
Pak přijde východní družka Kriváně Ostrá (2274 m.), 
s níž konečně na západní skráni tatranského pyůčelí, jako 
k Liptovu nahnutý, velebně stojí VelkýKriváň (2492 m.), 
snadno dostupný a vděčný rozhled poskytující. 

Však do nekonečna jdou ty grůně, štíty a vrchy na 
tom nevelkém prostoře vysokých Tater. Jest na př. na 
uherské straně Svist ovKa (Batzenberg, 2039 m.) za 
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Kežmarským štítem k východu; Lomnice má za podruha 
Nordtrabanta (2618 m.) ; mezi štítem Velké Kolby 
směrem k Slavkovskému strmí: Míttelgrad (Středo- 
hrot, 2440 m.), EotherThurm (2465 m.), Spitzer 
Thurm (2370 m.), Nad Žabím (Krostensee Spitze, 
2403 m.) a jemu soudružné Javorovie; od Slavkova jen 
sedlem oddělen je Nos (Kónigsnase, 2160 m.), nejjižnější 
to v takové výši vybíhající straň; k severozápadu od Slav-p 
kova je Polské sedlo (2191 m.) ; k Tupé druží se 
O 8 1 e r v a (1917 m.) atd. Lid má nejspíše i pro německy 
pojmenované tu hory svá jména slovenská. 

S výšin sestupme do kotlin, dolin a k jejich vodám. 
Neobyčejně mnoho kotlin je ve Vysokých Tatrách a v nich 
jezer, ples (u Poláků stavů, obecně též mořských 
o k). Kačka do nich ponořená vyplave prý kdesi na Baltě 
nebo na Černém moh. Čistá voda tatranských jezer, na 
nichž není pozorovati ani přílivu ani odlivu, obráží barvy 
svého okolí, a dle toho pojmenováno i mnoho ples, která 
náležejí k nejzvláštnejším zjevům Tater a jichž bychom 
v celku (počítajíce i menší vodiska) napočetli asi 112; 
z těchto leží na jihu jen Štrbské, na severní straně To- 
porowe stawki mimo vlastní pohoří. Dle velikosti má 
Velké Rybí jezero 33 h., Mořské oko 21*32 h., Pět 
jezer: Žádny nebo Podkol 6-76 h., Czarny staw 
13-05 h., Wielki staw 3484 h., Przedni staw 770 h. 
— Jezera v údolí Suché Vody jsou dle prof. Kolbenhey- 
era tato: Czarny staw 22*87 h., Zamarzly staw 
0-21 h., Litworowy staw 0-47 h., ZieloQy (Suezy) 
3*45 h., Kurtkowiec v Roztoce 1*74 h. a Zad ny 1*52 h. 

Dále měří: Smreczynske jezero v údolí Koácie- 
liska 0*84 h., Wielké Ciemno-Smreczynske jezero 
12-25 h.. Zelené pleso pod Kriváněm 213 h.j ííad- 
skok 0*7Skh., Štrbské pleso 20-40 h., Hynckóvo 
v údolí Mengusovky 1911 h.. Popradské jezero 
2-129 h., Batizovské jezero 3-84h., Velické (1-50 h), 
Dlouhé jezero v údolí Velké 0.68 h.. Malé jezero kol- 
bašské 2-10 h., Zelené jezero, Kežmarské 0-61 h.. Červené 
jezero O- 18 h., Bílé jezero 0105 h. Ani hloubka všech 
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4'ezer není dosnd ziněřena. Prof. dr. Dezsó vyměřil pouze 
iloubku Štrl)ského plesa (20-7 m.), Velíckého (6-03m.)> 
Popradského jezera (16*4 m.) a Velkého Temno- 
smrecinského jezera (41-3 m.). Barva vody .všech jezer 
je tmavozelená, vlče méně do čema zbarvená ; proto tolik 
Zelených a Černých jezer v Tatrách. Jen Suezy staw 
má světlozelenou barvu. Červené jezero ,má jméno dle 
prof. Rótha po červeném poli živce ; voda Bílého jezera 
je červeno-hnědá (!) po slatině. 

Na severní straně Tater, směrem od východu k zá- 
padu, je prvá dolina Javorina s říčkou Javorinkou, 
tekoupi směrem sévemíin povýše dědiny Jurgova do 
Bialky. V kotlinách na pramenech jejich jsou jezera: Ko- 
lové (1570 m.) pod V. Úplazem; Černé (1491 m.) pqd 
Porutkým; jižně pod Širokou Zelené (IjSSS m.) a ještě 
výše Ž a b*í. . Dále Podůplazka, Bialka i Roztoka tvoří 
v tomtéž severním směru dolinu i říčku B i alku či Biely 
Dunajec. Nad Podůplazkou najdeme tři menší stavy, 
Zelený, Zamrzlý (1991 m.) a Český stav (1569 m., 
Bčhmischerfeeích, Csehtó, snad Těžký, cežký stav. Lid 
spišský vyslovuje: Češky, ci^szky); tu je též Velké Žabí 
(1702 m.) pod Rysým a Velké Mořské oko (1587 m., 
objemu 21*32 h.) pod štítem téhož jména a či snad pod 
£opou nad Rybím; neboť v sousedstvě jeho hned je jezero 
Velké Rybí (1384 m., objemu 33- h.). Toto, snad je- 
diné, oplývá pstruhy ; jím probíhá zemská hranice. 
Z něho vytéká prostřední tok Bialky. Dobšinský dále píše: 
Za jezerem tím k západu jsou již doliny a stavy čistě 
polské, a to na Roztoce až po Svinici: Wielki staw 
(1649 m., 3484 h.) a při něm Przedni staw, Czarny 
staw(1708m) aPodkol. Za Šwinicí a Zawratem k třetí 
hlavní dolině Suché Vody náleží: Zamarzly staw 
a níže něho Czarny staw (1625 m.) a G^sienicowe 
stawy, jichž někteří až 7 počítají. Vody těchto jezer 
tekou dolinou Suché Vody ao P o r o n c e, který potok 
samojediný ze všech zatatoanských teče směrem od vý- 
chodu k západu do Zakopanky, sousední to doliny na 
západ od Suché Vody. 
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Na jižní straně začíná Biela Voda řadu dolin. 
Vytéká z Bieleho plesa pod štítem téhož jména a vlévá 
se pod Kežmarkem do Popradu. Na konci jejím západním 
jest Zelené (1668 m.) a Červené pleso (1811 m.). — 

Druhá hlavní dolina je K o Ib a, povstalá z Malé a 
Velké Kolby. Malá Kolba má pět jezer (největší z nich 
2-20 h.) u paty vrchu Veliké Kolby; dolina Velká Kolba 
má Dlouné (1908 m.) a Bílé pleso; z nich vysýlá 
toky, vlévající se u Velké Lomnice do Popradu. 

Třetí je Velická dolina, z jejíž Dlouhého plesa 
(1931 m.) teče voda Květnicí do Velického plesa 
<1667 m.) a při Spišské Sobotě vlévá se do Popradu. 
Květnice (Blumengarten, 1793 m.) je též zmenšené 
pleso; nyní bují tu mnoho krásných a vzácných rostlin 
horských. Níže od ní je vodopád se skokem 100 m» do 
Velického plesa. 

Za čtvrtou hlavní dolinu pokládají se úžlabiny řeky 
Popradu, kdež vedlejšími dohnami jsou: Batizovská, 
Suchá a Mengusovská dolina, a v nich: Batizov- 
ské pleso (1884 m.), Zamrzlé (1930 m.), Šarkanovo 
(1899 m.), Žabí, Hynckovo (1907 m.), Popradské 
<1625 m.) a Štrbské pleso, které podzemními výtoky 
rozhojňuje na východ proudy Popradu. 

Pátá a na západě poslední dolina i řeka je B e 1 á 
v Liptově. Severovýchodně za Kriváněm, pod rozhra- 
ničným Mnichem, mezi prahřebenem a Posredným Grůněm 
jsou Temné Smrečiny, skalnatá to dolina s třemi plesy, 
z nichž největší Temnosmrečínské pleso (1620 m., 
12-25 h.) tvoří výtoky Bělé. Tato pak pod Hrubý grůň 
tak zvanou Koprovou dolinou tekouc, přijímá z této 
východní strany přítok zTerianského plesa (1938 m.), 
hučí až pod Kriváň a z oné západní strany jmenovitě 
Tichou a Kačkovou rozhojněna, tvoří největší řeku ve Vys. 
Tatrách, prudkostí převýšujíci i Váh, do něhož u Hrádku 
se vlévá. 

Avšak to nejsou všecky doliny a potoky na uherské 
straně Vys. Tater, které zejména mezi Spiškou Bělou a 
Štrbským ples^ tekou směrem severo-jiho-východním 
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a tvoří Pop rad, lenž při PlavČi v Sáryši proniknuv pásmo 
Karpat, na rovinách Haliče vtéká do Dunajce, a s ním do. 
Visly a tedy do Baltického mpře. 

V Podtatří má stoky své také mocný Ho mát, jehož 
rozvodňuje z pravé strany Hnile.c, z levé Torysa. — 
Hnilec počíná tam, kde vznikají Váh, Hron a Slaná, 
totiž pod EIrálovou Holou a Tresníkem; táhne se s okli- 
kami na východ, od Mníška na jihovýchod, kdež do Hor- 
náta dorazí. Hornát, jmenovaný Bystrá, má zřídla tam, 
kde rodí se první, Černá větev Váhu, totiž na Čertovici 
« pod Vernartem. U Nové Vsi vtékají do něho od 
severu Levoča, od jihu Holubnica; u Vlachů spojí se 
8 Valaškou, u E[rompachu se Slovenkou, a tak sesílen^ 
okolo Bužína a Ladné bere se k východu, až ho Sin a, 
majicí stoky pod Braniskem, u Kysekú na jih obrací; 
potom u Košic na jih zabočiv, spojuje se s Torysou, 
potom pak do Tisy vpadá. — 

Však tam. pod Lomnicí vine se ještě jiná veliká řeka. 
Je to Dunajec, který počíná se na severním špádě 
liptov. V o 1 o v c e, jakožto Sivý a Carny Dunajec a na 
tomtéž špádě Tomanové jako Bialy Dunajec, pak 
od Kriváně počínaje až po Lomnici z nesčíslných moř- 
ských ok jako Bialka. Od Nového Targu černý 
Dunajec spájí tyto tři větve v jedno, teče pak na východ 
až po Kroščieňko, načež k severu se obrátiv věneo Beskydů, 
horní Uhry obtáčejících, přeráží. (Dionýs Šbúr.) — 

Za vodním rozhraním Štrbského plesa k západu berou 
již všecky potoky směr severo-jiho-západní j vody tyto 
vnáší odtud Váh k Dunaji a tento k černému moři — 

Tím jsme s přehledem vrchů a jezer tatranských 
u konce. — 

Ledové stráně (Gletschery) v Tatrách už vymizely; 
pozorovati jen zbytky na stráních pod Grerlachem, pod 
Slavkovem a. za Kežmarským štítem. Ale za to s p o u s ty 
ledu i sněhu leží na nejedné stráni, anebo v rozpuklináoh 
a propastech Vysokých Tater. 

Dle zkoumání učiněných lze určití hranici věčného 
ledu a sněhu pro Vysoké Tatry do výše 2693 m. V Ta- 
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trách . nenalézají se však vědným sněhem kryté vrcholce. 
Snad překážejí tomu i neveliké plochy nej vyšších štítů 
a velká příkrost jejich svahů, na nichž se sníh nemůže 
zachytit. Ale i nad hranící ledu kvete prý na Lomnickém 
štítu a na Gerlachu několikero rostlin. 

Dle bájí jsou v Tatrách i „zlatoskrýše* a jeskyně. 
Žulové a rulové vrstvy i základy nedopouštějí tvořeni 
jeskyň. Tyto jsou jen tam, kde ustlaly si nižší vápen- 
cové vrstvy, tedy téměř za obvodem. Vysokých Tater. 

Nad Lučivnou, na právo od silnice a železnice, 
v strmé yápencové stěně jsou dvě jeskyně; v prve 
nalezeny kosti dnešního medvěda, v druhé však i kosti ně- 
kdejšího jeskyňového medvěda ^ hlinitá i štěrková vrstva 
po zasypání dávných ohnisk. 

Ve vápencových horách u Spišské Bělé objevena 
r. 188K velká a na rožmanlté stalaktity bohatá Mlieěna 
1) i e r a (lid jmenuje stalaktity mlieěnymi kameny) ; 
dali ji jméno: „Béler Tropfsteinshóhle.^ Nedaleko ní se- 
verozápadně (ve výšce 1374 m.) jest jeskyně Alabastrová^ 
Hned u této je L a d o. v á D i e r a (der Eiskeller ; die Orgel), 
od ledu v ní mrznoucího tak nazvaná. 

Na severní straně Vysokých Tater stráně Javorinky 
mají 4 jeskyně: Suchou a Mokrou Dieru nad dědin- 
kou Javorinou; Koščulek anebo Koščialku-Dier u 
pod Širokou a čtvrtou v stěně jižního svahu Muráně. 



Památnými jsou nedaleko odtud tři jeskyně vrchu 
Nový, z nichž v^ třetí, kromě zbytku dosud tu žijící 
zvířeny, vykopány byly kosti živočichů dnes už leda v po- 
lárných částích země anebo na nejvyšších prahorách ži- 



Na kovy jsou Vysoké Tatry chudý. Dříve bylo 
v obou štolách Kriváně ve výši 2050 m. dolováno na zlato. 
(V jezemí stěně v údolí M. Kolbv byla ještě před 40 lety 
štola proražena.) Na Lomnici tánne se rovněž ve značné 
výši cnodba „Kupf er bank". V jižním díle údolí Koá- 
ciéliska dolováno též ještě v tomto století na stíríbra 




neobjeveno. 
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Vydatná jsou jen železná ložiska v údolí Javorinky u Za- 
kopaného a na polské Tomanové v údolí Koácieliska. — 

Prameny minerální jsou v Tatrách chudý a málo 
účinlivy. Meteorologické stanice jsou v Kežmarku a v Po - 
roníně, snad už i v Zakopaném a v Smokovci. Tempe- 
ratura v Kežmarku činí nejméně v listopadu (0*52*^ C) a 
v březnu (0-55° C), nevíce v červenci (16-26" C) a v srpnu 
01600° C). V Poroníné je zima mírnější než v Kežmarku 
(v listopadu 0-74»C, v březnu 1-93«C). — 

člověk by myslil, že tam v Tatrách není více života, 
že tam pouhá, byť krásná, poušť. Lid zase vypravuje báje, 
že divé pustiny a skaliny Tater obydleny jsou, ale jaký- 
misi divými a obrovskými lidmi. Dobáinský píše (v „Oby- 
čajích") že jeho babička, Liptacka, vyprávěla: Jednou 
študenti pustili se do Tater spocítati všecky jejich kopce, 
„konciare a sokorce." Čím více chodili, tím více zmátli 
se v počítáni. Konečně upustivše od marného předsevzetí, 
umínili si, že se navrátí; ale lehli si ještě na pěkném 
zeleném místě pod otvorem jeskyně, aby si odpočali. Lehli 
hlavami. dohromady, a celým tělem rozprostřeli se do ob- 
vodu kruhu. Šuhajci 'zaspali, jen nejmladší nespal. Tu vy- 
stoupí z jeskyně obrovská žena a spráskne ruce, až se 
všecky Tatry ozvaly, i zvolá: ^ Všech 999 vrchů Tater 
jsem už pochodila, dost divotvorného viděla, ale takového 
zvířete^ jaké tu do kola rozloženo, neviděla jsem ještě 
nikdy! Půjdu pro muže, aby se šel podívat I** S tím zmi- 
zela v jeskyni. Ale študenti „zrutu*' muže nedočkali, 
báli se — neboť nic dobrého neslyšeli o těchto obřích 
Tater. Nejmladší zbudil kamarády a utíkali domů, rádi 
jsouce, že jim ozru ta pověděla, kolik je v Tatrách vrchů. 
(Štítů počítá se asi třicet.)*) 

Ve skutečnosti je po stráních tatranských za 
léta dosti obydlených salašů a kolib pastýřských, a to 
až po hranici kosodřeviny, tedy do výše 1938 m. Ve 
výši této už brusnicové kříčky vyzírají nuzně, o něco 



*) Dříve domníval se lid, že v Tatrách jsou draci, mořská oka, 
karbunknle, diamantová hnízda, zlatá rajská jablka atd. (Čaplo vi£.) 
H. Pokorný : Z potulek po Slovemika. 4 
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dále lístky zakrní už v Šupině. Koneóně (1950 m.) pře- 
stávají i brusnice a ještě jen vrba zelná (Salix herbacea) 
se jeví v prsti asi na píď hojné ! Výše i ta leží odumřelá. *) 

Sem tam vidět v Tatrách sběratelky ěučoredek 
(borůvek) a brusnic, jakož i kořínkáře, sbírající léčivé 
rostlinky a kořínky, a to často už dle návodu lékárníků. 
Výše, než obyvatelé salašů a lovci, nezdržuje se ani med- 
věd, spiše prchá tam před ním plachá srna. Na malinách 
a čučoredkách pasou se tu s mackem tetřevi, dále 
žijí tu tetřívkovó a sluky. 

Ve výšinách nejsvrchovanějšich žije nárůdek svistů 
(Murmelthier), slovensky též mercůnů. Zimovati chodí 
do svých děr až na kraj lesů. Tučué a chutné maso svistů 
na zimu se též udívá. Kamarádem svista v Tatrách je 
větší svista hvizdár (Artomys bobac, rusky: ěajvak). 
Divokou kozu, kamzíka tatranského, vřadili znalci do 
druhu antilopy. Žije 25 — 30 roků. Staří samci po době 
plodivosti opouštějí stádo a potloukají se osaměle v nedo- 
stupných houštinách kosodřeviny. Páření děje se v jeseni. 
Stádo vodí stará samice, za ní jde mládež, za touto 
dorostlí samci, konečně matky s kůzlátky a na konec 
dospělí samci. Nad- pasoucím se stádem stojí strážce a nebez- 
pečí oznamuje jakýmsi hvízdnutím či ostrým zdlouhavým 
kýchnutím nosovým. Honba na kamzíky je sice zakázána, 
ale smělých honců v Tatrách stále dost. Dovoleni hony 
pořádají si jen majetníci rozličných území. (Dobšinský.) 

Kamzíci hynou tu značně. Požívají kořenné rostliny 
vysokých vrchů; na podzim musejí níže, avšak lesy vyhle- 
dávají jen v nejkrutější zimě (k vůli potravě a útulku). 
V létě jsou na nejnedostupnějších skaliskách, jež až na 7 m. 
přeskakují. Honba je proto velmi těžká i nebezpečna. Po- 
lovníci musí dbát větru, aby táhl k nim od kamzíkův, 
a ne naopak. Jsou příklady, že když střelci obklopili 

*) Jednotlivé stromy dostupuji v Tatrách této výše*: limba, 
cedr tatranský, roste jeŠtS nad 1700 m. Má šiŠky, jejichž oříšky Ise 
jisti. Limbu je prý zakázáno porážeti. — Olše bilá počíná ve výši 
792 m, jasan 818 m., jedle 1096 m , buk 1194 m., osyka 1217 m., 
javor 1280 m.; smrk 1530 m., modřín 1568 m. a bříza 1587 m. 
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stádo, kamzík se proti některému obrátil a jej i sebe do 



y ledových rozpuklinách. Mokrá mlha, bouře, blesky před 
samýma očima, vichříce se sněhem smíchaná, to vše stíhá 
lovce. 

Zvláštní ! Krutý studený vítr severní, který nejednou 
i na jaře sněhové vánice daleko k jihu zanáší, jmenují 
Slováci „Poliakem". Vítr tento bývá nemilým hostem 
v dědinách výše položených. Dědinky tyto Dobšinský 
takto vypočítává: při říčce Javorince leží Javorina; a6 
málo tu domků, vlastně jen železárny, pily a mlýn. Níže, 
nedaleko stoku Javorinky a Bialky leží Jurgov či Jur- 
govo, a na potoku Poronci Poronín; dále na Zako- 
piance Zakopané, ve stráních nad ním pak Buturov; 
níže Gubatovka ak východu i koupelJaszczórowka. 
Železářství přivedlo dědiny tyto tak vysoko do Tater. 

V Zakopaném jen* tehdy vědí, že je poledne, když 
slunce vykoukne za jedním a brzy zajde zase za druhý 
štít Griewonta (1894 m.) či snad Sarne Skaly (1102 m.). 

Na uherské straně leží nejvýše tyto dědiny : Němci 
obydlený Forberg (286 duší), Staro-Lesná (625 d.), 
Novo-Lesná (480 d.): ona na dolině Kolby a tato od 
ní na západ; Velký Slavkov (1000 d.) pod štítem stej- 
ného jména. — Slovenské dědiny jsou: Gerlachovo 
(500 d.) pod dvojitou kupolí Gerlacha (nižší o 1882 m., 
teda 780 m. nad mořskou hladinou), Batizovce (715 d.), 
Mengusovce (366 d.). Štola (203 d.), Lučivná (přes 
600 d.), která má i teď koupele a s uvedenými dědinami 
náleží do Spiše. V Liptově Štrba (více 1600 d.), Važec 
(do 2000 d.), hostinec nad Belánskem, Východná 
(1300 d.), a městečko Hyby (více 2000 d.). Kokava 
leží už na levém břehu Bělé, skoro až na úpatí Kriyánš. 
(Pribylina vymyká se z obvodu Vysokých Tater.) Úroda 
na polích krvavě se tu dobývá, ale hlavně chov dobytka, 
dřevokupectví, pěstování lnu a plátna živí obyvatelstvo 
těchto míst. 

Po sběžném tomto pohledu na Vysoké Tatrv a na 
život v nich vracíme se tam, odkud jsme vyšli, k Štrbskému 
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plesu, kdež je právě velmi živo. Jsou tu výletníci ze Srno- 
Kovce, nSkoUk orientálských krásek rodu Israele se svými 
průvodci, a okolo jezera hoví si hojnost Slováčků, nabí- 
zejících se za průvodce do hor. Karpatský spolek postaral 
se o poctivé průvodce, opatřil je knížkami, v mchž na- 
značeny taksy, které jim turista povinen je vyplatiti. 
Takový průvodce obstará již potravu a nápoj pro tebe 
i pro sebe, a je-li vycházka delší, také pro nosiče, jehož 
přibrati třeba. Radno je také vžiti s sebou přikrývku, jíž 
při delší vycházce velmi je zapotřebí; neboť Často nutoo 
je v Tatrách přenocovati. Ochranných domků není tam 
ještě nadbytek. Karpatský spolek uherský dal sice již po- 
stavit! některéj tak: Hunfalvy-Hůtte, Majlath-, Aegidi^ 
Rosa-, Rainer-Híitte, dále zbudována přístřeší pod Slav« 
kovským štítem, pod Hynckovým a Žabím plesem a j., 
avšak což to vše na nepropátrané dosud Tatry! 

Ze Štrbského plesa podnikají se vycházky do údolí 
Mengusovky, k Popradskému jezeru (1525 m.), k Moř- 
skému oku a k štítu stejnojmennému (2600 m.), od ochran- 
ného domku Jozefova u Štrbského plesa na Kriváň a zpět 
do fielánska atd. 

My toužili jsme buď k Mořskému oku, nebo na Kriváň. 
Chtěli jsme z té příčiny v restauraci přenocovati. Před 
obědem však nemohli jsme se dočkati, brzy-li nám do- 
přáno bude kochati se v stráních tatranských — a tak 
blízko, blizoučko zdály se nám býti! — že několik nás 
v mladistvém zápalu odhodlalo se hned k šalebně bUzkému 
vodopádu, snad Závojovému, který jako třpytná stuha 
8 tatranských svahů, stranou od Bašty visei před námi. 

Bláho vci! myslili jsme, že za — 1 hodinu dorazíme 
k němu, a to ještě bez průvodce ... 

Mezi Štrbským plesem a naším cílem viděti na po- 
hled nevinný lesík. Ale když jsme byli v něm, shledali 
jsme k svému úžasu, že je zle. K tomu ještě roztrhla se 
společnost naše ve dvě oddělení po čtyřech odvážlivcích. 
V druhé čtverce byli dva domorodci, naše čtverka složena 
byla z dra. Žáčka z Olomouce, prof. Fr. Bílého a Fr. 
Táborského, tedy ze tří Moravanů a mne, Čecha. Netrvalo 
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to dlouho, a zabloudili jsme iak náleží mezi skalami ša- 
lebného lesíku kosodřevinovéno ! — Někde mezi Baštou 
« Soliskem vzniká prudká bystřina, která sé žene k Štrb- 
skému plesu. Tu měli jsme dle předpisu prof. Kolben- 
heyera asi za % hod. překročit a po pravém břehu dále 
stoupati. Tak byli byohom prý se dostali za IVa hod. k vodo- 
pádu. My šli však po břehu druhém a za nedlouho nešli 
jsme více, ale skákali a lezli po balvanech, jichž tu bylo 
jako máku/ a drali se nepoddajnou kosodřevinou, která se 
nám do obleku i do tváře zle nedobře zatínala. Pot řinul 
se nám již s čela. Kamzičí naše skoky s balvanu na balvan 
Vyžadovaly jistoty, neboť průliny a dolíky mezi balvany 
porostlé byly asi na metr vysokými čučoredkovými „křo- 
visky^** jichž ovoce nás aspoň poněkud občerstvovalo. Ská- 
kali jsme tak ku předu vytrvale asi tři hodiny! Vodopád 
viděh jsme již zřetelně a také jednotliví tatranští velikáni, 
o něž se tříštila mračna, lákali nás ku předu. 

Ale co plátno : za chvíli sklesli jsme téměř bez vlády 
všichni na skaliska. Ostatně dobře se tak stalo. Touto 
cestou nebyli bychom se dostali k vodopádu snad ani do 
večera. Odpočavše si tedy s dostatek, ochladili a občerst- 
vili jsme se čistou a studenou vodou bystřiny a vraceli 
se zvolna. Zabočili jsme kosodřevinou více v právo, 
a hle! za nedlouho nalezli jsme pěšinu, o níž jsme sice 
nevěděli, kam do Tater směřuje, ale že nás zpět k Štrb- 
skému plesu dovede, o tom jsme nepochybovali. I šlo to 
veseleji zpět. Za hodinu byli jsme opět na Štrbském plese. 
Druhá společnost; která nám hned z počátku v lese zmi- 
zela, dostala prý se šťastně pravou cestou až nad Závo- 
jový vodopád, který se řítí skoro 26 m. do hlubiny po 
stěně jezerní, v níž se úplně ztrácí a v malé vzdálenosti 
cestu na světlo opět si klestí. Odtud snadno prý lze na- 
vštíviti jezirko Nadskok (za % hodiny), které leží 
1806 m. nad hladinou moře a měří 0.79 hektarů. A kdo 
již v těchto místech, navštíví prý rád i jezero Kamzičí 
(1963 m.), k čemuž zase ^4 hodiny potřebuje. Cesta ze Štrb- 
ského plesa k jezeru Kamzičímu a zpět stojí ovšem — 
8 náležitým odpočinkem — celý den. — 
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B^zedraní dostavili jsme se ze svého výletu na 
štrbské pleso zpátky. Chutě zasedli jsme k obědu, který 
nás však valně neuspokojil. Ani ti zdejši pstruzi, po niohi 
zvěčnělý redaktor Černoch tolik toužil, nikoho nepo- 
těšili. Oběd byl dosti drahý, s pstruhy za á— 5 zl. ! Ée« 
stauraci najatou měl tehdy žid; smluvil se s námi tedy 
i po česku a hlavu si nad tím nelámal, že jsme pamětní 
knihu obdařili myšlénkami, jaké vnukalo nám slovanské 
srdce v těchto, maďarským hlaholem a maďarskými ná- 
pisy znečištěné končině . . . Letos nalezli jsme tu však 
restauraci velmi solidně opatřenou. — 

Asi za dvě hodiny po nás dorazila do restaurace 
i druhá naše výletnická čtverka. Za krátko po tom na- 
kladli jsme všichni společně v lesíku pod restauraci vatru 
a zazpívali si po slovensku okolo ní. Obloha opět se po- 
chmuřila, a zima, která neustávala, věštila sníh. Z rána 
druhý den (psalo se 11. srpna) skutečně zahaleni byli 
velikáni Tater v bílé závoje. Plány naše výletní byly tím 
u konce. A pak prý na výlety do Tater radno je vybrati 
si druhou polovici července a prvou polovici srpna! Ao 
jsme litovali velmi, že nám dopřáno nebylo navštíviti 
Kriváň nebo Mořské oko, pomysliti jsme musili na návrat 
k stanici Štrbě. I vraceli jsme se smutně od Štrbského 
plesa a ještě před soumrakem dorazili jsme tam, odkud 
jsme ráno plni nadějí vyšli. 

Nebýti tehdy mezi námi několik starších pánů, byli 
bychom se snad pustili po dráze košicko-bohumínské dale 



druhé hodiny vozem dostali se do S m o k o v c e, vlastně 
do Smokovců, nebot tam na svahu Tater pod Slav- 
kovským Štítem, v sousedství doliny Kolby, leží ve výšce 
asi 1000 m. v pěkné kryté poloze oba Smokovce, totiž 
Starý a Nový; tento byl založen nedaleko od prvního 
na západní sfcraně. Jsou to lázně se švýcarskými domky, 
moderně opatřeny, s koupelemi studenými i teplými koso- 
dřevinovými, jakož i elektrickými. Neschází tu ani elektro- 
therapie, inhalace, pijí se tu sladké i minerální vody, mléka 
i syrovátka ovčí. O zábavy všeliké dobře tu postaráno. 




odkudž bychom byli asi za pi\l 
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Hojnost zde průvodců, vozů i koni. Dráha snižuje sem 
od 16.. května do 15. záíí ceny o 33Va% a vydává returky 
platné po 45 dnů. Y Nov. Smokovci nescházejí, ani domácí 
telegrafy (teď snad ani telefony !). Lázně tyto otevřeny 
jsou. i v zimě — jakožto klimatické místo. 

Výlety odtud podnikají a pořádají se na Slavkov 
(2478 m.), do doliny Velické až na Gerlach (2663 m.) j 
jinou stranou do dolin Kolby, k vodopádům této; k Pěti 
plesům (1992 — 2026 m.), odkudž viděti juž stěny a úlomy 
Lomnice a příkrou Kolbu (od koliby, pro její podobu 
k této), ba vystupuje se i na jich temena, zejména ale na 
Lomnický štit (2634 m.). Ze Smokovců chodí výletníci 
dále rozmanitými směry, jako : k Polskému štítu (2191 m.), 
k Rybímu jezeru (1384 m.) a pak až k Mořskému oku 
a odtud na polskou stranu do Zakopaného, jakož i k Štrb- 
skému plesu a odtud pak na Kriváň atd. Na jižní stranu 
ze Smokovců jest opět hojnost větších partií, zejména 
k úchvatně krásné jeskyni Dobšinské, do koupelí Štávnice, 
do Popradu, kdež se nejlépe bydli v Husově parku, do 
lázni Lučivny a dále po celém Spiši. (O Sínokovcích více 
hledej 'v nezbytném průvodci „Die hohe Tatra" od prof. 
Kolbenheyera. Těšín, K. Procházka a j.) 

Na místě je, abychom stručně zmínili se o výletech 
do Tater i odjinud podnikaných. 

Z uherské strany, když dojedeme dráhou koSicko- 
bohumínskou do městečka Hrádku (627 m.), podívati se 
odtud můžeme za 3 hod. doPribiliny (766 m.) a z této 
údolím Koprové k Ciemno-Smreczynskému jezeru (1620 m.), 
do údolí Koácieliska atd. ZKoácieliska putovati možno 
údolím až k Smreczynskému jezeru (1223 m.), na Czer- 
wony wierzch (Ciemnak či Temňák, 2116 m.) a údolím 
Kondrátové do Zakopaného. 

Ze Zakopaného, kamž možno se dostati také 
z Krakova v poštovním voze, podnikají se výlety do údolí 
Str^yska (1117 m.), až k vodopádu (1092 m.), na vrch 
Giewont (1894 m.), na Czerwony wierzch, údolím Javo- 
rinky k jeskyni v Maguře, na Kopu Maguru (1716 m.) 
a k jezerům G^sienicowým ( 1626— 1793*6 m.), na Swinici 
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(2301 m.), přes Polanu Waksmondskou (2192 m.) k Ry- 
bíma jezera, odtud *do Smokovce,* a konečně jezdívá se 
ze Zakopaného í vozem do Javoriny (979 m.) Z této 
pořádají se výlety opět k Rybímu jezeru,, odtud až k Pěti 
jezerům, k černému jezeru a k jeskyním, na Širokou 
(2102 m.)y průsmykem Kopa (1753 m.) do Kežmarku, 
TI Alabastrové jeskvni aťd. 

Z'Kežmarku podnikány bývaj^ vycházky k je- 
zerům Zelenému, červenému, Modrému i Bílému, k Stem- 
bachskému (1799 m.) a Trichterskému (1966 m.). Připo- 
menuté tu partie vy konati lze za V, — IVg dne. Rozumí se, 
že jednotlivé vycházky lze s uvedenými zde kombinovati 
a řadu jiných, m^ně obvyklých je^te podniknouti ; na př. 
k Batizovskému jezeru (1834 m.), ke Kolovému jezeru 
(1671 m.), k Českému jezeru. (1569 m.), k Z^imrzlým je- 
zerům (Q^ienicowým), k Žabím jezerům (1676—1702 m.), 
na Bystrou (Pyšnou, 2279 m.), na Kryžnou (2165 m.) atd. 

Zcela lze Vysoké Tatry, t. j. vyšší vrchy jejich, 
přehlédnouti pouze se štítu Mořského oka; z větší ěásti 
z javořinské Široké. Nejůohvatnější rozhled poskytuje prý 
však sedloZawrat a především západně odtud vystupu- 
jící Šwinica (2301 m.), nejvySší to bod haličských 
Tater. 

Zkušení výletníci do Tater radí cesto vati po dvou, 
t. j. dva a dva; poněvadž lze použiti spoleěně poštovního 
vozu, jednoho průvodce, jedné . ložnice atd. 

Na seznání nejlepších partií talranských třeba nej- 
méně ětrnácti dnů. 

Jak již praveno, náležejí Vysoké Tatry z větší oásti 
do Spiše, krásné, úrodné to župy, v niž zahnízdili se 
však ode dávna přivolaní sem Gejzou II. Němci, kteří 
obývají severní její 6ásť a města. Dědictví prý to po 
Kvádech, Gepidech a Herulech. Zbytky Gepiaův usadili 
se pod Tatrami , splynuli s Kvády a založili tu mnohé 
osady, které pojmenovány pak spoleěným názvem: Ge- 
pidia; z této vznikla prý později (Jepusia, Sepusia a 
koneSně Spiš (?). 

Bozhlédněme se župou touto. 
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Spíš má dle sčítání z r.. 1880. obyvatelů 172.881, 
dle prof. Šembety z r. 1869. však 183.170 a dle sSítání 
z r. 1867. jen 166.328! Z •těchto počítalo se katolíků Km- 
ských 104.029, řeckých 21.910, evangelíků aug. v. 36.9.10, 
hel. vyz. 46 a 'židů 3.434. Tedy snad i této župě ubylo' 
oBjrvatelstva, což pro maďarský chauvinismus není asi 
žádnou radostí! Šembera udává ve Spiši poěet Slováků 
na 101.421, Němců, Busů a Poláků na 81.749; jsou tedy 
Němci ve Spiši v malé .menšině, Maďarů pak — aspoň 
dříve — vůbec tu nebylo, a teď jsou Maďary nejvíce jen 
úředníci a židé, o něž ani tu nouze není ! Poláci nazývají 
se na úpatí Tater, za vrcholem Lomnickým po Spišské 
Maguře Magurčané. (V Oravě Gorale i Krajňáci.) 
ÍJaploviě r. 1829. udává, že Slováci bydlí ve Spiši v ^86, 
Němci v 28, Poláci jen ve 2 osadách. Celkem napoéetl Ca- 
plovič ve Spiši 16 měst, 20 městeček a 175 dědin. Roku 
1857. napočteno tu však 26 měst, 4 městečka a 206 dědin ! 

Za dávných dob byla župa spišská, která zaujímá 
3605 čtv. kin. a hraničí na západ s Liptovem, na západ a 
sever s Haliči, na východ se Šáryší a na jih se stolicí 
abaujskou a gemerskou, zvláštním hrabstvím, obsahu- 
jícím 24 královských měst s německými osadníky, obda- 
řenými zvláštními výsadami. Z měst těchto r. 1412. císař 
Zikmund zastavil třináct polskému Vladislavu, a města 
tato zůstala při Polsce více než půl čtvrtá sta let, roz- 
kvétala, kdežto jedenáct ostatnich měst spišských skleslo 
na vesnice. Teprve po prvním rozdělení Polsky dostalo 
se Spiše opět Řakousku, i byl koruně uherské vrácen. 
Připojených znova třináct měst německých spojeno bylo 
pak s třemi městy jinými a tvořilo t. zv. Spišské Šestnácti- 
městí, jemuž císařovna Marie Terezie r. 1775. staré výsady 
a práva znova potvrdila, takže města tato až do r. 1848. 
měla zvláštní svou jurisdikci, od Župního úřadu nijak 
neodvislou. 

Župnim městem spišským a sídlem župy je Levoč, 
Levoča (Leutschau, Lčcse), Tato má asi 7000 obyvatelů, 
Slovákův i Němců, katolické gymnasium a státní reálnou 
ákolu. Už ve středověku byla Levoč průmyslem a intel- 
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ligencí měštanstva proslavena. Smutná doba nastala však 
Levoči ke konci 17. věku, když nespokojenci Emericha 
Tókólyho po vice než desetiletém boji podlehli, a když 
krVavý soud zapoŽal. Po celý rok zasedal tento soud 
* v Prešově, a tehdy bylo i v Levoči mnoho měštanů utra- 
ceno, zároveň s měšfany košickými, prešovskýilii, trnav- 
skými, zvolenskými, bansko-bystřickými a prešpurskými. 

Levoč nabyla r. 1844. pro Slovensko památného vý- 
znamu tím, že z ústavu prešpurského přešla sem na 
tehdejší evangelické lyceum v nejkrutější zimě slovenská 
studující mládež, když byl Ludevít Štúr z ústavu onoho 
zapuzen. (Viz „Potulek" díl I., str. 61. a 231.) 

V Levoči narodil se r. 1803. vj^tečný malíř slovenský 
Karel Marko, který dobyl si slavného jména svými krajino- 
malbami. Marko vypěstU své umění hlavně v Řimě. Zemřel 
ve Florencii 10. listopadu r. 1860. — 

Na blízku Levoče vypíná se neštastně památný vrch 
Branisko, kdež 5. února r. 1879. svedena krvavá bitka 
dobrovolníků slovenských s Maďary. 

Po bitce u Štávnice vojsko maďarské, vedené Góer- 
geyem, rozdělilo se ve dva oddíly; jeden postupoval se 
samým Gorgeyem z Banské Bystřice přes Šturec do Lipto- 
va, druhý s Guyonem obrátil se na Březno vzhůru Hronem 
a dne 1. února vtáhl do Spiše, kdež obsadil zejména 
Novou Ves. Záměr Guyonův byl přepadnouti a zajati 
slabý oddíl císařského vojska, ke sboru Schlickovu nále- 
žející a toho času pod majorem Kiesewetterem v Levoči 
rozložený. Guyon vtáhnul na noc do Nové Vsi. Napřed 
dorazil tam předvoj. Vida tento jeden měštan, spěchal 
oznámiti to majorovi Kiesewetterovi v Levoči, nevěda, 
že za předvojem zatím do Nové Vsi dorazilo asi 6000 mužů 
Guyonových. Major Kiesewetter umínil si domnělý malý 
sbor, v Nové Vsi nocující, přepadnouti. Daniel Lichard 
vypravuje o tom dále ve sve ^Dom. Pokladnici" : 

Byla tmavá noc jako v rohu; obyvatelé Nové Vsi 
a unavení honvédi Guyonovi spali jako po panštině, aby 
za včas ráno k Levoči, jen asi hodinu cesty vzdálené, 
bystře mohli postupovati. Najednou slySeti z daleka ně- 
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kolik výstřelů z pušek; potom zase ticho. Na to hned 
zahřmi dělostřelba, a sotva že přestrašeni obyvatelé a hon- 
védi z tuhého snu oqí protírati počali, už naČervenalé světlo 
celé okolí osvětlovat! počínalo. Starodávná věž a n$kolifc 
sousedních domů hóřelo, raketami císařských podpálených; 
v strašlivém světle tohoto požáru přitáhlo mužstvo majora 
Kiesewettera bez všelikého odporu až na náměstí. Tu počne 
zotifanlivé volání honvédův: „Fegyverre!" (Do zbroje!) 
s rachotem bubnův na poplach bijících spojené. A nepo- 
minulo čtvrt hodiny, už po náměstí a sousedních ulicích 
města zuřil krvavý boj, kde muž s mužem bojoval ; a tento 
zoufalý boj osvětloval hořící kostel. — Major Kiesewetter 
odňal Guyonovi několik děl, čímž se vojsko tohoto, šest- 
krát silnější, až k běsnotě podráždilo. Už na ulicích mnoho 
udatných mužů z obou stran vkrvi leželo, a vždy se ještě 
nové a nové houfy honvédův, o kterých se císařskému ve- 
liteli, podle zprávy jemu dané, ani nesnívalo, na náměstí 
valily; protož si také umínil za včas utáhnouti se zpět, 
prve než by ho nepřítel úplně obešel. I podařilo se ma- 
jorovi Kiesewetterovi svůj sbor ještě přede dnem v usta- 
vičném boji zpět do Levoče přivésti, avšak děla, Guyonovi 
odňatá, musil zanechati v Nové Vsi, ano i ze svých raket 
utratil dva kusy. 

Zpráva o tomto přepadnutí Guyonově velmi nemile 
působila v hlavním stanu vůdce Górgey-e, kterýž to i do- 
konale dal pocítiti Guyonovi, vyčítaje mu, že vojsko své 
jako stádo beranův bez všech předstráží nechal a tak smrt 
mnohých bojovníků zavinil. Guyon si předsevzal Kiese- 
wetterovi se pomstit. Bez odkladu tedy husarům svým 
rozkázal, aby onen oddíl vojska císařského ustavičně pro- 
následovali, tak aby ho unavili. — Mezi tím major Kiese- 
wetter přece dosti štastně dostal se Spišským Podhradím 
k vrchu Branisko, kam už jedna brigáda, za velení ge- 
nerála Degena, s 11 děly z Košic dorazila, s tím rozkazem, 
aby majorovi Kiesewetterovi ku pomoci přispěla. K sboru 
generála Degena připojilo se i dobrovolnictvo slovenské, 
toho času v Prešově meškající, a spolu s nim vrch Bra- 
nisko obsadilo. 




60 



Vrch tento náleží mezi nejvyšší vrchy v celém okolí 
a leží právě na hranici spišské a šáryšské stolice. Cesta 
vede ze Spiše až na samou výšinu, a odtud táhne se do 
Šáryáe. ^Na vrcholř Braníska byla děla tak. rozložena, že 
nad cestóu panovala; na rovince v sousedství úzké cesty, 
do Šáryše spadající, bvlo pět praporů pěchoty postaveno, za 
nimi šest eskadron jízdy a. několik děl. Slovenské dobro- 
volnictvo řozloženo bylo na boku. Degen usídlil se v dě- 
dině Široký, asi hodinu cesty od bojiště. Tak čekalo se 
na útok maďarský v noci ze 4. na 5. únor. A k útoku 
tomu rozvzteklený Q-uyon skutečně učinil přípravy.* Za- 
opatřil si v Spišském Podhradí několik vodičů, kteří by 
mu jednu část jízdy maďarské, husary Újhazyho, vedlejšími 
tftjnými cestami na Branisko vyvedli, aby tak císařskému 
vojsku, na vrchu rozloženému, do zad vpadla, co by zatíin 
několik praporů pěchoty vzhůru na . řady Degenovy útok 
učinilo, a to vzdor dělům, jichž smrtonosné hrtany byly 
na cestu obráceny. 

Ještě dne 5. února jitro nesvitlo, už se G-uyon vy- 
bral z Podhradí, a když svítalo, jeho řady připravovaly 
se k boji u osady Korytníka pod samým Braniskem. 
K útoku na Branisko vyvolil Quyon samé Slováky, 
totiž zvolenský prapor honvédův. I zde tedy náčelníci 
maďarského vojska toho hanebného způsobu užiU, že Slo- 
váky (jakož i při Hodruši setniny pluku Alexandrova) 
šibenicemi do boje vyhnané, na samý před postavili. Když 
všecko bylo připraveno, Guyon rozkázal před očima své, 
k útoku určené pěchoty, několik děl kartáči nabiti a potom 
(jsa rodem Angličan) v lámané trojí řeči vykřikoval: „Na 
predok dupla Lohnung; hátul kartács!** 

I začali ubozí Zvolenci přes závěje, do pasu vysoké, 
ne snad cestou, ale rovně vrchem lézti. Závěje byly ve- 
liké, tak že mnozí hned na počátku postupování téměř až 
po pás do sněhu zapadali. S vrchu Braníska počala se 
proti nim hrubá střelba kartáči, tak hrozná, že celé řady 



začal couvati. Ale Guyon dbal svého slova, a v skutku 
rozkázal dvě děla na ustupující vypálit . . . 



do sněhu padaly. Protož 
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Po tomto vykonání hanebného rozkazu Guyonova 
Zvolenci jako v zoufalství začali s jinými prapory, k útoku 
určenými, postupovatí. Mnozí chytili puSku za řemen 
mezi zuby, levou rukou zakryli oči, aby neviděli té hrůzy 
kolem sebe, pravou ale chytali se křovin, a tak vždy víc 
a víc k vrchu Braniska se sbližovali. A oddíl slovenských 
dobrovolníků, na l?oku výšiny postavený, pálil proti nim, 
nevěda ani, že jsou to jeho rodáci. Zatím poštěstilo se hu- 
sarům Ujházyho výšinu Braniska obejiti, a tam při osadě 
Sv. Anny rozložený oddíl cis. vojska napadnouti. Toto pře- 
padení z jedné, z druhé pak strany honvédi rovně na 
Branisko jako mravenci lezoucí, jejichž nejpřednější řady 
už se byly až k dělům prodraly, spůsobily nemalý zmatek 
mezi posádkou Braniska, která, aby od svého spojení se 
sborem generála Schlicka odloučena nebyla, dolů s vrchu 



docela byl zničen a jine části této brigády též značnou 
škodu utrpěly. 

Následujícího dne poslal generál Deym do hlavního 
stanu Gruyonova parlamentáře, který o volné odtáhnutí 
císařského vojska k Prešovu vyjednával. Guyon vida, že 
ho za mocnějšího pokládají, nežli vskutku byl, velmi rád 
přislíbil, že ustupování vojska nebude klásti překážky. 

Dobytím vrchu Braniska Guyonem celé vojenské 
tažení novou podobu vzalo. Vojsko Górgey-ovo přišlo do 
bezprostředního spojení s vojskem maďarským, u Tisy roz- 
loženým, a hrdinský hr. Schick se slabým sborem svým 
v Košicích padl mezi dvojího, počtem silnějšího nepřítele. 
Musil tudíž ustoupit! k Bimavské Sobotě, odkudž potom 
táhnul k Jágru, kdež na památné bitce u Kápolny měl 
rozhodný podíl.'' — 

Tot historie Braniska. Oas však již, abychom se dále 
od Levoče dostali. Přicházíme k jinému obchodnímu a 
průmyslovému městu spišskému, kNové Vsi (Igló), 
která má 7000 obyv. slovenských a německých. Město 
toto bylo do r. 1876. hlavním sídlem někdejšího distriktu 
16 spišských měst. Význam má nemalý jakožto město 
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banské, k jehož hornímu Tiejtmanství náleží 688 bání spiš- 
ských. Nová Ves má seminář, učitelský ústav, gymna- 
sium a více jiných škol a ústavů. Pozornost budí krásný 
gotický kostel a stará radnice s arkádami. — 

Královským sv. městem ve Spiši je dále protestanský 
K e ž m a r k, obývaný asi 4O0O oby v., většinou němec- 
kými. Obchodní toto město nad řekou Popradem má polo- 
zbořený starý zámek, vlastně teď už jen kasárna, pa- 
mátný protestanský kostel ze 17. století, cele dřevěný. 
Za Leopolda I. a jeho generála Karaffy dovoleno totiž 
protestantům stavěti jen dřevěné kostely ! Obrovská střecha 
tohoto kostela spoěivá na čtyřech limbových sloupech. 
'Vnitřek pokryt malbami a průpověďmi. 

Několik hodin za Kežmarkem počíná již ruská 
(domácí) říše. — 

Z jiných měst a městeček spišských třeba ještě při- 
pomenouti Smolní k (Schmóllnitz), který má bohaté báně 
železné, dále Poprad, Ljubicu, Spišskou Bělou, Starý 
Lublov, Jakubany, Spišské Vlachy, GroUnici, Wagendríissel 
(Merény) a především Spišské Podhradí s památným 
zámkem spišským (Zipserhaus, Szepesvár.) 

Zříceniny tohoto stojí na strmém vrchu v jihový- 
chodním kraji Spiše, nedaleko od vrchu Braniska, dělí- 
cího Spiš od Šáryše, 2 hodiny od Levoče k východu. Pod 
hradem hned leží Spišské Podhradí, za nim pak proti 
hradu na kopci viděti budovy kapitulní biskupství spiš- 
. ského, od Marie Teresie r. 1776. založeného. 

Jméno Spiše nosí vlastně tato kapitula, a nynější 
město Podhradí jmenovalo se vlastně předměstím 
chrámu sv. Martina; neboC dle podání již sv. Štěpán byl 
hlavní chrám spišský založil. Jeden z proboštů spišských, 
Jiří, byl od Husitů zajat a zemřel v Praze. R. 1691. byla 
celá kapitula baštami ohrazena, a když tyto hradby 
Bocskay-ovci rozbořili, r. 1666. povstaly hradby nové. 
Spiš podobá se opevněnému městečku, a má asi 3300 oby- 
vatelů, třetinou Němců, ostatkem Slováků. 

Hrad spišský stál už podle všeobecného domnění, 
když Maďaři s Arpádem Tatry přešli; vzpomíná se však 
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teprve r. 1120., kdvž král Štěpán II, svého mladšího 
bratra „spišským gróiem" jmenoval. R. 1220. daroval hrad 
spišský král Ondřej II. svému synu Kolomauovi. Při pu- 
stošeni tatarském bránil hrad tento udatně župan Jordán. 
Po vymření Arpádovoů dobyl hradu spišského Matúš 
Trenčanskv, leč brzy jej opět ztratil. V husitských dobách 
dobyl hradu tohoto (r. 1444.) Jiskra z Brandýsa. Za devět 
let po tom odňal jej však Husitům Lad. Huňadský, a 
Jiskra darmo znova ho r. 1454. obléhl. Král Matěj da- 
roval pak hrad spišský Imrichovi Zápolskému; po něm 
stal se pánem hradu bratr jeho Štěpán, který zde r. 1492. 
krále Vladislava neslvchaně skvostně pohostil. Po bitvě 
moháčské držel sice hrad spišský Jan Zápolský, ale roku 
1528. dobyli ho vůdcové královského vojska Mik. Thurn 
« Jan Katzianer. R. 1531, dostal ho pak Aleš Turzo s ná- 
zvem dědičného župana spišského. Rod tento držel ho víc 
než jedno století, a po vymření jeho r. 1636. připadl hrad 
opět koruně. V nepokojích na počátku 17ho století vůdce 
Bocskay-úv, Tarjány, marně hradu tohoto dobýval (1604). 
R. 1638. daroval ho král Ferdinand III. hrab. Štěpánu 
Csáky-mu, kterýž rod dosud jím vládne. V kuruckých 
nepokojích dostal se sice hrad spišský na čas do moci 
Jlákoczy-ho; ale posádka jeho podrobila se (r. 1710.) a ro- 
dina Csaky-ch hrad opět dostala. Za krátko po tom hrad 
vyhořel a od té doby víc a více v rumy se rozpadává. 
{Slovenská Čít. I, str. 204.) 

Župa spišská není tedy jen zajímavá Vysokými Ta- 
trami, jež výletníku nikdy více z mysli nevymizí, nýbrž 
i krásnými rovinami svými, bohatými na kvetoucí města 
« na lid opravdu „malovaný." Muži slovenští v Lučivné 
na př. nosí se takto: světlé modré nohavice splývaji těsně 
do vysokých čižem a okolo pasu drženy jsou širokým 
opaskem. Laj blik, rovněž světle modrý, knoflíky (gombič- 
kami) hustě opatřený vykukuje z pod bílé kabanice, která 
má límec a výložky na rukávech černý. Širák doplňuje 
celou tuto toilettu. — Ženy zdejší nosí sukně zelené, 
bílé, j)ěkně vyšívané zástěrky, červené pestré živůtky. 
Ffes živůtek nosí bílý, červeně vyšívaný šatek. Ani party 
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8 kyticemi a ^tuliami u děvfiat dosud nevymizely. Obuvi 
žen jsou jako všady na Slovensku hlavně čižmy. 

Kolem Levoče nosí ještě slovenské ženy originelni 
okrasu hlavy, korunku. Napřed je asi na prst široká 
žlutá pentle, v zadu připevněna však z nesčetných pllšků 
sestávající, na obrou^u připevněná jakási cetka, ozdůbka. 
Hrdlo ověšují zdejší Slovenky řadou leskna výoh hřebíčků ; 
na dva a dva připevněna skleněná perla. Ke korunce ná* 
leží dlouhá, k zemi splývající pestrá stuha. 

Jinde nosí mladí Slováci nohavice b i 1 světle modré 
lajhlíky (vesty), vzadu bohatě vyzdobené. Klobouky zdobí 
červenými i modrými stužkami a na stříšce mívají trochu 
stříbrných mincí, anebo slušnou kytici. 

Za to jednoduše odívají se spišští Němci. Ženy — 
černé šátky na hlavě, černé sukně, černé čižmy, a toliko 
děvčata maji aspoň něco bílého — rukávy košUek. Také 
muži nosí jednoduchý, krátký černý kabátec s* hojnými 
knoflíky a tmavé nohavice do čižem. 

Což jiný dojem činí kdekoliv kroj slovenský! Ba 
i Bušky spišské pestře se odívají. 

Ejto] slovenský přechází ve Spiši do ruského i jjol- 
ského, tak jako slovenské podřečí zdejšř jeví vliv polštiny 
i maloraštiny. Vliv tento není ve Spiši ovšem všudy 
stejně patrný. • 

Šembera podřečí zdejší jmenuje východním 
a počítá k tomuto i rftznořečí zemnenské a abaujské, 
které se opět blíží k maloruštině, dělící se tu s ním o do- 
movské právo. Zvláštností podřečí tohoto jest, že klade 
přízvuk na předposlední slabiku slova jako polština a užívá: 
šeplavých éj á (čeply, cma — teplý, tma), i, č m. 
Sj tj (ošika, pošvičim, Češky (těžký), dz m. ď a d (budzeée), 
e m. a (mě m. ma, ée m. ta,) místy u m. o (nus — nos), 
o m. € (čomu — Čemn), široké í, předložku do m. často 
g m. h, vkládá samohlásky (žarno — zrno, Temava — 
Trnava), bul m. bol, zvláště v Šáryši, a m. e v množném 
počtu přítomného času ve Spiši (trhama — trháme, 
chodzima), u v instrumentálu jmen ženských (šilnu ruku — 
silnou rukou), vokativ jako v Čechách (lipol šedlaku!). 
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e neiotované v přídavných jménech (dobrého) a j. (Viz 
Šemberovu Dialektologii, str. 77.) 

Na ukázku stůjž zde několik slok z písně spišské 
(z Kůžbachu): 

,yTam hoře, tam dolu, tam hore daleko 
lubili Se dvoje ze serdca hluboko. 
Ta nesčasna matka tak jim zavidzela, 
Janička Žltyrlas zamarovao dala. 

„Malare, mulare (mnrári, zednici), pytám (prosím) vas pre Boha, 
spravcež mi okénko do milého dvora* — atd. 

Postup tohoto podřečí k maloruštině patrný již ze 
zemplínské písně: 

„Pytalo še dzivče šahaja biloho, 

či by jej kázal dac ručku za druhoho" atd. . 

A tím jsme s naší pochůzkou Spišem u konce. Vratme 
se, odkud jsme vyšli, na stanici Štrbskou k noclehu. Ba 
k noclehu ještě nikoli. Hned nad stanicí táhnou se širá 
pastviska, plná lákavých kolib pastýřských — kdož by 
odolal? Pojďme zažiti příjemný večer na salaš. 




i?. Pokorný: Z potulek po Slovenska. 
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Veéer na salaši Jaekové. 



(Slovenští pastj^. Salašnictvi.) 




® Sli jsme. Senníků, podobných kolíbám pastýřským, ba 
i těchto prohlédli jsme aěkolik, ale teprve na třetí kolibě 
nalezli jsme baou, správce štrbského salaše. Byl to chlap 
dobře rostlý, silný, veselý a skromně vítal tolik hostí do 
své ufiazene koliby. Jmenoval se Ďaro Jacek a přezdívkou, 
jakéž žádný bača neujde a po které okolní lid nejlépe 
svého baěu pozná, nazván vlastně Š t r b á k. 

Dovařoval právě v měděném kotli, který visel v ko- 
libě nad vatrou, na zemi nakladenou, na kumháru 
(dřevěném háku do srubu vraženém tak, že možno jím 
točiti v polokruh od vatry a opět nad ní) žinSicu (ovčí 
syrovátku), s níž byl už sebral smetanu, urdu. Byl na 
salaši sám, když jsme ho navštívili. Avšak nedaleko sa- 
laše proháněli se okolo svých krdělců (stád) malí ho- 
nělníci, kteří spatřivše vzácnou četnou spoleěnDsť, sběhli 
se jako na povel ke kolibě bačově. Podělili jsme je něko- 
lika krejcary, kteréž jsou u nich celým jměním. (Sám 
bača nežádal si za pěknv vyřezávaný čerp áček (hrneček), 
vlastní to práci pastýřů, více než deset krejcarů!) 

Oblečen byl bača velmi jednoduše. Na hlavě seděl 
mu vymaštěný a vybíjaný širák, t. j. otočený portičkou, 
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hustě malými lesklými gombickami (knoflíky) ozdo- 
benou. Chlapci ieho, valaši, měli za širáky iperečka 
<kytičky) anebo olouhá ptačí péra. Jinak nelišil se bača 
od svých podřízených valachů ničím, leda že neměl zrovna, 
v koUbě, huňku na sobě. A brzy přihnali i valaši stáda 
na salaš. Chlapci malovaní! S ramenou spadaly jim 
bílé soukenné kabaničky, sepjaté u hrdla řemencem. 
Košile, se širokými rukávy, sáhaly jim sotva k pasu 
(někdy jen na prsa), a byly dobře vymaštěny. Prostředek 
prý to proti obtížnému íímyzu i snad nastuzeninám. Nej- 
větší ozdobou každého byl ovšem široký kožený opas ok, 
ovinutý kolem nahého pasu, a zastávající zde místo ko- 
šile. Opasek tento opatřen byl dvěma až čtyřmi leskna- 
vými přaskami a mimo to hojně vyzdoben kovovými knof- 
líčky a cetkami. V opasku tomto nosí pastýř nůž, váček 
na dohan, křesadlo a zapekačku, krátkou to dýmku, 
která když nacpána je tabákem slinou navlaženým, po- 
loží se na uhlí a nechá se v něm potud, pokud kouř 
nevyjde ven kratičkým troubelem. Když pak zapekačka 
(duhovka) povychladne, připravena je k fajčeni; třeba 
jen dým napřed ven vyfouknouti; neboť prý by jazyk 
slezl. Takto upravené fajčení je prý příjemnější (tabák 
ztratí surovinu) a déle potrvá. Kdekoliv jsme na Slovensku 
cestovali, všady nalézali jsme drobná vatriska, stopy 
po zapékáni. 

Pod opasek sepjaty mají pastýři úzké, přiléhající 
nohavice (jinde cnološně) z bílého sukna, a nohy 
obouvají do vymaštěných krpců, které připevňují k lýtku 
ovinem řemenců, návlakův a nadvazkův. Cedidlo 
(torba) z hrubého bílého sukna složené a pestře frum- 
biami (cetkami) vy krášlené na pleci, pak dobrá va- 
laška (sekerka na hoU) v ruce a dlouhá velká fujara, 
anebo píšfala (fujarka) v cedidle jsou nezbytný k pastýřské 
toilette. Ovšem, třeba ještě k pastýři přimysliti si jeho 
nerozlučného bělohuňáka, bílé psisko, příbuzné s vlk^, 
které s těmito podstupuje také časté boje. Vlci jsou totiž 
stálými nepřáteli stád slovenských. Za tuhé zimy putuje 
jich uejvioe z Haliče do Uher, kdež v noci odvažuji se 

5* 
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i do dSdin, strašně vyjíce. Pastýřský pes nezná však před 
vlky strachu. Jako chloubu nejeden nosí na těle stopy 
po krutém zápasu s vlky. 

Na salaši Jaokově měli psy: Bodroga, Floška, Dunča^ 
Bělka, Tisu a Sávu, vesměs tak po řekách nazvané. 
Pastýři slovenští totiž věří, že pes, který má jméno pa 
některé řece, nevztekne se. — 

Dříve ještě než jsme si mohli kolihu baěovu pro- 
hlédnouti, byl tu již tento s chutnou žinčicou, s urdou 
smíchanou, aby nás pohostil. Po straně spustil do každého 
čerpáku špetku soli, by ovcím nikdo z nás neublížil . . . 
Po žinčici ochutnali jsme i chutných oštěpků. — 

Před kolíbou pod holou oblohou postavena byla prou- 
těná, skládací ohrada pro ovce, koš i ar, .kterou podle 
pastvy pastýři přenášejí z místa na místo, když byli vy- 
pásli a vykošárovali, t. í. pomrvili. Okolo salaáe stojí na 
blízku několik bud, kolib, v nichž obyčejně přespávají 
valaši, starší pastýři a drobní honělníci, nespějí-li totiž 
také pod oblohou. Takováto dřevěná kolíbá neliší se nijak 
odna.šich polních bud (slaměných), otevřených a jen šikmo 
střechou na zemi spočívající krytých. 

Za to kolíbá bačova jest už skoro malým domkem. 
Má podobu podlouhlého čtverce a rozdělena je ve dva 
oddíly: v předním hoří vatra a jsou lavice pro pastýře 
i pocestné, zadní oddíl je komorou bačovou, v níž ukládá 
svr (oštěpky i bryndzu) na čistých policích a žinčici 
(kyselou) v sudech, pak homoli soli pro ovce a do žin- 
čice, ovesný chlebík atd. Pokryta bývá koliha nejčastěji 
šindelem nebo prkny. Komínu, k o c n u, jako horské cha- 
trče vůbec, kolíbá bačova nemá, taktéž nemá stropu. 
Kouř vine se volně ven všemi otvory, a podstřeší koliby 
je lesklou slitinou sazi. Těšil jsem se, že někdy na salaši 
přenocuju ; avšak dým z vatry zde volně vystupující spů- 
sobil mi hned kašel. Ještě snad spalo by se to lépe pod 
oblohou při ohni. Pastýři rádi zahýří si s hostem u vatry 
— neženou-li zrovna na obnocku — a když vatra 
biči a gajdy (dudy) hučí, to už i rádi si zahajdu- 
chuji odzemek, od zem e, pozabučky, tento 
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85mj nejmilejší tanec, anebo ze samé samopaše (rozpus- 
tilé bujnosti) přeskakuji šibeničky. 

Oheii šíená vysokým plaménem, a kamkoli se ohlédneš, 
vrchy, holy, vše záři do noci vatrami, všady ozývá se 
zpěv i hudba. A valaši hajduch u j i. 

Podeprou si boky a vzpřímeni proplétají v kolo no- 
hama; tu vystřou vpřed jeanu nohu, podepírajíce se na 
druhou, ohnutou, na prsty a vždy ještě mají tělo vzpří- 
meno. Pak se ohnou nohama k zemi a jen dřík majíce 
pevně napjatý, odbíjejí od zeme, t. j. opírají všecku 
tíži těla na prsty jedné nohy, druhou nohu však odrážejí 
a zvedají od země tu prsty, tu patou. Náhle pochytí va- 
lašky nebo v a t r á 1 y (kyje, ne o opálené hole, jimiž pro- 
hrabují vatru) a proplétají je mezi nohy, točí jimi nad 
hlavou, chytají je za druhý koi^ac atd. Ba vyskakují 
i celým tělem do výše (v jizbě i do p o v a l u, stropu, a 
udeřují dlaněmi na hrady, trámy, chytají se za ně) 
a zase schylují se k zemi a tleskají na ni, jakoby tak 
nebe se zemi spojovati chtěli. Hlavní pohyb či chod takto 
si hrajících jde do kola; ale hned se shluknou v klubko 
a jakoby v střed se opět hýbají a chodí v obvodě jako 
okolo středního bodu. Gasto kladou ohnutý prst středním 
kloubem, anebo oba ukazovače konci k sobě do úst a 
hvízdají pronikavě. — Někdy lámou i kolesa, totiž 
přemetají se gymnasticky na rukou. Tak asi líčí tanec 
od zeme Dobšinský a tak vídal jsem nesčetněkrát slo- 
venské chlapce haíduchovati. Nejobyčejnější písni, která 
se zpívá při tomto divokém tanci, je rychlotempá : 

«Po valašky od aeme! 
Kto mi kosy caženie? 
A ja by ti bol zahnal, 
ale som sa vlka bál ! 

Ctyry kozy, piaty cap (kozel) — 
kto vyskočí, badě chlap (maž). 
Ja som taký zorvalec, 
60 vyskočí na palec (prst)!^ Atd. 

Avšak pojďme již od vatry do bačovny. Po přáni 
n^em vykládají nám pastýři co a jak, ukazují a jmenuji 
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každý předmět. Tu leží dřevěné, pestře uvnitř řezané 
furmy (formy), do kterých se klade a svazuje sýr. 
Z forem těchto vycházejí chutné o š t ě p k y. Tu zase^ 
ukazuji nám, kterak se robi sýr, prve než se dostane do 
forem, pomoci teplého klagu, t. j. žaludku z mladých 
telátek, v teplé slané vodě, roso li, vymočeného. Kvas 
z toho povstalý sýří či z k 1 a g á mléko v geletce (dře- 
věné nádobě), k tomu určené. Svrovátka, po vysýření 
v geletce zbylá, leje se pak do totle a van se žinčica. 
Mastná, urda, usazuje se na vrchu, pod žinčici usazuji 
se opět pro psy řídké — psiarky. 

Zajímavá je bačova účetní kniha. Ne celv metr 
dlouhá čtyřhranná hůl, r o v á š, pokrytá na všecn plo- 
chách různými kolmými i šikmými vruby, tot kniha, 
do niž bača „zapisuje'*,^ kolik ovci od kterého gazdy přijal 
do pastvy, kolik jich vlci pojedli atd. ' Že bača někdy 
hře§í na účet vlků, netřeba dokládsti. Proto pouštějí se 
vlci nejraději do beranů ... A kde těchto zrovna není, 
tam jistě ob čas nějaký kus sluněčnica opálí. Sluněč- 
nica je totiž slunkova dcera a nenávidí statek, který 
jí sžírá a šlape květiny. Dotkne se jen ovce nebo krávy, 
a tato musí zahynout . . . 

Jinak je poctivost na salaši domovem. S pastýři 
můžeš bezpečně nocovati při vatře. Není snad ještě pří- 
padu, že by někomu kdy byli ublížili, anebo někoho 
obrali. Naopak jsou velmi laskavými, ba vděčnými hostiteli. 

Bováš býval i u nás na dědinách znám; ba snad 
dosud leckde v jižních Cechách je ho užíváno. Konávalt 
dobré služby rychtářům, krčmářům atd. Teď ovšem za- 
stává u těcnto službu jeho křída! Ale na Slovensku 
dosud zpívají: 

„Krčmáre&ka naša, 
daj nám bez rováša; 
rováš sa ti ztratí — 
ktože ti zaplatí?** — 

Zevrubný popis salaše podala naše Božena Němcová 
v pohádce „Zlá nocka**, ke kteréž toho, koho by podrob- 
nosti zajímaly, odkazuji. 
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Podotknouti jeStě sluší, že Uhry chovem dobytka 
nad Bakousko silně vynikají. (Jen hovězího dobytka malí 

0 2 miliony méně, totiž 5 mil.) Tak mají Uhry ovcí 15 mil., 
Rakousko jen 5, vepřového dobytka ^íl') Rakousko 
2V«) toiií mil., Rakousko jen IV4. Jsou tedy Uhiy 
nejen půdou, ale i dobytkem požehnanější Rakouska. Při- 

Ío6teme-li ještě ostatní přírodní poklady Uher, jako bo- 
até báně, léčivé vody atd. k tomu, dostaneme asi obrá- 
cený poměr zisku těch procent, které Uhry přispívají na 
společný účet, totiž 70 k 30! — 

Avšak vraťme se k salaši. Nebude na Škodu, zmí- 
níme-li se o totožnosti a o stejném původu salašnictví 
slovenského a valašského na Moravě. 

Výtečné články národopisné o Moravském Va- 
lašsku, které prof. Bartoš .uveřejnil zprvu v „Osvětě" 
(X., 461), jmenovitě o salaši valašském, zavdaly mně 
podnět k zběžnému porovnání tohoto se salašem uhersko- 
slovenským, i nabyl jsem jistoty, že mezi oběma není 
žádného rozdílu, tak jakož není ani valného rozdílu mezi 
moravským Valachem a Slovákem vůbec. 

Profesor Bartoš považuje moravské Valachy za po- 
tomky Rumunův a smíšených s nimi Slováků moravských 

1 uherských. Rumuni dostali se do Uher a do Moravy se 
svými stády z Haliče a splynuli s obyvatelstvem ostatním. 
Náhled tento potvrzuje dle prof. Bartoše i názvosloví 
salašnické, vesměs prý rumunského původu. S tímto 
výrokem prof. Bartoše souhlasiti nemohu, a to již proto, 
že Rumuni, „Valachové", v nynější Valachii potvrzují 
svůj poloviční slovanský původ řečí, která je mícha- 
ninou řeči latinské a slovanské, Srovnej: „Erweiss, dass 
dieWallachen nicht rčmischer Abkunft sind, von S. T.**) 
KoUár ve svém „Výkladu k Slávy Dceři** (1876, str. 379) 
uvádí několik slov slovanských v rumunštině, na př. de- 
stoiniak (důstojný), zebavnik (zábavný), zavisnik (závistný), 
damik, večnik, volnik, žalnik atd. 

Naproti tomu podivno jest, že z původní řeči ru- 
munské u Valachů moravských a uhersko-slovenských, 
z obyčejů jejich národních atd. kromě několika slov neza- 
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chovalo 86 pranicoho. A přece přišli do Oravy na př. až 
v 16. století. Ba zvláštní je, že v nynšjším Ramonsku 
zachovalo se dodnes i více slov na salaši slovensko-mo- 
ravském užívaných, a to ryze slovanských. Za to však 
nesoohlasim s prof. Bartošem, že slova bača, brindza, 
čarták^ geleta, glaga, (klag), grůň, chotár, kasank8^ kolíbá, 
křděl, komota, pistrala, redikaíS, stryga, arda, vatra, žin- 
cioa a j. jsou vlastně rumunská. Slovenský filolog do- 
vede jistě větší čásť jích vysvětlítí. Já pouze podotýkám, 
že bača, baťa znamená na Slovensku otce, v Q-emeru 
i stai^ího bratra. £asanka, suken pochází od kasatL 
Koliba znamená boudu z kolů nebo na kolech po- 
stavenou. V Hercegovině a snad vůbec v jižních slovan- 
ských zemích staví se kol i by pastýřské opravdu na 
kolech, 5ímž podlaha asi na IV^ metru bývá od země 
nadzdvižena. Nabytého vespod prostranství užívá se pro 
vepře. Pístrula znamená pestrou, kropenatou krávu 
jako rysula ryšavou atd. Vatra pochází již ze sanskritu ; 
slova toho užívají též Srbové. Ostatní slova mnsili by nám 
vysvětlit! Slováci. 

Zsyímavo jest, že prof. Bartoš mýlí se i ve svůj 

{rospěch, uváděje některá slova moravských Valachů, 
:tera prý v sloveněině jsou neznáma, anebo více neuží- 
vána. Opravdu, z uvedených prof. Bartošem valašských 
slov většina žije v ústech uhersko-slovenského Kdu dosud. 
Na Slovensku znají na př. dobře: blízňata, hafery 
(haiury), druzgati, chasníka, konár, kresného 
otce a matku, kresni6ku, plutu, pluhavu (plůšf), 
ušipané (moravsky nečisté, slovensky: ošípané zna- 
mená vepřový dobytek) atd. 

Ani v pojmenování ovci, krav, koní, ba ani v po- 
jmenováni jednotlivých částí oděvu (košula, nohavice, brun- 
olek, — slov. též bruslak, prsliak — , papuče a krpce, 
valašky — obušky) není téměř nejmenšího rozdílu Ostatně 
i jméno Valachův zachováno je na Slovensku v pastýř- 
ských valaších, podřízených bačových. 

Patrno tudíž, že moravský Valach a uherský Slovák 
jsou mnohem, bližšími sobě než Čechovi, anebo jinak řeěeno, 
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Slovák 9 Čechem scházejí se na Moravš. A na Moravě 
je tedy středisko našeho národního života, srdce našeho 
česko-slovenského národa. Zranění jeho bylo by i pro 
obě naše větve, deskou i slovenskou v Uhrách stejně 
osudirí^m. 

Froto snad nepřátelé naši mají na Moravu takový 
zálusk. Vědí lépe než my, kde nám zadati mohou ránu 
smrtelnou! 

Po této odchýlce k salaší moravské vraťme se opět 
k pastÝřství slovenskému. 

Slovenský národ nazýván bývá národem pastýřským ; 
a ne zrovna neprávem. NeníC sice Slovák výhradně na 

Sast;^ství odkázán, ale zajisté z veliké Sásti. Kde není 
ostatek dobrých polí a je hojnost po holách pastvisk, 
tam je salaámčení zcela přirozené. Kde mají hospodáři 
v>ětSí pastviska, paše a lesy, mají i své saliďe; menší 
hospodáři dáva^'í však pásti statek svůj ve stádech spo- 
lečných (črědaoh a krdělích) jedním pastýřem : volia- 
rem či junčiarem, kraviarem,^ koniarem, ovčí a- 
rem a kondášem (pastýřem* vepřového dobytka, 
oSlpaného;. Chudobněj]Ši lide pasou dobytek sami. Ale 
sami pasou i synkové nejzámožnějších hospodářů, ba často 
i děvčátka popásají nejen hušky, aleibarancea ovečky. 
Pastýřský život má pro Slováka zvláštní vnadu. Ve volné 
přírodě, vysoko naď všedním světem uprostřed souhry 



tof nejkrásnějším zaměstnáním idylickému Slovákovi. 
Cítí se býti faálem v té horské svobodě, má i své žezlo : 
pastýřka prut, pastýř valašku nebo osekanec (pnik ještě 
za vzrostu oseká vaný, později uCatý a opálený), buď va- 
trál nebo kyiačík, palicu — hůl. 

Královským pokladem jest nak dívce d r u m b 1 a 
(drumbělce, Brummeísen), na níž dovedně prstíky pobrn- 
káva^*íc, skrze zoubky melodii národní písně ao ní vdechuje. 
Pastýřům menším, chlapcům, neméně drahou jest píštala, 
a valachů bez dumné fujary, a kde této není, bez píšCaly, 
fujarky, a bez gajd (dud) sotva by si našel. Kraví ar 
opět hotoví si z třešňové kůry a lýka zádumčivou troubu. 




vesnu, léto i jeseii, 
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Za noc pastýřské vatry alespoň třikráte musejí vy- 
Slehnouti. U vater často scházívají se pastýři dohromady 
k volné zábavě. Než se však vydají na pastvy, sejdou se 
v některém domě na dědině a vyvolí si rychtáře, který 
pak udržuje pořádek a určuje, na které pastvě se kdy 
sejdou. O schůzkách svých prozpěvují si, když byli vy- 
konali své večerní pobožnosti (i zde zpívají nábožné písně 
české), a učí se pak, jak z Velhontu seznal Drahotin 
Štůr a připomíná v „Obyčajich'* Dobšinský, „onu reč, 
2© by jich páni něrozumeli." Napřed " zkouší ji každý na 
otčenáši: „Šitčeove šišnáve, šinžjeve šisive 
Sinave šibesichneve" atd. Předkládají, jak patrno, 
každému slovu slabiku ši^ v slově pak přehodí prvou 
hlásku nebo slabiku na jeho konec a k tomu přidají kon- 
covku ve. 

Ulehnou-li pastýři pod širým nebem při ohni nebo 
v kolihách, staví stráže, které bdí nad statkem a časně 
z rána, sotva vyjde první zornička, budí pastýře. 

Ženou na pastvu (nebyla-li obnocka, noční pastva) 
a v polédne se vracejí se stády k salašům; potom bývají 
ovce v košiarech na přechodech, t. zv. strungách 
dojeny. Eedikají-li, stěhují-li se košiary, musejí pastýři 
strungy zaklásti, aby se tu neusalašil — zlý duch . . . 

Mléko každé ovce měří bača a podle toho, jak mn oho 
mléka dává ovce, odvádí majetnikovi sýra a žinčice. 
Gazdové posýlají si pro svůj podíl na salaš jednou v tém- 
dni i řidčeji. 

Na Slovensku nevěnuje se ovcím pro vlnu tolik času, 
ale spíše pro dobré sýry. Vlna odbírá se jim vždy v květnu. 
Chovají-li se na vlnu, nedojí se. Častou nemocí ovčí je 
motolice. — Ovce se bahní. Stáří ovcí poznává se po 
zubech; osmizubka je — plnoletá. (Viz také „Z po- 
tulek" díl L, str. 72.) Kdykoliv jde stádo z pastvy, vede 



slavnostně. Fujary a gajdy zazvučí naposledy, na rozlučku 
sholamias přírodou boží. Potom vrátí se pastýři se 



je sko] 
čelní 
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svými stády k svým gazdům, a — čekají opět toužebné 
Da nové jaro . . . Zimní krmení ovcí trvá obyčejně pět 
měsíců. Do korýtek dává se jim k lízáni sůl jako lék^ 
8 jalovcem, heřmánkem, pelyňkem atd. 

„Od Matůša do Jozefa nSrád pasie valach ovce, 

keď mu káža gazdovia hnáť, do sto bohov jim Šopce," 

ale za to sv. JiH nemůže se už ani dočkati. 
Netaje-li dlouho sníh, prosí pak úsilovně: 



A jakž by netoužil smutný valášek po vysokých 
holách, po zelených horách, po vonných zápaěích (stin- 
ných stráních)?! Toužebně 



A prosí: 

,RoEYÍjaj sa, bůčku, zhusta, poIahú6ku; 
keď sa ty rozviješ, valachov přikryješ: 
háje, lesy, boxy, to naše komory, 
zelené jedličky, to naše izbičky!** 

Jedlovou horu má pastýř nejradši: , 

„Hej, nieto krajšej (krásnějši) hory, 

jako je jedlová: 

či v letě, či v zime, 

vždycky je zelená." 

A pastýř těSí se již, kterak mu budou ovečky vy- 
ssvánět: 



„Zkopni, Bože, zkopni, valaši sů psotni; 
dajŽe, Bože, leta, by zažili světa! 
Valachova pýcha v /ime hladom dýchá, 
a v letě ožije na gazdovom ayre." 



„z oravského zámku chlapci pozerajů, 
či sa pod Tatrami bůčky rozvíjajů.** 



„Hej, keď sa moje ovce 
po holi rozpasú, 
len na ně zahvizdněm, 
zvonečky zatrasů." 
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A což — valášek může si zazpivat: 

,»Treba8 som ja yalach len, 
preoa rád mám ja stav ten, 
žijem sebe (sobé) bes starosti — 



ja valašku ovóiarsků 
nědám sa hol cisarskůl" 

Co mn schází? Z rána. sotva slunce vstalo a tráva 
se orosila, vyhání ovefiky do zelené jedliny — a lak se 
v písni vyznává — zpívá a zpívá i milenku si v hajíku 
nalezne, pomiluje ji, dostane pereSko za širáček a zpívá 
zas podařen na valskSku a Si^ten, že se mu ovečky dobře 
pasou, ťotravy trochu má v cedidle, a stane-h se, že 
usne, hlídá ho věrný strážce, pes, jehož by nedal za sto 
zlatých, nebot nepustí vlkovi jednu ovci. Ovce se napásly 
— žene je k jarčoku, prvou hodí do sváží voay, a 
ostatní jdou za ní, aby se umyly. Pak táhne na salaš, kdež 

„přivita bača náš, 
přivita svojho Janika, 
dá žin5ice do čerpáka 
i syra * 

A tak je ten celý život na salaši pln poesie! 

Kraviar — probudí se pod stromem na paši, 
promne si o5i a už zpívá jednu z nejkrásnSjších staro- 
slověnských melodií: 

uHej, kdě sů krávy moje, krávy moje? 
ČemoSa, Beloša, 
Strakn&a, Bohoša,*) 
krávy moje?** 

*) Slovenský pastýř má nejen pro každou kráva, ale pro každoa 
ovci ivláštni jméno. Jméno dává ji dle rozličných vlastností a podoby, 
někdy téŽ jen po hospodáh. Tak v Oravě jmenovali nám past^ krav 
kráva po krávě : Ďorioa, Keket, Straka, Belaňa, Žážei, Sula, Piknlík, 
Faokula, Štorok, Lasička, HruStinka, Hrvol, Škvarka, Logaj, Jahoda, 
Bobok, Židá, Uďam, PiČic (jméno gazdovo;, Lysá, HUna, Okulár, Kožka , 
(kostnatá, chudá kráva), Potkan, Babin, Žemla (hrubá, tučná), Kapraveo, 
Mnidka (prohnutá ve hřbetě, dlouhá, červená), Kotál, Židovka, Dřevená, 
Bebeka (lidem prý přivyknutá), Pilárka, Hezkae, Pytliar (ze mlýna), 
Bnbon, Cibyla (ráda píý cibuli), Cigáá, Madáma (kráva % fary), 
Stryga, Fizola, Terča, Koza (mlsná), Havran (černá), Bysula (rySavá), 
Dóra, Matiček (po gazdovi) atd. 



Digitized by 



77 



A spatřiv je, zpivá dál: 

„Hen (tam) sů! Tam sů krávy mojel 
Čemi]^ BeluSa — " atd. 

A kdož nezná tklivvoh pisni starého bači, loučiciho 



„Ovce moje, ovce moje, len pom&la! 

Nékonajtě velmi starů hlavu, 

lebo keď sa ja dokonám, 

némám, komu vás zanahám, 

a potom Šiky miky rozidétě, 

ak že (jestli) vy zaňaj ovce moje, zabudnětě . . 

Tklivě nařiká starý bača, odcházeje z hor snad hbt 
posledy do doliny: 



„Ja 8om bača velmi starý, 
nSdožijem do jari; 
něbndů mi kuku&ky kukaC 
na tom mojom košiari! 

Něbudě viac rosa padat 

na tie moje šediny; 

kosti moje od|>o6iva€ 

budů v tmavé] jaskyni ..." atd. 



Zajimava svou pěknou prostotou je píseň, obsahující 
pravidla dobrého pastýře. Bača dělá svou závěť: 

nJa bača starý němóžem spávaf — 
čujtě, valaši, mám vám rozprávatS, 
jak mátě ovečky opatrovati, 
keď ohceté ůiitók hojný z nioh brati. 



NSdržtě ovoe dlho v košiarocb, 
a něpastě jich v mokrých chotároch, 
lebo na nich rastie škodných zelin moc; 
keď to ovoe požrů, dostanů němoc. 

Každú ovečku mdžte zimovaC (odchovati přes zima), 
ktorá vysoké Čelo budě ma€, 
nožičky kratuČké, krk jak kdň pěkný, 
bystiý zrak| vlny moc, jazyk červený. 



se s volnosti 





f 
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Naaka tůto vám dávám, Sajtě! 

baSu starého nězabůdajté : 

lebo ma (mne) kašUca už velmi dasi; 

keď zomrem, jeden z vás baftom byť musL" 



E této písni pojí se jiná, neméně zajímavá, která 
je rovněž baěovskou „poslední vůlí" 6i porukomie. 

„Svému srdci" — Zuzce odkazuje baSa ^nohavioe, 
župicu i baraniu čapicu," obušok (valašku), baltu, těSinku 



v ní červenou kravičku, jakož i bydlo na saltói i s va- 
lachy, s bryndzou a žinčicí. Ale přikazuje Zuzce ještě 
před smrti: 



„Ovce cez (přes) dSň trirazy doj, 
pri dojenici sama stoj ; 
žeň na lůku hněď z rána, 
budě hustá smotana. 

Z lůky zažeň do bnčiny, 
kdě je mnoho ostružiny, 
potom tam u studni6ky 
napoj kozy, ovčióky. 

Pre zbojnikov a pře vlkov 
něchávam ti k ovoiam pá€ psov: 
Bělku, Tisu, Zahraja, 
Bodrika i Lapaja. 

Tieto dudy s troma hu6ky 
néoh si vezme syn do růSky, 
a na nioh si přehrává, 
keď sa času dostává. 

Krpce moje daj žebrákom, 
kapsu (sak^ pohrabným spevákon 
a kňazovi jahnifiku 
za mů hriežnu dužiSka . . •** 



Takové písně mají slovenští — ovfiáoi! 

Nepodiví se snad nikdo, že valaši tito pokládají 
se za potomky „valachů" betlémských. Dosud zpívají se 
a známy jsou i u nás vánoční koledy slovenské, „betlem" 
nosí anděl, za ním jde bača, dva valaši, honělník 



i čakan (rozličné isekery) 




dřevěnou s taj nu a 
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a ^pes^ (do obráceného kožichu zašitý chasník). Hra tato 
je velmi zajímavá — ovšem, když je provedena doma, na 
Slovensku, s potřebnými rekvisitamí a garderobou, čehož 
drotáři s sebou nemají. Rozumí se, že se Ježíškovi i haj- 
duchuje a oferuje. Valach Pedor daruje mu JablíSko 
jako jeho srdíčko", bača „takého barana, že ho nezje od 
večera do rána'" a k tomu „sud žinčice a hrudu sýra.^ 
Valach Stacho daraje „taků klobásu, co ho třikrát ňou 
opášu" a k tomu ještě hrneček medu. A co dá ubohý 
honělník? Nemá ještě ničeho; ale kdyby chtěl „pan 
Bóh malučičký" jiti s ním do jeho kolihy, sloužil by mu 
aspoň, „ohníka zavatril,^ kam by jej poslal, tam by běžel, 
a Ježíšek by si jen v kolibě ležel ... (Více viz v Dobšin- 
skóho „Oby čajích", str. 121. atd., v „Sebraných spisech** 
Boženy Němcové, vydání z r. 1873., sv. III., str. 33á. 
a násl i v Bartošově článku „Moravské Valašsko", „Osvěty" 
roč. X. str. 455.) — 

Daleko vylákala by mne poesie salaše slovenského od 
salaše — Jackova. Hle! durdí se už, že jsem taký nani- 
coyatý, zamyšlený, zdali prý mně žinčice nechutná? A po- 
dává mi už zase plný čerpáček i chléb a oštěpek donáší. 
Nuž, s pánem Bohem! Však jsme přišli užit s Vámi, dobří 
lidé, veselí. Naklaďte jen vatru, tak — vysoko, at nám 
plamen její ozáří ještě jednou ídavy těch velikánů, tra- 
tících se nám do noci. Srdce by si poskočilo, když ta 
vatra šlehne k obloze ! Jakoby hvězdy vystupovaly vzhůru 
z toho nepřipravovaného mistrem Hájkem ohňostroje . • . 

Ajf na salaš přišla právě s dvěma gazdiněmi rych- 
tářova Zuzka — snad pro sýr a urdu, kdož to ví? Švarné 
děvče, dobře rostlé a prosté, prosťoučké až příliš. Ukazuje 
nám ochotně, ovšem s jakousi přirozenou upejpavostí, 
modrý lajblíček, obepínající její ňadra a posázený ko- 
vovými gombičkami, má zelenou sukénku, pěknou cif- 
rovanou fěrtuSku a — matěriny čižmy. Neškodí, 
že je bosa; sluší jí to přec! 

Prosili jsme Zuzku i ostatní dvě ženy, aby nám za- 
zpívaly. Dlouho zdráhaly se, konečně vešly za kolíbu, 
abychom jich neviděly, a zpívaly, nešetříce hlasem, jak to 
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už bývá na Slovensku při zpěvu obyčejem. Po té zapískal 
nám na fnjarku jeden valášek „zbojnickou^ o „dobrém 
chlapci Janošíkovi". V přestávkách zpíval: 

^Povedztě tam, povedsté 
tej mojej matěri, 
že mi svadba stoji 
na Královej Holi. 

Stojí, stoji, stojí 
smutná, něveseli: 
fiibenióka nová 
£ křesaného dřeva. 

Janošík, Janošík, 
kdé tvoja valaška? 
Na Královej Holi 
zatxiÁ v topolí!" 

Slovenští pastýři nežili s „dobrými chlapci" druhdy 
v nepřátelství. Tito bývali často jejich samozvanými hosty. — 

Dlouho bavili jsme se na salaši bači Š t r b á k a, 
konečně však musili jsme zpět na stanici Štrbskou, aby- 
chom dostali noclehu. Rozloučili jsme se s dobrými pastýři 
i s rychtáře vic Zuzkou, podělili je zpropitným, za něž se 
nám „pěkně poděkovali**, ba „hunouť* bača byl tak rozve- 
selen, že nám přišel po večeři ještě na stanici zazpívat. 
Avšak bača brzy uznal sám, že „komu čest, tomu čest, 
pastierovi trúba, bačovi koliba a pre ovce košiar". 

Nám spalo se tentokrát hůře asi než bačovi. Ustlali 
nám v malé světnici, jednomu vedle druhého, aby se dva 
i tři mohli přikryti jedinou houní. A nás bylo dvacet pět. 

V noci — 11. srpna — byl mráz . . . 

Dlouho nemohl jsem po zažitých dojmech usnouti. 
Opakoval jsem si — vzdor skotačení našich noclehářů — 
Siádkovičovy verše (s malou pozměnou): 

„Něver, že lud ten, 60 ovce pasie, 
před budůonosťou svojou na trasie — 
moc zrodí Čas, čas moc zmoří; 
čas bariu cennon berly oceni, 
Čas ovce v obce lahko přemění, 
Čas zo stád státy utvoří!" 
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Báno před odjezdem vlaku ze Štrby dostavili se do 
čekáray nalí — jiných výletníků tu nebylo — mladý cigán 
Píťo a jeho druh. Jeden udeřil v cymbál a druhý dopro- 
vázel ho violou. Obradovali nás slušní tito synové Euter- 
piny krásnými trávnicemi slovenskými a ukončili — 
lako obyčejně, ráznou: — „Nad Tatrou sa blýská," jakož 
i divokrásným pochodem Rákócyho. 

Zatím vlak od Popradu přihučel. 

Loučili jsme se těžce s Vysokými Tatrami, jež vy- 
stupovaly ze sněžných mračen tak vážně, tak tajemně. 
Vysoká (Tatra) oblekla se přes noc v sněhobílé Saty! 

A zvolna mizely nám velikáni tatranští .s očí. Asi na 
čtvrté stanici, v Králově Lehotě, vystoupilo nás šest z vozu : 
dva Slováci, tři Moravané a já, Čech. Dali jsme si s bohem 
s naším Heydukem i s ostatními a nastounili jsme pěškjr 
další pouí Slovenskem. Slijsmek „Boce, kde není ani 
vrabce" .. . 




a. Pokorný: Z potulek po Slovensku. 
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z královy Lehoty do Tisovee. 



(Boca. Čertovica. Samo Chalúpka. Králova Hola. Horní chlapci, slo- 
veuáti hajduci. Janošík. Březno. Branko. Karel Kuzmány. Gertova dolina.) 



Králově Lehotě zastavili jsme se na občerstvenou 



" v hospůdce a zde najali dvě ženy, aby nám ruční ku- 
fříky donesly aspoň na B o c u. Dále se ženám ani nechtělo. 

Po břehu říčky Boci šli jsme krásným, úzkým údolím 
za pěkné pohody statně ku předa, cestou na Maluzínu, 
a za čtjrry hodiny asi dorazili jsme, minuvše Dolní a Pro- 
střední Boču, do Boci Horní, kterážto osada jest již 
vysoko na pověstné čertově Svadbě čili čertovici 
(1477 m.), táhnoucí se po hranici evolenské a liptovské 
župy. Opravdu, jednou z nejchudších osad slovenských 
je Boca. Divná shoda: zde, kde se dolovalo do nedávná 
(ještě za čaploviče) na zlato, zde nechtějí ani vrabci ^zů- 
stávat! „Bodaj si sa na Boču vydala!'' hřeší se na vyběravá 
děvčata. Ale na Boci slovenský dobrý lid žije přec a — 
jakkoliv ho ta bída tlačí, je mu Boca přece jen míla. BLi- 
storku s těmi vrabci vysvětluje poněkud jinak. Stalo se prý 
totiž, že kdysi jeden vrabec v Boce vyvedl něco laštovičoe- 
Lašťovky zvedly boj a vrabce odtud na vždy vyštípaly . . . 

Byly tři hodiny odpoledne, když nám najaté ženy 
složily před nosy zavazadla, a přijavše svou mzdu, porou- 
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ěely se obvyklým: „Pamodaj šťastia!" — Co teď? Bylí 
jsme již cestou unaveni, šli jsme toho dne asi 6 hodin. 
Zavazadla složily nám ženy před židovskou krčmu, do níž 
se nám nechtělo. Bozmýšlíme se. Asi naproti krčmě, přes 
cestu, stoji na záhrobní stařenka. Naši dva brati Slováci, 
Daxnerovci, rozpomenuli se, že na Boce mají známého 
učitele. Šli se zeptati stařenky po něm. My ostatní je 
bezděčně následovali. Avšak pan učitel bydlil na Dolní 
Boce a tu jsme již přešli. Chtěli jsme se vrátit ke krčmě. 
Stařenka však zadržela nás otázkou: 

„A zkadial pánovia idů?** 

„„Od Tater, strynká."" 

„Hej? A odkial že sů, pánovia?" 

„„Dvaja sme Slováci z Tisovca, a to sa bratia Cesi,*'" 
odpověděli naši Daxnerové. 

„Ozaj? A či sa nělůbi do izby? Veď moj syn hněď 
přídě. Sů s pánom farárom len na cintoríně (hřbitově). 
Něch že sa len páčí dnuká (dovnitř). 

A stařenka usilovně nás zvala do světnice. Vešli 
jsme, více ze zvědavosti, abychom vnitřek slovenského 
domku na Boce si prohlédli, než s úmyslem pozdržeti se. 
Byli bychom rádi dorazili na noc ještě do Března. 

Domácnost jako z pohádky. Podlaha čistá, stůl bíle 
prostřený a na něm v ubrousek zavinutý pecen chleba. 
A stařenka hned pobízí ke stolu, syn prý bude tu co ne- 
vidět, a až uvidí braty Cechy — jaj ! ten bude míti radost. 
Beztoho prý na Boce člověk ani o tom božím světě neví ! 

Než jsme se nadáli — stařenka odskočila — byla 
naše zavazadla ve světnici. A za chvíli pochutnávali jsme 
si již všickni na chutném sýru a vínku, smíchaném se zdejší 
žeíezitou — odpornou trochu, ale prý zdravou vodou; 
později donesla stařenka i čerstvě navařených halušek 
s brindzou. Netrvalo to dlouho, a do jizby přihrnula se 
drobná postava pana učitele, a za ní ještě druhá, pana 
kolegy z Vážce. Prostí venkovští učitelé! Ale jak rád 
vzpomenu si na ten okamžik vítání a objímání, které hned 
nastalo. A otázka po „bratech Češích'' a po zlaté Praze 

6* 
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stihala otázku. Nestačili jsme ani odpovidati. Tam na Boce, 
kde už dávají lišky dobrou noc, vyptávají se nás po Praze, 
jakoby byla jejich vlastní matičkou!... A což teprve, 
když o naší návštěvě uslyšel pan farář Bohuš. Rovnou 
ze hřbitova — od čerstvého hrobu — udýchaný přiběhl 
do pohostinného domku. Nikdy nezapomenu, jak se roz- 
letlý dvéře a jak jimi do jizby vletěl přitloustlý otec 
duchovní a nedbaje žádných městských pravidel o před- 
stavování se, jak vrhl se s polibky na nás, zrovna jako 
lev, když se teplou krev mu udá zříti. V té chvíli nebyl 
jsem mocen slova. Ale pan farář s přivítáním ještě nebyl 
u konce. Spustil ihned s pány učiteli Kuzmányho píseň, 
která se později v Praze tak líbila (že zde znova harmo- 
nisována byla!): 

„Kto za pravda hoři y svátej oběti, 

kto za ludstya práva Život posvatí, 

kto nad křivdou biednych slzu vyroni, 

tomu moja pieseň slávu zazvoní!^ 

Snad naše — uslzené oči vnukly mu tu krásnou pí- 
seň ... Za panem farářem začali se v jizbě pana učitele po- 
malu scházeti gazdové. Slyšeli zpěv, a za nedlouho byla celá 
Boča na nohou. Musili jsme jit honem na návštěvu i jinam, 
a že se všady opětovaly scény podobné jako v domě pana 
učitele, nemusím ani připomínati. Zkrátka, nebylo více 
pro ten den o další naší cestě ani řečil Hostitelé naái 
zapřísáhli se, Že nás z Boci do nového slunce nepustí. 
Eozezvali si nás po dvou: na faru, k panu učiteli a na 
statek hodného gazdy, otce Hutvana. Dříve však ještě 
než slunce zašlo, vyšli jsme si obhlédnouti Bocu. 

Byli jsme vedeni do dvou zasypaných chodeb (štol), 
ve kterých se kdysi na zlato dolovalo. Proč báně tyto za- 
nikly, nevím ; bude tím poněkud také vinno pěkné lUierské 
hospodářství, kde ůřadník a Maďaron a prospěchář jsou 
si rodnými bratry. Zejména vrchy, rozkládající se po 
obou březích Hrona a u pramenů jeho, pověstný jsou bo- 
hatstvím kovů. A na pravém břehu Hrona rozkládají se 
zlatožímé vrchy tak chudičké Boci. 
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Navštívili jsme i páně farářův evangelický kostelík, 
jednodnchoa to stavbu, zvláštní tím, že přímo nad oltářem 
umístěna je v něm — kazatelna. — 

K večeru odebrali jsme se do svých hospůdek. Ve6eře 
chutnala nám výborně — jsout Slovenky vzácné kuchařky, 
a horský vzduch dělí se s člověkem tak na polovic. Roz- 
umí se, že nescházely opět halušky s biindzou. 

Na faře byla nám náhodou společnicí dcera zvěčně- 
lého Cochiusa (Zocha), jenž býval s našim Palackým 
v přátelském styku. 

Domácnost páně farářova líbila se nám, jako všady 
na Slovensku, tak i na Boci. Pan farář byl, tuším, bez- 
dětek, scházelo tedy něco do pěkného rodinného obrazu. 
Ale paní farářka dodávala mu přes to potřebné živosti, 
takže soud náš o tomto obraze dopadl velmi slušně. 

Seděli jsme za přátelského hovoru ještě drahnou chvíli 
po večeři, než nás objal potřebný, posilňující spánek. 

Z rána druhého dne rozloučili jsme se s těžkým srdcem 
se vzácnými hostiteli*), a přijavše s díky ještě na faře 
chléba s máslem a medem, vypravili jsme se na další pouH 
k Březnu, vlastně až k Tisovci. Zavazadla nesly nám 
opět zjednané ženy, které nám zároveň byly průvodkyněmi. 
Oba páni učitelé vyprovodili nás z Boci až vzhůru na 
vrch, na Čert o ví ou, po níž krkolomné pěšiny vedly nás 
k dědině Jarabě. 

čertova Svadba, ta" vlastně zvedá se nad Bočou, 



v Nízkých Tatrách, který tyto cfělí ve dvě části, v zá- 
padní, z níž vyšinuje se Zlatiborská nad Magurkou 
a Ďumbier nad Bystrou, a ve východní, v které trůní 
nad horním Hronem Vápenic a. Orlová a Králova 
H o 1 a. Mezi oběma těmi částěmi, u jich podnoží leží pak 
město Březno. 

Zlopověstná, na laviny ne skoupá Čertovica zahřála 
nás, jak náleží. 



*) Pan farář Bohuš spravtge nyni ey. oirkev t SůSomberku. 



tam, kde je vozový přechod 




Zvolena, tedy 
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Mat. Bel praví o CertovS SvadbS (Not. Htmg. 
T, n., 373, 613): Sedlo Čertova Svadba pověstno je bou- 
řemi, které zde často a dlouho zuří. Bezvětří není zde 
snad nikdy. Patrno, proě tedy vrch tento pojmenován 
Čertovou Svadbou. Zvláště v zimě je vrch tento skoro 
neschůdný a při větším sněhu tak nebezpečný, že lid věří, 
že tu čert svadbu slaví. Odtud je i přísloví: „Zlá 
muzika na čertově svadbě". 

Ale stálo nám za to, že jsme na ^čertovu Svadbu ne- 
Setřili nohou ! Majestátní Králova Hola, Ďumbier a řad jiných 
vrchů zvedaly se přátelsky nedaleko iiž před námi. 

Za dědinou Jarabou přes vrchy brezenské došli jsme 
k větší osadě, k Mýtu. Po úmluvě našich Slováků se 
slečnou Cochiusovou na Boci měli jsme se na evangelické 
faře mýtské sejiti s pěvcem Samo Chalůpkou, teď již zvěč- 
nělým. Slečna Cochiusova vyjela totiž před námi na vozíku 
touž cestou a očekávala nás v Mýtě. Samo Chalůpka meákal 
prý právě v Mýtě, kamž ze své farní dědiny, Horní Lehoty, 
neměl daleko. Než — naši Slováci, vidouce, jakou cestu 
toho^ dne máme ještě před sebou — šli jsme statně pěšky 
po krkolomných horských chodnících asi 13 hodin — ne- 
chtěli se pozdržeti. V Tisovci jsme však přece litovali, že 

{sme nezůstali; neboť dověděli jsme se, že Chalůpka opravdu 
yl v Mýtě. 

Samo Chalůpka náleží mezi přední pěvce slovenské, 
ba Slovanstvu celému zapěl ohnivou svou báseň „Mor ho!", 
kteráž na ruském severu byla již také vděčně akceptována, 
n nás v Praze pak nejednou naši omladinu strhla k nadšeni. 

Několika slovy charakterisuje Chalůpka v básni své 
svobody milovnost našich předků a několika prorockými 
slovy povzněcuje v nás víru v slavnou budoucnost. „Pravda 
bohy vydaná", pěje ^káže nám Slovanem: pána mať 
je něpravost, no vátšia : být pánom. A Člověk nad 
člověka u nás němá práva — — ** A dále: »veky to 
svedčia — — o slovanskom ludu: zem, ktorů v úděl dali 
Slovanem něbesá, zem tá hrobom každému vrahovi staně 
sa!" — Než — podlehli Sloveni římské moci, neostal ani, 
kdoby zvěst tu nesl bratrům: bratři vám za česf rodu 
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padli v boji svatém. Le6 každý odpočívá na posteli ju- 
nácké: na kůpě vrahů, sbitých jeho oceli. 



„Už ňežije a eŠťe hroši tá tvár bledá; 
ta roka zmeravená meč odjaC si ňedá. 
A cár okom sklopeným na bojiSti stoji t 



A čo? — Aždaj tých padlých Slovaenov sae boji? — 
Nie, lež besdnšnye svojich hromady tam vidi, 
a zo svojho vitaezstva radovat! sae stydl. 



A velkolepou tuto báseň, plnou junáckého zápalu, 
končí pěvec těmito zvuky: 

,,A ty, mor ho! — hoj, mor ho! ďetvo mdjho rodu, 
Mto kradnou rukou siahňe na tvoju svobodu; 
a čo ai tam duéu dáš v tom boji divokom ! 
mor ty len, a vol ňebyC, ako hyt otrokom!" 

Těžce vzdj^chne si člověk, když tyto zvuky slySi a 
na všech stranách při tom vidí slabochy, slabochy, sla- 
bochy a renegáty! 

Chalúpka nevydal mnoho tiskem; jediná knížka, 
sotva o 160 stránkách, zůstala po něm. Ale co v nich 
uloženo drahých národních skvostů! — Kde Chalúpka 
nehraje na ocelové struny slovenského nadšeni, kde pěje 
toliko pověst „z úst jak lidu roste", podobá se našemu 
Jaromíru Erbenovi. Na Slovensku má ovšem básnický 
význam ještě větší než u nás Erben. Přednášejíť se Oha- 
lúpkovy básně a zpívají se jeho písně jako národní na 
všech stranách, kde slovo slovenské zvuóí. Chalúpka sbíral 
také lidu od úst slova, rčení, zvraty řeči, obrazy, a s lidem 
svým žil celý život na dědině, kdež jej i naše Božena 
Němcová navštívila a u něho pro své cestopisné články 
a národní pohádky slovenské snad nejvíce čerpala. ^ 

Chalúpka znal mimo to důkladně též historii všeho 
Slovanstva, obíral se i studiemi archaeologickými *) a za- 
nechal, jak se praví, ještě bohatou literární pozůstalost, 
odkázav ji s knihovnou národu svému. (Opatrováni 
této svěřeno zatím ev. faře v Turč. Sv. Martině.) 

*)V Letopise Matice Slovenské, VII., 2. sv., atr. 5 atd. otiskl 
„Starožitnické zápisy.** 
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Chalůpka dovolil si od řeci spisovné, totiž sloven- 
činy, některé odchylky, což mu za zlé vykládáno. Cha- 
lůpka věřil však, že učinil dobře, píše o tom: „Litera ae 
(rus. il) potřebná je ve slovenSině, jako která koliv jiná 
slovenská litera. Přijetím litery ae na místo dosud užíva- 
ného odpadne velká óást těch mnohých čar a bodů, 
které písmo a zvláště tisk slovenský tak obtěžují. Dlouhého 
é ve slovenčině není; kteří ho uvedli, uškodili jím urči- 
tosti řeči ; na př. : To dobré dietae a tie dobré deti. Já 
mluvím : To dobro dietae a tye dobrye deti" atd. Eozumí 
se, že Chalúpku v této příčině nikdo nenásledoval, a tak 
je celá věc odbyta a mohla zňstati již pochována. — 

Ještě několik slov o znamenitém tomto pěvci, jehož 
hvězda záři tak nádherně v slovenském souhvězdí: Slád- 
kovič — Chalůpka, Botto. 

Na zvolenském Pohroní u paty sněžných hol leží 
dědinka Horní Lehota. Zde narodil se 12. února r. 1812. 
Samo Chalůpka Otec jeho Adam byl tu evangelickým 



v Gemeru, pak na lyceum v Kežmarku, kdež našel vý- 
tečné učitele: Jana Blahoslava (Benedictiho) a M, Slav- 
kovského. Hůře vedlo se mu pak na gymnasiu rožňavském, 
kdež dobrých sil učitelských nebylo. Chalůpka pak vy- 
nikal duchem nad ně, maje průpravné vzdělání juž z do- 
mova; nebot otec jeho psával verše, bratr Jan zas divadla. 
Z Rožnavy odešel tedy Chalůpka na lyceum prešpurské, 
kdež věnoval pět let vědám filosofickým a bohosloveckým. 
Zde už byla „kathedra řeči a literatury slovenskej.** Zde 
založili slovenští studující svou společnost, hledíce k Samovi 
jako k svému vůdci. Chalůpka zde přiměl také Ludevíta 
Štůra, že se vrátil k studiím, zaměstnán uŽ byv iako písař 
na panství uhroveckém. Nějaký oas žil pak Chalůpka i ve 
Vídni, kdež spřátelil se se studenty jiných slovanských 
národností. První písně Chalůpkovy vyšiv ve „ Vlastenském 
kalendáři**. („Naa Tatrou sa něbo kalí,** ^Koníčku moj 
vraný" a j.) Po svém návratě z Vídně zastupoval Cha- 
lůpka v Chyžném svého přítele, našeho dobře známého 
Sama Tomášika, než se tento vrátil z university ne- 
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meoké. Vysvěcen na kněze Ohalůpka byl r. 1834. v Ti- 
sovci od superintendenta Jozeffyno. Hned pak povolán 
byl za kazatele k církvi jelšavsko-teplické, kdež úřadoval 
do r. 1840. a kdež pojal za chot Eufrosinu Turanskou. 
Po smrti svého otce r. 1840. obdržel jeho faru v rodišti 
svém, Horní Lehotě (Lhotě), na níž před ním otec po 40 
let působil. (Samo pak na této faře působil 43 let.) Život 
v horské samotě nevadil jeho účinkování. O básních jeho, 
sebraných v Banské Bystřici teprve r. 1868., praví střízlivý 
soudce Pypin: ;,Jsou to neveliké skladby epické, ballady 
a verše h^rioké a bývají na roven kladeny básnickým 
ůtvorům Erbenovým a Čelakovského, v pravdě však i nad 
ně předci silou a prostotou, prázdny jsouce romantické 
sentimentálnosti českých básníků^ atd. 

Chalúpka dokonal svůj tichý život 19. května roku 
1883. a byl pochován při svých rodičích a choti uprostřed 
hřbitova homo-lehotského , pod samým Dumbirem a 
Babou. Pohřeb byl pěvce důstojný, přišli přátelé z blízka 
i z daleka, ba přišli i úředníci maaarští z Března*). 

A tak ztratilo Slovensko opět jednoho z předních 
svých pěvců, za které dosud málo ma náhrady. Kéž by 
aspoň literární pozůstalost brzkým vydáním zachráněna 
byla Slovensku; nebot v Maďarii vše je možno. Dnes 
seberou jmění Matice Slovenské, zítra utvoří uhersko-slo- 
venský tulturní spolek, vláda jmenuje výbor, a v po- 
zejtří odevzdá mu jmění Matice Slovenské, sbírky atd. 
Naposledy mohl by se tento spolek odvážit oiniti nároky 
na literární pozůstalost Chalúpkovu, který odkázal ji ná- 
rodnímu ústavu, jako byla Matice Slovenská! 

Na své cestě (5halúpku jsme tedy bohužel! nepoznali. 
Spěchajíce od Mýta dále k Březnu, viděli jsme v polích 
žatvu v plném proudu, kterou beze zpěvu na Slovensku 
mysliti si nelze. Na žatvu čeká Slovák jako na velké 
svátky: 

*) Viz také Jar. VlSka: „Literatura na Slovensku* str. 140 až 
147, A. Gillera: podróžy po krajů slowaokim," str. 347 a násl. 
Pypinovu „Historii literatur slov.", II., 468, „Sokol", II., str. 146, 
„Orol«, IV., str. 129 a j. v. 
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„Žatva, milá žatva, vitaj s novým chlebom, 
liž buděme spievaf tam pod holým něbom !" 

Veselé obžinky tehdy však ještě nebyly. 

Za Mýtem přešli jsme vrch Parichvost či Diel, odkudž 
Královu Holu iĎumbier nejlépe jsme po obou stranách 
viděli. 

U Královy Holy musíme se zastavit. Zde prý 
král Matěj míval schůzky s krásnými pastýřkami, odkudž 
jméno této holy. Kollár uvádí ve „Zpě vánkách** popěvek: 

„Na tej skále, na tej, na tej jarabatej, 
tam sa my sinděmei Matiaško Matěj I** 

Na Králově Holi ukazuje se dosud „kamenný stůl", 
u něhož král Matiáš obědvá val. Lid zdejší vypravuje si dosud 
o lovech tohoto krále po lesích zvolensko-gemerských a 
po horách zvolensko-liptovských na medvědy a kance, 
diviaky. Od těchto honů dostál jméno i Králův laz, 
vysoký vrch mezi Peklem a Babou. Na krále Matěje lid 
zvolenský vděóoě vzpomíná (osvobodili tento král své 
polovníky ode vší roboty na věčné 6asy); ostatně vypra- 
vuje si, že honíval raději „laňky a srnky" než divokou 
zvěř. Zpívá i písničku: 

^Ztratila som, ztratila, 
čo som rada nosila, 
ztratila som zlatý pás, 
našiel mi ho král MafiáS." 

Jiní však vypravují, že z bitvy nad Šajavou utíkající 
král Béla na Král. Hole na jedné skále odpočíval a zde 
od pastýřů potravou častován byl. 

Králova Hola stala se však na Slovensku ještě po- 
věstnější v době nové. Proslavili ji „horní chlapci**, jme- 
novitě Janošík, při jehož jméně jí národní .písně stále 
vzpomínají. 

Kdo byl Janošík? Co pudilo slovenské chlapce 
do hor? Chceme odpověděti. Kdo z nás mladších dnes ví, 
co vlastně byla robota? 

Naái otcové nejednou ještě po bitvě bělohorské bouřili 
se proti ní a nejednou poskytována jim pomoc robotnimi 
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patenty proti urozeným trýznitelům, až konežně rok 1848. 
osvobodil je zcela z pod jařma nelidského panstva. 

Zle bylo v Čechách a na Moravě, hůře na Slovensku. 
Na Slovensku bylo zemanů bezmála víc než — lidí! Ještě 
teď obývají schudlí zemané celé dědiny a starají se v potu 
tváři o denní chlebíček, oddávajíce se i rozličným počest- 
ným řemeslům. To ovšem nečinívali jindy. Jindy byli 
pány a ubohý sedláček musil pěkně poslušné choditi „na 
panské" a odváděti krom toho „panštinu!" Zřídka kdy 
usmálo se štěstí na některého nevolníka, aby z milosti 
zemanské stal se svobodníkem, slobodášem. Slobodášům 
takovým přezdíváno pak „bočkorošské (bačkorové) zemftu- 
stvo" anebo podle krpců (obuvi) „krpcoši", „krpčiari". 

Uhnětený slovenský lid počínal si v dobách roboty 
nejednou srdnatěji než lid český a moravský. Nepotřeboval 
ovšem strachovati se, když uskočil do hor, před pomstou 
panskou: tam na slovenských horách, „komorách** hor- 
ních chlapců (junáků), cítil se býti bezpečným, ba 
chopil se i zbraně. 

Český sedlák spokojil se zoufalým výkřikem: 

„Pane bože veliký, 
smiluj se nad rolníky: 
pHjmi je — do nebe 
a pány ať žert veme!** 

Ještě méně dovedl si dupnouti sedlák moravský. 
Vzdychal jen: 

„A co ste vy posvatenSti poddaní, 

00 ste vy tů robotěnků zedrani! 

Jeden den, druhý den, třetí den, čtvrtý den, 

nevypřahaj kobyienky s pluha ven!" 

A nevěřícím Tomášům radil, aby šli „sprubovat**, jak 
jim tam (na panském) bude „dráb na záda bubnovat"! 

„Komenský dvorečku**, zpíval si Moravan, „žáden ta 
nechválí: je v tobě jak v pekle, enom že nepálí!**. .. 
„Na roboto kážó, chleba nevokářá!** naříká jiný. 

Nezachovalo se nám mnoho písní z doby roboty. 
Ještě nejvíce na Slovensku. A v těch právě zajímá nás 
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Slovákova touha po volnosti. RozmýSlí se sice, rozmýSlí, 
má-li jiti na zboj, poza bufiky, po horách: 

„Chodiu by po horách, od buka do buká, 
ale ludi zbijaf — srdce sa mi pnká, 
Bouby 8om sedliakom. ale ta panština, 
ta tvrdá panština! každý ju prekliná.** 

Ale na konec zadumá se. „Není mízernějSí na světě 
stvoření," Žaluje, „jak nevolný sedlák v uherské zemi; ve 
dne v noci robí, nikdy nemá pokoje, ani úcty nikdo k němu 
nezná. Ještě ani zornička nad horou nevychází, už čtyři 
pod oknem oň se hádají; jeden volá ho na „panské,* druhý 
„na valalské" (dědinské), třetí „na stoličné" a čtvrtý žádá 
koně „na forSpont." Na konec přijde jeStě čeledín z fary! 
A za co to všecko ubožák robotí? 

„Panovia, panovia, 

za čo my vám robime? 

Či to len (jen) za tú člernu zem, 

fio po něj chodíme ! ?** 

A tak poznav celou svou bídu a pocítiv odpor k svým 
utiskovatelům, neváhá víc a zanotuje si junácky : 

„Hejl hore háj, dolu háj, horem hájom chodník; 
mój otěc bol dobrý, já musím byt zbojník. 
Hej, já musím byt zbojník, bo křivda veliká; 
népravost u panov, pravda u zbojníka! 
Hej, pravda u zbojníka, &o zná křivdy s varní; 
a keď jim niet lieku, mámí jich gulíami." 

A na Slovensku opravdu povstávali takoví „dobří 
chlanci," kteří se mstili za uhnětený lid. Prvý větSi pokus 
osvoboditi nevolný lid uherský z panské poroby spadá již 
do r. 1614. Tehdy „oproboval" prý jeden sékelský sedlák, 
kterého arcibiskup Bakoča povýšil za vůdce křižáků, jemuž 
král udělil zemanství, osvoboditi lid z poddanosti; totiž 
50.000 křižáků, které vedl proti Turkům, obrátil proti 
zemanstvu. Ale nedokázal ničeho. U TemeSváru zemané 
ho obklopili, potřeli, zajali a potom „na Železném trůnS 
upekli, a jeho vlastni lidé — kterým za osm dní ničeho 
jisti nedali — jisti ho musili.** Aby pak povstalým sedlá- 
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kům na jejioh odboj věčná památka zůstala a trest nejen 
oni, ale i jich děti a dětné děti aby cítily a znaly, jaky je 
to zločin, povstati proti zemanům, vydán zákon, po němž 
všichni sedláci země uherské na věky ztratili práva vy- 
kupovafci se a stali se podrobenými věčnému poddanstvu 
a porobě svých pánů, bez jichž dovolení nesměli jinam 
přesídliti a odejiti. (V brožuře Bobulově o Janošíkovi.) 

JS.ozumí se, že selský lid zaplesal, když zasvitl mu 
první paprsek volnosti. 

„Modli se, sedláčku, 
modli se každý den, 
že nemusíš smekAť 
čepičku před drábem!" 

jásal Moravan a dodal i: 

„z toho se radujó 
všichni selscí voli, 
že se té proklaté 
roboty zbavili!** 

A lid slovenský radostně spaloval roku 1848. klády 
a dereše, na nicliž v pravém slova smyslu ubito bylo 
za několik století množství životů. 

Avšak nejen robota pudila slovenské šuhaje na hory, 
na zboj. Nejeden dobrý chlapec unikal tak la páč- 
kám, t. j. odvodům na vojnu. Tehdy ovšem nebylo ještě 
pravidelných odvodů. Rychtář a přísežní — jak píše Dob- 
šinský — uradili se, koho lapit, při čemž hleděli k tomu, 
abv vzali jednoho tam, kde bylo synů více, anebo kde 
nebylo majetku, aby rodina odejmutím syna netrpěla. 

Rychtář vzal s sebou pomocníky, často i „hajduchy", 
ozbrojené vidlemi, sekerami, kyji i meči, a obstoupili dům 
na lapačku vyhlédnutého šuhaje. Neušel-li tento již na- 
před do hory, hleděl se aspoň doma ukrýt, a jen mocí 
dal se lapiti. Jakmile připravili mu na hlavu steré, při- 
pravené k tomu čáko, dostali už nad ním právo. Spou- 
tali hOy ale jíst a piti dávali mu do vůle. Pak vezli ho 
s ostatními polapenými hochy do stolice pod míru či na 
odberačku. 
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Poněvadž se druhdy odvádělo i na celý život, roz- 
umí se, že šuhaji rádi a zavčas prchali ,,poza bucky.*' 

Ale také z dobré vůle stával se nejednou slovenský 
šuhaj zbojníkem (zbůjcem), ,,horním chlapcem.** 

Vedla ho na hory, „po zboji**, touha po volném, ne- 
vázaném životě. 

Jan Chalůpka vypravoval Dobšinskému, že za jeho 
mladších časů střelili jednou Brezňané na salaši zbojníka 
do prsou. ^Chlapec** ucpal ale ještě dlaní ránu a vyběhnul 
na vršek, aby ještě naposledy shlédl slovenské divokrásné 
hory a doly, a umřel. 

Dobšinský sám ještě roku 1869. znal horní chlapce. 
Chodívali prý po horním Pohroní, okolo Královy Holy, 
navštěvovali salaše a krčmy a brali od pocestných.' „Pred- 
8 táli" prý na Javoriuě správce panství knížete Koburga, 
který vezl s sebou mnoho peněz. 

Poznal jich jako . svých někdejších rubců. A žé s po- 
klonou přistoupdi k němu, optal se jich vlídně, co chtějí. 
„Nuž pán velkomožný", řekli mu, „volač (něco) pre hor- 
ních chlapcov." Dal jim desítku, a oni s poděkováním 
odešli. Byli pochytáni ještě ten rok. 

Po všeobecném tomto úvodě docházíme již hned 
k poesii o horních chlapcích vůbec a o Janošíkovi zvlášť. 

Slovenské, ba i moravské národní písně a pověsti 
uchovaly nám dosud aspoň jména rěkterých předchůdců 
i druhů Janošíkových, jehož jméno vyslovuje Slovák po- 
dnes s posvátnou úctou. Všimněme si písní a pověstí těch. 

Jen několik jmen předchůdců Janošíkových uchovalo 
se dosud v ústech slovenského lidu, a to snad již jen ve 
zpěvankách, které na Slovensku do té doby úpliíě sebrány 
nejsou, ač již Kollár sbírati je počal. Ve „Zpěvankách" 
jeho a ve „Sborníku slovenském" (II., str. 87 — 90) nalé- 
záme jenom několik písní o „horních chlapcích." Mimo 
druhy Janošíkovy slovenské písně vzpomínají „dva Ráky 
zbojníky", Musaje, Demikáta, Palika, Bezka, 
Šinka a j. Demikát byl rodem z Klokoče ve Zvolensku 
a chodil po zboji v „kamarátstvu"* s druhými. Na lapení 
jeho vyhlášena byla odměna 300 zL, za dodání jeho mrtvoly 
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100 zL Za tuto cenu zradili a zastřelili ho Bezekovci, rol- 
nická to rodina v Pliešovcích. Zbojník Šinko zrcwsen byl 
milenkou. Byv polapen, prosí hajducha, aby mu podal 
„pištol mordarku", by mohl zastřeliti nevěrnici. — 

Před Janošíkem známým se učmil zvláště Uhorcík 
(Uhrik, Hudec, Tomko a p. jmenovaný), který Janošíka 
vzal s sebou po zboji na íďoravu. V kamarátstvu Uhor- 
číkově byli nejen „chlapci" slovenští, ale i moravští. (Dob- 
Šinský v „Obyéajích", str. 88. uvádí i jejich jména.) Ná- 
rodní písně moravské znají také dobře Janošíka, Adam- 
číka a j. horní chlapce. Tomko Uhorčik stal se pak sám 
druhem v kamarátstvu Janošíkově a byl hned po jeho 
odsouzení v Lipt. Mikuláši za devítileté zbojničení v Uhrách, 
v Polsku, ve Slezsku a na Moravě kolem lámán. (Hyroš: 
„Zámok Lykava**, str. 406.) V kamarátstvu Janošíkově 
byli po jeho vlastním doznání kromě Uhorčíka: Satora, 
Gašpíwec nebo Mlynárěík, Bartek a Ondráš, kteří utraceni 
byli v Těšíně. Tito přemluvili Janošíka r. 1711., aby se 
k nim přidružil. V družině jeho byli dále : Turiak (Huréík, 
Huncág), který zastřelil kněze z Demaníž (dle jiných 
žaškovského), Když pil vodu ze studánky (jediná vražda, 
která lpěla na kamarátstvu Janošíkově, za niž prý tento 
uložil druhům svým přísné pokání a velice se pro ni roz- 
želil), Chlastiak, Šustkové 6i Šutkové, kteří dodávali Ja- 
nošíkovi střelný prach spolu s Kuruci (účastníky povstání 
Rákócyho), Orešiak, Moravóík, Havel, Pivovarčík a Plavčík, 
jenž zároveň s Turiakem na připomenutého kněze střelil. 

Y slovenském lidu nejsou tato jména ani snad známa. 
Pověst a píseň národní sestavily si Janošíkovo kamarátstvo 
jinak. Jedenácti druhy Janošíkovými jmenují totiž: Su- 
rovce (jenž žil mnohem později než Janošík), Ilčíka, Adam- 
číka, Hrajnohu, Potúčika, Uhorčíka, Garaje, Tarka, Muchu, 
Duricu a Michalčíka. (Místo tohoto také Gajdošíka — 
dudáka). „Chlapci** tito považováni jsou vlastně za ná- 
čelníky jednotlivých družin, s nimiž často společně spo- 
lečného nepřítele odráželi. *) Na Slovensku spatřiti možno 

*)Tomu nasvědčuje i*„PÍ8eň kamarádů Hraj nohy" (viz Kol- 
lárovy „Zpěvanky"), dále moravská píseň o Adam čí k o vi, „zbojnickém 
hejtmánkovi- (Sušil, 181) a j. 
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ještě leckdes prostonárodní obrazy ^dobrých chlapců** 
těchto. Malováni jsou v zelených košilích, širokých opas- 
cích, bílých nohavičkách a v krpcích, černými řeménkj 
k nohám pKvázaných. Na hlavách mají „vybíjené" ši- 
ráky, nebo 1 jednorohé, ne příliš vysoké klobouky. V opasku 
vězí v pochvě nůž, za opaskem zastrčeny dvě pistole. 
V ruce má každý valašku, na pleci pušku samopaltu. Na 
obraze takovém bývá obyčejně horních chlapců šestero 
pospolu. Janošík podpírá se stranou na valašku a Učík 
při něm gajduje (dudá). Z druhé strany smrčinového lesa 
stojí Adamčík, Podstavčík a Hrajnoha. Uprostřed buď 
Surovec točí valaškou nad hlavou, anebo Hrajnoha pře- 
skakuje jedle, a sud vína vyvalen je před nimi. Řekl 
jsem, že některá jména druhu Janošíkových zdají se býti 
vybásněna (Hrajnoha. Garaj = háraj, hrkot atd.). Ani 
pravda není, že bylo jich zrovna dvanácte. Proč lid po« 
čítá jich zrovna dvanácte, těžko pověděti. 

O jednotlivých druzích Janošíkových kolují písně a 
pověsti jako o tomto samém. Tak již Tablic otisknul roku 
1805. ve svých „Slovenských veršovcích" píseň nezná- 
mého skladatele: „Jakub Surovec, loupežník oravský*^,^ 
v níž je tento opěvován na spůsob Janošíka. Také Surovec 
je vydán nevěrnou milenkou vojsku, která za noci své 
nooleháře zbojníky (v hospodě nedaleko Března, v lese 
— v Polhoře) kašláním prozradí. Surovec podle té písně 
chodil po zboji hlavně v Oravě, zdržoval se též na hole 
(alpě) orezenskó a podnikal výpravy až do Polsky. (Viz 
spisu tohoto díl L, str. 308.) Také Surovec obíral prý jen 
toho, kdo měl víc než potřeboval, a dával tomu, komu se 
nedostávalo. Ale přes to šlechetnosti Janošíkovy prý byl 
dalek. 

Brezenský magistrát odsoudil Surovce r. 1769. k lá- 
mání kolem. 

V písni zmíněné přehlíží Surovec jako Bottův Ja- 
nošík mmulý svůj život, sní o své volnosti a teskní jen 
před smrtí na sprosté šibenici, kterou jmenuje svou 
postélkou: 
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^Bjl bych si postélku ze stříbra vystavil, 
slatem ji obložil ... 

Vůkol ni pak byl bych Sarlata nakladl ** 

A jeStě jeden zbojník po Janošíkovi „vjaiikL** Byl to 
V d o v 6 i k anebo Vdovec, který se prohání val v horách, 
rozložených od Královy Holy dolů Gemerem. VdovSík 
míval prý čtyři až šest druhů, s nimiž dopoaStěl se i ukrut- 
ností. Písně slovenské s ním se nezabývají, pověsC jen 
vypravnje, že jako Janošík, měl i Vdovčík kouzelný opasek, 
který když měl na sobě, byl neranitelným. Žena jakási 
prozradila prý úkryt jeho v dědině Kobeljarově pod vrchem 
Itadzimem. Vdovčík zimoval tam v podzemní komůrce 
v domku jedné vdovy. Kobeljarští nebyli by Vdovčíka 
lapili, kdybv byl měl opasek na těle! Ale právě, když 
„bába zrádkyně" vstupovala do jizby , kdež Vdovfiík 
z opasku na stole položeného dával milence peníze, mohl 
již jen bez opasku uskočiti do své tajné komůrky. Bába 
poznala opasek a běžela .s ním k rychtáři. S opaskem 
v ruce prokopali se pak stihatelé do úkrytu Vdovčíkova 
a zajali ho, načež byl odpraven. Vypravuje se také, že 
na Hrádku v osamělé krčmě (v Gemeru) zavraždil krč- 
máře, když ho chtěl chytat a střelbou i valaškou že ne- 
dobře poznamenal večeřící tam pány, proto že ho kázali 
chytit, ale krčmářovi nepomáhali. Vdovčík oběšen byl 
v čas cholery r. 1831—2. při svém rodišti Nižné Slané, 

Dobšinský vypravuje, že ještě r. 1860. chodili v Ge- 
meru po zboji dva bratři Bobáci a na témže Hrádku 
zastřelili četníka, který prvý vkročil do jizby, v níž je 
ostatní četníci chytili. Ostatně, jak již pověděno, vyskyto- 
vali se na Slovensku horní chlapci ještě před 25 lety. 

Ale všichni tu jmenovaní zbojníci, jimž ani nesluší 
jméno y^dóbrých chlapců**, zhynuli beze slávy. O nikom 
z nich nevypravuje se více, nezpívá se více — nikdo 
z nich nebyl druhým Janošíkem. Mnoho bylo na Slo- 
vensku pověstných horních chlapců, Janošík byl jen jeden. 
Jeho představuje si lid slovenský jako svého mstitele, 
který přišel a přijde ještě jednou, aby lid z nevol- 
nictví vykoupil. Ba i když se vypravili slovenšti knéží 

R, Pokorný: Z potulek po Slovensku. 7 
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k Marii Terezii orodovat za uvolnění lidu, nezamlceli prý 
tehdy, že nestane-li se lidu spravedlnost, za nedlouho po- 
vstanou — ne jeden — ale tisíce Janošíkův. 

Docházím k zajímavé kapitolce národních podání 

0 tom, co pohnulo Janošíka, aby šel po zboji. 

Jet tu variací mnoho; Ů6el Janošíkova zbojniSeni 
byl však dle všech jeden: „křivdy po světě napravovat, 
bédných a nešťastných ochraňovat^, k čemuž podáme ještě 
z dobrodružství Janošíkových doklady. 

Poněkud smělý to plán, avšak nikoliv plán blouznivce, 
snílka. Aby se někdo mohl státi hrdinou, k tomu tí^ba 
více než dobré vůle. A Janošík slovenským národním 
hrdinou se stal; nebot o kom skládá písně lid, písně tak 
dojemné, ten byl víc než pověstný pařížský Cartouche. 

V tom shodují se pověsti i akta soudní, že Janošík 
(Janíček, Janoško a p.), vlastně Juro Janošiak narodil se 
v Ťarchové*), v Hornotrenčínsku, ze selských rodičů. 
(Příbuzní Janošíkovi v Ťarchové dosud prý žijí.) Pověst 
vypravuje, že byl statným a velmi schopným synkem, 
z kteréžto příčiny, a zvláště na radu jakéhosi příbuzného 
faráře, chudobní rodiče věnovali Janíka duchovnímu stavu. 

1 byl Janošík poslán do škol — prý do Kežmarku — což 
se však nelíbilo panstvu, jehož poddanými Janošíkovi 
rodiče byli. Pán počal pronásledovati starého sedláka, jak 
jen mohl. Když měl nejnalehavější práce, honil ho na 
panské; seno a obilí vlastní dovolil mu svážeti jen tehdy, 
když rozmoklo. Měl-li sedlák platit desátek, musil s obilím 
až tři neděle čekati na poli; pak poslal pán dvorského, 
aby poloshnilé obilí od robotníka odebral. Kuru, kterou 
měsíčně, a husu, již co každé turice (letnice) panstvu 
musil odvádět, poslali mu z kaátěla (zámečku) až pětkrát 
zpět, že prý jsou malé; a tak byla jim také husa martinská 
hned hubená, hned malá. Nejinak dělo se při odváděni 
bravu na vánoce, kterého panstvu každých deset domů 
společně dávati musilo. Všecky křivdy snášel však gazda 



*) Pov&sti udávají také Zázrivou, Lubochnu, Sklabinu a j. dédiny 
xa Janošíkovo rodídtÓ. 
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bez reptání. Útěchou bylo mu, že aspoň jeho synovi 
bude lepe. 

Když Janko ve školách dorůstal a bylo mu 21 let, 
onemocněla mu matka, i žádala si ho před smrti spatřit i. 
Otec ihned poslal posla do škol za synem, který se za 
několik dní dostavil domů. 

Právě tehdy byly roboty se senem. Po častých 
deštích vyjasnilo se náhle a panstvo spěchalo s pracemi 
polními. Přišel panský hajduch i starého gazdu vyhánět 
na panské, právě když jeho ženě vedlo se nejhůř, když 
zápasila se smrtí; ba což více — také synovi rozkazoval, 
aby se dostavil v Sas ráno na pořádek. Ale syn, rozlítost- 
něný nad chorou matkou, málo věděl, co hajduch rozkazuje. 
— Přes noc bylo stařeně hůře a hůře, ale přece nezemřela. 
Eáno gazda nevěděl si rady, jít či nejít na panské? Ale 
poněvadž vždy panské roboty svědomitě vykonával, do- 
mníval se, že mu tentokráte, když jeho žena umírá, pro- 
minuto bude zmeškání panského pořádku. O poledni přišli 
hajduši znova, s křikem a s hřmotem vrhli se do ohýže, 
svázali otce i syna a zavlékli oba do zámku na třetí dědinu. 
Zde čekali na ně juž der eše a asi dvacet vybraných 
lískovic. „Však vás naučím pořádku!" volal „zemský pán" 
(zeman) a dal otce i syna přivázat na dereše. 

Potom si dal donésti stolici a dýmku ; sednul, zapálil 
si, přeložil křížem nohy a řekl hajduchům : „No, teď bijte, 
a ty, dvorský, počítej, aby se jim úplných sto ran dostalo.** 
Starý sedlák svíjel se jako červík, ale všecko darmo. Ne- 
obměkčeno zůstalo pánovo srdce; neboC dávno měl na 
sedláka jed, že chtěl syna vycbovati pánem, knězem. 
„Však já tě vyučím kněžstvu", hučel, s opovržením hledě 
na dereš, na němž ležel přivázán mladý student; ale jinoch, 
vida, že prosby a sliby otcovy nic nespomáhají, zatal zuby 
a vzdechu nepronesl. Najeanou — na znamení pánovo 
zahvízdaly dvě lískovice ve vzduchu a nastalo biti, „pali- 
00 vání". Ještě polovici trestu nepřestál a starý sedlák 
omdlel. Hajduch vylil na něho putnu vody. Přišel k sobě. 
Falicování pokračovalo. Zase ztichl, zas ho polili, opět 
přišel trochu k sobě. Krev již tekla derešem dolů, a pán 
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jen napomínal, aby hajduSi dobře bili. Starý nebožák opžt 
ztichnul, zas ho polili, ale vice se jim nehnul. Vylili na 
něj jeStě dvě putny vody — nic plátno — ležel nepo- 
hnutě, byl ubit ... 

Syn vydržel svých sto palic, ale také nemnoho sebou 
vládl. Pán dal zapřáhnouti do hnojného vozu pár volů, 
na vůz hodili otce i syna a zavezli je domů. Stará žena 
jeStě sice žila, ne vSak dlouho : co nyní spatřila, to jí do- 
dalo — za nějakou hodinu i ona zemřela. 

Ještě týž den vykradl se syn z dědiny do hor a skal. 
Vzal si na pár dní chleba a sýra a ukrýval se v jeskyni, 
pokud se nezotaviL Potom vzal valaSku a šel po zboji, 
mstít se pánům. 

Tolik vypravuje Bobula. 

A v Liptově na Bielym potoku jaksi pokračuji. 

Když Janošík dostal se na hory, skrýval se též u pa- 
stýřů na salaši. Jednou šel s čerpákem (dřevěným hrnečkem) 
pro vodu k studánce. Za ním běžel jeho p^s. Co Janošík 
vody si nabíral, začal pes dorážet! do křoviska, odkudž se 
ozvalo kvíleni. Janošík zavolal hned psa a šel podívat se 
do křoviska, kdo se v něm skrývá. Byla to «panna 
v bielom'', Víla. Vystoupila z křoví a děkujíc Jano- 
šíkovi, že psa odvolal, vlídně tázala se ho, čeho si od ni 
přeje. Janošík byl tehdy ještě slabý jinoch a musil snášeti 
mnohé křivdy. "Žádal teAy, aby mu Víla dala sílu. Vila 
dala mu opasek s tajemnou žílkou, kterýž činil Janošíka 
neranitelným, valašku, která činila ho nepřemožitelným^ 
kromě toho košelku, jaké horské víly samy tkají pro 
bohatýry. Měl tedy Janošík všeho, aby postupovat! mohl 
boje s celými pluky nepřátel. Sebrav si jedenáct tovaryšů- 
náčelníků, šel po zboji, pánům brát a chudým dávat a křivdy 
napravovat. 

Jiní vypravují o Janošíkovi jinak. 

Jonáš Záhorský na př. píše, že Janošík po potlačeni 
Rákócyho povstání, v němž bral podílu, stal se krčmářem 
v Graohové, oženil se a dobře se mu vedlo. Štěstí jeho 
podvrátil panský synek. Svedl mu ženu k nevěře. Janošík 




znal marnost žalob na pány, i pomstil se tedy sám: za- 
střelil „bujdoSa" i ženu a prchnul do hor. 

Podle pověsti, Dobšinským zaznamenané, šel Janošík 
prosit pána, aby odpustil {)oplatek na otci jeho žádaný. 
Žeman poručil no strhnouti na dereš. Janošík však se 
ohnal a čeládka panská ležela v prachu. Když otec brzv 
po tom šel do města prodávat voly, převlekl se Janošík 
a ,,]predstáP otce na cestě i peníze mu odňal. Vrátil mu 
je sice doma, ale pustil se hned po zboji, že prý ho už 
ani čert nepozná, když ho nepoznal vlastni otec. 

Ze soudních akt, v Lipt. Sv. Mikuláši dosud cho- 
vaných, vvsvítá, a to z obhajcvací řeči Janošíkova zá- 
konného ODrance Baltasara Palugyai-e, že Janošík, opustiv 
„alopověstných Kurucův,** pokojně zdržoval se doma v Ťar- 
ohové ; zverbovav se pak k vojsku královskému, sloužil na 
zámku bytěanském a rodiči pak z vojska byv vyměněn, 
přebýval opět pokojně doma; až tu Tomko Uhorčík, pro- 
puštěný z vězení z Bytée, přišel k Janošíkovi, který ho 
ve vězení střežil a dobře mu činil. 

I vyvábil Janošíka z domu a „spřísahal ho^ do „ka- 
marátstva^. Po zabití Uhorčikově jen ze strachu prý před 
trestem nevrátil se více domů. 

Všecky pověsti o Janošíkovi shodují se v tom, že 
Janošik nebyl Člověk nevzdělaný. Tablic sám píše, že byl 
v umění cvičen, že studenty na cestách postižené často 
zkoušíval a větším z nich kumpánům nařizoval, B,hy 
druhům jeho na horách kázaní mívali. A ty prý penězi 
i dary odměňoval, zvláště měřil jim sukno na šaty „od 
buku do buku", a buk v takové prý se v horách álouho 
ukazovaly. Štědrém býval také k chudým, k dívkám na 
trávu chodícím, jichž písně rád slýchával, atd. 

Ani soudní řízení nepopírá, že by Janošík nebyl býval 
člověkem vzdělanějším, titulujíc ho „opatrným" a dozná- 
vajíc, že byl náčelníkem netoliko „zlodějů", ale i zboj- 
níků (zbůjců), které lid nazval „dobrými chlapci**. — 

Pověsti o Janošíkových dobrodružstvích a o životě 
jeho „chlapců** nejsou dosud sebrány. Národní písně pak. 
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ba i básnici slovenšti opěvaji větSinou jen smrt Janoši- 
kovu. Z mála musi tudiž Čtenář málem vžiti za vděk. 

Z jara, když se počala „bučina rozvíjet^, scházeli se 
horni cnlapci na umluveném místě. Po čas zimy skrývali 
se na dědinách, ba o Janošíkovi samém slyšel na Kokavě 
vyprávěti v letech 1844 až 1847 básník Janko Král od 
secUáka Zdutova, že Janošik sloužíval na blízkém Ele- 
novci u nějakého Štefánika. Gazda nevěděl, koho to má 
v domě, a považoval ho jen za „takého paplucha*'. Ale 
když viděl , kterak Janošik přeskakoval bůčky a 
stromy lámal, tušil již, jakého to chová „dobrého chlapce," 

Bůčky přeskakovat — to už tak náleží k uměni 
pastýřskému a k junácké samopaši (nevázanosti, roz- 
pustilosti). Bača chodě s pastýři o vánocích s Betlémem, 
přiznává se: „nenaučil som sa žiadnej roboty, iba (leda) 
DŮčky, kričky přeskakovat." — Ba Čaplovič o pastýřích 
vypravuje, že leden pastýř, Jan Paprik, vylezl na jedli 
nebo smrk, useKl vršek a na kmeně postavil se na hlavu, 
drže nohy vzhůru jako svíce víc minut; a to vše za 
„holbu" kořalky! 

Janošíka na Kokavě tedy poznali a dobře se při něm 
mívali. Dlouho rozpomínali se Kokavci na ty krásné časy, 
kdvž s Janošíkem a jeho „chlapci*^ popíjeli a veselili se 
v hospodě, která stávala uprostřed Eokavy, kde teď vy- 
píná se kaštiel hr. Forgáče. A s horními chlapci rádi 
si zanotovali šuhajci slovenští zbojnický popěvek: 

„Popljaj, popijaj, nékradni, nězb<jaj : 
čerta napopijaš, ak si něnazbijaš!*" 

Na konec ovšem horní chlapci, tak jako psistýři, ne- 
trpělivě čekávali konec zimy, aby opět mohli na hory. 
Yelmi oblíbena je na Slovensku jejich píseň, s kterou se 
vybírali z domova: 

nPoďme, chlapci, poďme zbijať, 
keď němámo za čo píjali! 
ej, veď sa nám počála 
bučina ro2y^'a{. 
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Obúvi^těy chUpoi, krpoe, 
ktorý mátě smělé srdce: 
ejy a ja ho jeden mám, 
na sboj sa poberám. 

Yezmem flintu, dve pištole — 
zdrávi buďtě, děti moje — 
eji ženiČka, bozkaj ma, 
na jasefi Čakaj ma Atd. 

Ostatně spokojovali se horní chlapci přeSasto pouhou 
žinoicí (syrovátkou) a hodv měli, když si v ni uvařiti 
mohli na salaši nějakou jalovku. Jinak brali od pocestných 

Í otravu i nějaký oděv, peněžité výkupné, ovSem i zbraň, 
tránili se, kde nalezli odpor, ale nezabíjeli — aspoň dru- 
žina Janošíkova, vyjma jediný případ, nikdy. 

Živili se, jak praví Dobšinský, „lehkým a horním 
řemeslem" a byíi opravdu jen žíváni, totiž ž i v ě ň, obživu 
vyhledávající, ačkoliv obyčejně zastavovali oslovením Ja- 
nošíkovským: „Daj bohu dušu a mně peniaze!** Také po- 
zdrav našich sladovníků: „Dej Bůh štěstí!^ platí na ^o- 
vensku za pozdrav zbojnický. 

Kamarádstvo Janošíkovo odvažovalo se však i větších 
lupů. Kseň: „Janošík, liptovský lůpežník," kterou 
již r. 1806. pojal B. Tablic do „Sloven. Veršovců" (strana 
120) a jíž část z opisu jmenovaného sedláka Zdutova 
uvádí Dobšinský v „Obyčajích" (str. 92, zachována tudíž 
celá), vypravuje, že Janošíkovi chlapci loupili i „nejbohatší 
panské aomy, hostince, kurie, zemanské osady,^ zkrátka, 
že „bohatým brali, chudobným dávali." Kořist oddělovali 
si na hromádky; nejlepší kusy prý Janošík však uschová- 
val v Tatrách. Tam sypal na hromady dukáty, sukno atd. 
(Píseň tato vypravuje, že býval Janošík ve vojsku císař- 
ském kapitánem.) 

Kremnické dukáty, zlaté a stříbrné peníze z Krem- 
nice do královských komor odvážené, pověsti často přivá- 
dějí do styku s Janošíkem. Janošík sám — vypravuje 
Dobšinský — sprovázel vozy, abv z královského jmění nic 
se neztratilo, kdj^ž viděl, že strážcové jsou slabi a bázliví. 
Jindy opět odbirá jim dukáty a dolary, i káže je sypali 
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do jam, aby prý jich neužil nikdo, ani páni ani zbojníci. 
Také píseň „Janošíkův zboj" vypravuje: Janošík spí na 
Cvenglovém vršku při ohníku a okolo hlídá jej deset druhů. 
Chodi kolem, toSi baltami (sekerami), deset jich na stráži 
a jedenáctý gajduje (dudá). I16ík, „bystrý chlapík", vy- 
zvědaS, Janošíka budí, aby Šel na zboj, by mohl „dobré 
chlapce" uživiti. Janošík posýlá IlSíka, aby vylezl na jedli 
a podíval se, ci mu něco vezou. (Obyčejný to úřad Ilcikův.) 
Ecík vidí velikou karavanu. Sto kupců jede, vezou plné 
bedny. Chlapci je zastaví, bedny rozkazuje Janošík složit 
a druhům svým poroučí: 

^Hej, a vy sypajtS 
peniaze do jamy, 
nach jich nětrovime 
ani vy, ani myl" 

(Stejnou píseň moravskou uvádí Sušil, strana 104.) 

Není na celém Slovensku dědiny, kde by nena- 
značovali místa Janošíkových pokladů, Janošíkových 
„komor", k nimž prý ale dostane se jen takový, kdož 
se vyrovná samému Janošíkovi. Jedno takové místo, na 
Hradové Skále u Tisovce, navštívil jsem sám také. Vy- 
drápali jsme se nahoru po chodníku Janošíkovu a 
dali si o skále vypravovati pověst (kterou zveršoval Štefan 
Daxner). Kdo prý tento poklad dostane, musí dáti třetinu 
chudým, třetinu kostelům a ostatek může podržet! pro 
sebe. Jeden stařec slyšel kdysi z lípy tajemné vyzvání, aby 
kopal, než měsíc vysvítí. I běžel domů pro děti, by hojně 
odnésti mohli, však než se vrátil, zmizel poklad JanošÍKŮv. 

O pokladech Janošíkových existuje prý jím samým 
napsaný seznam, ale — pokud známo — nepodařilo se 
dosud podle něho nějaký poklad nalézti. Šlo by to asi také 
do opravdy těžko; nebot horní chlapci sypali poklady 
i do dutých stromů (viz v I. díle „Z potulek" pověst 

0 pokladě Hrajnohově, str. 33). Dle pověstí lidu i ve 
Yys. Tatrách nejedna zápola či skalní stěna ukrývá 
poklady Janošíkovy, a to i okolo Dunajce, nebot Janošík 

1 tam byl znám. 
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Kollár uvádí i píseň (Zpěv. I., 23) o AdamSíkovi, 
Hfiíkovi a MíchalSíkovi, kterak v hoře schovali peníze do 
široké lípy, „na dvanáct siah hrabej"^ kterou potom stře- 
žili, ba v ní i nocovali; nebof 

„poklad velký měli v tej lipe schovaný, 

vio v ně.j bolo blistu, nežli na něj listu. 

Dokátů jeěté víc nežli stokrát tisio. 

Když pod ni seděli, takto si zpívali : 

O lípo široká, hrabá a bohatá! 

víc je v tebe „dutků" než na tebe průtků.^^ 

To mohl ovSem Janošík měřit studentům sukno na 
šaty od buka do buk a, aby mu čistě oblečení na 
oči chodili, a sypati jim do klobouku dukáty za pěkná 
kázaní. 

Ano, Janošík dbal i křesťanského živobytí! Poplakali 
prý si chlapci jeho najednou při kázáních starších studentů, 
„kumpánů^, a Janošík sám se zadumal při kapitole 
o smrti. Po „amen" řekl prý sám, že takového kázaní jim 
tíreba, aby každý tím lépe dbal na to, co na se vzal: ni- 
komu bez příčiny neubližovati a Idkvdy po světě na- 
pravovati. 

Jednou řekl prý studentům: „Moji chlapci dávno 
nebyli při sv. zpovědi — kdo nás vyzpovídáte?" Studenti 
věděli, že k tomu spůsobilí nejsou, avšak jeden se přece 
nabídl. Janošík nedobře se na něho obořil a pravil: 
„Pánbůh poslouchá naši zpověď každý den. Ale abyste 
věděli i aruhým povídat, že my horní chlapci nežijeme 
jen tak bez Boha, tedy vám pravím: já a moji chlapci 
činíme tak, aby naše zpověď i na soudném dni před 
Kristem obstála. 

Janošík „znal po horách každý chodník," všady ho 
viděli, všady mají po něm upomínku. Nejraději dlíval na 
majestátní Králově Hole, která se pojí nerozlučně 
k jeho jménu. Byloť to zamilované místo již dobrodružného 
kride Matiáše, který o svých lovech — jakž vypravuje 
Kollár — obědvával tu na širokém kameně, jenž se na 
Králově Hole posud ukazuje. (Zpěv. I, 32, 439.) „Stůl 
krále MatiáŠe" přezván pak „stolem Janošíkovým" 
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(Černého Čit. I., 137.) — Na KrálovS Hole bil prý se 
Janošík samojediný — se třemi župami. Zde dostal od 
víly valašku, která měla sílu za sto mužů a o níž se vy- 
pravuje, že ji páni, zajavše Janošíka, zavřeli za sedmeré 
dvéře; leč valaška prosekala se sama, ale když už rubala 
do sedmých dveří, Janošík skonal — bylo pozdě. Valaška 
zmizela, „na Králově Holi zaťatá je v topolí." 
Na Králově Hole dostal Janošík bezpochyby i kouzelný 
opasek a (dle Botta) košelku, od norské víly tkanou. 

Národní píse& (zvolenská) takto líčí družinu Jano- 
šíkovu na Elrálové Hole: 

„Na Královeí Holi jasná vatra (oheň) svieti, 
okolo tej vatry dvanáct horoýcli děti. 

Hoj, šváma to junač, ako jeden všetci — 
valaška jim v p&sti, karabin na pleci. 

y opasku širokom pěkných pár pi§toU: 
také děti rastů na Královej Holi!'' 

Také V Prosěčné dolině (půl hodiny od Lipt. Sv. 
Mikuláše) Janošík rád prý dlíval. *) 

A v rymavské dolině dosud je v živé pamětL 
Jednou tam vyslali vojáky na Janošíka. Janošík poslal 
Jasíčka, aby vylezl na jedli a podíval se, kolik jich jde. 
Jasíček povídá, že šest set a generál před nimi. „Nebojte 
se nic, kamaráti moji** — dí Janošík — „ti všichni jsou 
jen pro mne!^ Šel, zabil v zápase generála a ostatní se 
rozprchli. — V téže dolině pod vrchem Ziámancem uka- 
zují prý na skále Janošíkovu podkovu. Janošík hověl prý 
si tu, když se blížili jeho sfcihatelé. Na pokřik vyskočil 
a pohněván dupnul nohou tak na žulovisko. že v něm 
podkova jeho krpce nechala na vždy stopu. (ZverSoval 
H. G. Lojka.) 

*) Ukazuji tam dosud ^Jcmofilkovy housle, " totiž liěejniky housUm 
podobné. V dolině Vrátné, bliž rodiska Janošíkova, ukasují opět 
„Janošíkovu lavici'' (kus skály, kdež si rád hovival), na fafe v Ťarohovó 
m^ji Janošíkovu hůl, v zavřené Matici Slovenské chována Janošíkova 
dýmka atd. 
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Nad potokem Garajovým blíž Vážce také pamatují 
Janošíka. Jednou pásl prý tam chudý VážSan pár volků, 
své jediné jmění ; pásl je, hladil a pochleboval jim : „Hej, 
vy dva Sivoňky moje, íože bych ja po6al bez vás?" 
A přišla boulre, volky zabil hrom. Jak naříkal nad nimi 
ubožák. (Pověsf tuto napsal veršem Janko Čaják.) 

Tam mi jo žena, tam děti — 
ktože nám teraz pomdže!?'' 

To potřeboval Janošík, který se tu zrovna vyskytl, 
kterv „vzešel — jak pěje Chalúpka i tam, kde ho ne- 
zaseli", jen slyšet a volal: „Ktoby inší jak Janošík!" — 
Zeptal se Janošík „sůsedka", kolik ho stály volky, dal 
mu za ně pět set mariášů (stříbrných penízů s obrazem 
Panny Marie, které byly v minulém století v oběhu) a 
dodal: 

„A doma povedz, že 60 pán, 

stolí ca a hrom pokazi, 

že to valaška z ocele 

ponapráva na párrazý (na nSkolikkrát)!'* 

Tři země byly Janošíkovi dost malé, pěje Botto! 
Jeden den opověděl „třírohým listem" svou návštěvu 
v Liptově a druhý den, nečekán, zjevil se už na druhém 
kraji Slovenska. Návštěv v své na zámcích odbýval často 
v panském obleku. Sebral ovšem, co zrovna chtěl, někdy 
i vytrestal nevlídného pána. Jonáš Záhorský v „Janošíkově 
večeři** líčí jednu takovou příhodu. 

Pan Ihaš vede spor s obcí, kterou násilím připravil 
o les. Rychtář s jedním boženíkem jdou si stěžoyati 
župním pánům. V lese potká je Janošík. VyslyŠev jejich 
stížnost, posýlá je domů, aby prý nechodili darmo žalovati 
^grům na vlky, a oznámili panu Ihašovi, že k němu 
Janošík dostaví se k večeři. Zatím vzkázal Janošík pozvat! 
stoličné pány k Ihašovi; ve službě jich, za hajduchy, měl 
zrovna své chlapce Ilčíka a Qarka. Těmto dal vyříditi 
po Surovci, by vedli pány lesem, že prý by je jinak na 
cestě Janošík ^obrobil". Páni poslechli. Vůz s hajduchy 
poslali hradskou (silnicí) a sami s Ilčikem a Qarkem 
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šli lesní pěšinou. Brzy bylo jim horko, dali tedy pušky 
nésti těmto hajduchům. A v tom vyrazil na ně Janošík, 
i přiměl je, aby vysvlékli se z mentieků, dolomanů, nohavic, 
Čižem, pasů a odLložili šavle. Pak jim předložil připravený 
papír, inkoust a péro a nutil je, aby jeden druhému na 
hřbetě podepsali listinu, kterou se Ihašovi nařizuje, aby 
vrátil obci les, násilím zabraný. Když bylo vše řádně 
podepsáno, oblékl se Janošík a jeho chlapci do oděvu 
župnich pánů a s Ilčíkem a G-arkem pospíšili za panským 
vozem. Janošík hraje podžupana, G-araj služného, Hrajnoha 
přísežného, a stoličné pány v lese střeží Ďurica s Muchou. 
Žatím setmělo se, tak že Janošík se svými chlapci do- 
stali se nepoznáni do panského vozu a za nedlouho i na 
zámek k ínašovi. Pani Sibylla připravila honem chutnou 
večeři, omlouvá se jen pánům, že klade na stůl skromný 
příbor, poněvadž prý se bála zbojníků a všecko zlato a 
stříbro dala zazdít. I povídá hned, kam. 

Odběhne pak do kuchyně a Janošík posýlá pro 
rychtáře a boženíka, kteří přišedše, vidí opravau Janošíka 
na zámku. Janošík přikáže jim jen, aby pokládali jej a 
jeho chlapce za župní pány. Panští hajduši popíjejí zatím 
už v krčmě a pan Ibaš konečně vyparáděn, přichází 
uvítati pány. Kďvž ho však tito nutí, aby podepsal od- 
řikací hstinu na les, poznává horní chlapce; že se ale 
opovážil nazvati je zbojníky, přisoudí mu Janošík dvanáct 
ran na dereši a jeho adlátovi, který sedlákům zle činil, 
dvacet. Ihaš dovolává se pomoci hajduchů, IlČika a 
Garka, tito však, ba ani rychtář s boženíkem nechtějí 
^proti vrchnosti*' ničeho míti. — Tak uspokojU Janošík 
Obec, potrestal Ihaše a paní ^'eho poručil, aby chudý příbor 
stolní zaměnila k večeři stříbrným a zlatým. 

Janošík převlékal prý se podobně často; nejednou 
byl žebrákem, pánem, mnichem. Jeho netknula prý se 
kule, on prý nosil prsty oběšencovy a do košile měl 
vetkány nitě, které předla sama Panna Maria! Největší 
však pomocí byl mu vtip. Sám jediný vzal prv desíti 
-ozbrojeným mužům stádo volů. To učinil tak. Oběsil se 
při cestě na stromě. Pohoniči vidouce jej, požehnali se 
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křižem a vzdy ohnuvše hnali voly dál. Když popoSli, Jano- 
šik jim nadběhl a opět se tak pověsil na strom. Pohoniči 

ÍočaJi se přiti, že to je a neni jeden a týž oběSenec, 
terého před chvílí viděli. Konečně nechali junce stát a 
vrátili se, aby se přesvěděili. Než vSak přišli zpět, Jano- 
šík pohodlně odehnal voly. 

Podobných veselých kousků Janošíkových mnoho 
se vypravuje. 

V celku nečiní Janošík z pověstí dojem elegický 
jako Janošík z národních písní ; onen jest ovšem sku- 
tečnému Janošíkovi bližším, tento jest již zidealisován. 

Národní písefi, ba i přední básníci slovenští opěvají, 
jak jsem již ukázal, hlavně Janošikovu smrt. 

Sebraných písní zbojnických, z nichž některé nebyly 
dosud tištěny, nemohu tu uvádět! ; dosti bude na těch, 
které zabývají se smrtí Janošíkovou a tedy sem náleží. 
Jen asi dvě leta Janošík chodil po zboji. Za tak kra- 
tičký čas musil se hojně činí ti, aby se stal tak pověstným, 
tak v lidu oblíbeným. 

Podle pověsti zrazen byl Janošík buď nevěrnou mi- 
lenkou, buď jedním z kamarádstva. Gajdošíkem, anebo 
i přelstěn jinak. Na horách, v letní době, lapiti nebylo 
ho lze, stalo se tak ale v zimě. Píseň „Janošík, liptovský 
lúpežník" vypravuje, že zrazen byl gajdošem (dudákem), 
který Janošíkovi a kamarádům jeho dudá val a později 
hajduchem se stal. Páni najali si jednoho gazdu, který 
vyjel pozvat k sobě Janošíka. Když Janošík s gazdou 
seděli na voze, odebral tento onomu lstivě valašku, aby se 
Janošík nemohl brániti. V domě gazdově Čekali už vojáci 
a hajduši, kteří podsypali Janošíkovi pod nohy hrachu, aby 
sklouzl, a tak ho jali a svázali. Ale Janošík pouta roztrhal 
a vojáky a hajduchy jimi ještě rozháněl a sbíjel, směje 
se drábům: „Kolko drábov idě do jednej polkyly (půl- 
měřice)?" V tom ozvala se babice z přípecky: ^Rubejte 
mu v opasek!" Jak ťali v opasek, přeťali v něm „mocnou*' 
žílu, která Janošíka činila nepřemožitelným. Janošík byl 
znova svázán. S malou odchylkou líčí národní píseň Ja« 
nošíkovo polapení: 
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„Bol by Janošik bojoval, 
keby pí bol merkoval: 
keby něbol svoj opasok 
na stole něDěchal. 
Stará bába ho ayidéla, 
ta ho prenradila . . 



A Janošík prosí pány poprvé, aby mu dali ještě jednou 
do hrsti jeho opasek; „ale páni mu ho nedali, nebot se ho 
báli". Janošík prosí o svou valašku, ale ani té mu více 
nedali. Prosí tedy do třetice, aby mu dali do hrsti aspoň 
„tu starů bábu^, zrádkyni. 



Před popravou, podle té písně, obhajduchoval 
(obtanfiil) si Janošik ještě čtyřikrát šibenici, ačkoliv ^tricaC 
pM funtov železa na svojich nohách mal**.*) 

Podle mínění Dobšinského lapen byl Janošík v Ko- 
kavě a zprvu uvězněn na blízkém Hrachovu, starém opev- 
něném kaštěli Fr. Jakoffyho, a odtud později do Liptova 
byl převeden. V Liptově vězněn prý byl v starém malo- 

Žaludzském zámku „Vránovo^ bliž Sv. Mikuláše. Samo 
íhalúpka píše, že tam navštívil Janošíka jeho praděd, 
tehdy snad soudce německo-lubčanský. 

My jsme se o věži této již zmínili. Starý nějaký 
člověk vyprávěl nám, že tu Janošík (možná že někdo jiný 
z jeho kamarátstva) vězněn byl po — dvacet let! Ostatně 
i v tom pověsti se rozcházejí; tak na př. Samu Chalůp- 
kovi ukázán byl opět na Likavě polozasypaný sklep, 
v němž prý byl Janošík řetězem k železnému kruhu ve 
zdi připoután. 

Janošík souzen byl v Lij)tov. Sv. Mikuláši 13. března 
r. 1713. Bvly mu podle tehdejšího zvyku předloženv také 
tyto otázky: zda-li také „ozbíjeli^ kostely v Uhrách, 

*) Jiný variant této pisné uvádi Štěpán HyroS v .Zámku LykavS^, 
8tr. &81. 



„Aid páni mu ju nSdali, 
lebo sa ho báli; 
ani mu ta starů bábu 
do brati nédali! 
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v Polsku, ve Slezsku, na Moravě a jmenovitS, zda-li při 
sobě nosili hostie, by zbroje jejich dobře střílely, a zda-li 
tyto hostie přibíjeli na stromy a stříleli do nich jako do 
terče a na zkoušku, pote5e-li z nich krev atd. JanoSík 
ovšem k Sinu podobnému se nepHznaL 

Zajímavo bylo by nahlédnouti do soudních akt hr- 
delní této pře. Dosud víme jen, že žalobu řídil podžupan 
liptovský Okolicsányi a veřejným žalobníkem že byl pravo- 
tár Csemiozký, který navrhoval pro Janošíka trest smrti; 
dříve však aby ještě byl mu6en, by prozradil své druhy 
a ukryvaSe a poklady. Obhájce Janošíkův Palugyai žádal, 
aby byl Janošík, jenž se žádné vraždy nedopustil, omi- 
lostěn, a poněvadž prý svůj život napraviti chce, z vězení 
propuštěn. Soud rozhodl však, aby byl Janošík mučen, 
neiprve lehce, později více, až by vše vyznal; nebot prý 
méně zřetelně na otázky odpovídal a kromě odpovědí na 
tyto ničeho více vyznati nechtěl. Lehčí tortura záležela — 
(fie protokolů liptovské stolice — v tom, že obžalovaného 
natáhli jen tohk na skřipec, až mu klouby pukaly, t. j. 
u nohou i rukou od sebe se odtahovaly. Vyzradil-li dobro- 
volně vše, proč byl obviněn, souzen byl potom z tohoto 
dobrovolného vyznání. Nevyznal-li se, žalobce měl právo 
žádat o těžší mučení, které kromě páleni, píchání atd. 
v tom záleželo, že byl tak na skřipci natažen, až mu klouby 
zůstaly odděleny, vymknuty. Následkem této druhé trýzně 
bylar vždy choroba a za krátko smrí. (HyroS: Zámok Ly- 
kava", str. 532. Viz o souzení Janošíka tamtéž str. 404 atd.) 

Konečně byl Janošík — oběšen. Oběšen totiž dle po- 
věsti za žebro na hák. Žil prý až do třetího dne. Třetí 
den došla milost od krále; ale když páni přišli, abjjr dali 
Janošíka dolů sejmouti, řekl jim: „Keď stěma upiekli, 
nuž ma aj zjecte!** Ohlédl se naposledy po okolí, po 
horách a vypustil duši. Liptovská stolice musila prý po 
mnohá leta platit po čtyřech měřicích dukátů do královské 
komory za Janošíka; nebot slíbil, že čtyři pluky vojska 
králi postaví, bude-li mu život darován a dovoleno-li mu 



Lid slovenský zpívá pěknou píseň, které podobnou 



bude užiti k tomu 




horách. 
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uvádí nejen SuSil (str. 134), ale i Vraz (I., 53), Karadžič 
(I., 491) a Žegota P. (85). 



Pro Janika pláčou tři milenky; jedna vzdychá: 



Vidí Janík — přeneSťastnou SibeniSku a touží: 



Eebych ja bol o tom věděl, 
Se ja na něj visef buděm, 
bol bych ju dal vymalovat, 
stríebrom, zlatom povykládať: 
po spodku len toliarami 
a po vrcbu dukátami. 
Na prostředku mramor skalu, 
kde položím moju hlavu/ 



A slovenské písně, jichž hrdinou byl Janík (vždy 
milenec, tak jako milenku vždy zastupuje Anička), na vojnu 
polapený, pro nevěru milenčinu vězněný atd,, rázem pře- 
náSeny na JanoSíka. Tak na př. píseň: „čie že to 
ovečky — (Kollárovy Zpěv. I. strana 864) opSvá ještč 
u Kol] [ára Janíka k vojsku polapeného, nyní všaK pouhým 
přidáním několika veršů opěvá smrt Janošíkovu. 

SmrC Janošíkovu (variant Adcunčíkovu) opěvá i mo- 
ravská píseň (Sušil, 181), která se písním slovenským po^ 
dobá jako vejce vejci : 



Jeden leží raněn a když už musí umřít, prosí ka- 
marády, aby ho vzali s sebou do tmavých žlebů a tam 
ho pochovali, kde se scházívají, na křižných cestách, pod 
jedlemi, pod nimiž pívávali. Na hrob žádá si nápis: 



^UŽ v Liptove vyEváňajů — 
ui Janika opatrujú. 
Už v Liptove odzvonili — 
už Janika ulapili.^ 



„Janik, Janik, srdce moje, 
co tu vidiS, všetko tvoje!** 



„V tom zeleném boři 
jasný oheň hoři. 
A pfi tom ohýnku 
dvanáct švarných synků . . 
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^Tu leží Janiček, 
dvanáctý zbojniČek, 
co nám ukazoval 
přes hory chodníček.*' 



V písni slovenské, této podobné, prosí porubaný 
zbojník své druhy, aby rozlomili jeho šavli na dvoje, 
tenčím koncem odfali mu hlavu a hrubSím koncem vyr 
kopali mu hrob. 

Také mnozí básníci slovenští opšvali Janošíka a 
jeho „chlapce". Tak J. Grajchmann („Horní chlapci", 
Sokol, 1860), Pauliny-Tóth („Janošík s milou". Básně), 
H. G. Lojka („Janošíkova podkova", „Janošíkov stol". 
Básně výpr.), Pepkin („Janošík") a j. Tré pěkných písní 
věnoval Janošíkovi zejména slavný pěvec Samo Chalúpka 
(„Lykavský vazeň", „Junák" a píseň „Na Králové] Holi"). 
V „Junáku" pěje básník žal druhů Janošíkových po ne- 
šťastné bitce na Králově Hole „dvanácti junáků s třemi 
četami vojska, s třemi župami." Smutně táže se druh 
druha : 



„A kdS-že ten junák : 
tá tvár pěkná, biela, 
to oko ohnivó 
jako božia střela; 
čo v tej zlatej zbroji 
po horách si chodil, 
a co v každom boji 
predok nám závodil ?* 



Ale junač neodpovídá, žal jí slyšeti nedá; vzpomíná 
na junáka, bratra, který byl mezi braty jako mezi hvě- 
zdami ten měsíček zlatý. Vyletí sokol, vytáčí kolesa, by- 
strým okem hledá junáka po tmavých propastech, vysokých 
bralách, kde jeho dobrá vůle bloudívala. Darmo sokol 

Eátrá — spí on již pod zemí a z toho spaní neprobudí 
o více zlatíš ranní záře. 

Při hrobě junákově králoholská mláď si hraje, dívky 
vijou věnce a zpívají o junákovi; a šuhaji 



,na snrmity hudú: 

buli časy, buli — dá Boh, eště budú!** — 
li. Pokorný : Z potulek po Slovensku. 
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Prvním pěvcem Janošíkovým ie však přece jen Jan 
Botto, jehož „Spevy** a v těchto delší překrásnou báseň 
^Smrt Janošíkovu*' vydali jsme v Praze, feotto písní touto, 
jíž co do zpěvnosti málo rovných bylo napsáno, promluvil 
ze srdce slovenskému lidu. Místy užil vhodně i zlomků ná- 
rodních písni; a celá báseň dýše netoliko skvostnou něhou, 
ale vroucností a silou. Jak prostě a dojemně zni loučení 
Janošíkovo s „vůlí junáckou** ve vězení před popravou: 



^Vólnostii vdlnosti, mával som ta dosti, 
a teraz fa némám ani za dve hrsti! 
Vóla moja, v 61a, kam si sa podéla — 
éi svetom za letom si mi uletěla? 
Hoj lietaj len, lietaj, keď ti taká ďaka, 
lenže si vy lietaj lepšieho janáka!" 



A je slyšet zvonit na den, Janošíkovi na noc. Srdci 
není toho líto — Janošík vzdychá jen: 

„My skoro (brzy) spaf musíme, bo (nebot) sme skoro 
vstali!" Však zase to vněm zabouří: „Brzy spáti! kdo to 
káže? Bůh? — lidé! tyrani !^ Zbíjel sice Janošík, ale kdo 
zbijel více ? — on, či jeho kati ? I zadumá se : 



aby rozrážel pouta svých bratrů. Za svobodu strojí mu 
páni šibenici. Janošík volá k svobodě: 

„Freto, že som fa schytil, keď fa psi trhali, 

i vyniesol omdletu medzi Tatier skaly, 

vlastným dychom fa ohoval, na srdci zahrieval 

a fažké tvoje raný slzami polieval: 

preto mref? — oj, rád zomrem, bos sa ty mně, milá, 

za to jedným pozřením dávno odměnila — — •* 

A Janošík jede v prostřed jako vítěz k popravišti; 
kolem něho jsou tváře bledv, že zdá se, jako bv on sám oelý 
zástup vedl na smrt. Chvílemi obraci zraky k nebi — mo- 
dlí se — nikoli za sebe — ale za lid, za to choré dítě, aby 
buď ožilo, anebo šlo ze světa ; za to dítě, zakleté v porobu, 
které o světě neví, ale jen zná svou bolesC .... Cha- 
rakteristika to slovenského lidu. Naposledy přehlédne 



nJa chodil po zboji, po tom širom poli, 
aby som aabudol o fažkej névoU — ^ 
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Janošík svůj život, hodí pohledy na své hory, na ten svět 
svobody, a do těch všech obrazů, co v Janošíkovi budí 
ještě usnulou naděj, duše se přistrojí jako velký bohatvr 
do vítězné zbroje — i cítí, že by ramenem zem do nebe 
zdvihla, leč v tom kněz vyřkne: „amen*'... Lid se roz- 
chází, srdce mu cosi svírá a v duši ozývá se: Janošík 
umírá! 

„A to Brdca svieranie viaoej něprestané, 
a hlas ten budě volat na s mrtvých povstanie, 
přebije sa cez prsia, cez hory, oez leay — 
budě YolaC do všech stráň: Jaulčko! kděže si?!" 

I končíme slovy Bottovými : „Dějepis a zákon Jano- 
šíka iako zbojníka odsůdily; ale povést ludu, v ktorej až 
posiaJ žije, zmyla ho od vín a představuje ho čo hrdinu 
národného.***) 

Ukázal jsem tedy, jaký význam v poesii slovenské 
má Králova Hola. 

Kdo meškáš v Popradě, neopomeň navštíviti Královu 
Holu a blízkou jeskyni Dobšinskou. Vyhlídka s Královy 
Holv chválí se velice. Řetěz Středních Tater na severu 
stojí před zrakem; viděti liptovské holv, počínající Chočem, 
až po Roháče a Volovec. U prostřed jich stojí oblíbený 
slovenský Kriváň a na právo od něho olbřími vysokých 
Tater až po Lomnický Štít. Na západě přetíná vyhlídku 
vysoká Orlová, na východě a jihu však těká oko po pestré 
směsi ůžlabin a údolí, nad něž se jen řídce pozvedají ně- 
které vrchy. 

My, 8 této strany, sotva bychom se byli na Královu 
Holu dostali, kdyby partie tato byla i bývala v našem 
programu. Ostatně měli jsme ještě do Tisovce asi osm 
nodin cesty . . . 

Vytrvale kráčeli jsme ku předu. Konečně před druhou 
hodinou odpoledni, tedy po pětihodinné chůzi, zjevilo se 
před námi nad Hronem v milé, rozkošné krajince výstavné, 

* O zbojnících tloventkých 6itti Ise ještě v „Starých Novinách", 
65, ▼ Šafaříkově „Tatranské Mase,** 25, v Fejórpatakyho kalendáři na 
r. 1881 a 82 a j. 

8* 
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Síkné město Březno (Bries). Město toto, t. 6. valně ma- 
áronské, má několik kostelů, školy atd., je královským 
svobodným banským městem v £npě zvolenské, do niž 



vatelů (s okolím prý asi 10.000). Obyvatelé tito živí se 
hlavně hospodářstvím a vinařstvím. Hornictví zdejší kleslo. 

Zde zachovala se ještě pověsť o „horním chlapci 
Brankoví. Branko byl rodem z Novohradn, od Sečan 
a Žil prý dávno před Janošíkem. Turci dobyvše už župy 
novohradské, činili vpády do krajiu sousedních a oloupili 
též Branka o majetek;. Ba zajali prý mu ženu a děti. 
Branko ušel na hory a za krátko stal se postrachem 
Turků. Junač slovenská shromáždila se kol něho a mstila 
své zajaté. Tři vatry zapálené na vysočinách, na Polaně, 
na Vieporu (Vepři) a j. byly zuamením, kterým Branko 
svolával družinu svou do boje. Sbíhalo se junáků na sta 
a konali divy udatnosti. Ate poněvadž Branko neodpouštěl 
křivdy nikomu, popudil na sebe města i stolice. Kdysi 
zjevil se u Zvolena, a tu městští páni rozkázali udeřiti 
na zvony a hnali naň všecko měšťanstvo. Na konec vlá- 
kali ho do území brezňanského a tam ho zahubili Nad 
Březnem, na vrchu Hákovém, jest prý hrob tohoto «hor- 
ního chlapce.** Známá zpěvanka: „Ve Zvoleně zvony 
zvonia* — zdá se býti složena o tomto junákovi. Samo 
Chalůpka pověst o něm zbásnil, což jsem si též já dovolil 
(jakož i užil jsem do sbírky ^Z hor* více motivů, z cest 
zde vypsaných; k čemuž skromně odkazuji). Samo Chalůpka 
zbásnil ještě jinou breznanskou pověst historickou o B o m- 
burovi, jehož posekán (vlastně buzdován, palcát) na- 
lézá se nyní v zemském museji v PeštL Kuruci přitáhli ku 
Březnu žádajíce, aby se jim město vzdalo a s nimi proti 
králi se pozvedlo. Ale věrní Breznané odmítli vzkazy po- 
vstalcův. Hlasatel těchto vyzval je tedy, aby zvolili si za 
sebe zápasníka, který by s vyvoleným zápasníkem po- 
vstaleckým vešel v boj. Výsledek zápasu toho měl roz- 
hodnout! osud Března. Na louce pod branou města setkali 
se zápasníci : Maďar ve zbroji stříbrem vykládané na vrané 
parypě a Bombura, jenž přišel od pluhu. Nastal sápas, 



jsme hned s čertovy Svadby 
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polámány kopí i šavle a na konec zápasníci chopili se 
palcátů. Po delším boji zvítězil Bombura, a Březno bylo 
zachráněno. Kuruci tiše odtáhli. 

Avšak Březno samo dalo i v nové době Slovensku 
junáka, junáka duchem, nezapomenutelného Karla 
Kuzmány ho. 

Zde narodil se 16. listopadu znamenit;ý duch tento. 
Otec ieho byl v Březně evangelickým farářem a seniorem. 
Odtud ze škol poslán Kuzmány do prvých tříd gymna- 
sijníoh do Dobšiny, pak do Šaj. Q-emeru, koneSně na 
lyceum do Prešpurku. Na universitu odešel do Jeny, 
navštívil pak i university v Lipsku, v Hale a konečně 
pak v Berlině, a r. 1829. vrátiv se domů, odebral se na 
nějaký 6as do Kežmarku, kdež profesoroval. Roku 1830. 
povolán byl za superintendencialnóho diákona do Ba&skó 
Bystřice. Avšak ještě téhož roku odešel do Zvolena za 
ev. faráře. Brzy potom vrátil se do Bystřice, kdež úřadoval 
na ev. faře až do r. 1849. Na počátku bouřlivého tohoto 
roku musil však utéci se, nejsa v Bystřici pro své národní 
snahy bezpečen , do Vídně, kdež pracoval za redakce 
Šafaříkovy na „Slovníku terminologickém**, až 3. prosince 
téhož roku jmenován byl profesorem evangelického boho- 
sloví praktických věd při fakultě vídeňské. R. 1860. byl 
pak zvolen, potvrzen a vysvěcen za superintendenta, v kte- 
rémžto úřadě po krátké přestávce dokonal i svůj činný 
život. Zemřel po delší nemoci 14. srpna r. 1866. v Štub- 
ňanských Teplicích a pochován v Turč. Sv, Martině, kdež 
poslední léta svá trávil, jsa horlivým podpředsedou Matice 
Slovenské. 

Buditelské zásluhy Kuzmány ho jsou veliký. On 
súčastnil se i v čele onoho poselství, které v březnu 
r. 1849. předneslo u stupňů císařského trůnu prosby ná- 
roda slovenského, jakož i poselství r. 1861. a 1863. 

Kuzmány psal z počátku češtinou, později slo- 
vensky, ba i německy a latinsky. V Báňské Bystřici vy- 
dával oblíbenou r o n k u« (1836 až 1838), modlitby, 
zpěvník (v Pešti), pro církev evangelickou velmi cenný, 
srovnal a vydal též bibli šestidílnou a celou řadu 
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spisů theologických. AvSak psal též básně a písně, z kterých 
některé, jako vzpomenutá mnou „Kto za pravdu hori", 
znárodněly. Kuzmány dosáhl i rozličných vyznamenání, 
zejména z Ruska a Pruska. (Viz také „Národní kalendář^ 
na rok 1867., str. 270 a násl. a Vlčkovu „Literaturu na 
Slovensku", str. 169. atd.) — Smrtí Kuzmányho ztratilo 
Slovensko posledního svého věrného superintendenta. 
(Viz „Z potulek" díl L, str. 207., a j.) 

Jak se město Březno zachovalo k Matici Slovenské, 
pověděl jsem již v I. díle tohoto spisu. 

Prohlížením města Března nechtěli jsme se a ne- 
mohli ani zdržovati. I zaili isme do hostince na ná- 
městí a dali si uvařiti slovenský guláš. Po obědě najali 
jsme si vozík a jeli dále k Tisovci. Sedělo nás s vozkou 
v malém vozíku sedm — jízda nebyla tedy zrovna pH- 
jemná. Nejeli jsme však ani daleko. V dědině Polhoře 
slezli jsme všichni, vůz poslali zpět, a najavše si i)růvodce 
na cestu horou, k vrchu čertovu, kaež stál již salaš 
našich slovenských společníků, kráčeli jsme statně ku 
předu po lesní nirti (pěšině). Před samým večerem do- 
razili jsme k salaši. Bača uvítal nás vděčně a občerstvil 
oštěi)ky a žinčicou, a přítomná bačovka léčila k další 
chůzi loj'em naše zmořené nohv. Zavazadla nechali jsme 
na salaši, neboť nám pastýři slíbili druhého dne do Tisovce 
je donésti, průvodce poslali jsme zpět do Polhory, a opět 
spěchali jsme dále. 



Podivné místo zvolil si tento salaš! Po několika 
krocích byli jsme na krkolomné pěšině do hluboké doliny, 
kterouž dále k Tisovci vede pohodlná hradská (silnice). 

Všecko jmenuje se tu: čertův vrch, Čertův potok, 
Čertova dolina, jsou tu i jeskyně, snad díry do pekel, ba 
věru, jakoby se tu sami čerti prali t Ale do ráje vede cesta 
trnitá! Škoda jen, Že za namáhání své nemohli jsme více 
nasytiti očí krásou této Čertovy doliny; by lot již hezky šero. 
Konečně dostali jsme se dolů na silnici, a po té šlo to opét 
veseleji ku předu, hlubokými bučinami, vysokým prachem, 
který nám i mluviti zabraňoval. A nastala čirá tma. Neviděli 
jsme kolem sebe již téměř ničeho, bučina a tma byly 
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nám iiž nocí jednou. Pozorovali jsme jen ještě vysoké 
skalisKO, divoce a hrozivě z levé strany nad silnici na- 
kloněné a Děsnou skalou zvané, a konečně vrchy a 
hory tisovské s pověstnou Hradovou skalou. 

ByU jsme posléze, po třináctihodinné obtižné pouti 
u cíle. Na právo nad silnicí na vysoké stráni kmitalo se 
jeStě tu nebo tam v okénku světýlko, jakoby poletovalo 
po ní. Tisovec spal. 

Za nějakou chvíli seděli jsme již v hostinných pří- 
bytcích otců našich společníků, výtečných národovců a 
předáků slovenských, Daxnerů. ifaSe hospodyně ]3řipra- 
vila nám ještě v noci chutnou večeři a po té rádi jsme 
se odebrali na lože, které jsme si již tak zasloužili! 
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GEMER A MALÝ HONT. 
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v T i s o v c i. 

(Tisovec. BohuS Nezabndov. Lojka Tisovský. Štěpán Marko Baxner. 
Hradová. Rimavská dolina. Pověsti o Hradově. Na Suchěm dole.) 



isovec je mSsteSkem Sistě slovenským. Má 3432 oby- 
vatelů. Leží na říčce Rimavce pod strmými vrchy 
Hradové skály, v utěšené dolině Rimavské. Výstav- 
ným zrovna není, za to tím více útulným, pohostinným. 
Ilení tu maďarských úřadů (sborový soud je v Rimavské 
Sobotě) a větších tedy budov ; domky tisovské seskupeny 
jsou v dosti ladném nepořádku, tvonce několik ulic, více 
méně nepravidelných, a náměstí. Tisovec má kostel kato- 
lický i evangelický; tento byl v třicátých letech obnoven, 
a je zajímavým zevně svou nachýlenou věží, památ- 
ným však svým husitským původem; neboť Tisovec, jako 
celý Malý Hont, býval kdysi husitským, a z husitského 
svého kostela uchoval si ještě podnes starý stříbrný 
kalich. — 

Navštívili jsme tu i malou čítárnu a knihovničku 
slovenskou, kdež nalezli jsme některé staré české časo- 
pisy (i ^Krok" aj.) a knihy. Knihovna ta založena byla 
r. 1842. A. H. Škultéty m a Štěpánem Daxnerem. Prvým 
jejím knihovníkem byl Skultéty. Prvými dárci knihovny 
byli: Sušil, Daxner, Jar. Pospíšil, KrČméry, Francisci aj. 
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S obhlídkou Tisovce byli jsme brzy hotovi. Zbývá 
nám jen podotknouti, že v Tisovci působU evangelickjý' 
superintendent Jozeffy, i v Čechách dobře známv, 
upřimný syn Slovenska, bohužel, zapomenutý již jako celá 
řada jiných starších dělníků na národa roli dědičné, at 
už probouzeli slovenský lid nářežim jemu vlastním, anebo 
před tím ještě Češtinou. Tito mají zásluhu ovšem ne menší, 
V Tisovci narodil se 3. února r. 1818. talentovaný 
básník slovenský Timotej Ignác Nosák, známý pod 
pseudonymem Bohuš Nezabudov. Básník tento napsal 
mnoho pěkných básní v duchu národním. Z delších uve- 
řejnil toliko „Kamzíka," pověst, kterou čerpal z dob pa- 
nování krále Matěje. Nosák překládal i z ruštiny, angli- 
činy atd., vůbec náležel do řady velmi vzdělaných spiso- 
vatelů a předních pěvců slovenských. 

Studoval pak v Levoči, v Prešpurku, kdež se stal 
i spolupracovníkem Štúrových „Novin" a „Orla," později 
však kaplanem u M. Hodže v Lipt. Sv. Mikuláši, Nosák 
byl r. 1848. druhým tajemníkem slovenské Národní rady. 
Po utišení bouří let těchto oddal se Nosák, jako mnoho 
jiných spisovatelů slovenských, důležitému povolání ůřad- 
nickému; tak stal se písařem v Ratkové, později notářem 
ve Velké Revúci, pak aktuarem v Rožnavě a konečně 
i služným na Muráni. R. 1867., po vyrovnání uherském^ 
musil i on popustí ti úřad svůj sile nové, „vlastenecké,^ 
t. j. maďarsko-vlastenecké, nenárodní. I oddal se cele lite- 
ratuře, zemřel pak 5. dubna r. 1877. (Viz Vlčkovu Lite- 
raturu na Slovensku, str. 152.) — 

Mladším jeho rodákem tísovským byl Gustav L o j ka- 
Tisovský, který narodil se tu 4. prosince r. 1843. a 
osvědčil dosti slušný básnický talent, který bohužel zmařen 
byl ve svém vývinu předčasnou smrtí. 

Lojka studoval za ředitelství Kalinčákova v Těšíně, 
pak v Prešově, konečně na universitě vídeňské. Byl po- 
volán pak na samostatné, záhy ubité slovenské gymna- 
sium do Velké Revůce, kdež spolu s Branislavem Zochem 
byl nejlepší silou ústavu. Básně své, prvotiny, sebral ve 
tři svazečky. Lojka sbíral a otiskl i ^Národnie hry v Ti- 
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sovci" („Sokol", 1868), jakož i některé národní obyěeje 
v Tisovci pod názvem : „Lucia a štědrý vežer" atd. Zemřel 
již 2. června 1871, nemaje ještě věku 28 let. Lojka byl 
vřelým přítelem Čechů. R. 1868. napsal pěkný proslov 
k besedě, pořádané ve Velké Revůci na oslavu založení 
našeho Národního divadla. I ve svých přednáškách vřele 
vzpomínal Cechů. Jinde pěje: 

nKeď Čech so Slovákom v láske sa objímá, 
svazky tie bars jakých sokov rány ztrimu!*' 

Pokládali jsme za svou povinnost složití českou po- 
klonu vdově po záhy zesnulém našem příteli, paní Zuzmě 
Lojkové, která si též nejednou zazpívala. (Viz almanach 
„Živenu", 1872, str. 22.) 

Nejvíce poutali nás ovšem v Tisovci dva brati Dax- 
nerové, otcové našich společníků z Tater, Ďuro (Jiří) a 
Štěpán Marko; onen nedávno odebral se již na věčnost. 
Bvl to přímý, poctivý, dobrosrdečný gazda, ale také pevný 
Slovák, který syny své Slovensku" dobře vychovati uměl. 
(NejstarŠí dr. Samo Daxner zřídil v Tisovci Sokol, Či na 
Slovensku hasičskou jednotu, je inspektorem evangelické 
církve tisovské a vůbec rázným Slovákem.) 

Můj hostitel, Štěpán Marko Daxner pojistil si ne- 
ohroženým vystupováním na Slovensku vděčnost národa. 
Učinil na nás opravdu nezapomenutelný dojem. Daxner, 
rodák tisovský, je muž teď více než šedesátiletý, ale 
prostřední postava jeho, každé hnutí, zvláště však bystrý, 
pronikavý pohled, oko, blýskající junáckýra ještě zápalem, 
prozrazují silného ducha. Eeč Daxnerova zní zvučně, 
mužně, a celá postava je jako vytesána — bouřnými 
lety 1848—49. 

Marko Daxner studoval práva a složil soudcovskou 
i advokátskou zkoušku. V bouřných letech revoluce ma- 
ďarské živě sůčastnil se křísení národního ducha sloven- 
ského a odporem svým zamezil vřadění slovenských gard 
ve vojsko maďarské, načež on i Francisci a Bakuliny 
pronásledováni. Maďaři zřizovali totiž z lidu slovenského 
prapory národní gardy. V Qemeru dosazeni za velitele 
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jakožto nejzpůsobilejSí Štěpán Daxner, Francisci-Rimavský 
a Bakuliny. Maďaři slíbili tehdy těmto „třem sokolům 
(viz „Z potulek" díl 1. str. 231), přijdou-íi se zodpovídati 
ze svého činu, že s nimi přátelsky naloží. Avšak zatím 
lapeni byli všichni tri od gemerskych násilníkův a od- 
vedeni do žaláře v Plešivci. Michal Bakuliny byl tehdy 
ev. učitelem na Kokavě, a Francisci-Rimavský pocházel 
z HnúŠtě; všichni tři byli tudíž občany malohontskými. 
Rozumí se,^že byli odsouzeni k smrti na Šibenici. Bratr 
Daxnerův Durko chystal se již střelou předejiti při po- 
sledním průvodu katovi, který měl bratra mu odpraviti, 
a diváci sbíhali se již, když přišel rozkaz vlády maďarské, 
aby se jim život ponechal, avšak aby všichni pod přísnou 
stráží dovedeni byli do Pešti. Večer před popravou došla 
totiž zvěsť o bitvé u Schwechatu. Košutovstý důvěrník 
zrušil ortel smrti, a naši tři sokolové odsouzeni jen na 
dvě léta do žaláře. Z vězení pešťského dostalo se jim 
konečně nenadálého vysvobození, když maďarská vláda při- 
nucena byla k útěku před kn. Windisehgrátzem. Po svém 

Eropuštění odebrali se všichni za slovenskými dobrovolníky 
Leopoldovu. Když pak ve slovenské legii vzmáhala se 
nespokojenost se surovým velitelstvem, vyslán byl Daxner 
do Vídně, aby vyjednal legii jiného velitele. Ve Vídni 
byl Daxner Haynauem vyznamenán, a žádosti slovenské 
legie vyhověno. Za nového velení svob. pána Jindřicha 
Levartovského byl Daxner setníkem a praporním velitelem. 
Srdnatost Daxner osvědčil zvláště při obléhání Komárna, 
a ducha organisačniho v Liptově, kdež za dvě neděle 
sorganisoval sám celý prapor (800 mužů) dobrovolníků, 
je vycvičil a potom zásekami javorinskými do Března 
dovedl, aby je k ostatním legiím připojil. — Když byla 
revoluce potlačena^ přišli mnozí k odsouzeným „třem so- 
kolům**, předstírajíce své zásluhy o zmaření popravy jeiich, 
a prosíce o jejich záštitu před vojenskými soudy rakou- 
skými. — 

Po slavnostním rozpuštěni dobrovolnictva stal se 
Daxner podžu panem stolice gemersko-malohontské. V župě 
této vzniklo hlavně přičiněním jeho prvé slov. gymnasium, 
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velkorevůcké, o jehož osudu zmínil jsem se v L dílu 
„Z potulek** na str. 263. *) Eozumí se, že když opanovali 
Maďaři „globus" uherský, i Daxner musil z cesty. Udělali 
ho zatím přísedícím stoličného soudu v Debrecíně, kdež 
mu bylo prožiti smutné doby Létcíšovské inkvisioe, již 
teprve rázné zakročení vyšších kruhů zvrátilo. Jméno 
Daxnerovo stalo se postrachem Maďarů. Kdekoliv v sou- 
kromém listě nalezli jméno toto, sebrali majitele listu 
ihned a soudili ho z vlastizrády. Známa je „inkvisioe ge- 
merská", která stihla i dra. Zocha a Bakulinyho, přátele 
Daxnerovy, jakož i mnoho jiných Slováků. Týrání toto 
však nevedlo Maďary k cíli. — 

Daxner zkusil se i v krásné literatuře, a pracoval 
zejména úsilovně pro nebohou Matici Slovenskou, jejímž 
byl výborem. Z jeho péra pochází památné „memoremdum", 
kterým slovenský národ, dne 6. a 7. června r. 1861. v Tur6. 
Sv. Martině shromážděný, svoje žádosti sněmu uherskému 
přednesl. 

Memorandum tímto žádáno — na pokyn koryfeů 
maďarských — zejména, aby „osobnosf národa slovenského 
a vlastenskosfi řeči slovenské zákonem positivným a inau- 
gurálnými diplomy uznána, a uznáním tím oproti zlo- 

*) Gemer a Malý Hont snažily se dosici gymnasia slovenského 
již r. 1852. Snahy ty hyly však absolutismem překaženy. Vedením 
Daznera r. 1861. dofily konečné oJle. Seniorát gemerský, jeden z nej- 
větsicb v distrikté, žádal již r. 1858., aby se na gymnasiích^ distriktem 
tímto vydržovaných, část předmětů slovensky přednášela; žádosC ta 
nebyla sice vyslyšána, uznána však potřeba založiti gymnasium slo- 
Teufeké. Potřeba tato uznána ovšem v tom blahém domnění, že Slováci 
gymnasia takového neudrží, distrikt pak o udržení jeho dbáti nebude. 
Avšak když v několika letech gymnasium velkorevůcké blahodárně 

Íůsobiti počalo, nezbylo nic jiného, než je násilími • hora, zni&iti. 
mění gymnasia vráceno — dle rozkazu J. V.^ který pod tou pod- 
mínkou zrušeni potvrdil — i^zakladatelům^, nikoliv však přispě* 
vatelům, tedy lidem méně zámožným. Daxner ve jménu patronátu 

Sodal sice námitky, tyto však prostě zamítnuty, poněvadž prý patronát, 
dyž byl rozpuštěn, více neexistaje. A tak zůstali přispěvatelé o své 
peníze zkráceni. Totéž opětuje se právě letos 8 penězi Matice Sloven- 
ské, jež vláda ^ na místě Členům této — dala jakémusi sehnanému 
spolku madCarísaČDÍmu. Uhry tedy nejsou — jak je patrno — státem 
právním. 
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myslným útokům nepřátel svornosti národův zabezpečena 
byla." Uznání „osobnosti slovenské národní" žádáno dále 
na tom prostoře, „který ona jako souvislá nepřetržená 
massa skutečně zaujímá, pod jménem horno-uherského 
slovenského Okolí, se zaokrouhlením stolic podle ná- 
rodností.'^ Dalším požadavkem „memoranda^ tohoto byla 
rovnoprávnost národní a jazyková, *„aby v Okolí národ 
slovenský zosobňujícím, jedině a výlučně řeč slovenská 
b^la žlabem tím, kterým tok života veřejného, občanského, 
církevního a školského prouditi se má." 

Konečně na konec žádána i solidarita národův uher- 
ských; nebot „zájmy národa slovenského, týkající se ob- 
čanské svobody, jsou totožný se zájmy všech uherských, 
nyní zákony utlačených národů, jmenovitě Rusínů, Eu- 
munů, Srbův a Chorvátů." Národ slovenský žádá tedy 
v prostoře tam, který obývá, pro sebe tutéž svobodu, 
kterou Maďaři juž mají (rozuměj: před vyrovnáním), a 
za to „i jeden za všecky a všichni za jednoho dobře státi 
a bojovati chce." 

Osud tohoto slovenského „memoranda" je znám. Bylo 
předloženo v červenci téhož roku uher. sněmu. Maďařeni 
však ihned počali proti němu sháněti podpisy lidu, totiž 
nátlakem úředním od obecních starostů, kteří podpisovali, 
nevědouce co. Ale i protesty tyto nebyly bv snad me- 
morandu uškodily, kdyby sněm r. 1861. nebyl býval náhle 
rozpuštěn, prý pro jakousi nemilou ohybu v adresse k pa- 
novníkovi. A tím bylo i memorandum, o němž stalo se 
již s maďarskými koryfeji předběžné dorozumění, navždy 
pochováno. Nadešlo Maďarstvu konečně i vyrovnání a — 
slovenský jazyk vytlačen z úřadů, středních škol atd. 
celého slovenského „Okolí," které bývalo druhdy i za 
uherských králů ^údělným knížetstvím", a za Matuše 
Trenčanského, ba ještě za Jiskry z Brandýsa a i jindy 
mocné náběhy k starému zřízení a pořádku činilo. — 

Z „memoranda" svého jeví se nám Daxner býti 
jedním z politických vůdců národa slovenského, a to 
z vůdců nejráznějších, od nichž Slovensko za poměrů 
opravdu konstitučních mnoho by očekávatí mohlo. Ale 
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jako jiní odsouzen i výtečný Daxner uherským vyrov- 
náním k nečinnosti na veřejné uherské roli politické. 
Daxner, tento bývalý důvěrník slovenského národa na 
sněme kroměřížském, musil ustoupiti v zátiší, vzdáti se 
úřadu svého, a od té doby žije v Tisovoi v kruhu rodin- 
ném, phot jeho, rozená Maďarka, je oddanou přítelkyní 
Slováků. S ní vychovává a vychoval Marko národu svému 
čtyry dítky, z nichž nejstarší, Ivan, konal s námi pouť 
z Ture. Sv. Martina, a nejmladší, Olga, čiperné koťátko, 
oslazovala nám pobyt v Tisovci, tak dosti příjemný, ště- 
betem zpěvanky: 

„Kysůca, Kysůca, Kysůca vodiSka : 

keď sa ťa napijem, boli ma hlavička — — " 

S Úsměvem volává Marko pronásledované slovenské 
junači: „Nebojte se, děti, na mne padne prvý šíp zloby 
těch maďarských trpaslíků!" 

Blaze bylo nám v domě tohoto slovenského junáka, 
junáka do staroby, po níž ani nejmenší známky v oku 
jeho dosud není. 

Daxner stojí dosud v cele národního ruchu sloven- 
ského. V Tisovci, jako všady, podnikati musejí národovci 
slovenští boj o každou píď své půdy, svého práva. V Ti- 
sovci je na př. městská rada převahou smýšlení^ slovenského. 
Zákon sice postaral se o to, aby Slováci ani tu většiny 
neměli, vynaleznuv virilni hlasy zámožných jednotlivců, 
v domnění, že tito věci maďarské oddáni zůstanou. (A jsou 
tím spiše, neboť majetníky panství jsou skoro všady již 
většinou židé!) V Tisovci je však jinak; zde většina zá- 
možných jest slovenská. Co tu činiti? Zákon praví, že 
virilni lilas může míti jen osoba fysická a dospělá. 
To však županu nevadí; na území Tisovce vládnou roz- 
sáhlými pozemky společnosti cizinců, i obdaří tyto 
virilními hlasy! To stalo se r. 1880. Slováci protestovali 
— marně! Jdou až k ministerstvu, toto však odstoupí 
stížnosť opět župnímu úřadu, minou zatím dva roky a 
stížnosť jde opět k ministerstvu. Toto r. 1884. konečně vyřídí 
ji, že je „bezpředmětná*^, neboť co se roku 1880.— 1883. 

R, Pokorný: Z potulek po Sloveniku. 9 
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stalo, nelze více odstáti! Vrací se župě, nebot seznam 
virilistů měl již býti opraven. Župní úřad potom vyřídí 
stížnost takto: Ministerstvo praví, že je stížnost za pře- 
dešlá léta bezpředmětná ; za rok letošní stížnost nepodanai 
vrací se tedy 

A tak po pět let neučiněno zákonu zadost. 

Jiný příklad z uherské obecné domácnosti. 

Zákon od 1. listopadu 1884. nařizuje, že v městech, 
kdež jest 100 živnostníků, založiti se má průmyslový sbor 
(živnostenská jednota), který má i disciplinární moc nad 
spoluúdy a zakládá i udržuje školy pro svou mládež. 
V městě, kdež není více než 60 živnostníků, může býti 
sbor takový založen, ale nemusí. V Tisovci žije více 
než sto živnostníků. Založení jednoty stalo se tedy nu- 
tností. Úřad požádán o provedení toho, avšak mamě. Za- 
dány tedy stanovy (v zákoně liž obsažené). Politické 
úřady vyřítí se nyní na živnostníky, kdo jim dal dovolení 
k shromáždění. I zavedeno vyšetřování, které v té chvíli 
není ještě skončeno. 

Opět jiný obrázek. 

K žádosti židů tisovských založila tu vláda, přes to, 
že v Tisovci 30 židovských dětí není, školu židovskou, 
státní. Udržovala ji po 4 léta; náhle však prohlásila ji 
za obecní. Tisovec protestoval. Podotknul, až bude 
chtít založiti takou školu obecnou, že ji pak bude také 
sám správo vati. Státem však založená a spravovaná 
škola je jen státní! Nad pravdou touto lámou si prý 
páni dodnes hlavy. — 

A jako založení živnostenské jednoty, zakázáno v Ti- 
sovci také zřízení hasičského sboru a pěveckého 
spolku! Shromáždění nepovoleno. Hasičský sbor však 
nedbal zákazu, ustavil se a hned po té zachránil erámí 
dílny před zničením. Pak teprve musil povolen býti. 
avšak lest dosud trnem v oku podžupana Szontaga, snad 
bývaléno žida, který každou chvíli ho vyšetřuje. 

V takovýchto poměrech žije náš Daxner. 

Doufejme však, že se dočká ještě dnů lepších. — 
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Dlouho naslouchali jsme s ůstrnutím vypravování 
tisovských Slováků. Byl to pro nás den tělesného odpo- 
činku a duševního rozrušení. — 

Na druhý den pak smluvili jsme si výlet na Hra- 
dovou. 

Přivstavše si tedy oasně z rána, ozbrojili jsme se více 
pro zábavu než z potřeby valaškami a puškami. Bylo nás 
asi deset. Stoupali jsme „chodníkem Janošíkovým** do 
prudkého vrchu piné dvě hodiny, potom jsme odpočali si 
pod skalou a zapálivše oheň, sušili při něm spocený šat. 
Ve skále té byla nepříliš prostranná diera, do níž naši 
šuhajci vystřelovali své pušky, tropice tak hromový rachot. 
Po krátkém odpočinku lezli jsme dále ku předu a nyní 
už po samém nřebeně Hradové skály, který se táhne 
slušný kus cesty a je místy sotva na 1V« metru široký. 
Ostatní vrchy, lesem porostlé doliny a rokle mezi nimi 
zůstávaly hluboko pod námi. Neměli jsme cestu zrovna 
příjemnou. Musili jsme opírati se nejvíce na ruce, a nohy 
posýlati napřed. Valašky házeli jsme při tom před sebe. 
Po nějaké chvíli dostali jsme se touto nebezpečnou cestou 
k druhé d i e ř e. Avšak když stanuli jsme konečně u cíle, 
nebyli jsme ještě u něho; neboť z Hradové skály, na níž 
jsou dosud patrné stopy po * někdejším hradě, zvedá se 
jako silný obr příkře do výše asi na 20 sáhů skalisko, na 
něž vylézti možno jen po zbytku žebříku, který tu při- 
staven. Na skalisku tomto, naproti bráně hradu, stála 
zvláštní věž, k níž vedly schody do skály vytesané. 

Cesta do hradu samého byla velmi ůzka, sotva na 
2 stopy široká. Brána hradu stála na západní straně, kde 
je hřeben vrchu neiužší. Vystavena byla z tesaných skal. 
Základy bývalých hradeb a sklep rozeznati ještě lze. — 
R. 1803. stály ještě zdě asi na sáh vysoký. 

Počátek Hradové náleží do doby pohanské. V čas 
příchodu Maďarův a tatarského pustošení byla nejspíše 
útulkem okolního obyvatelstva. V 14. století dostala se 
do moci Tomáše Vojvody, který ji upevnil a obnovil. 
Později zaujali ji Husité, a po zapuzeni těchto byla nej- 
spíše rozbořena, nebot v tureckých válkách více se nepří- 
st 
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pomíná. Obraz Tomáše Vojvody visel ještě roku 1828. 
v tisovském kostele. Kroužkovitý pancíř (do 10. stol. 
obvyklý), a budzogan na Hradové nalezený, chovány 
jsou na radnici tisovské. Na Hradové nalezeny bvly — 
kromě popelnice i celé kostry z lidí neobv6ejne veli- 
kosti, vypráví -se totiž, že na Hradové žili obři. A po- 
věst dodává, že Tisovec klesl tehdy, když už na Hradové 
obři vymizeli. Lid vypráví též o slečně obři ni. Když 
tato byla ještě nerozumným dítětem, seběhla si z hradu 
do pole a nalezla tam orajícího sedláka. Nevědouc, co to 
je, roztáhla zástěrku a sebrala do ní sedláka, pluh i voly, 
aby se nálezem svým doma pochlubila. Rodiče však po- 
ručili jí, aby hraČKU tu zanesla zpátky, odkud ji vzala, 
pravíce, že sedlák oře na chlebík, a kdyby neoral, že by 
chleba nebylo. — 

Od skaliska, na němž stála bašta Hradové, otvírala 
se nám ^hlídka na lesnaté vrchy okolní, mezi nimiž 
dole leží Tisovec. Malá dolinka, jako dlaň, ale roztomilá. 
Kus to rimavské doliny, o niž pěje Jan Botto : 

0 Dolina pěkná, ty krásy králena, 

ty T daši mojej věčné oslavená 

elnieS — jak obraz v oltáři čarovný 

v svetlách tisících něbeskej královny. 

Vidím €a, vidím: nádherně s' odiata 

do lůk atlasa, purpuru i zlata; 

vo víenku tvojom, čo ti čielko vije, 

dédinók bíelých skvěj ů sa lalije. 

A ta Bimava, striebomá i^imava 

stužkou kol pásu tvojho sa pretkáva — - ** 

Dolinu tuto nazývá pěvec svou spící Vilou. 

Na Hradové vyprávěli nám bratři Slováci pověsti 
o ní. Náležejí k celku. Zapálili jsme si vatru a sílili se 
při tom oštěpkem, chlebem a vínem, pokud nám zásoba 
stačila. 

Hradová má mnohé pověsti, které poskytly sloven- 
ským spisovatelům látku k básním. Tak Lua. Kubáni 
napsal báseň „Traja Sokoli*'. V ukázce z této (v „Sokole 
1868, str. 382) líčí boj Jana Korvína s Vandou Uděrského 
pod Hradovou. Korvín zasnouben je se sestrou Vandinou 
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— Brunou, a tato, zradivši husitský hrad, přispěje mti 
v rozhodné chvíli sama ku pomoci, začež ji Vanda pro- 
kleje. — 

Jinou pověst spracoval Dano Zaboj Lauěek, jehož 
jsme osobně poznali. Byl tehdy knězem v blízké Pile. 
Lauček je mladším talentovaným spisovatelem slovenským 
a — pronásledovaným, ba nyní již vypuzeným knězem! 
Otec 1 děd jeho byli literárně činnými. Synovi, Danovi, 
děkuji i některé zprávy o Gemeru, zde užité. 

Dano, upřímný slovenský muž, volen jednohlasně 
církví na Píle za ev. faráře. Župan však s maďarony, ne- 
mohouce volbu zrušiti, oklamali vládu nepravým udáním, 
že v Pile je vzbouření lidu. Přišly dvě setniny vojska. 
Konečně podařilo se však národovcům vládu přesvěděiti 

0 piklech maďaronských, i odsouzeni tito k náhradě všech 
výloh povoláním vojska na Pilu spůsobených. Přes to 
musil Laucek úřad svůj složití. Odešel letos, zastaviv se 
v Praze, do Lužice .... 

Pověsti o Hradové užil k pětiaktové smutnohře 
.Úklad a matka^, kterou vydala Matice Slovenská 
a odměnou povzbudili hleděla slibný tento talent, jenž 

1 z prosté pověsti lidu, k spracování dramatickému málo 
příhodné, dovedl učiniti, co z ní uěiniti lze bylo. Pověst 
tato zní: 

Za časů pohanských vládla hradem na skále nad Ti- 
sovcem Horomila, jež velice milovala svého jedináěka — 
synek Bojana. Bojan zamilován byl do vnučky vedomce 
Svatoně, Lubomíry. Hradník Lubor, jenž žil na hradě 
z přízně Horomiliny, usiloval dostati ruku této a s ní hrad. 
Proto napřed namluvil manželi jejímu, že jest mu choť 
nevěrna. Eejko chtěl otráviti ženu i syna Bojana. Úkladný 
Lubor překazil mn na koneo tento plán, vlákal Bejka do 
Černé věže, „přilepené" jen ku hradu nad strašnou pro^ 
pastí, tam jej uvěznil a tedy, jak se podobalo, Horomilu 
a jejího syna zachránil. Světu ovšem pak namluvili, že 
Beiso náme zemřel. Horomila trpěla žalářováni manželovo, 
vždyt chtěl nejen jí, ale i jejímu dítěti spůsobiti smrť . . . 
Zatun zamilovaný Bojan stal se zádumoivým, a Lubor 



Digitized by 



134 



věděl zádumSivost synovu vysvětliti matce tím, že pojímá 
k ní nenávist, neboť prý véStec Svatoň jistě mu odnalil 
tajemství Cemé věže. Tak podařilo se Luborovi, že přiměl 
paní k tomu, aby napekla otravných koláčů a poslala je 
do chýže Svatoňovy s pozváním, aby přišel s dcerou na 
hrad ku sňatku jejímu s Bojanem. Tomuto namlouval 
zatím vSak Lubor, že matka protiví se sňatku jeho s chu- 
dobnou Lubomírou, ale když Bojan vyzvěděl, že tomu 
tak není, poslal ho Lubor sám ku Svatoňovi, aby ho při- 
vedl s dcerou na hrad, a svěřil mu i to, že paní Horomila 
poslala již Svatoňovi koláže s pozváním. Myslil ovšem 
Lubor, že i Bojan se otráví. Ale než Bojan doletěl 
k Svatoňovi, byla chýžka tohoto prázdna. Kmet cítil, že 
nelze pomýšleti na sňatek Lubomíry s Bojanem, a do- 
zvěděv se i. Že Horomila hledá pro tohoto nevěstu z rodu 
slavného a bohatého, opustil svou chýži. Bojan těkal po 
krajině hledaje uprchlíky. Zatím dověděla se paní Horo- 
mila od bývalé pěstounky Bojanovy o lásce synově a 
o pravé příčině jeho tesknoty. Hned kázala strojiti slavnost 
a poslala posly pro Svatoně a Lubomíru. V náhlé radosti 
nad tím, že syn nezná tajemství Černé věže, která se 
zatím sesula a v propasti svou obět pohřbila (o čemž ani 
Hoiomila ani Lubor dosud nevěděli), zapomněla zcela na 
otrávené koláče. V tom přišel Lubor a drsně upozornil 
na čin její, žádaje ji nyní o ruku. Horomila si bezmála 
zoufala. Pěstounka Bojanova, jež k Luborovi hledívala 
vždy s nedůvěrou, vySla zatím se zbroj noSi hledati mrtvoly: 
Svatoňovu, jeho dcery a Bojanovu, nebot dověděla se, 
jaké koláče poslány vědomci. Nalezla však posléze všecky 
na živu a vedla je k veselí na hrad. Příchod dala ozná- 
miti poslem. 

Ale na hradě přemítala zatím Horomila o pomstě, 
kterou vykonati chtěla na úkladném Luborovi za syna. 
Lubor žádal její ruku, odmítla jeho žádost, aby ji však 
bídník před návratem zbrojnošů neunikl, užila lsti radíc 
mu, by sobě našel jinou ženu a žil na hradě, který mu 
no smrti Horomilině připadne. Lubor byl zatím spokojen, 
iíež — v tom doběhl na hrad posel se zvěstí, že Bojan 
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se Svatoněm a dcerou jsou živi. Aby posel nemohl zprávu 
tuto donésti matce, proklál ho Lubor mečem a pospíchal 
sám k ní do světnice její, která byla v sousedství černé 
věže. Oznámil ji, že opustí hrad, nebof prý bez Horomily 
v něm žiti nemůže. Aby se pomstila za syna, slíbila mu 
Horomila dáti ihned ruku, a Lubor, doiáaje dříve býti 
pánem hradu, než Bojan se vrátí, šel pro obětní víno. 
Horomila připravila zatím starou číši před sochy bohův 
a nakapala do ní jedu. Jíž konala modlitbu, napila se 
z čiše a podala číši též Luborovi. A v tom vrazila do 
světnice pěstounka Bojanova se zbrojnoši a vyrvala číši 
Luborovi z ruky, aby zrušila sňatek. Tento mamě kázal 
zbrojnošům, aby ji odvedli. Horomila v okamžení tom 
volala, že mu sice ruku dala, ale vlády na hradě že mu 
nedá do smrti své a svého chotě, při čemž ukázala na 
dvéře, vedoucí z komnaty do chodby k Cemé věži. Lubor 
cítě, že je ztracen, probodl Horomilu mečem a vrhá se 
dveřmi do tajemné věže. Umírající Horomila dověděla se 
ještě, že syn její žije, a svěřila všem, proč se zasnoubila 
8 Luborem, aby jej i sebe otrávila. A již jsou tu Bojan 
a Svatoň s dcerou. Matka umírajíc žehná jejich sňatek. 
Zbrojnoši hrnou se zatím za Luborem do Černé věže, ale 
když otevrou dvéře, kterými prchl, odskočí všichni, neboť 
věže tu více není; trosky její leží v hluboké rokli a na 
nich pohřben i Lubor. 

Tot jedna z pověstí, ovšem Laučkem spracovaná, 
o Hradové. Jiný variant této pověsti končí tím, že mladík 
otrávil se v chýži vědomcově chlebem, jejž matka jeho 
nenáviděnému karateli svému poslala, a že potom sama 
z lítosti vrhla se z hradu do propasti. 

Ale vypravují se ještě o Hradové jiné pověsti. Tak 
prý sídlel na hradě tom Husita Udérský, jenž měl spani- 
lou dceru Vandu. Bbrad oblehli nepřátelé, a nemohouce ho 
dobyti, chtěli obyvatele jeho vyhladověti. Byl by se jim 

Ílán ten již podařil. Než — Vanda vymyslila zvláštní lest. 
[ázala sebrati po hradě poslední zbytky mouky a dala 
nanéci z nich chleby. VeUké pecny tyto metány pak 
z nradu na obléhatele. Lest zoufalá se podařila — ne- 
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přátelé odtáhli. Dle jiné pověsti byl hrad dobyt a Vanda, 
již pronásledoval láskou nepřátelský vůdce, prchla štastně 
odtud. Ale zamilovaný Němec, lakotný tvor, stihal ji. 
Vanda, kdykoli ji stihatel doháněl, hodila na zem hrs^ 
dukátů. Němec sebral zlato a jel za Vandou opět dále. 
Ale divka unikla šťastně na blizký husitský hrad Muráň. 

Vypravuje se i, že „moudrá slečna,** než tiše unikla 
z hradu, dala koně obrácenými podkovami okovati. Tim 
obelstila nepřátele. Tito vidouce stopy koňských podkov 
ku hradu, myslili, že obleženým přibyly posily a s nimi 
nové zásoby potravy, i odtáhli od Hradové. — 

Pověst o „Janošíkově pokladě" na Hradové již jsem 
vypravoval. Dosud prý pře souš i se (t. j. hoří) za no* 
vého měsíce, dle KoUára jednou do roka před Na nebe 
vstoupením. — 

Vyslechnuvše pověsti o Hradové, sebrali jsme se opět 
na další cestu. Slézali jsme hustým lesem tisovým (odkud 

Erý jméno Tisovce) a po krátké cestě vybředli jsme z lesní 
ouštiny a zaměřili k salaši našeho hostitele. Bača ob- 
čerstvil nás žinčicí a valášek— gajdoš nám zadudal. Před 
salašem ležela kůže ze zabitého beránka. PadlC nebožák 
nám právě za obět a očekává nás s hospodářem na S u- 
chém dole. Tedy ještě ku předu na Suchý dol ! Gajdoš 
vyprovodil nás kus cesty a „pěkně sa poděkoval za zpro- 
pitné. Za nedlouho byli jsme na Suchém dolu, v tiché 
Krajince, která náleží našemu hostiteli. Zde, v jeho polích, 
lukách a pastvinách stojí asi tré domků. Jeden má okénka 
sotva tak veliká jako lidská hlava. Minuli jsme domky a 
pospíchali rovně k ohni, který vařil našeho beránka hned 
u senníku, prostranného to dřevěného stavem, umístě- 
ného hned proti obydlí horárovu. Horár byl dnes 
kuchařem a vítal nás radostně na Suchém dole spolu 
6 naším statečným hospodářem, jenž nezapomněl s sebou 
přivésti lahodný mok uherské révy. G-uláS beránči chutnal 
nám nad míru — bylyť již asi tři hodiny odpoledne. Po 
obědě zazpívali jsme si několik slovenských písní a ba- 
vili se, jak jsme věděli, až do večera. Horár, Andrej Brečka, 
vyprávěl nám o svých polo vačkách na diviaky (kanoe) 
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a zlobil se na jednoho, který mu plenil oves již po ně- 
kolik dní. Kance pokládá lid za horSi medvědů. Proto 
třeba dobře měřiti. 

„Tri sto bohov prabohov!" zaříkal se náš horár, 
„něch ma čert vezme, jesli toho živáňa (lupiče) do rána 
nedostáném!" Abychom prý my češí věděli, jak umí 
střílet. 

Horár zajímal nás opravdu. Četl mnoho, Seti i naše 
české knihy, a uměl nejen řečnit, ale i dobře střílet, 
o čemž nám podal do rána důkaz, střeliv diviaka opravdu. 
Vzorný Sloválc! Tak by měl býti každý. Když jsme se 
loučili večer ze Suchého dolu, vložil nám ten slovenský 
dobrák na srdce, abychom vroucně pozdravovali doma od 
bratrů Slovákův a zůstali jim věrnými. Jednoduchý ne- 
skolený člověk, a uměl nás — rozechvěti . . . 

Dva večery strávili jsme v domě zvěčnělého již 
Dura Daxnera a p. Gyurkyho, kdež jsme sešli se i s Dan. 
Laučkem. 

A návštěva naše b^la u konce. Naši přátelé tisovští 
dostali prý však, že nas všude „nepoukazovali" a tak 
brzy nechali odejiti. Ale cesty naše nebyly ještě skon- 
ieny. Prolétli jsme ještě Gemerem, jejž seznati z mnohých 
příčin je zajímavo. 
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Pohled na Gemer a Malý Hont. 



(Župa gomerská. Města. Baradla a ledová jeskyně Dobšinská. Ztratěná. 
Přehled dějin Gemeru. Husité v Gemeru. Cyrilo - Methodějská církev 
v Gemeru. Malý Hont. Dobšinský. Kellner Hostinský. Samuel Ormis. 
Reussovó. Ludevit Kubáni. Pavel Josef Šafařík. Samuel Tomášik. Kroje 
gemerskó. Ri\znoře6í.) 



fM těšená, prazvláštní gemersko- malohontská župa roz- 
^1 kládá se před námi. Tento „uherský Krym", hono- 
sící se na severu vlastním Švýcarskem a na jihu dýšici 
opravdu jihem, oplývající požehnanvm ovocem, melouny, 
révou a tabákem, bohatým na nejurodnšjši pole, kdežto 
severní bvýcaiy v báních, hluboko pod zemí svého chleba 
dobývati musejí; tento „Krym", měnící podobu za každou 
dolinou, náleží k nezajímavějším župám uherským. 

Celá tato stolice, zaujimající pouze 4276*40 □ km., 
na nichž usazeno dle sčítání z r. 18S0. jen 169.064 oby- 
vatelů, *) je pravým kaleidoskopem klimatických poměrá, 

*) áembera udává v Gemeru obyvatelů na základě sčítání z roku 
1869. 173.488, a to 92.859 Slováků, tedy většinu. B. 1857. napočteno 
v Gemeru 159 298 obyvatelů, a to: římských katolíků 61.647, řeckých 
8.086, pravoslav. 29, evan^^elíkův augšb. vyz. 62.300, helvetského vyz. 
81.059 a židů 1.222 v 6 městech, 9 městečkách a 257 dědinách ! Čaplovió 
napo&Btl r. 1829. v Gemeru 18 měst, 261 vesnic. Slováci žUi v 151, MadaH 
v 146, Němci v 1 dědině. Ci^ánů bylo tu ze všech žup nejvíce, totiž 
přes 1600. Za to židů zde nebylo tehdy jeŠtě žádných! Dle náboženství 
bylo tu asi 66.000 luteránů, 64.000 katolíků, 88.000 reformovaných, 
ostatní pravoslavní. 
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přírodních zvláštnůstek, národnostních odstínů atd. Zde 
vypínají svá pySná čela obři Nízkých Tater s Královou 
Holou v předu, v lůně hojnosf zlata, stříbra, mědi, železa, 
rtutě, kamenného uhlí, ba i pramenů železitých; tu nej- 
větší evropská jeskyně Baradla a sestra její, ledová jeskyně 
Dobšinská. Dále jsou v Gemeru jeskyně : Bíidósto blízko 
Hosúsova, na vrchu Káčer či Kašter za Tisovcem^ na 
vrchu Čertově, na vrších Hajnáši a Šajbg mezi Mu- 
ráněm a Tisovcem, nad osadou Huttou muráňskou, dle 

Sověsti jeskyně s rubíny. Zajímavá je v Gemeru i ledová 
olina nad Muráněm mezi vysokými skalami, nazývána 
„Pravá", kdež za horoucího léta bývá tak studeno, že 
na povrchu země roste jen horský mech a některé zakr- 
nělé křoviny, alpské rostliny a květiny, pod mechem 
však celé léto leží hrubá kůra ledová. V Gemeru je pravá 
Sibiř, i kus dolních Uber. Zde, na jihu, nedosahují vrcholky 
hor ani výšky na severu rozložených dědin! Žně na 
jihu počínají až o tři neděle dříve, než na severu; tam 
poskytujíce bohatou, zde chuďoučkou sklizen. 

V Gemeru kvetlo a kvete, jak právě připomenuto, 
ibánictví, k čemuž ukazují zasypané báně na dolině 
rožňavské, štitnické, muráňské, ratkovské a rimavské. 
Vedle zlata a stříbra dolovalo se a doluje posud na železo 
ve vrchu Železníku, kterýžto průmysl byl vždy v rukou 
Slováků! Němci dostali se ze Spiše z prvu do DobSiné; 
odtud pak se rozlezli i po Gemeru a osadili v JelSavě, 
v Revuci, Plešivci, Štitniku a v okolí, ba některé maličké 
obce založili. V Horním Gemeru jsou četné maše (hutě) 
i lejárny. — 

Stolice tato hraničí na severu s Liptovem, na severo- 
východě se Spišem, na východě s abaujskou, na jihovýchodě 
8 boršodskou, na jihu (nepatrně i) s heveSkou, na .jiho- 
západě a na západě s novohradskou a na severozápadě 
se zvolenskou stolicí. 

Župní město Rimavská Sobota má 4000 oby- 
vatelův. Je tu evangelické gymnasium a bohatý obchod 
plátnem a kožemi. Jméno nynější nese stolice tato po 
městečku Gemeru, které leží nad Slanou a honosí se 
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zříceninami svého zámku. Gemer má též evangelické 
gymnasium. Obyvatelstvo, poStem 2000, zabývá se polař- 
stvím a chovem dobytka. 

Z jiných měst a městeček gemerských připomenouti 
sluší BožĎavu, v níž v nádherném zámku sialí biskup. 
Zde udržel se dosud klášter Františkánů. Krásné toto 
město má gymnasium a seminář. Jsou tu vydatné báně 
na železo, měď a antimon. Obyvatelé, Slováci a Mcwřaři 
počtem 6000, živí se krom toho rozsáhlým obchodem 
medařským a voskařskjm. — Bohaté báně má i německá 
Dobšiná. Dále náležejí k větším městům a měste6ki\m 
gemerským — kromě vzpomenutého již Tisovce — i Velká 
Revúca, památná ubitým svým slovenským gymnasiem, 
Jelšava, Muráň, Kokava, Ratková, Pleši vec, Torňa, Putnik, 
Eimaszécs (Sjáč) a j. — 

Největší řekou Gemeru je Slaná. 

Slaná (Šajov) vzniká ze zřídel na Tresníku, vine se 
na jihovýchod, mimo Ceremošnou pod Rožňavou spojuje 
se s ní u Plešovců Štitník, syn Radzima, Stoliěné a Re- 
vúckó holy. Pod Muráňským Javorem a výše Muráňské 
Těsné skály stéká se Muráň a pak s Revůoou spojený na 
jih do Slané se žene. 

Dále vlévají se do Slané Turčok zpod Brádla a Že* 
lezníka a Turec, s ním v jedno spojený. Pak spojuje se 
i Rimava, vzniklá z více zřídel v Tisovských holách pod 
Jabovou, pak EJienoveo a Rimavica. Vodami těmito posil- 
něna bere se Slaná od Půtnika na jih, spáji se u Miškovce 
s Bodavou, pošlou z kraje tornanského, ba až od Zlaté 
Idky, konečně slévá se s Hornátem, s řekou po Váhu a 
Hroně na Slovensku největší, která jméno své utrácí 
v Tise. (Dionýs Štůr.) — 

Zmínil jsem se již o jeskyních : Baradleoh a Dob- 
Sinské: oněch na jihovýchodě Gemeru, této na severu 
jeho ležící. 

Jeskyně Baradla nazývána bývá též Agtelkem, 
po dědině, v jejíž sousedství se nalézá. Do jeskyně této 
vchází se na patě vrchu, který má jméno po ní. 
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V nejnovějši době vynikla — snad ještě nad Baradla — 
jeskyně Dobšinská, hosty ze Smokovců pilně navštěvovaná, 
a několik hodin od města ležící. Průvodce dostati lze 
v hostinci u jeskyně, kterou teprve r. 1870. poprvé pro- 
zkoumal báňský inženýr Eugen Buffinyi. Záhy po té byla 
ledová jeskyně Dobšinská vzata v ochranu města Dob- 
šiné a vchod do ni upraven. Jeskyně tato má celkem 
9.000 Qm. plochy, z níž více než 7.000 m. je pokryto 
ledem a jen zbytek je pouhou skalou. Dobři počtáři vy- 
poěetli, že všecek led známých částí jeskyně vydal oy 
asi 126.000 kostkových metrů a vážil by přes milion 
starých centů. Nebudu se pouštěti zde do podrobného 
Ixěení krás jeskyně Dobšinská. Musil bych opakovati po 
jiných. (Viz popis této jeskyně hlavně v „Osvětě", XI., 
str. 79 atd. od Joz. Wíinsche.) — 

V Gemeru budí dále obdiy cestovatelův a pozornost 
přírodozpytcův v kraji dobšinském, asi uprostřed mezi 
Tisovcem a Levoěí pod Vernartem památné zřídlo Z tra- 
tě ná, nazvané tak proto, že se časem tratí, tóci přestává. 
(Též dědina pod zřídlem tímto jmenuje se Ztratěná.) Voda 
pramene tohoto ztrácí se docela asi v 1 Va hodině a řečisko 
vyschne, jako by tu ani nikdy proudy netekly. Na jaře 
a za mokrých let opětuje se výjev tento každou drunou 
nebo třetí hodinu, za suchých let za 4 — 12 hodin; v nej- 
větších suchách však i jen jednou týdně. Tak aspoň tvrdí 
Ervin Helm. Dr. Erasm. Schwab a jiní shledali prý ně- 
které odchýlky co do doby ztrácení se vody této atd. 
Úkazy tu se však zjevující nejsou dosud vysvětleny. 

Hned nad vřídlem tímto vypíná se Havranná 
skála (7710, vrch plný děr a jeskyň. Možno tedy, že se 
v něm nachází i taká jeskyně, která nejméně 1000 okovů 
vody do sebe přijme, a tyto Ztratěná pak rázem vylévá. 
Pod kotlinkou Ztratěné, asi 260 sáhů níŽe, vyvírá pravi- 
delně z kamení voda, tekoucí potokem do hlavní doliny. 
Zřídlo toto dolejší uváděno bývá ve spojení se zřídlem 
Ztratěné. Ostatně si „znalci" vysvětlujíce tento zjev dosud 
všichni odporují. (Více viz v článku D. Štůra: „Ztratěná", 
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Letopis. Mat. Slovenské, ro6n. III. a IV. sv. II., str. 9 
a násl.) — 

Zajímavé jeskyně gemerské a zřidlo toto snadno lze 
nyní cestovateli navštíviti. Od Tater, ze Spiše, užiti 
možno pohodlné cesty do Dobšiné, odkudž aráha vede 
k jihu, spojujíc Dobšinou s Hožňavou a sloučivši se s drahou 
od Tisovce, na Bim. Sobotu se beroucí, ve Feledu, vede 
dále na východ přes hranici do stolice boršodské k Miš- 
kovci. — 

Avšak nejen přírodními krásami, i svou minulostí, 
hlavně pro nás čecny, zajímavým je Gemer. 

Náš Samuel Tomášik napsal do „Letopisu Ma- 
tice Slovenské" (IX., sv. I. str. 31. a sv. II. str. 16.) ve- 
lice obsažný a důkladný článek: „Památnosti Qemersko- 
Malohontské," z něhož tuto vděčně nejnutnější nástin po- 
dávám. Krom toho přispěl mi velice i Dan. LauČek. 

Jméno župy, Q-emer, není dosud rozluštěno. Bartho- 
lomaeides Ochtinský, jenž napsal o župě této monografii, 
myslí, že Gemer je slovo kvadské nebo jazygské, tedy 
neznámého smyslu. Hrádek u městečka Gemeru jmenován 
byl i Gumur (u Anonyma Bely). Jméno Hon tu odvo- 
zuje Bartholomaeides od rytíře Hun ta, který prý byl 
nějakým menším vůdcem u vojště krále Štěpána I. a 
v bitvě u Ostřihoma, v níž Konc a Poznaň veleli, se 
proslavil a za odměnu Velký a Malý Hont dostal. 

Praobyvateli těchto žup — jako celého Slovenska a 
střední Evropy — byli Slované. Na půdě slovenské sotva 
kdy usadiU se národové jiní; půda jeho není způsobná 
pro kočovné národy. Byli-li tu však přec, nebyli zajisté 
praobyvateli, ale pouhými válečnými sbory, které konečně 
s ujařmeným lidem domácím po několika pokoleních sply- 
nuly v jedno. 

Slované nejen kraj orbě přizpůsobili, nýbrž i začátky 
nynějšímu politickému zřízení dali, zem obj^dlenou na 
župy rozdělivše. Maďaři pak zřízení toto přijali i s pů- 
vodním pojmenováním žup, hor, řek atd., které svědčí 
o tom, že Slované byli tu praobyvateli; nebof kdyby byli 
přišli po národech jiných, byli by stará pojmenovaní po 
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těchto zajisté dědili. Mnohá města, hory atd., dnes již 
jména maďarská nebo němeoká nesoucí, maji dosud v lidu 
svá stará dobrá jména slovanská. Před příchodem Maďarů 
byla tu již „Tatra," „Matra,** „Fatra," jména to — jak 
myslí Chalůpka — pocházející z oné dávné doby, kdy 
slovanský jazyk nelišil se ještě valně od sanskritu. (Tata ! 
znamená v sanskritě : otče !) Znamenaly by tedy asi : 
Tatra — otcovskou horu (Tat [a ho] ra), Matra — ma- 
teřskou horu (Mat [i ho] ra), Fatra — bratrskou horu. 
Staré tyto názvy uchovaly se jen u Slovanů; teprve v no- 
vější době osvojila si je také maďarčina. 

Specielně v Gemeru svědčí jména měst, hor, řek též 
o praobyvatelství slovanském v těchto krajích. (Volovec, 
Viepor, Sinec, Ostrá, Trstie, Plešivec, Kohút, Hron, Ří- 
ma va, Štitník, Jelšava, Tisovec, ba i Rožnov. Němci 
sice pokřestili ho: Rosen-aue; ale okolí města nijak 
název tento neodůvodňuje. Na místě tom však za časů 
pohanských bývaly dobytčí trhy po čas bohoslužeb, které 
se dály na blízkém Volovci, též Požiarovem, maď. Po- 
žáló zvaném). 

Za doby předkřestanské čili staropohanské byly 
v Gemeru a Malohontě tyto hrady a hrádky, jichž stopy 
jsou dosud patrny, a z nichž některé byly za dooy 
Husitů znova opevněny: 

Hrádek nad Ochtinou, Hradová nad Tisovcem, po- 
zději na pevný hrad proměněná, Hradovisko Jelšavské, 
Hradiště Plešivské, Hradiště nad Sášou blízko Ratkové, 
Hradiště Blch čili Balog, Horka-Hrad, Brádňanské Hra- 
diště, Budikovanské Hradiště, Šum (Somhegy) a Szarosvár 
při maďarské osadě Deresk (Drškovce). 

Památné háje v Gemeru jsou: 

Pokorodský háj nad osadou slovenskou Pokorodzou 
(Tót Pokorogy), kdež musilo bývat žároviště pro celé 
daleké okolí, něhot se tam nalézají popelnice v množství 
neobyčejném; Špaňopolský háj naa osadou stejného 
jména (Ispánmezó), taKé Župánpole, za starodávna snad 
sídlo županovo, župní hrad; Perješský háj u maď. osady 
Perješ, Slováky Ďrašice jmenované, nedaleko Drienčan ; 
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Šivetický háj za osadou Šivetice, částečně již zoraný, 
nad nimž zvedá se vrch Můrik, se znaky pradávných 
múrů, zdí a naproti tomuto skalnatý vrch Stráň a, též 
se zbytky zdí; Šajo-Gemerský háj u býv. prastarého 
hradu Q-emerského; Revůcký háj nad Revúckou Skal- 
kou, již zoraný a j. v. při všech starých osadách. Ve 
vSech těchto hájích nalezeno hojně popelnic, starých 
zbraní, skvostů atd. 

Památno je, že pohanský obyčej, pochovávati 
mrtvá těla do hájů, trval na gemerskem horním Po- 
hrom do 17. století, a těžko jen bylo lze jej vykořeniti 
— tresty a pokutami. 

Popelnice našly se však nejen v hájích, ale i v Ti- 
sovci pod Hradovou r. 1800. nalezli lidé, hledající poklady, 
velikou popelnici a o více jiných mluví „Posvěcení chrámu 
Tisovského r. 1833." Popelnic byla hojnosť i na jiných 
místech nalezena, rovněž barbarských a římských peněz, 
keltů a pik bronzových, hrotů. Šípů, mečů, srpů, náramků 
bronzových, bronzový meč (nyní v peSfském museu), bron- 
zových svítilniček atd. Tyto jsou dvojího druhu; jedny 
mají podobu nálevky, druhé džbánečku. Zabodávaly se — 
jak z podoby jejich patrno — do země při náboženských 
obřadech na místech bohům posvěcených, anebo snad 
k poctě zemřelým. Svítilnic těchto nalezlo se nejvíce na 
vrchu Kohůtě, ale i na tisovakých a okolních horách. 

Z prahistorických dob pocházejí též nálezy drobných 
stříbrných plišků, asi 1 □ cm. velikých, vbitými nákresy 
opatřených. Množství nalezeno tu i římských „kondromtů", 
z dob od Tiberia do Konstantina. Svědčí snad o tom, že 
lid slovanský kupčil s národy Římu poddanými. — Také 
rozličné pohanské zvyky, pořekadla, zaklínání a p. ucho- 
valy se dosud v Gemeru. 

Slováci měli sídla až po Matru a Tisu, byly tedy 

{'imi obydleny nejen celý Gemer, ale i tornanská, abaujská, 
)oršodská a hevešská župa. Ne najednou, ale jen — zvláště 

Ío tatarském plenění — od času k času vytiskovali je 
[aďaři částečně do Novohradu, a částečně do abaujské, 
boršodské a zemenské čili zemplínské župy. Dokazuje se 
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to tim, že dosud ještě nejen v dolním, nyní už maďarském 
Q-emeru, ale i v Turni, v abaujské, v borSodskó a v he- 
vešské stolici přemnohé vrchy, hrady, řeky, potoky, města, 
osady atd. nosi posiid jména slovenská, jako Miškoveo, 
Dubiěany, Topolčany, Višňovo atd. 

Gustav Éeuss napočetl v Gemeru jen 25 osad a pustin, 
které nosí název .maďarsky, a 136 osad se slovenským 
názvem, ale Maďary obydlených, k tomu ještě cizího (?) 
původu 30 osad a neznámého původu více než 50 osad. 

Jak se to stalo, že z těch původně slovenských osad 
Maďaři vytiskli praobyvatele a sami se v nich usadili? 

Dějepisci, ba ani povědomí lidu nevědí povědí ti ni- 
čeho o bojích mezi Maďary a Slováky v těchto stranách po 
vpádě Maďarů. Maďaři nechávali svobodného svobodným, 
ba osvojovali si i názvy staroslovanské, hradiště jmenovali 
dále ^haragyišCa" atd. Ale přes to až do pokřesťaněni žili 
z loupeže, a když nemohli více chodit do cizích zemí, do 
Německa a Itálie na lup, loupili doma nej bližší sousedy 
a přátele. Z dějepisu známo je, že ještě za Ondřeje 1. a 
Bely I. (t 1063) Maďaři shromáždivše se úsilně žádali 
všecky kostely rozbořit, všecky kněze pobit a starou víru 
a loupeže obnovit, takže dali jmenovaní králové shromá- 
žděné Maďary vojskem přepadnouti a ukrutně povražditi. 
Je tedy přirozeno, že se Slováci od takovýcn sousedů 
utahovali dál a dále; někteří ovšem zůstali na svém a 
udrželi se mezi Maďary dosud, na př. ve Ohvalově, ve 
Višňovu, v Skarešovu, v Mikolčanech, v Kunové, v Teplící, 
v Podhradí a j. 

Když sv. Štěpán rozdělil zemi na župy, stalj' se 
nejdůležitější hrady župními a přecházely v majetek obecný, 
totiž maďarský. Nástupci sv. Štěpána volali do Uher Němce 
a Vlachy. Cizí panstvo se však Uhrům brzy zprotivilo, 
i počali Ondřej II. (f 1235) a Bela IV. tvořiti panstvo 
domácí, zemanstvo a mocné „dynasty** k podpoře trůnu. 
Tak už za Ondřeje II. byl Borsu takým dynastou a pánem 
gemerského hradu Balog čili Baljog; za času Belly IV. 
měl Bebék 7 zámků v Gemeru, a tak i jiní. — 

Z doby této zajímavo je povSimnouti si i počátků 

iř. Pokorný : Z potalek po SlOYensku. iq 
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křesťanství v Gemeru, kteréž — s obřady slovanskými — 
mezi gemerskými Slováky již v čas příchodu Maďarů bylo 
asi mocně zakořeněno. Známo je, že po smrti Methodějově 
vypuklo hrozné pronásledování jeho pomocníků a přecLaích 
kněží obřadu slovanského, jako Gcrazda, Klimenta, Va- 
vřince, Nauma, Angelára a j., takže tito návodem kněží 
německých byli trýzněni, bičováni a ze země vyháněni. 
Králové uherští z domu Arpádova, počnouc sv. Štěpánem, 
pokřestěni a vychováni bj^li dle obřadu latinského, a církev 
tuto nejen mezi Maďary, ale i mezi dávno křesťanskými 
Slováky na újmu obřadu slovanského ůsilovně šířili. 

V tom činili se i biskupové ostřihomský a kaloČský, 
jakož i zemské sněmy a zvláště vyznamenal se sv. Vladi- 
slav od r. 1081. do r. 1096., takže podivno je, kterak se 
mohly zbytky obřadu staroslovanskéno zachovati i do po- 
zdějších časů; neboť když přišli Husité a zaujali celý 
Gemer, uvádějíce všady kalich a bohoslužbu dle svého 
obřadu, když protestantismus vniknul i do Gemeru, a za- 
kládaly se tu první evangelické církve podle augšburského 
vyznáni, podávají kanonické visitace a senioralní protokoly, 
v archivu Štitnickém zachované, neomylné důkazy^ že 
horní Gemer z větší části byl církve starověrské čili 
ruské. Na Muráni a Štitníku byl sv. Mikuláš patronem 
církve, a jemu v tomto okolí téměř všecky kostely byly 
posvěceny, jmenovitě velkopolomský, vlachovský a bys- 
trenský. Církevní nářadí, kalichy, pečetě atd. jeví svůj 
starověrský původ. Obec Ochtina má dosud pečeť s obra- 
zem sv. Mikuláše, a týž obraz je na ukradeném kalichu 
kostela revúckého, na kalichu církve ochtinské, tisovské 
atd. Také stěny kostelů pomalovány byly v horním Os- 
meru obrazy svatých starověrských, jakož dosud vidno 



z pod něho pravoslavní svatí na světlo vystupují. Ba 
i sloh nejstarších chrámů (jako jsou štitnický, revůcký 
katolický, chyžňanský, šivetický, dlúholúcký a j.) je dů- 
kazem jich staroslovanského původu, takže r. 1841. ruský 
učenec Srezňanský tudy cestuje a chyžňanský kostel zoče 
zvolal hned: ^Toto jest stavba ruská!** 



v kostele 




z kterého se vápno olupuje a 
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K tomu ovšem dodává sám Tomášik, ie velká část 
homiho Gemeru obydlena je pomíšenými Euso-Slováky. 
— Pohronské církve Šumiac, Pohořela, Telgard a j. od- 
mítaly v 17. století rozhodne kněze evangelické, a nepro- 
spělo ani potupné pochovávání mrtvých jejich bez obřadů 
církevních; neboť r. 1667. svého evangelického kněze 
hladem dostali z obce šumiacké. B. 1684. posla* 
ného jim kněze senioralním konventem v Jelšavě odmítli 
a svého pravověrného kněze si povolali. A od té doby 
v horním Gtemeru tři starověrské církve, šumiacká, tel- 
gartská a vemárská dosud trvají jakožto poslední pozů- 
statky Cyrilo-Methodějské církve. 

Z pozoruhodné této vzpomínkv našeho Tomášika 
(jenž je sám dosavad evangelickým farářem v Chyžném 
v Gemeru) je ]patrno, že nejen latinismus, ale i protestan- 
tismus uherských pánů církev staroslovanskou, jakožto 
politicky nebezpečnou, pronásledoval a vyhlazoval. Z toho 
ovšem nenásleduje, že by tak byli před tím činili také 
Husité, kteří usazujíce se i v Gemeru, kláštery rušili. 
Ovšem ale Slováci gemerští dobrovolně navštěvovali jejich 
bohoslužby, jejich náboženské knihy čisti se učili a pro 
reformaci takto uzrávali. — 

Ale dříve ještě, než se dostaneme k době Husitů 
v Gemeru, třeba projiti dobou tatarského pustošení této 
župy, kterou Tataři po nešťastné bitvě nad Šajavou strašně 
pořídili! Utíkajícího krále Bélu doprovodili prý bratří 
Bebékovci, velmoži gemerští, horami turnanskymi a hor- 
ním Gemerem na Královou Holu, odkudž pak prý s hrstkou 
pozůstalých velmožů prchal dále, do Turce na hrad Zniov. 

Tataři ničili v horním Gemeru všecko, co jim v cestu 

Ířišlo, tak že lid do hor utíkal a v jeskyních se ukrýval, 
akým úkrytem bylo i nepřístupné údolí v pohoří Ko- 
húta, nyní ,.Hladomra" zvané. (Viz Tomášikovu pověsť 
„Hladomra.") Odsud Tataři lákali ukrytý lid lstivým 
prý voláním, na př.: „Jano, Mišo! Zuza, Mara, Juda!** 
atd. „Něbojtě sa, poďtě von, veď už ti psi, prekliatí pso- 
hlavci ušli het (pryč)!** Lid ovšem lesť orzy poznal. Vy- 
žádala si však aříve oběti. Vyvedené, dva a dva, Tataři 
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svazovali, na krovy domů věSeli a fcyto pod nimi zapa- 
lovali. — ■ 

Na „Pavlově polaně,* úboči v hoře Trstie u Tisovce, 
pronásledovaný lid Tatary prý přemohl a se osvobodil. 

Ještě teď gemerský lia s hrůzou vzpomíná na ta- 
tarské „Psohlavoe." Když pak Tataři odešli, počato i v Ge- 
meru se stavěním pevných hradů a tvrzi; tak DětHch 
Bebék vystavěl Krásnou Horka, Turňu, Szadvár, Štitnik, 
Plešivec, Brzotín a Solyomkó nebo Q-ombaszég. Kromě 
něho postavili zámky i jiní páni, jmenovitě též Tomáš 
Voj voda na Tisovoi. I města počínala se opevňovat; tak 
Jeíšava i Bimavská Sobota spojily se s jinými osadami 
okolními a příkopy a náspy se obehnaly. — 

Husité vtrhli do Q-emeru a Malo-Hontu r. 1440. a 
obsadili zámky Žirkovce a Hodějovo. Po těchto odňalo 
vojsko Jiskrovo zámky i BebékovciSm a Sóčovcům ; ostatní 

f)áni pak se s Jiskrou spolčili. Husité opevnili pak roz • 
ičné zámky znova, jako Magin hrad, Tisovskou Hradovou, 
Žirkovce, Hodějovo, Rimaséč, Půtnik a j., ale vystavěli 
i pověstný Muráňský zámek a více jiných po březích 
Šajavy, ba i v sousední župě boršodské. Ba i kostely obe- 
hnali příkopy a zděmi, někde i na IVii metru Širokými, 
jako na př. v Rimavské Sobotě, na Rimabáni, v Čeren- 
čanech, v Ratkové, v Chyžném, v Jelšavě, v Revúci, na 
Muráni atd. Nad branami kostelů husitských byly vyma- 
lovány anebo vytesány kalichy, které se drahné časy za- 
chovaly. Odtud prý i známý distichon latinský: 

„Zástupy z Čech maluji kalichů sobS tolik po městech, 
že se ti zdá; že oni Bachusa cti za Boha.** 

{Saainek,) 

Na Husity v Gemeru a Malém Hontě usazené upo- 
mínají dodnes nejen rodinná jména „Cech", ale i mluva, 
oděv, zvyky atd. v mnohých osadách. 

Zde podotýkáme, že i náš slavný TomáŠik pokládá 
se, jak o své návštěvě ,r. 1884. v Praze veřejně vyznal, 
za potomka českých Husitů. — 

Po bitvách Husitů s králem Matějem, které v Ge- 
meru po 28 let vedeny byly, uzavřel r. 1462. tento smír 
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8 Jiskrou, a zámky gemerské byly na rozkaz krále, pokud 
již dříve dobyty a zbořeny nebyly, spustošeny. Husité 
však v Gemeru se usadili. Zůstala tu po nich i hojnost 
zbrani, kalichů atd. Na Tisovské Hradové našli na př. 
ohromnou palaš a železnou kroužkovou košili. — 

Po bouřích těchto nebyl však Q-emer na vždy ušetřen 
bouří nových, horších. 

V 16. a 17. století dobývali a stavěli tu pevnosti 
opět Turci a pustošili Gemer napořád, vybírajíce velké 
daně pro turecká pašata, sídlící ve Filakově. Krvaví tito 
výběrčí známi jsou ^od jménem ^Martalúzov.** Ještě roku 
1682. platili Gemerci daň Turkům do Jagru. — 

K „říši turecké^ náležela tehdy i Eim. Sobota se 
svými Maďary. Pomezní pevnost této říše stála tam, kde 
jest nyní hospodářský dvůr hrabat Kalnokych. 

Zle vedlo se tehdy dolině rimavské. R. 1590. podro- 
bovala posádka jmenované pevnosti celé údolí, pustošila 
ohněm i meěem. Postoupili Turci tehdy až k Tisovci, kde 
se údolí strmými horami uzavírá. Obyvatelstvo prchlo do 
hor. Kazatel městskj^ Jiří Mázan upadl však Turkům do 
rukou a zahynul někde v otroctví. Tisovec byl úplně vy- 
pálen. Městská rada uvolila se po té platiti Turkům 
ochrannou daň. (Smlouva tato byla r. 1830. městskému 
museu v Pešti odevzdána.) 

Některé gemerské obce byly tehdy úplně vyhlazeny 
(Tenetník), jiné z dvou třetin (Brezovo, KTraskovo), Báně 
klesly z města na vesnici, atd. 

Nejvíce potrestáno bylo Turky německé město Dob- 
šiná. 

Město toto zavázalo se po příkladě Tisovce platit 
filakovskému valimu tribut za ochranu. Jednou byl tento 
tribut dobšinským „Ratsberrem" defraudován. Valí poslal 
do Dobšiné „Steuermanungy", ale mamě; nebot Dobšinští 

Sovažovali je za pouhou lest k vylákání nového tributu. 
QěeU tedy, v domnění, že daň odvedena. Nadešla prvá 
neděle adventní. Město uložilo se k odpoěinku. V tom 
přiběhli pastýři z hor se stády, v horách zimujícími, se 
strašnou zvěstí, že turecké vojsko zaplavuje již údolí. Ne- 
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obsazeným ještě údolím spasila se útěkem €t8i třetina oby-^ 
vatelstva dobSinského; ostatní padli Tarkům do rukou. 

Jeden dobšinský farář píše hned po této katastrofě 
(ve Frankfurtě nad Odrou) v brožúře, že Turci sbili všecky 
starce přes 55 let věku čítající a děti do 5 let mečem, 
ostatní lid odvlekli do otroctví a město vypálili. Na tvrzi 
Filakově dvě neděle trval prý potom trh na otroky dob- 
šinské. — Potom dali Turci pokoj rimavskému údolí až 
do r. 1643.; nebylot tu ovšem již žádné kořisti. — 

Zatím nastaly zase boje Štěpána Bočkaye proti cí- 
saři Budolfovi n., kterýž dal sice Čechům majestát, na 
Slovensku však skrze jezovity rušil evangelické kostely. 
Bočkay sám napadl vojsko císařské r. 1604. v Tisovci 
a přinutil je k útěku. Tisovec při tom znova lehl popelem. 

Ale i domácí bouře Tókóly-Eákócovské nedaly Ge- 
meru pokoje; neboť zemanstvo gemerské rozhodně se 
v nich súčastnilo. Nejosudnější pro Gemer bylo spiknutí 
Vešelíňovské na Muráňském zámku r. 1616., nebot se ho 
všichni gemer ští zemani — vyjma Andrášyho z Krásné 
Horky — súóastnili, pročež císařské vojsko v Gemeru 
ovšem zakročilo, zemany, kněze atd. věznilo a statky 
konfiskovalo. 

Turci svými náběhy neškodili Gemeru více. R 1643. 
přišli sice opět na plen, ale obyvatelstvo čekalo je již se 
zbraní v ruce, a snad i císařské vojsko z Muráně, při vsi 
Cereněanech, a tam utkalo je v bitku. Vůdcem křestanň byl 
Jánoky, dynasta z Hrachová, jehož hrádek byl na útraty 
zemské v nějakou pevnůstku přeměněn. Turci byli odra- 
ženi, přece však Jánokyho zajali, a teprve za 7800 tolarů 
z otroctví pustili. 

Tento Jánoky udržoval na své tvrzi gymnasium pro 
okolní evangelíky, které teprve 18tó protireformační sto- 
letí zrušilo. — 

Podrobné zprávy o dobách těchto nalezne čtenář ve 
připomenutém článku Tomášikově. — 

^ Těsně k historii Gemeru přiléhá i historie jeho hradův 
a zámků, jichž tu jen stručně vzpomeneme. 
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Gemerský hrad (Várhegy) stál už jako župní 
hrad před příchodem Maďarů. Arpád dal ho darem Borši, 
po vymření mužských potomků tohoto zdědil ho po pře- 
slici rod MariaSovský, )emuž jej odňali Husité a opevnili, 
tak že ho Jan Huňad da,rmo obléhal. Konečně dobyl a 
zbořil ho Matěj Korvin. — 

Nejmocnějším a nejslavnějším zámkem gemerským 
byl Muráňský zámek, vystavený nepochybně Husity. 
Zámek tento, vystavený ná vysokých nedobytných skali- 
skách, neměl by žádný cestovatel, který do Gemeru zavitá, 
minouti. Náleží partie tato mezi nejkrásnější v Gemeru. 

Historii Muráňskóho zámku — odkazuje k dílu Tomá- 
šikovu: „Denkwťlrdigkeiten des Murányer Schlosses" — 
krátce nastíním. Král Matěj vypudil pomocí Levočanův 
ze zámku muránského Husity a daroval zámek Zápolovi, 
jenž ho dobyl; tento pak přepustil ho Tornalljai-mu, po 
jehož smrti pHsvojil si ho příbuzný Matěj Bašo, který tu 
(od r. 1629.— 1649.) páchal loupeže, načež dle uzavření 
zemského sněmu byl zámek muráňský hrabětem Salmem 
dobyt, a Matěj Bašo a jeho společnici před jeho branou 

Sostináni. Okolo r. 1685. byl prefektem zámku Melchior 
[aško, po něm r. 1694. následoval baron JuL Herberstein. 
Na to koupil zámek muráňský hrabě Boththal a vládnul 
jím do roku 1610. V tom čase stal se majetkem Tomáše 
Séchyho a sjma jeho Jiřího, po jehož smrti pomocí jeho 
dcery Marie Sóchy zaujal ho lstivým spůsobem Fráňo 
Vešelín, potomní palatín. Když však vzpoura jeho proti 
králi vyšla na jevo, a Vešelín náhlou smrtí (!) zemřel, 
vyslán byl s vojskem kníže Karel z Lothringu proti Mu- 
ráni. Marie Séchy bránila se udatně po 2 roky; potom 
však se na ujištění, že na svobodě ponechána bude, pod- 
dala: než — byla do Vídně v okovech zavlečena a tam 
v žaláři žalostně skonala. 

Na zámku vystřídalo se pak několik prefektů a kapi- 
tánů, až r. 1702. shořel a dostal se v moc Mik. Beresé- 
nyiho, který v něm schoval i korunu a zemské klenoty. 

Když byly bouře Eákócovské potlačeny, připadnul 
Muráň zase králi, a od komory koupil ho r. 1720. hrabě 
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Štěpán Koháry. Avšak na zámku bývaly ještě potom krá- 
lovské posádky. Naposledy byli sem posýláni už jen inva- 
lidé; tito opustili ho konečně také, když znova vyhořel 
a řítit se počal. Po vymření Kohárovcň vdala se jediná 
dědička Muráně za generála kníž. Ferd. ze Saso-Koburg- 
Gothy, a syn tohoto August je nynějším držitelem Muráně. 

Z jiných hradů gemerských pověstné byly oba hrady 
jelšavské, totiž jeden nad městem Jelšavou a druhý asi 
půl hodiny cesty od Jelšavy mezi horami, dále dosud 
v celosti uchovaná husitská Krásná Horka u paty 
vrchu Volovce, pod holou Počanskou , zámek n i ž n o- 
s lánský, zvaný obecně Muránčok nad osadou Nižnou 
Slanou, zámek plešivský, Gombaszég nedaleko Ple- 
šivce, zámek berzetinský, štitnický, balogský, 
drienčanský, husitský Drien ok, Siač (rimasóčský 
zámek), rožňavský zájnek, na jehož zříceninách stoji 
teďkatolický kostel rožňavský, M a gin hrad, žirkovský, 
husitský Ho děj o v, u něhož stojí hora Roháč, k poctě 
Roháče z Dubé, Zikmundem odpraveného, hodějovskými 
Husity tak nazíraná, a tak i Maďary jmenovaná; hajnátský 
zámeř, nedaleko Rim. Soboty, pútnický zámek, So- 
botka, rimabáňský kaštěl. Zámčisko, hrad Viselná, 
rákošský zámek, pod vrchem Železníkem bliž osady 
Rákoš, Pogonyvár a Kisvár, hrachovský zámek, 
opevněný kaštěl ožďanský, Grulavár, a konečně Ti- 
sovská Hradová, kterou jsme i my navštívili. (Histo- 
rické zprávy o jmenovaných tu hradech hledej v připo- 
menutém článku Tomááikově.) — 

Mluvíme stále o stolici gemersko-malohontské. 
čtenář zajisté čeká na vysvětleni této společnosti. Chceme 
je stručně podati a Malý Hont, tuto slovenskou část Ge- 
meru, ohraničiti. 

Malý Hont tvořil do r. 1802. část župy Velko- 
Hontanské, jako okres zvláštní. V roce tom byl zákonně 
přivtělen kžupě gemerské. Hraničí od severu s doli- 
nou hronskou, východně s muráňskou, jižně s balogskou 
a západně s opolanskou. Rozprostírá se tedy mezi okršleky 
Zvolena, Novohradu a Osmeru, s kterým spojuje se čarou 
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od Tisovce přes Murán, Bystré, Kraskovo po Rim. Sobotu. 
Prostor jeho záleží ze 4 dolin: tisovskó, klenovské, ko- 
kavské a suchanské a z vrcholí kraskovského, mezi kterým 
střední Rimava je největší, t. zv. dolina rimavská. (Také 
řeka Rimava dělí se ve trojí: hlavní Rimava teče od Ti- 
sovce až do Půtniku, kdež padá do Slané. V Hontš Malém 
padá do ní při Hnůšti Rimavka klenovská a při R. Báni 
Rimavka kdkavská.) — 

Malý Hont, jakožto severní část stolice gemerské, 
je značně hornatý; obsahuje tři hlavní skupeniny horstva, 
a to: Vepor, Fabovou a Trstie, které tvoří trojůhel, t. j. 
nynější prostor malohontský. Skupenina Vepř a (Vepře, 
1337 m.) začíná se na výšině lomské, kde scházejí se ^ 
okrsleky novohradský, zvolenský a malohontský. Výšina 
tato tvoří rozvodí říčky Slatiny, Sihly, Opolu a Rimavice, 
a táhne se severně až po tisovský Diel, t. j. prňhyb, jímž 
vede cesta do Března. Hlavní vrchy této vysočiny jsou: 
Drábská, Polanka, Homolka, Javoriua, CeremoS a Tri- 
chotáre. Pak následuje střední Vepor, kde je rozvodí říček : 
Cisárky, Ciernej Vody a Rohošni; prvá jižněii přijímá 
jméno Rimavkjr. — Od středního Vepra rozkládají se 
vrchy : Kalištne, Ráztoky, Divá, Ky čera, Bánová, Oltárnó, 
Borová, Babina, Ostrá a Hradová; jižně pak pohoří Sinec. 
Západně k Homolce dále: Zimozel, Havrilovo, Krahul- 
Čovo, Bernákovo, Bohato a nejjižněji črtiaz, Jasenó, Zlatnó, 
Ždiarec a Priehom k Novohradu. 

Skupenina Fabové Holy (1442 m.) obsahuje ty 
vrchy, které severně táhnou se mezi Horní Rimavou a 
Hronem, a to — považuje-li se za spojivo Bánová nad 
Dielem — Kučelach s jeskyněmi Striebomou a Zvadlivou, 
a mezi tímto a Fabovou — Zbojská. — 

Západně k vrchům muráňským táhne se Vysoký 
Vrch, ]^ak, Voniaca, Kozí-chrbát, Pálenica, Muráňský 
Javor, Ostrica, Stošky a Šanec, na němž vypíná se mu- 
ráňský zámek. — Ze Stošek proudí se Muráňka a 
Hronec. — 

Skupenina Trstie (1115 m.) spojena je prohybem 
Dielíku (cesta na Muráň) s muráňsKym Javorem (též 
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Šajba zvaným), CeremoSem a Pálenicí, tvoříc jižní pohoří 
doliny Katko vské až po Behynce, západně však hřbet, 
táhnoucí se Rimavou až po Rim. Sobotu. (P. Z. Hostinský : 
„Náčrtky miestopisné Malého Hontu**, v Letopise Matice 
Slovenské, VI., sv. II. str. 6 a násl.) — 

Vrhneme-li na Gemer jednoduchý, ne učený pohled, 
objevuji se nám na severu G-emeru jako strážné bašty 
vrchy Nízkých Tater s Královou Holou v čele: Orlová, 
Velká Vápenice, Čertovice; na západě pak Burník, Roven 
vrch, Fabova Hola, Lesník (1396 m.), Ipelský vrch (1009 m.), 
Drohovo; na severovýchodě hory Dobšinské. Šulová, pak 
Rožňavské s Volovcikem (1271 ra.), Tresník (1341 m.), 
Rovná (1443 m.), Kohůt (1221 ra.); na východě Dolní 
hory atd. 

Blíže Tisovce vystupují: Vysoká, Skalka, Trstie 
(1115 m.) a j. 

Tot zběžný pohled po mrtvém Gemeru; vizme jeStě 
Gemer živý, t. j. slovenstou jeho část. 

Koncem minulého veku počala se vzdělanost v krajích 
těchto pozvedati. Kněžstvo a panstvo okolí rimavského 
založilo literární spolek. Stalo se to působením Jiřího 
Feješe, jehož Kollár v „Slávy dceři" (v Lethe) „slaninou** 
častuje. Feješ psal latinsky, maďarsky, německy i slo- 
vensKy. Spolek jeho zval se: „Solemnia, bibliotheces ev. 
senioratus kishonthensis** a odbýval schůze v Skalníku, 
v sídle svého zakladatele. Práce latinské, československé, 
maďarské, někdv též německé, byly tu čteny a pak ná- 
kladem některého mecéna tištěny, začež pak mecén v la- 
tinských, do nebe volajících distichách oslavován býval. 
Členové spolku probrali důkladně a uveřejnili též archiv 
seniorátu. Zakladatel zemřel r. 1823.*) Spolek pak trval 
do r. 1832. 

Nová doba zatloukla i tu na dvéře, a bylo jí otevřeno. 
V letech těch učinil se zasloužilým, ano, nezapomenutelným, 
„Krokavský ponocný**, známý Hrebenda, který se od- 
vážil se svými českými básničkami k některým duchovním, 

ViE KoUárův „Výklad k Slávy dceH«, 1876, str. 303. 
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ano, i šlechticům, a příznivě přijat byv oddal se básnictví 
prostonárodnímn, náboženskému, jakož i stal se dobrovol- 
ným sběratelem knih z doby předbělohorské, ve kterémž 
snažení znamenitých úspěchů docílil. Matěj Hrebenda od 
r. 1830. úplně oslepl . . . Horlivost jeho uěinila z písničkáře, 
obdiv vzbudivšího, zvolna pohyblivého, potulného knih- 
kupce. Hrebenda má tedy značný význam buditele na 
Slovensku; on to byl, jenž Kollárovy ^Zpěvanky" šířil,^ 
a to tak horlivě, že sám pěvec „Slávy dcery" přál si ho 
seznati, což se i r. 1830. stalo, a dopisoval mu. Mnohé 
vzácné knihy zachoval jediné Hrebenda. Dr. K. Amerling 
vybídl jej kdysi, aby si pořídil nějaký „literami vůz**. 
Hrebenda však myšlénku tuto provésti nemohl, nemaje 
dostatečných prostředků po ruce. Zemřel pak r. 1880. dne 
16. března. Budiž mu navždy čestná vzpomínka! — 

V letech 30tých a 40tých soustředila se činnost ná- 
rode vců slovenských v církvi. Evangelíci gemerští majíce 
v čele dra. Pavla Jozeffyho, superintendenta církve 
potiské, bděli nad tím, aby moci církevní k účelům ne- 

Sravým zneužíváno nebylo. Maďaroni činili kde jen mohli 
ozeflfymu všeliká příkoří, na konventech hluk tropíce a 
kmeta zastrašiti tak se pokoušejíce, než darmo : Jozeny Sel 
v čele deputace slovenské roku 1842. i k císaři, aby mu 
stížnosti národa odevzdal. Za to napaden byl tím zuřivěji 
o nejbližším distriktním konventě v Dobšiné. Uličnictví 
zuřivců těchto (nynější podžupan gemerský sedl si na př. 
na oltář!) Jozefiyho nezmátlo. Jozefiymu dostalo se zadost- 
učinění tím, že sám arcikníže -palatín Jozef slíbil mu 
ochranu. A tak biskup tento chránil svou církev do po- 
sledního dechu. Zemřel v předvečer revoluce, v posledních 
dnech březnových r. 1848. 

Po boku Jozeffyho již v letech 30tých počala praco- 
vati čilá družina mužů mladších, dosud většinou žijících, 
a ne dosti oceněných. Jmenovat! sluší zvláště pěvce písně 
^Hej Slované", S. Tomášika. 

Avšak záhy přikvačily horší časy. I v Gemeru stí- 
háni národovci slovenští inkvisicemi, gymnasium ve Velké 
Eevúci ubito, a síly, které při něm působily, jako Ormis 
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(fr. 1875. co oběť utrpení. Viz ;,Orla«, IV!, 284.),. který 
se i v dramatické poesii zkusil (v Rožňavě vydal činohru 
• Mataj"; pak veselohru „Pravdu"), ředitel Aug. Horyslav 
Škultéty, jenž má i zásluhy literární (sbíral jmenovité 
8 Dobšinským nár. pohádky slovenské), Zoch a v. j. roz- 
prášeny. — 

Samuel Ormis narodil se 2. června r. 1824. ve Velké 
Revůci. Prvého vzdělání dostalo se mu tamže přičiněním 
učitele M. Hudáčik-a, pak na gymnasiu šfávnickém, kdež 
byl správcem vzdělávacího spolku, který se vyvinul z před- 
nášek české mluvnice, jež tu konal profesor Šuhajda. 
V Sťávnici strávil Ormis plných osm roků, potom Sel do 
Prešpurku (1846), aby bohosloví poslouchal. Ruch, Stůrem 
způsobený, měl blahý vliv i na Ormisa. Přilnul k sloven- 
čině a k vědám. Když Štůr a konečně i Kellner s No- 
vákem odejiti musili z Prešpurku, vyšlo poslední číslo 
r Slovenských Novin" redakcí Ormisa a Kozelnického. 
Ormis pak odebral se do Velké Revúce, kdež vstoupil do 
gardy! Po skončené revoluci stal se vychovatelem a ko- 
nečně profesorem v Šťávnici. Zde vydal několik učebnic 
(stručný přírodopis a zeměpis), které dosud mnoho na své 
ceně neztratily. V ten čas spřátelil se s J. Palárikem, 
který kaplanoval na Windšachtě, za něhož redigoval 
i -Cyrilla a Methoda," když Palárik uvězněn. V Štávnici 
zakládal Ormis společnost podsytenskou k vydávání slo- 
venských knih. Společnost tato vydala i Škultétyho „Reč- 
ňovanku." Avšak nemilá příhoda přerušila náhle další pů- 
sobení Ormisovo na gymnasiu šťavnickém. Baníci žácMili 
ministerstvo o častější (než měsíční) vyplácení mzdy. Žá- 
dosti jejich bylo i vyhověno a Ormis dověděv se o tom 
od jednoho báňského úředníka, sdělil to jistému časopisu. 
Zatim však báňská správa zakročila proti žádosti banÍKŮv, 
a ministerstvo zvrátilo své rozhodnutí. Nastalo vzbouřeni. 
Ormis žádán, aby jmenoval onoho úředníka, jenž mu zradil 
úřední tajemství. Že tak neučinil, byl jat a (1852) dlouho 
vězněn. Z vězení psal do Hurbanových „Slovenských Po- 
hladů.** Když pak byl propuštěn, nechtěl dále zůstati 
v Šfávnici, odešel tedy do svého rodiště. Zde vychovával 
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vnnky horlivého starožítníka Samuela Beussa, otce sbě- 
ratele slovenských pohádek dra. Gustava Reussa. V době 
té měl též veliký podíl, spolu s žijicim jeStě Lude- 
vítem Beussem, synem Sam. Beusse, při sestaveni ná- 
zvosloví ^Květeny slovenské, kterou napsal dr. Gustav 
Reuss. Oimisovi svěřena velmi cenného tonoto díla i kor- 
rektura. Ale v Eevůci Ormis dlouho se nezdržel. Povolán 
byl na gymnasium rožňavské, kdež působil do r 1865. 
Roku toho zvolen byl farářem v Nižné Slané, kdež osm 
let strávil. R. 1863. povolán byl totiž za profesora na 
gymnasium velkorevůcké. Zde započala jeho hlavní doba 
života, bohužel jen jedenáct roků trvající. Co uěitel stal 
se Ormis svým bývalým žákům nezapomenutelným. Jeho 
jméno náleží vSak i do knihy utrpení a do kulturní hi- 
storie Slovenska. (Viz také čas. „Dom a škola", I., seš. 
8. a 9.) — 

Avšak kromě profesorů velkorevůckého gymnasia 
získali si zásluh nemalých o probouzeni gemerského lidu 
i rodáci gemerští: Marko Daxner, Francisci -Rimavský, 
Pavel Dobšinský, býv. redaktor „Sokola", dosud ev. 
farář v Drien^anech v Geraeru, který sebráním národních 
pohádek, zvyků, obyčejů, pověr, her atd. prokázal Slo- 
vensku služeb nedosti oceněných, pak vzpomenutí právě 
bratří Reussovó a otec jejich, zejména z této rodiny 
dr. Gustav Reuss, který se narodil ve Velké Revůci 
4. ledna 1818. Stručná dáta jeho života jsou : Reuss studoval 
ve Vídni a tam povýšen i na doktora lékařství. Usadil se 
r. 1844. v Miškovci, kdež při svém povolání obíral se stu- 
diemi botanickými. Za časů revoluce a cholery ošetřoval 
obětavě raněné a nemocné. R. 1851. povolán za městského 
lékaře do Velké Revúce, kterýžto úřad zastával až do své 
smrti. Zemřel tamtéž 12. ledna r. 1861. Z prací jeho při- 
pomenouti sluší důkladné dílo „Květena Slovenská'* 
(ve Šťávnici, 1863). V rukopise zanechal mistopis a dějepis 
Velké Revúce, jakož i celého okolí muráňského, pak i ge- 
merské župy. Sepsal i prostonárodní astronomii a sbíral 
pilně látku k etymologickému slovníku slovanskému. — 

Dále v Gemeru vzpomenouti sluší Petra Záboje Kell- 
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nera-Hoátinského, jenž narodil se tu 6. ledna 1823 v dědině 
Velké Polome, kdež otec jeho byl ev. farářem. Klada zde 
také jeho dáta životopisná. Studoval v Rožňavě, v Preš- 
purku a kandidátskou zkouška z bohosloví přestál v Ti- 
sovci u superintendenta Jozeffyho. Stadia dokončil v Ně- 
mecku; avšak neměl chuti oddati se bohosloví. Vrátil se 
opět do Prešpurku, studoval tam dále právnickou aka- 
demii a pracoval v redakci Štůrových časopisů až do 
r. 1848. Z té doby pocházejí jeho první básně a články. 
Churav odešel pak domů. R. 1849., když na podzim slo- 
venští dobrovolníci za vedení generála Levartovského 
opanovali Gemer, Kellner byl zvolen služným v okrese 
rožňavském. Po roce přeložen byl do V. Kevůce, pak 
dostal se do Spiše a odtud do Zemplínu. R. 1867. musil 
i on úřad svůj složit, i odebral se do Rim. Soboty, kdež 
po dlouhém strádáni podlehl tyfu 10. srpna 1873. — Kellner 
psal pilně v oboru dějepisném a filosofickém. Mnoho jeho 
prací netištěných leží dodnes v archivu býv. Matice Slo- 
venské. Dobyl si i básnického jména, hlavně pověsti 
„Silvestrová noc." Kellner napsal dosud nejlepši drama 
slovenské, tragedii: „Svátoslavičovci.** („Literatura na 
Slovensku", 167.) — 

Tu narodil se a žil i Ludevit Kubáni (nar. se 
16. října 1830 v dědince Záhořanech v župě malohontské). 
Stůjtež zde rovněž stručná dáta životopisná tohoto velice 
nadaného pěvce slovenského. 

Otec Kubániho, učitel, přesazen byl ze Záhořan do 
Drienčan. Kubáni studoval pak v Popradu, v MiSkovci, 
v Požuni, v Ožďanech, kdež založil slovenský čtenářský 
spolek, který trval do r. 1848. V Levoči ukončil svá studia. 
Pak vstoupil do praxe právnické, úřadoval na Zlatném, 
v Rim. Březové, v Jelšavě, v Rim. Sobotě, pak stal se 
notářem okresním v Batce na dolině balogské, kdež účin- 
koval do r. 1860. Asi po dvou letech jmenován služným 
v R. Březové, kterýž úřad zastával do r. 1867., kdy zá- 
roveň, se všemi ostatními národovci slovenskými zbaven 
byl úřadu. Žil pak v Rim. Báni své rodině a literatuře, 
ale v nedostatku. R. 1869. v listopadě šel jako světský 
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děkan a komisař s vyslanou komisi k poradě ve příčině 
vesnických škol do Bim. Březové. Po odbytých povin- 
nostech zůstal na jmeninách svého tamního příbuzného, 
kde bratru Rudolfovi improvisovaně napovídal píseň k pa- 
mátce Sládkovičově (Otištěna v alm. ^Táboře," 1870, 298.) 
a později druhým k vůli sůěastnil se hry v karty. Po 
půl noci strhla se hádka mezí ním a jakýmsi Ondřejem 
Antalikem, jenž prohrál. Ostatní dva hráěi vstali od stolu, 
ale A. hádal se dále a konečně vášní uchvácen vytasil 
kapesní nůž a bodl Kubániho mezi levá žebra tak prudce, 
že nůž na palec vryl se mu do srdce, a básník hlavou 
na stůl sklesnuv, v náručí bratrově skonal. 

Na kopci rimabrezovském stojí starý husitský kostel. 
U něho ční mohyla Ludevíta Kubániho. (Jaroslav Vlček 
v „Literatuře na Slovensku", str. 193. a násl.) — 

Kubáni byl talent básnický veliký. Z jeho písní 
zvučí zádumčivost, melancholie, ale i víra v lepší život. 
Kubáni napsal řadu básní lyrických i příležitostných, ale 
i větší báseň výpravnou a dramatickou, jakož i více prací 
prosou. V „Radzivillovně" objevil znamenitý epický talent. 
Psal i dobré povídky, a nedokončený jeho román z doby 
husitské „Valgata" svědčí, že Kubáni byl nejnadanějším 
historickým romanopiscem slovenským. — 

Pěknou báseň „Nad mrtvolou Ludovíta Kubániho" 
napsal do ^Táboru" (str. 304 a násl.) sám Ondřej Sládko- 
vič. Pěje bolestně: 

„Taklis omrieC mal? — Ach, krů (krov) ta, čo mala 
zkrápáf v besnej tej dobe pole slávy, 
darmo, ni&omno, hheěno sa vyliala — — ** 



Raz poloval (lionil) som, — v hůŠti ptá5a pelo, 
mna, ptáča to maf, tužba omámila; 
praskla puška — hoj, slávikovo tělo 
ku nohám hriešnym rana mi hodila: 

Hladků ulúbal som hlávku spevcovu; 
divná, v člověku přetvořená zem je! 
Shodiac zo seba to, čo ludským zovů, 
poet, věhlasným je len (jen), keď — oněmie . . 
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V Gemeru, v dedince Vyšším Skalníku narodil se 
i pěvec -Smrti Janošíkovy'', Jan Botto, jehož jsem 
rovně z Tisovce do Báňské Bystřice navStíviti píliL — 

V Hrachově narodil se a pochován je Samko Vozár, 
jemuž zde též ěiním Sestnou vzpomínku, Yozár zahynul 
v mladých letech, osvěděiv své slovenské nadšení mnohými 
básněmi, které čekají dosud na vydání — jako tak mnohé 
vzácné rukopisy předních spisovatelů slovenských, po kte- 
rýchžto rukopisech snad za nedlouho nebude ani památky! 
Z pozůstalosti Vozárovy otištěna báseň „Junák Hrachovskv^ 
v almanachu „Táboře** (I., 42 a násL), v níž Vozár osla- 
vuje junáka z husitských dějin svého rodiště. — 

Ale jsou ještě dva slavní oběané gemerští, kteří po- 
žívají, zvláště u nás v Čechách, neobmezené úcty a za- 
sloužené sláv^. 

Prvým jest rodák kobeljaro vský Pavel Jozef 
Šafařík.*) (Nar. se v Kobeljarově 13. květa roku 1795. 
a zemřel v Praze 26. ěervna r. 1861.) Otec Šafaříkův byl 
v Kobeljarově ev. farářem. Vzdělaný tento muž postaral 
se o výborné vychování svého syna. — Poněvadž život 
Šafaříkův jest znám u nás takořka každému dítěti, obme- 
zuji se na dáta nejstručnější. 

Prvého vzdělání Šafařík nabyl v Gemeru, na gymna- 
siích v Rožňavě a v Dobšiné, pak ve Spiši na lyceu kež- 
marském, kdež procitla jeho láska k studiím slovanským. 

V těch dobách stáli již ve službě svého národa Tablic, 
Palkoviě a jiní. Spisy jejich rozšířeny byly po Slovensku 
a nemálo pomáhaly šíriti národní vědomí. — Roku 1816. 
šel Šafařík na universitu v Jeně. R. 1814. vyšla v Levoči 
jeho „Tatranská Múza", z níž — po ohni — jen několik 
rozeslaných již výtisků se uchovalo. V Jeně přeložil Ša- 
fařík Aristofanovy „Oblaky" a tam bezpochyby i Schille- 
rovu „Marii Stuartku" spracoval pro ěeske divadlo. Navrátiv 
se do vlasti, byl do r. 1819. vychovatelem jednoho uher- 
ského šlechtice v Prešpurku. PreSpurk byl tehdy střediskem 

*) NepiSu: Šafárik proto, poněvadž se tento sám psal Šafařik 
a Slováci sami psali jej dosnd: Šafarik. | 
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Slováků; okolo Palkoviče hromadili se mužové nového 
věku. Z PreSpurku odebral se Šafařík do Nového Sadu, 
kdež jmenován byl profesorem i ředitelem gymnasia. Zde 
působil do roku 1833. Již roku 1818. vydal v Prešpurku 
s přáteli : Palackým, Benedictim, Jungmannem atd. básně 
svého mládí: „Počátkové českého básnictví". Roku 1823. 
a 1827. vydal „Písně světské lidu slovenského vUhřích". 
V Novém Sadě napsal prvé svoje větší dílo: „Geschichte 
der slavischen Sprache und Literatur nach allen Mund- 
Arten" (Budín, 1836) a „Ueber die Abkunft der Slaven" 
(Budín, 1828), kterýmižto spisy již učinil sensaoi. Z No- 
vého Sadu vystěhoval se Šafaíik za neblahých poměrů do 
Prahy, kdež napsal svá největši díla, která jméno jeho 
proslavila v celém vzdělaném světě. 

E. 1842. byl Šafařík povolán za profesora slovanské 
literatury do Berlína, ale stav se roku téhož kústosem při 
c. k. knihovně v Praze, nepřijal nabízeného mu úřadu. 
R. 1848. jmenován byl při zmíněné knihovně bibliotékářem. 
Téhož bouřného roku zvolen o slovanském sjezdě v Praze 
druhým předsedou. Od této doby nemíchal se více do 
politiky a oddal se úplně vědám. Jeho „Starožitnosti slo* 
vanské^, jeho „Národopis slovanský** prospěly vSemu Slo- 
vanstvu. Spolu s Kollárem stal se Šafařík zakladatelem 
vzájemnosti slovanské a právem náleží mu titul „patri- 
archy slovanského." *) — 

Druhým gemerským naSincem jest chyženský 
evangelický farář, skladatel písně „Hej Slované", náš 
dobře známý kmet Samo Tomášik, jehož národ český 
na pouhé upozornění, že žije ještě tento duch slo- 
vanský, roku 1884. tak skvěle v Praze pozdravil, když 
v první řadě národů slovanských světil památku padesáti- 
letého vzniku písně jeho, která vyplňuje jeden z nejkrá- 
snéjších listů v knize národních dějin našeho života. 



*) MikaláS Ferienčík v Černého ^Slov. Cit. II., atr. 401 a násl. 
Viz dále Brandlův článek „O životě a působeni Pavlu J. Šafaříka*' ve 
Světozoru, 1881, brožuru Fr. Bačkovskóho „O básnické Činnosti P. J. 
Šafaříka a F. Palackého'', 1885, atd. 

R, Pokorný: Z potulek po Slovenska. n 




162 



Bylo by zbytečno, abych se Sířil o významu této 
písně, kterou zna tak každý rolník jako vzdělanec český, 
aneb o oslavě básníkově, jež vrcholí v tom, že vděčný 
národ český na první heslo v několika dnech snesl pěvci 
slušný čestný honorář. — Za to snad tím více zavděčím 
se čtenářstvu , když seznámím je s autobiografií pěv- 
covou, kterou dne 9. října r. 1884. v Chyžném napsal. 
Samuel Toméšik píše o sobě: 

„Já, Samuel Tomášik, narodil jsem se v Jelšavske 
Teplící z otce Pavla, bývalého evang. kazatele tamže, 
z matky Blristiny Glos, r. 1813. dne 8. února. 

Otec můj, rodem z černé Lehoty v stol. gemerské, 
odbyl bohoslovecká studia právě v ten Čas, když vídeňská 
konsistoř vyzvala mladé bohoslovce Uherska, aby se hiá- 
sílí, kdož by z nich v Čechách a na Moravě chtěli přijati 
v nové povstalých církvích augšburského a helvetského 
vyznání úřad kazatelský; nebot následkem tolerančního 
patentu císaře Jozefa TI. utvořilo se tam více církví, po- 
tomků to Bratří Českých, kteréžto církve prosily, aby jim 

Soslali duchovní správce, jichž doma dostati nemohly, 
[ůj otec s více bohoslovoi z Prešpurku vybral se do 
Vidně a tam podstoupil zkoušku, po niž hned poslán byl 
do Tmavky, nedaleko Čáslavi. Mladistvou tuto trnavskou 
církev uspořádal dle augšburského vyznáni a spravoval 
ji tři roky, kdež se při vyučování náboženství od dítek 
i sám česky mluviti naučil ; že však počal churavěti, tedy 
po třech letech rozloučil se s církví, vrátil se do své 
vlasti; a tu dostal faru nejprv na muráňské Dlouhé Lúce, 
potom v Eozložné, pak v JelSavské Teplici a naposledy 
v Chyžném. 

Otec můj byl veliký milovník české řeči a literatury, 
a v tom duchu vychovával nás čtyři své syny od maličká. 
Nejprve chodil jsem do škol elementárních v JeL Teplici 
a v Chyžném, potom mne vypravil otec do městské Školy 
Jelšavské. Z Jeláavy jsem se přestěhoval na gymnasium 
do Sajo-Gemeru. Z Gemeru mne otec po dvou letech 
vypravil do Rožňavy, kdež jsem pobyl za čtyři roky. 
Mými spolužáky byli tu Michal Hodža, Jonáš Záhorský, 
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Samo Cbalúpka. Z Rožňavy přiSel jsem na gymnasium 
kežmarskó, kaež byli toho č»su výtefini profesoři Michálik 
a Jan Benedicti, přítel Šafaříkův a j. Benedicti založil 
v Kežmarku spoleficosf slovenskou, a byl zprvu i jejím 
ředitelem, ale potom, že to bylo Němcům nemilé, přepustil 
ředitelství Kuzmánymu, který byl toho Sasu v Kež- 
marku paedagogem; po jeho odchodě však byli jsme, tak 
řečeno, odkázáni sami sobě. Ostatně učili jsme se pilně 
českou grammatiku, přinášeli jsme práce prosaické i bás- 
nické plody na posouzení a deklamovali jsme. 

V poslední rok mého studování v Kežmarku obdržel 
jsem Both-Telekiovské stipendium, a s tím jsem s povo- 
lením otcovým o prázdninách učinil výlet do Krakova, 
tehdejší republiky, abych poznal pobratimský národ polský 
a jeho tamní vehni důležité a zajímavé pamětnosti. Vrátiv 
se domů, stal jsem se vychovatelem v JBánrévu. Po dvou 
letech volal mne otec, který onemocněl, domů ku pomoci. 



jsem pohřby i služby boží. V tom otec můj 29. dubna 
1833« náhle zemřel. Já jsem se sice hned po pohřbu chtěl 
vzdáliti z Chyžného, ale církev mne nepustila, leč jedno- 
hlasné mne vyvolila za svého budoucího faráře. Ale ne- 
měl isem ještě kanonických let. Superintendeat Jozeff^, 
u něhož jsem byl před rokem zkoušku kandidátní složil, 
vzal mne zase s okolními faráři k přísné zkoušce, a když 
jsem i tu dobře obstál, dispensoval mne od ohybujících 
mně let kanonických a vysvětil na úřad kazatelský, s tím 
doložením, že ještě jako kněz, opat H v si administrátora, 

Sůjdu na universitu. Tak jsem byl r. 1833. dne 12. června 
o církve slavnostně uveden. 

Bok na to, totiž r. 1834. dostal jsem za administrátora 
církve SamaChalůpku, a tak jsem se spolu s Karlem 
Bradovkou, teď farářem v Kameňanech, vybral nejprv do 
Vídně, kdež jsme si chtěli zaopatřiti průvodní Jisty do 
Německa, což však šlo velmi těŽKO. 

Nebot pro výtržnosti, které se nedlouho před tím 
byly udály ve "Wartburku, kdež němečtí burši z Jeny, 
Dobrosoli atd. četně shromážděni u přítomnosti několika 



I tak jsem na začátku 




domů, vykonával 
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profesorův a množství Údu ze viech stavů zapálili ve6er 
veliký oheň a za řečněni a zpiváni svobodomyslných pís- 
niček hodili do ohně kaprálskoa hůl, pruskou důstojnicKoa 
Sněrovačku a ruskou knutu, a spálili to slavnostně; tedy 
rakouský ministr Mettemich jednoduše zakázal návštěvu 
německých universit občanům rakouským. 

Proto jsem já svým a svého přítele jménem nejprv 
bezvýsledně žádal uherskou kancelář, až když jsem za 
celých šest neděl neustále chodil a prosil, naposledy se 
přece kancléř Bevický slitoval nad nami, a my jsme do- 
stali průvodní listy, ne sice, jak jsme žádali, do Jeny nebo 
Dobrosoli, kdež bychom dostali i stipendia, ale jen do 
Berlína: „zum ausschliesslich aileinigen Besuche der Ber- 
liner Universitat" . . . 

Řekl jsem příteli, že pospíchám rychle do Prahy a 
tam se aspoň za deset dní zdržím. On se zase osvědčil, 
že ten čas zdrží se ve Yídni a po desíti dnech vyhledá 
mne v Praze. 

Sedl jsem tedy s malým svým příslušenstvím na 
dostavník a spěchal jsem do milé matičky Prahy, kam 
mne nesly všecky moje myšlénky a city. V Praze jsem 
znal Amerlinga a Štulce, kteří mne r. 1833. v Chyžném 
byli navštívili. Sesednuv v hostinci na Poříčí, vyhledal 

Í'sem nejprv Amerlinga, na Karlovu náměstí (tehdy Do* 
)ytčím trhu), který mne přátelsky uvítal a potom zavedl 
k mému krajanovi, k slavnému Šafaříkovi, jehož jsem 
našel pohrouženého v knihách; jakmile však řekl jsem 
mu, že jsem jeho krajan a blízký jeho rodisku, vstav od 
stolku vítal mne srdečně a doptával se na své rodisko 
Kobeljarovo, i na své známé v Gemeru, potom i na oíl 
mého příchodu. Když jsem mu pravil, že byla dávná moje 
tužba viděti staroslavnou Prahu i její přemnohé památ- 
nosti a nade všecko poznati koryfeje československé lite- 
ratury, nebot kromě Vaší Vysoké učenosti, řekl jsem, přál 
bych si ještě hlubokou úctu nroukázati slavným českým 
mužům: Jnngmannovi, Palackému, Presslovi a Hankovi, 
odvětil mi Šafařík: ^K těm vás já sám doprovodím, a 
památností pražské vam poukazuje pan Amerling.'* 
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Šli jsme tedy nejprv k Jungmanuovi, potom k Pa- 
lackému, ti oba se mne vyptávali o stavu našich škol, se 
zřetelem ca národní spisovnou řeč a literatura na Slo- 
vensku, a vyslovili se, jak by to žádoucno a prospěšno 
bylo, kdyby aspoň naši theologové, kteří chodí na německé 
university (evangelíci), v Praze se trochu pozdrželi a obe- 
známili, což jsem já z plné duše potvrzoval. Potom jsme 
šli k Presslovi. Byla to upřímná a milá duše ten Pressl, 
s nímž jsme se milo rozhovořili, a on nás všecky tři po- 
zval na druhý den k obědu. I dostavili jsme se všichni. 
U něho přišla na stůl samá česká jídla a české víno měl- 
nické. Mezi obědváním vyzval mne Pressl, abych se Ša- 
faříkem hovořil po slovensku, že by nás rád poslechl. Já 
jsem ochotné poslechnul. Šafařík však na můj slovenský 
hovor podotknul, usmívaje se, že právě i on tak hovořil 
od dětinství, ale že mu to teď těžko připadá, neboť že už 
cele navyknul na češtinu. Přítomným hostem, jmenovitě 
sestře Presslově, zdálo se, jako bych mluvil jaksi po polsku. 
Po tak milém besedování rozešli jsme se. 

Na třetí den mne vedl Amerling — neboť jsem 
Šafaříka nechtěl dále obtěžovati — k Hankovi, kterého 
bylo lze vždy nalézti v jeho milém museu; tak jsme ho 
i my n€išli, a on s příkladnou ůslužností a trpělivostí uka- 
zoval mi staré české rukopisy, nejstarší vydání písem 
svatých atd. Tato návštěva byla pro mne opravdu velmi 
poučná. 

V následující dni mne ještě Amerling vodil po městě 
ukazuje mi pro mne velmi zajímavé památnosti pražské, 
na které málo které velměsto Evropy je tak bohato jako 
Praha. Odvedl mne i na Žižkov (vrch) a na Vyšehrad, 
rozprávěje mi o historických tam se odehravších udá- 
lostech. Večer mne vedl ještě do klubu čili kasina mla- 
dých Českých literátů, kterých jména se potom proslavila 
na obzoru české literatury, a j^ich ohnivými řečmi byl 
jsem i já nadšen a oduševněn. Ve čtvrtek v podvečer 
šli jsme do Českého divadla; tam hráli právě „Praha 
v jiném dílu světa'*, a hráli dosti dobře. Já však jsem 
se nejvíce ohlížel po obecenstvu, a k mému velikému 
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překvapení a zármutku viděl jsem divadlo odpolou prázdné, 
v parterru nemnoho měšťanů, jak se mi zdálo, nižší třídy, 
na galeriích řemeslnické toveirvše a učně, a panské lože 
téměř všecky prázdné. To všecko mé srdce příliš zarmou- 
tilo a rozželilo, a to tím více, nebot když jsem chodil po 
městě, zřídka jsem uslyšel hovořiti česky, vyjma nižší 
a chudobnou třídu lidu. V hostincích, v krámech i na 
ulici, všude panovala němčina. A tu mi ještě uvízlo v hlavě, 
když jsem jel k jedné stanici s dámou z Kutné Hory a 
promluvil jsem k ni po česku, jak mi odsekla v němčině, 
že u nich každý vzdělaný člověk hovoří po německu, a 
velmi pohrdlivě na mne pozírala, že v Cechách česky 
hovořím. 

Všecky tyto trpké zkušenosti rozželily moje srdce, 
že jsem s myslí skormoucenou spěchal na hospodu, pře- 
mýšleje cestou: či by opravdu matička Praha, tato perla 
a duševní metropole západního Slovanstva, měla býtí pro 
nás ztracenou a utonouti v moři německém ? A či by tak 
i moje drahá vlast, to milé Slovensko, které z Prahy do- 
stává svůj duchovní život, mělo zaniknouti v moři cizím? 
Ne, to nesmí býti, to se stá ti nemůže! V takých myšlén- 
kách pohrouženému přišla mi na mysl polská píseň: 
„Jeszce Polska niezginqla póki mi žijemy — " 
a na tento nápěv se mi jako od srdce vinuly sloky mé 
písně : e j, Slováci!" Vkročím z ulice do své jizby, 
zapálím svíci a tužkou napíšu do svého denníku všecky 
tři sloky; píseň byla hotova. Takhle, když jsem nejprv 
oduševnělý ohnivými řečmi mladých literátů 
maloval si v mysli růžovou budoucnost českého i svého 
národu, jakby omráčený zůstal, skoro byl bych upadl do 

f)Ochybování — ale víra i naděje lepší budoucnosti pře- 
omila konečně všecky mé pochybnosti, a tato víra vyra- 
zila se z hlubin duše mojí v písni: uHej, Slováci!** 
V tomto čase došel můj přítel Bradovka z Vídně, 
upozorňuje mne, že už minuio deset dní, které mi jaksi 
náhle prchly, a těžko mi věru bylo s Prahou se loučiti. 
Šel jsem k Šafaříkovi, který mi uložil, abych v Berlíně 
profesora sanskritu Boppa od něho pozdravil a jeho se 
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otázal, proč ve své srovnávací grammatice sanskritu s nSm- 
činoa, latinou a řečtinou o slovancině celkem mlčí?! 

V Berlíně jsem poslouchal slavné učence toho času 
Neandra, Marheinecke a j., a navštívil jsem i Boppa s po- 
zdravením od našeho Šafaříka; Bopp mne ujišťoval, že 
za nedlouho má následovati porovnávací grammatika san- 
skritu se slovančinou atd. 

Z bohaté královské bibliotéky berlínské vypůjčoval 
jsem si nejvíce staré kroniky o Slovanech, které mne 
velmi zajímaly, zvláště o vyhynulých kmenech na Po- 
moří, Odře a Labi. Nedalo mi pokoje, a hned po dokon- 
čeném prvém semestru, na velikonoční prázdniny, vybral 
jsem se po Odře na malém člunku do Štětina, kdež jsem 
obhlédl si rozličné starožitnosti a náhrobky bývalých 
knížat Boguslavův. Ze Štětina jsem se plavil na kupecké 
lodi přes tak řečený Haff do SvinemUnde, kde je pruský 
vojenský přístav nákladně stavěný. Tu jsem poprvé 
s úžasem patřil na širé moře. Odtud přeplavil jsem se na. 
ostrov Bujanu, který j^em křížem krážem procestoval po 
Arkonu, kdež stál někdy slavný a bohatý chrám Svanto- 
vítův, který rozbořili Dánové. Na ostrově jakož i na Po- 
mořanech viděti dosud mnohé mohyly, z nichž vykopá- 
vají zbroje, šperky a jiné starožitnosti, které skupují nej- 
více Angličané. Při jednom kostele viděl jsem i zazděnou 
t. zv. podobiznu Svantovítovu, pravdě podobno, žrece po- 
hanskoslovanského. Vidno i obětnice v skále vykřesané 
a všeliké domácí nástroje z křemene, kterého tu všady 
hojnost." 

O návratu svém píše Tomášik: 

„Pěšky pustil jsem se na Wittenberg, Hallu, Jenn, 
Gotingy, kdež jsem všady nějaký čas pobyl atd. až do 
českách Teplic, kdež jsem se již scházel s mladými Čechy, 
kteří i hovořili i smýšleli po česku, a potom do Lovosic 
a odtud do zlaté stověžaté Prahy, v níž jsem se cítil jako 
doma, a zašel do chrámu sv. Víta a ku královskému hradu, 
odkudž jsem se kochal pohledem na to krásné město, na 
Vltavu a okolí, a pak ponavštěvoval své známé. Na zpá- 
teční cestě navštívil jsem i český Brod, Čáslav a Něm. 
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Brod, potom jsem zabočil do sesterské Moravy. Ve Vidni 
jsem se málo zdržel, ale pospíchal dále pěšky na Prešpurk 
a odtud, abych poznal i slovenské kraje, cestoval jsem na 
Trnavu, Modru, Nitru, Trenčín, navštěvuje národovce a 
pozoruje náš lid a jeho mravy, řeč a oděv. Z Trenčína 
šel jsem na Turec, Liptov do Levoči, tam jsem si u bratra 
Pavla odpočinul, a tak jsem v létě r. 1836. konečné do- 
razil domů, kdež mne už toužebně očekávali. 

Po svém návratě poslal jsem svůj Cestopis na 
ostrov Rujanu Kuzmánymu, jenž ho dal-otisknouti ve 
své „Hro noe'*; Fejérpatakymu (Bělopotookému) ale po- 
slal jsem píseň „Hej, Slováci!", která vyšla v jeho kalen- 
dáři. Později celý svůj cestopis, jakož i originál pisně 
„Hej, Slováci!" dal jsem do musea „Matice Slovenské", a 
teď tam tedy rukopis můj leží pod závorou, prach a moli 
ho sežírají . . 

O své literární činnosti zmiňuje se Tomášik nejvýš 
skromně a stručně. Píše: ^Do Šfcůrových novin posýlal 
jsem zprávy a dopisy, a v „Orlu Tatranském" vyšla moje 
pověst „Hladomra"; psal jsem nejvíce pod pseudonymem 
Kozodolský. 

Fejérpatakymu jsem posýlal básně, písně, bajky atd. 
pro jeho kalendář, a jednu veselohru: „Svadba pod Ko- 
ňů tom", ale v čas revoluce Košutovi náhončí, Kteří pře- 
padli Fejérpatakyho dům a spustošili jej tak, že i dlažba 
vytrhali, rukopis dostali do rukou a rozdrásali jej. Opis 
však vzal ode mne Srezněvský, bývaly profesor na 
universitě v Charkově a potom v Petrohradě, který ce- 
stuje po Evropě i Slovensko navštívil a u mne se zdržel. 
Když r. 1841. usnesli se superintendenti Jozeflfy a Sze- 
beriny vydati nový evangelický zpěvník, pozvali i mne 
do výboru, a ve zpěvníku tom vyšly ode mne 24 nábožné 
pisně, jakož i modlitby. 

V časopisech „Orol" a -Sokol", které v rozličných le- 
tech vydávali Kalinčák, Dobšinský a Pauliny-Tóth, vyšly 
ode mne tyto novelly: „Bašovci na muráňskom zámku", 
„Sečovci, velmoži gemerskí", „Odboj Wešelinou*. V matič- 
ném nár. kalendáři pak: „Wešelinovo dobytie Mouráňa", 
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za kterouž novellu jsem od „Matioe^ dostal odměnu a j.^) 
Tamže vydal jsem i básně a hymn^. V „Letopisech Slo- 
venskej Matice** otištěny moje články historické." Ně- 
mecky napsal Tomášik : „Denkwiirdigkeiten des Murányer 
Schlosses** atd. „Úřadoval jsem,** dodává ještě, „jako 
děkan, konsenior a potom senior gemerský, kteréž úřado- 
váni mi překáželo, že jsem v literatuře nemohl tolik pra- 
covati, jako bych si byl přál." 

Tot vše, co nám o svém velečinuém životě vypra- 
vuje náš staroušek. Nejstručnější ocenění však tohoto 
ducha bylo by mnohem delší. Dodávám krátce jen ně- 
kolik slov. 

O tom, co je na Slovensku kněz, kněz uvědomělý, 
jen málo kdo má ponětí. Tot opravdový žrec svého lidu, 
buditel, vůdce v zápase o národnost a pravý otec, poho- 
hostinný Slovan všem lidem dobré vůle. 

Samuel Tomášik nebyl v životě šťasten. S prvou 
manželkou, šlechtičnou, musil se dáti rozvósti, nemoha 
hověti jejím rozmarům. Z druhého manželství, velmi šťast- 
ného, měl několik synů a dcer. Nejstarší syn Pavel, je- 
muž i Palacký sliboval skvělou budoucnost na poli slo- 
vanské vědy, umřel na počátku své dráhy životm. Jedna 
dcera skončila smrtí tragickou, takéž i druhý syn. Třetí, 
Samko, byl už kaplanem při otci, šel se koupat „do vody 
tak tiché a mělké, že se nepamatuje, aby voda taká při- 
pravila člověku smrt,** a donesli ho zpět mrtvého ... Na 
živu má Tomášik ještě čtyry dítky. — 

V církevním svém povolání pracoval Tomášik ne- 
ohroženě k tomu, aby církve evangelické nemohlo použito 
bÝti — ve smyslu hrab. Zaye, který chtěl slučovat ma- 
ďarské kalvinv se slovenskými luterány! — k otročení 
lidu slovenského, nýbrž aby sloužilo svému prvotnímu 
cíli: k osvětě, zušlechťování a blahobytu. Tomášik stál 
v čele ruchu, který stvořil slovenská — teď bohužel Ma- 
ďary ubitá a oloupená gymnasia! Sotva byl zvolen se- 



*) Připomínáme sejména historickou pov&sC ^Malkontenti*', plnou 
krásných pisni. 
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niorem, dokázal toho, že na gynmasiioli zavedeno bylo 

Sro Slováky vyučování slovenčině, a že ustanoven byl za 
ěkana theologické fakulty distriktní výtečný učitel slo- 
venčiny a paedagog znamenitý Michál Hlaváček. Když 
pak přibyla TomáSikovi posila v proslulém tvůrci svato- 
martinského memoranda, v tehdejším gemerském podža- 
panovi Štěpánovi Marku Daxnerovi, netrvalo dlouho, a 
Slováci otevřeli nové samostatné gymnasium ve Velké 
Bevůci. Veliká zásluha udržování a rozkvětu gymnasia 
tohoto náleží pilnému Tomášikovi. Bozkvétu takého se 
odpůrcové slovenského národu nenadáli. Domnívalit se, 
povolujíce slovenská gymnasia, že zaniknou záhy pro chu- 
dobu lidu, pro nedostatek prostředkův. Ale když viděli, 
co se děje, počali prohlížeti jako z mrákot a strojili zá- 
hubu. Roku 1867. dostali se k moci a použili ji — jak 
už známo! co nejdříve; revůcké gymnasium zavřeli roku 
1874. a budovu potupili hned prvý den. Marně hájil je 
Tomášik na konvent! seniorátu gemerského — řeči jeho 
dbáti více třeba nebylo . . . 

Život naSeho Tomášika je tedy nepřehlednou řadou 
zápasův a utrpení. Tut lze již pochopiti, proč pěvec tak 
geniální, pěvec, který dovedl všemu slovanskému lidu 
tak k srdci sáhnouti hned svou první pisní, téměř umlkly 
alespoň záhy umlkl, sotva napsal asi padesát písní, ještě 
teď velice krásných, oblíbených a také na Slovensku 
z velké části zpívaných. 

Po padesát let věděl málo kdo v Cechách, že je pě- 
vec písně „Hej, Slované!" dosud na živě, a že pěvcem 
tím šťastným je Slovák Tomášik. 

To< JSOU asi ti pionéři slovenské národnosti v župě 
gemersko-malohontske. — 

Všimněme si ještě lidu gemerského. 
Slováka malohontského rozeznáš na první pohled od 
jeho souseda gemerského. Plet tohoto jest již důkladně 
tmavá, a také jeho národní kroj, převládající černý oblek, 
ukazuje již na sousedství s Maa£u*stvem. 

V dolním Gemerunosí mládenci černé plstěné, okrouhlé 
kloboučky, ne příliš široké, s okolky často vzhůru ohnu- 
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tými. Kolem náhlavku stočenou mají černou stužku. 
Pierek (kytio) za kloboučky už zřídka kde nosí. Na 
hrdle nosí šátky. Do práce mívají košile s úzkými, ve 
svátek však se širokými rukávy. Košile sahá jim až za 
široký řemen, kterým přidržují k tělu i gatě, plátěné to 
nohavice, sáhající pod kolena. Opasku vlce nenosí. Často, 
do práce, ba i ve svátek, - přepásají se modrou zástěrou. 
Dále šatí se kamizolem z černého jemného sukna, na 
prsou knoflíky nebo šňůrami upjatého. Nosí i úzké černé 
nohavice do vysokých čižem a bílé kabanice, v zimě 
pak i surovice čili šíříce ze sukna, často černě anebo 
modře vroubené anebo i pestře pošitó. Místo černých no- 
havic nosí jiní též chološně z bílého sukna, a místo 
kabanic vídati lze i kožichy, pestře pošité. 

V horním Gemeru nosí ještě podle starého zvyku 
košile jen prsa přikrývající a nad pasem volné, neboť pás 
obtočen je až 20 cm. širokým opaskem s lesklými pře- 
zkami. Košili pod hrdlem zapínají podobnou přezkou 
(prackou) Hlavu pokrývají širáky. Dále nosí kamizol ze 
sukna (postavu) anebo i kožešiny, kabanici, surovíci nebo 
Šířící, chološně a krpce, zřídka čižmy. Místo širáků, zvláště 
v zimě, přikrývá hlavu baranica, kučma. 

Dolní Gemerčan nosívá v ruce hůl nebo i fokoš; 
v horním Gemeru oblíbena jest více valaška, u pastýřů 
i vatrály a osekance. Zde pierko za kloboukem dosud 
nevymizelo. — 

Dívky dolnogemerské zaplétají si vlasy do jednoho 
vrkoče, z něhož visí jim stužky, nejčastěji barev slo- 
vanských. Hlavu zastírají v létě tenkou plátěnou, v zimě 
vlněnou, vždy pestře barvenou šatkou, kterou nazývají 
i koberečkem. Šátky tyto umějí rozmanitě vázati: 
v létě na zad, na týl, v zimě pod bradu. Na dlouhou ko- 
šelicu oblékají na plec a prsa oplecko, t. j. plátěný 
kabátek, na plecích i rukávech všelijak vyšívaný a vy- 
krášlený, při pěsti buď svázaný, buď volný. Dále nosí 
kytle, sukně, kasanice, letničky a jak je ještě nazývají; 
napřed pak zástěru, rub i rubáš zvanou. V den pra- 
covní je oblek tento z plátna barevného, v neděli a ve 
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svátek nesmi však chybět kyt la bílá, na podolku vyší- 
vaná. Na prsou nosí prsliak z plátna i sukna, barvy 
pestré nebo i černé; přes to na hrdle i přes prsa nosí za 
pás převázané větší šátky 6i ručníky, zvláště, je-li 
chladno. Obuví jsou jim vždy ěižmy, a to ve svátek kor- 
dovánovó. Před zimou chrání hlavně starší ženy ran- 
diarka 6i handiarka, oděv to od pásu až po kotníky 
sahající, doma tkaný z hrubé konopné příze a osnovy, do 
níž vetkány hadříčky ze starých šatů. Svrchním oblekem 
v zimě bývá kožich, pestřejší po vrchu než nosí muži, 
anebo kynteš ze sukna, kožešinou podšítý a premovaný, 
často i jen černé kabáty. — 

Dívky hornogemerské nosí se ještě jednodušeji, totiž 
oblek podobný právě popsanému zhotovují z domácího 
tkaniva anebo z lacinějších pa vlněných látek. Zvláště vy- 
nikají jejich rubáše čili kytle, s velikými červenými 
nebo modrými květy v bílém poli, a čižmy červené 
nebo i žluté. Do kostela chodí ještě v partách, leč jen 
ta, která má už svého hocha. Oděv ten platí i pro do- 
spělejší. Okolo pramenů Hrona v Gemeru vídati ještě 
u mužů vlasy do vrkočů zapletené a po stranách dolů 
visící. Oblek nosí tu z bílého sukna, plátna nebo kožešiny. 
Oplecka jsou tu největáí ozdobou žen. (P. Dobšinský: 
,Obyčaje" atd., str. 9.— 11.) 

Mnohem pestřejší než národní kroj gemerský jsou 
zdejší různořečí. 

Tomášik píše, že téměř každá dolina v Gemeru má 
své podřečí. Malý Hont a dolina Balogská mluví nářečím 
od zvolensko-novohradského málo rozdílným ; ale již horní 
čili gemerské Pohroní má svůj vlastní přizvuk a své pod- 
řečí, a tak i doliny muráňská, ratkovská, štitnická a rož- 
ňavská. Jsou tu i rusismy i polonismy. Slovák b ů 1 (nikoli 
bol) už před příchodem Maďarů sousedem Bnsína a Poláka. 
Ze smíáeniny tří jazyků těchto pobratimů vytvořilo se 
konečně i zvláštní nářečí Šáryšsko-Zemplínské, které jme- 
nováno bývá i Sotáckým. S obyvatelstvem těchto stolic 
jeví lid gemerský starodávnou příbuznosť písněmi, poře- 
kadly, pověrami, obyčeji atd. dosud. 
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Prof. Šembera řadi rAznořeči gemerské k sloven- 
skému podřeSí střednímu, ačkoliv sám dozn&vá, že slo- 
venčina v Gemeru od obecné slovenčiny střední nemálo 
se liáí a jest i sama v sobě rozdílná, majíc jiné zvlášt- 
nosti v Podmurání. jiné okolo Rybníku a Balogu, jiné 
v Štitnicku a opět jiné v Malém Hontě okolo Tisovoe. 
V Podmurání u Dobšiné a jinde znamenat! patrně, že na 
blízku jsou osady maloruské. Známky gemerčiny jsou asi 
tyto: o klade za e v první osobě mn. počtu přítomného 
Času: idzemo, vedzemo; «o za o? vo huore; rf za tí v instru- 
m^tále jmén ženských : pivnó ruko (pevnou rukou) ; též 
v genitivu množ. počtu za ů neb úv : paprSlekó (papršlekův) 
synó (synův, synov), a v adjektivech přisvojovacích : panó 
(pánův); ř za ř: dač jesč (dáti jisti), deči (děti); 5 za í: 
SloveSe (Člověče), ^ušený (učený), šert (čert); di za ď: 
chodžič, Džuro (Duro, Juro, Jiří); džedžina (dědina, trenč. 
dzedzina); d, n, ^, vyslovují se tvrdě před e: chodeu 
(chodil), na ne (na ně), teSa sa (těší se) ; ae iako dlouhé 
á : zvaeu (z vál), ďaeka (dika); k zacA: kceš (cnceš), kcete 
(chcete); samohlásky a, e, u vkládají se před 2 a r po 
rusinsku : tvardy (tvrdÝ), smerk (smrk), perekop (příkop), 
žultý (žlutý) ; rusinské aja za d : peknaja džouša (pěkné 
děvče); dlouhé Z i v Gemeru: dlhja ruka, tlstý strom. 
Zvláštní slova jsou tu: burian (koukol), friSky (krásný), 
koj (keď, když), pra (pře), surina (náhlá práce), trpov (teprv), 
van (on), žmen (přehrStle) a v. j. 

Ze „Slovenských pověstí," vydaných A.. H. Škultétym 
a P. Dobšinským, stůjž zde kratičká ukázka nářečí ge* 
merského (z pohádky: My trae bratrae): 

,jBú edoráz edon sedlaek, a mau troch synó; ale bů 
neborak taký chudobný, šua s& sám nemau ším obš&trič, 
ni to ešče troch synó vychovač. Chlapci buli už takto 
došč hodní. Povia edoráz tomu najstaršimu: „Džuro, po- 
šuješ?" — „Hó, apo (otče)!" — „Muahó bysi tajšč dagd^ 
službu si hlftdač." — „Ve jae tajdem, koj som vám doma 
netřeba." Zv&u kapsišku na pleco a tajšó. Ide, ide pustj^ma 
huaramí, růdnýma cestami, sretne ho edon šántavý (kul- 
havý) chlapík: „Gde be ideš, chlapšft?" — „Idem si službu 
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hl&dač; Si byste ma nezváli?" — „Ba vara (věru) ť& 
vezmem, len poj (poď)" atd. (Viz celou pohádku v Erbe- 
navě sbírce Sto prostonár. pohádek a pověsti, str. 73.) 

Dobsinský (v „Obyěajích^ atd., str. 71) uvádí pověsťS 
„O ednon ohudnon mlinarevi** v podřečí kraje na potoce 
Ylhu v Gemeru a poznamenává, že koncovkv am, em, im, 
ym, am znějí nosovým zvukem : an, en atd. Dále l často pře- 
cházi do V] při stupňování přídavných ej přešlo v dlouhé 
é; dativ ovi zní při měkkýcn evi; instrumentál ou zni eu^ 
ieu] dvojzvučka 6 zni jaksi prostředním hlasem mezi uo 
a ua atd. Podřečí toto jmenováno bývá trp ác kým, trpá- 
činou, lid trpák, trpáci, že říkají trpov m. teraz, 
teď. Ještě několik vět na ukázku z jmenované pověsti : 

„Edon mlinar mau telo (tolko, tolik) deči ako na 
ri&Šioi džiHrok (na riedčici dierok). Kýn ednomu chleba 
krájatl, zákyv (zakial, dotad) vylašneio sft mu druhua. 
O tobóž už i trečó pítalo: „Apo, chleba mi, choc len 
z toho zákalistyho mi!^ Bitans; mlinar radšé by s& bův 
videu pod zemieu, ako v takej Diáde.** Atd. 

Zde mluví se: kostieu (kostol), z mech (za vrece, 
pytlík), zváu (vzal), šijó (čije, či), tuž (nuž), ve (veď, vždyť), 
oáčo (báta, bátě, starší bratr), šásy (časy), posporeu s& 
(poponáhlal sa), kotro (ktoré), k& (kadial, kudy), š6 (čo), 
na dba (třeba), s nieu (s ňou, s ni), leban (těmer, téměř), 
kelo (kolko, kolik), kotro aká (která jaká), prešmareu (pře- 
hodil, od šmatrit = hodif), het (preč, pryč), adaj (azdaj, 
snad) atd. 

Tot stručný nástin Gemeru živého. 

A tim jsem i u konce. 

Vlak unáší mne dále k Rimavské Sobotě, odtud do 
Feledu, Filakova a Lučince, už v novohradské stolici, 
pak Dětvou do Zvolena. 
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(Stolice zvolenská. Horstvo. Hron. Obyvatelstvo. Handělci. Bůznořeči. 
Kroje. Détvané. Mésta. Zvolen a jeho zámek. Pustý hrad. Banictvi. 
Jozef Kozáček. Ferienčikovó. Samuel Božnay. M. Ból. Ondřej Gaban. 
D. Lichard. Bacůrovo. Truchlý-Sytnianský. Sliaé. Báňská Bystřice. 
Staré ústavy slovenské. Školství. Jozef Belánský. Štěpán Moyses. Jan 
Botto. Jozef Božetěch Klemens. Badvan. Sládkoviě. Franko Šujanský. 
Lupěanský zámek.) 



rdcem Slovenska nazval bych Zvolen. Komorami jeho 
jsou stará, krásná města Báňská Bystřice a Zvolen. 
Odtud jako ze srdce měly by se rozbíhati tepny po celém 
těle Slovenska. Zdálo se, že se tak jednou stane; než — 
nepřítel zaměřil si na srdce, a do komor jeho nasadil 
ěerva — maďarisaci. Biskup Moyses v B. Bystřici zavřel 
oSi, a sloveněina zašlápnuta do prachu. „Nejkrásnější město 
slovenské", Slovákovo pozemské nebe, které již již mělo 
se státi slovenskou metropolí, lapeno v síť maďarisace. 
Však tím plní se i proroctví Bredeckého, který r. 1809. 
psal, že za dvakrát dvacet let nebude se moci říci o n ě m- 
čině v B. Bystřici ani nic dobrého, ani zlého. Bohužel! 
časem snad ani o slovenčině, půjde-li to tak dále . . . Nuž, 
srdcem Slovenska Zvolen se nestal, ačkoliv jím svým 
geografickým položením jest. Ba, pohleďte na mapu — 
nechybil jsem příliš — či nevyhliží ta stolice opravdu 
aspoň jako půl srdce? A tím Zvolen Slovensku zůstala, 
přenechavši význam druhé polovice sousednímu Turci, 
s nimž hraničí na severozápad přes divokrásný Harmaněc. 

U. Pokorný : Z potulek po Slovensko. 22 
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I Zvolen má své Tatry, aspoň Nižné, táhnoucí se 
po jeho severní, liptovské hranici, od Smrekovice (1528 nu 
nad m.) po Certovicu (1247 m.) a honosící se velikány 
Kochnlon (1733 m.), Raztoěkou (1764 m.), Vys. Holou, 
Poljanou (2003 m.), Skalkou (1978 m.), Ďumbierem (2048 m.), 
Králičkou (1806 m.) a j. Na východ Zvolen hraničí s Ge- 
merem. Tu obtočen je vrchy: Beňuškem, Burníkem, Les- 
níkem (1396 m.), Fabovou holou (1442 m.), Vysokým. 
Dielem, Kyčerou, Veporem Kleno vským (1337 m.), vrchem 
Tri-chotáry (1139 m.), Homolkou, Dlhým grůnem (1060 m.). 
Na jihovýchodě hraničí Zvolen s Novohradem a obstoupen 
je vrchy: Iplem (1009 m.), Bykovskou horou (1110 m.), 
Bradlem (816 m.), Dobročem (919 m.), Zvolenským Kri- 
váněm, Vlčou jamou (903 m.) a Javorjou (1044 m.). Jiho- 
západ hraničí s Hontem, kdež zvedají se vrchy Kopaný 
Závoz (776 m.), výběžky Sytna, Filakon, Bepiskovo a 
severně od něho Bába. Na západě leží mu Těkov se svými 
Kremnickými vrchy. 

I uvnitř proniknut je Zvolen četným horstvem, 
z něhož nejpopulárnějsí je Predniá Polána (1428 m.), nad 
níž severně zvedá se Bukovina (1495 m.), Tri kopce, 
Vepor druhý a jiné vrchy. — 

DionÝs Štur učinil následující přehled horstva zvo- 
lenského, kterýž tu stručně opětuji. 

Na pravém břehu Hronu táhne se, počínajíc vlastně 
již Zoborem (682*22 m.) nad Nitrou, zvláštní horstvo. 
Zobor stojí sám o sobě; po něm následují na severovýchod 
až po Velké Pole vršiny, mezi nimiž nejvyšší je Tribeč. 
Tento poií se na Bozdielu k Ptáčníkovi (1349 m. 
nad m.), který se táhne od Sv. Benedika nad Hronem, 
přes Velké Pole až dó Prievidzského kraje pod jižní větve 
Žiaru trenčínského. 

S Vavřínem (1013 m.) u Kremnice vydul se nad 
Hronem druhý sopkovitý soused Ptáčníkův, jmenovaný 
Kremniokou banskou horou. Tato sahá na jih až po 
Hron nad Sv. Křížem, na východ až po Báňskou Bystřici 
a dolinu bystřičkou, na sever až po Harmaněc a až po 
Štubeňské Teplice v Turci (Viz I. díl, str. 198.) 
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Na Fatru opírá se pak vzhAm dolinou Bevůckou 
a Bystřičkou vznešený řad bol nad Hronem vyšinutých. 
Vozový přechod nad Bočou, Čertova Svadba, dělí ho na 
západní čásC, z niž se vyšinuly Zlatiborská nad Ma- 
gurkou a Ďumbier nad Bystrou, a na východní, ve které 
vládnou Vápenica, Orlová a Králova JBEola nad horním 
Hronem. 

Králova Hola snižuje se na východ rázem až na 
Žiar hronský 6ili Diel Vernarský. Žiar anebo Diel leží 
na rozvodí Slovenska. Odtud na východ je výšina nad- 
hronských hol stroskotána. Rozpadají se nad stoky Her- 
nádu na dvě větve; severnější táhne se na severovýchod 
až k Beskydu, jižní na východ až k spojeni Hnilce s Hor- 
nátem. 

Od Sytna na levém břehu Hronu počíná jiný tah 
vrchův a hol. 

Zlatonosná, báněmi rozrytá hora nad Š£ávnioí se 
svým mohutným Sy tnem vydula se až na 1029*79. m. n. m. 
Nej vyšší vrch dal jí jméno. Táhne se na východ až po 
Divin a přechod z Dětvy do Lučence. Na severu snižuje 
se do Hronu a Slatiny, na jih obklopena je vršinami Iplu, 
s nimiž poznenáhla splývá. 

Od Sytna na sever vystupuje nad Dětvou veliká P o- 
lana Prednia, osamělá. Sahá až na 1428 m. nad moře. 
Na sever a západ obchází ji Hron, na jihu teče z pod ni 
Slatina. V jejím boku leží Lubietovská měděná báň. 

Sytno a Polanu spojují nižší hory a vrchy, které se 
táhnou mezi Březnem a Tisovcem na severovýchod. Jme- 
nují se: Jasenina, od Dětvy na východ, Bradlo, D Ihý 
Grůň (1060 m.), Homolka, Tri-ohotáry (1139 m.) a 
Vepor (1337 m.). Z těchto dále na severovýchod vyniká 
Fabová Hola (1442 m.) nad Polhorou, Nadskalie a Těsná 
Skála nad Muráuěm, Stoličná Hola a naposledy Tresnik 
{lóál m.). Vyjma vysočiny nadtisovské a nadmuráňské, 
které skládají se z vápence, jsou to staré žulové hory. 

Severní spád tohoto tahu vrchův a hol, od Sytna 
po Košice, jmenuje Dyonýs Štůr podhronským tahem, 
spád jižní tratí se pomalu na jihovýchod ve vrškovité 

12* 
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úrodné doliny a roviny, které tento spád provázejí od 
Ipla na Simavn, Dolni Slanou, Bodavá a Homát. Nad- 
hronský tah vrchů sahá tedy od Nitry až po Toiysu a 
po stok Homátu s Hnilcem, podhronský tah od Šytna 
po KoSíce. — 

Mezi horstvem zvolenským položeny jsou malé do- 
liny s poli i dědinami; avSak i po nižSich svazích vrchů 
viděti pole a v dětvanské a vigiešské dolině i lazy, role, 
v nichž postaveny i chaty selské. NejvětSí a nejkrásnější 
dolinou (od B. Bystřice ke Zvolenu) protéká „bystrý Su- 
haj** Hron, soupeř Váhův. 

Hron pramení — jak jsem již dříve j)ověděl — na 
užním špádě Královy Holy a výcnodnim svahu Tresníka. 
Počna od Šumiace v Gemeru teče Hron až po B. By- 
střici rovně na západ. Z pravé strany sbírá vody od již- 
ních svahů nadhronských hol, totiž Bystrou (níže Března), 
dále Jasenou, Lupčicu a Bystricu. Z levé strany přijímá 
Bohosnou, Cemou Vodu, Kamenistou, Osrblianskou a Lu- 
bietovou. 

Bystrica obrací Hron poněkud na iih (od Badvanu). 
U Zvolena staví se mu v cestu již vrchy sytenské. Na 
Polaně však Slatina dětvanská od východu na západ se 
žene a pod Velkou Slatinou „temnou hrudu** sytenskou 
rozrÝvá, načež spojivši se se Zvoleném, obrací Hron k vý- 
choau a pomáhá mu mezi Vavřínem a Sytnem k Sv. EřiŽi 
těkovskému se prodrati. Tu sesiluje Hron Javorník krem- 
nioký a odtud Hron béře se k jihozápadu (okolo Žarno- 
víc, Rudného a Nové Báně až po Sv. Benedik), rozdě- 
luje „temnou hrudu" Ptáčníka (Vtáčnika) od sytenské. 
Počna pak od Rybníku spěchá mezi vršky a dolinou homo- 
dunajskou na jih, až mže Ostřihomu vlévá se do Du- 
naje. Opisuje tedy na severozápad vydutý polokruh. Celá 
dráha jeho obnáší pouze 24 mil. 

Po Hroně plaví se tisíce metrů dřeva z pralesů 
čemohronských k Bystřici. 

Jako o Váhu vypravuje se i o Hronu, že v něm žije 
taká potvora, která má hlavu v Hronské studánce na 
Králově Hole a ocas v Černém moři. Zavadí-li jí tam 
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něoo o chvosti rozliti se, smykne tělem, a voda se valí 
z řečiště, až všecko daleko široko zaplaví. 

Pohroni zvolenské neni tak úchvatně krásné jako 
Pováži, ale je přece zajímavé. Na právo zvedají se vrchy 
Kremnické s Erižnon Holou. Na jinovýchodě táhne se od 
samé Bystřice, poSinaje Urpinem až ke Zvolenu řetěz 
vršků. U Zvolena dolina náhle se zůžuje a uzavírá vy- 
sokým vrchem hor Štávnických. — 

Celá stolice zvolenská zaujímá 273017 □ km. a ěifcá 
dle konskripce z r. 1880. celkem 102.600 obyvatelů. Ve 
30týoh letech nebylo v celé stolici ještě žádného žida; 
r. 1867. napočteno jich tu teprve 66. Od té doby počet 
jich se ovšem zmnohonásobil. Přísada Němců v stolici 
zvolenské, čistě slovenské, činila r. 1869. jen 4644 duší 
mezi 97.782 Slováky. Dle čaploviče napočteno ve Zvo- 
lenu 6 svob. měst> 8 městeček a 162 vesnic. B. 1857. na- 
šla se pouze 4 města (!), 9 městeček a 177 vesnic, ve 
kterýchžto osadách shledáno téhož roku 68.686 katolíků, 
4 pravoslavní, 34.149 evangelíků augšb. vyznání, 21 hel- 
vetského vyznání, 1 unitař a 66 židů. 

Hozdélena je Župa tato ve tré soudních okresů : 
baSsko-bystřický (v němž pouze jest zmíněná přísada ně- 
mecká), v březenský a ve zvolenskv. Oba tyto okresy 
jsou cistě slovenské. Sborový soud sídlí v B. Éystřici. 

Stolice zvolenská honosí se v pravdě hojností do- 
brých silnic. Železná dráha vede z B. Bystřice na jih 
k Zvolenu, odtud pak západním směrem do Těkova a vý- 
chodním do Dětvy a dale do Novohradu. Prvé rameno 
vysýlá lokální trať do Štávnice v Hontě. 

Obyvatelstvo zvolenské rozmanitě se zaměstnává; 
pracuje v dolech a lesích, pěstuje řemesla, kupčí domá- 
cími výrobky a vzdělává role. 

V dolním Zvolenu je půda úrodná, v horním vi- 
dieku prostřední. Nejůrodnější půda je v dolině hronské, 
od Lubietové k Zvolenu. 

„Tu," píše Bož. Němcová, „rodí se pšenice i rež, 
pšeno (žitá kaša), čočka, hrách, bob, tu i pěkná zelina 
1 výborná ovocina, zvlášť vyhlášené slivky (švestky) by- 
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střické, 8 nimiž vedou obchod KrupinSanky. Víno roste 
jen v Krupině, ale „idě o ňom onýr, že je kyslé jako 
štír!*' Lenu se mnoho neseje, poněvadž na dolním vidieku 
dobrého pole raději na obili použiji, a na horách na zele- 
ninu a krumple (brambory). Seje se u Zvolena, Lubietové, 
a Ghtramségu, kde se tak pěkný rodí, že se spišskému 
vyrovná. 

Za to seje se mnoho konopi, zvlášť na horách. Na 
saltóích plešovských, dětvanskýoh, brezenských robí se 
dobrá brindza. Obili, jehož pole nedávají s potřebu, přiváži 
se z těkovské stolice a z Lučence, kanož zase na trn vozí 
sedláci z Dětvy, Očové a Hrochoti šindele, latě i potřebné 
ode dřeva náčiní k budování stavení. Za stržený peníz 
kupují si obilí. 

Na panství viglešském a dobronivskóm drží se mnoho 
ovec, birek, jichž pěkná (bělostná) vlna též na lučen- 
ských trzích se prodává a daleko zaváží. Hrubá vlna spo- 
třebuje se v domácnosti na halenové sukno, jež se na 
siahu měří. Obyvatelé pohronských dědin, kordiití, 
králičti, okolo Pojníku a Povrazníku, dělají rozličné věci 
ode dřeva, graedy (trámy na stropy), desky, mažiaky 
(moždíře), okříny, mísy, lžíce, koše i košatinv. 

Zvolenátí a lubietovští jsou hrnčiarove, bečvářové, 
a prvnějši i barvíři pláten na modro. 

V Badvani u Bystřice dělá se mnoho klobouků 
hrubých (širáků) pro sedláky. Surové kůže přivážejí se 
ze Spiše ; v Bystřici je mnoho koželuhů, kteh pak zboží 
svoje do Pešti zavážejí. Ženy baňarů a haviarů, jenž jsou 
nejchudší, dělají pěkné čípky (krajky), které Dolnoleho- 
<ané daleko do světa i s ]iným zbožím roznášejí. Med, 
bez něhož Slovák býti nemůže, dováží se hlavně z Gte* 
meru. Včelařství pěstuje se tu však také. — 

Havířů a báníků je nejvíce v dolním vidieku; chlapci 
osmi-, devítiletí musejí s otcem již do bání. 

Na str. 167. L dílu tohoto spisku již připomenuti 
handělci (dřevorubci) obývají dědiny od černého ]&once 
(vyvírajíoího v pralesích pod Vieporem Klenovským) po 
Dobroč, pak i Smlu v hlubokých lesích (3V« hod. od m- 
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loga ležící). V lesích z obou stran Hronoe jsou kr. dřevo- 
rubské dílny fternohrončanské, jak se společným jménem 
nazývají. ^Okres těchto rubanisek,'* píše Němcová, ^leží 
— Krom Sihly — od východu na západ a obnáší výše 
40.000 jiter lesa. Handélóů poěítá se na 1600 chlapů. Jiné 
dře vorubské dílny jsou beňuSské nad Březnem, severně 

Eod Zvolenskými Karpaty, bezprostředně ^pod Beňušskou 
olou (1264-32 m.), která přes Čertovicu s Ďumbierem sou- 
sedí. Lesa mají as o polovic méně než oemohrončanské 
dřevorubářské dílny.*) -— 

K „handlům" ěemohroncanským náleží 14 dědin, 
totiž: Elrám, Medvěd, Dolina, Jergo, Balog, Vidrovo, Za- 
vodia, Jánošovka, Fajto, Komo, Látke, Pusto, DobroS 
i Sihla. K befiušským -handlům** patří dědiny Bujáková, 
Filipová, Qaáperovo, Beňuš, Puobiš, BravaŽovo, Srnko, 
Bacůch a v Liptově Boca. 

Dřevorubci tito podléhají pouze komoře, iíž zavázáni 

{'sou smlouvou poslouchat!, a po celý život obírati se ru- 
>áním dřeva, potřebného k pálení uhlí, zhotovovati a pro- 
dávati šindel a dasky (prkna). Z řemeslníků trpěti smějí 
mezi sebou jenom ty, jichž jim nevyhnutelně třeba, jako 
kováče. Komora zase má povinnost vykázati handělča- 
nům půdu erární na vystavěni domků a na obsetí, platiti 
jim každý rok jistou sumu peněz za práci přes určitý 
úkol vykonanou, a dávati jim v čas potřeoy obili za lacinv 
peníz."* Němcová uvádí podrobně i další zřízeni handěl- 
čanův. — 

O hospodářství těchto starají se ženy. Handělčané 
žijí velmi skromně. Ovsík, kde žito nestačí, béře se na 
chlebík i pos truhně (placky). Při tom rostou prý šuhajci 
až milo, dosahujíce i šesti střevíců výšky a jsouce silných 
kostí a svalů. Dosahují vysokého věku, často 90 až 100 let. 

Život a práci jejich, obyčeje, zvyky, pověry, povahu 
i kroj znamenitě vyučila ve svých „Krajích i lesích ve 



*) O lesich zYoIenskýcb, jich květeně a objryatelioli ptaČich i dravěich 
viz podrobné vypsáni v ^Sebraných spisech** Bož. Němcové, sv. IV., 
str. 408.-424. 
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Zvolensku*' Božena Němcová, ke kteréžto stadii čtenáře, 
jehož by podrobnosti zajimaly, odkazuji. (Sebrané spisy, 
sv. rV., str. 400.— 462.) — 

B.ůzi^oře6í pohronskó, rozšířené ve Zvolensku 
a v Těkově, náleží k střednímu podřečí slovenskému a od 
tohoto lisí se dle prof. Šembery, že užívá e po A, cA, k 
místo y (ruke, nohe), ý místo é v nerovných pádech jmen 
přídavných (dobrýho, dobrýmu, dobrým), t místo í v infini- 
tivu, okolo Lubietové (písat), de místo ď, zde onde (idze), 
c místo t (cesto). Za zvláštní zvolenská slova pokládají 
se: čela — včela, útěreň — jitřní, jaděmica — jitřenka, tutoka — 
tuto, prvejka — prve atd. 

Jako ve Spiši a v Novohrade říká se i ve Zvolenu: 
dvojwí, trojmi chlapi, t. j. my dvajáj my irajá chlapi (muži). 

Zvolensko je domovem lepých národních krojů. Po- 
stavili jsme se v městě Zvolenu v neděli před kostelem, 
z něhož zrovna lid obojího pohlaví vycházel, abychom 
pokochali srdce na překrásných jeho oblecích. Viděli jsme 
tu hochy z okolí Zvolena v černých kloboučkách, okolo 
nichž měli otočené červené stuhy. Zpod krátké hnědé 
kabanice, kterou nesli přes ];amena jako pláště, vlečno, 
dobývaly se bělostné široké rukávce košelky, pěkně po- 
vyšivané a sotva k pasu sáhající. Okolo nahého těla pře- 
pásán byl každý ohromně širokým opaskem, napřed třemi 
žlutými přezkami ozdobeným. Pod kabaničkou pyšnily se 
červené, krásně cifrované kožušky. Dolejší část těla kryly 
Široké bílé gatě, ozdobené dole třepením, a čižmy. — 
Dívky měly vlasy v jeden vrkoč spleteny ; s něho vi- 
sely jim dlouhé až k zemi, červené nebo různobarvé stuhy. 
Rukávy oplecek měly široký, v loktech stáhnuty a zde 
pěkně vyšívány. Tílko objímaly pěkně vyzdobené červené 
živňtky. Řasnaté sukně, zelené nebo i modré zastřeny 
z předu širokými zástěrami černé barvy, jen nad dolní 
obrubou pestře vyšívané. Ženy měly živňtky barev 
tmavších, na hlavě čepce, a přes ně dlouhé černé šátky. 
U starších mužů červených kožíšků viděti nebylo. Muži 
v zimě nosí místo gatí úzké bílé nohavice, místo kabanio 
pak dlouhé širice, pěkně červeně obšívané; ženy zase 
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kožichy nebo kabáty s barevnými výložky na rukávech. 
U dívek viděti ještě party s pentlemi, které jim i 8 ramen 
splývají. Někteří hoSi, tam od Polány, měli napřed zaple- 
teny tmavé vlasy ve dvě kaeěky, které jim z pod ohrom- 
ných širáků po tvářích až k ramenám visely. — 

Jako všady na Slovensku, tak i ve Zvolefně různí se 
kroj téměř v každé dědině. Místo dalšího vypisování kladu 
sem o kroji zvolenském několik slov Boženy Němcové. 
Píše: „V dědinách okolo Bystřice a v pohronském ůdoli 
dolů ke Zvolenu viděti bylo velmi krásné ženské, zvláště 
děvčata, když jich ide v neděli četa vy cifrovaných 
(zástup vystrojenýcn) do kostela, v zelených sukních, 
ěemých čižmách, bílých f&rtuškách, červených šněro- 
vačkách modře lemovaných, majíce u košil široké bílé 
rukávy červeně vyšité ; od ramenou a od party na hlavě 
(náčelky, tři palce vysoké, zlatem vyšité, uvázané do zadu, 
kde je veliká růže ze stužek) vlají rozlíčnobarvé stužky. 
Také ve všední den sukně bílé plátěné, modré íěrtušky 
a lelik (vrkoč) od týla dolů visící, stužkami propletený, 
pěkně jim sluší; neboť parta a sukně zelená jen v neděli 
se nosí. Ženy chodí v bílých čepčokách, obšitých ši- 
rokou krajkou, která jim okolo čela a skráni tak pěkně 
leží, že by neměly hlav přikrývati bíljý^m ručníkem 
(šátkem), ana si beztoho každá pod paždi svinutou plenu 
nese, červenou přízí krásně vyšitou. V zimě nosí každá 
žena modrý kožíšek, černým beránkem obšitý. 

Nejkrásnější ráz mužů jsou Dětvané, Očované a 
Hrochotští. (Hrochoť leží vvsoko na Polaně, níže leží 
Očová, Želibuk a Očovské dubravy, pod nimi jsou Lazy 
Dětvanské.) Těla mají jako z ocele, obličeje výrazu plné, 
snědé a z pod hustých obrví, z černých očí září smělost 
a odvaha. Žuby má každý jako zeď a vlasy dlouhé, husté, 
černé jako žúžol. Z předu mají je zapletené v pletence 
(kaečky), které jim od čela po obou stranách tváří dolů 
visí. Oděv jejich sestává v letě ze širokých bílých gatí 
z plátna konopného, nepříliš dlouhých, dole bílými přez- 
nými třísněmi lemovaných; na nohou nosí ^pce neb 
čižmy. £oSile je též z takového plátna, s krátkým tílkem. 
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ale velmi širokými otevřenými rukávci, červeně vyšitými 
Okolo nahého d rieku nosí op a sok z hnědé neb červené 
kůže, na střevíc vysoký, na němž mají z předu širokoa 
mosaznou pracku (přezku), řetízky, gombíky a podobné 
ligotky navěšené. Okolo krku volně jest pověšen 6ěmý 
Šátek hedvábný, z předu na uzel uvázaný; konce visí 
dolů, jen tak pro parádu. V letě Mdyž kam jdou, hodí 



sukna. V zimě nosí přiléhající nohavice vlněné, krátký 
lajblík bez rukávů (oplecko), s kožešinou na vrch a přes 
sebe širicu (delší než kabanice) hnědou neb bílou, také 
bohatě vyšívanou. Na hlavě nosí starší muži po domácku 
nízké, bílé, beránkem obšité čepice, jinak širáky s neoby- 
čejně širokou střechou od polovice nahoru vyhrnutou. Na 
cestu béře každý silnou valašku a po boku viseti má 
torbu. — 

Z těchto dědin, potom ze Slatiny a Mutové byla po- 
lovní čeleď krále Matiáše, když tu polovával na medvědy 
a kance! — 

Povídá se o Dětvanech, že jsou diví chlapi a že rádi 
kradou, zvláště koně, voly, ovce, při čemž potřebí více 
odvahy než chytrosti. Oiní tak z rozkoše, z překypující 
bujnosti, čím větší při tom nebezpečenství (chodí v noci 
na salaše), tím větší prý chlouba. Nyní však již nsamo- 
paše** takovéto přestávají. — 

Zde zmíniti se sluší o Sládkovičově veliké básni 
„Dětvan," v němž syn po vrších roztratěné Dětvy, čítající 
výše 10.000 obyvatelů, vyobrazen štětcem opravdu Ra- 
faelovským. K mistrné této básni čtenáře aůtklivě od- 
kazuji. — 

Docházím k městům Zvolenska. Část těchto měst dě- 
kuje rozkvět svůj pokladům země, báním. Kromě Zvolenu 
a B. Bystřice připomínám z měst a městeček zvolenských 
krásné Březno — o němž zmínil jsem se již při Liptově 
— jehož obilí a brindza jsou známy; dále ovocem a ky- 
selým vínem proslulou Krůpi nu, pak hornickou Lubie- 
tovou (s 1800 obyvateli), kdež roští se mnoho lnu a 
obchod vede dřevěným zbožím, jakož i Slovenskou 



přes ramena 




bílou vyšívanou, z halenového 
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LnpSu se starodávným zámkem a velmi oblíbené kou- 
pele SliaS, o kterých se ještě zmínim, Špania Dolina 
(Panskou Dolinu), Radvan, Dobronivou, Sásy, Babinu, 
Slovenské Plešovce, Velkou Slatinu, Pojniky atd. Města 
tato jsou sic obdařena již maďarskými pajmény, ale já jich 
úmyslně neuvádím; není jich též nikomu třeba znáti. 
Bláznivé maďaření zaměřilo si juž i na dědiny. „Pešti 
Napló" udělal již z Dubové — Garam Szent - Miklós (Hron- 
ského Sv. Mikuláše!), z Predajné — Péteri, z Jasené — 
Jeszenye, z Valašské — Olaszku, z Hronoe — Kis-Ga- 
ram, z Bacůrova — Vaczok (váook nebo bacúr, vše 
jedno!), z Beňuše — Benesbázu, z Luěatínu — Lucsatč 
atd. atd., kterážto jména sice se neujmou, ale dojista 
samým pánům Maďarům dosti zmatku způsobil — 

Památné město Zvolen a zámek jeho navštívil 
jsem r. 1880. Město toto, dosti výstavné, jest důležito dnes 
svou železniční stanicí, v níž se dráhy různými směry 
křižují. Za starodávna byly tu i doly. Zámek zvolenský, 
v němž rád prodlival Matiáš Korvín, je dosud ozdobou 
tohoto města. Je dosti zachovalý. Tvoří obdélný ětverhran, 
k němuž připojeny bašty a věže, krov zámku samého 
však nepřevyšující. Uvnitř ve staré síni visí staré obrazy 
králův uherských. Zámek vzal prý za své v bouřích Bá- 
kócovských r. 1708. Teď sídlí tu pouze soud, berní úřad 
a věznice. Na protější straně ůdoU, na příkré skále patrny 
jsou z blízka ještě zbytky trosek starého hradu; lid tu 
říká: „na pustém hradě". Z jeho trosek postaven prý byl 
nový zámek zvolenský. Od tohoto vede cesta do údolí 
Neresnice, kdež viděti podivného tvaru skaliska. 

Můj vzácný hostitel zvolenský, notář p. Jiří Bánik 
seznámil mne se Zvoleném svým nistorícko-topografiokým 
článkem: ^Slobodné a královské město Zvolen^ 
(v -Nár. kal. Matice SI.," II., str. 160 a násl.), z něhož tuto 
kladu stručný výňatek: 

Zvolen stal se svobodným a královským městem 
r. 1244. Leží v samém středě zvolenské stolice, mezi 
obcemi: Bybáry, na jichž okrsleku jsou světoznámé kou- 
pele Sliač, dále: Lieskovec, Mófova, Mihalkova, Pod- 
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zámSok, kdež někdy Yerbóczy svoje „Tripart itum'' 



teráni za dlouhý Sas jakožto do artikulirné církve cho- 
dívali do kostela, dále : Bača, Kováčova a Hájniky, kte- 
rážto obec kdysi jmenovala se ulicí Zvolena, — 

Na jihozápadní straně zvedají se nad Zvoleném blízké 
hory, v úzadí rozprostírá se krásná dolina až k samé B. 
Bystřici. 

Obyvatelům Zvolena (villae Zolum) dal hlavní vý- 
sady král Béla r. 1244., které jeho nástupci stvrdili, jako : 
sprostil je placení mýta, ubytování vojska a j. v. 

Zvolen má luk na 1091 korců; z luk těchto leží nej- 
lepší vedle Eronu, kterv je každý rok zavodňuje, z čehož 
vzniklo přísloví: „Oson (užitek) so škodou za ruky sa 
vodia.^ Orné půdy má Zvolen 1150 jiter, na nichž daří 
se rež (rožj a oves, méně žito, zřídka ječmen. Ani ovoci 
dobře se tu nevodí, čehož příčinou bývá brzké jaro a ná- 
sledující pak mrazy. Pastvisek má Zvolen pouze 290 jiter; 



Lesů v okrsleku Zvolena jest 3342 liter. — 

Město, někdy pevnost sedmi báňských měst, ohra- 
děno je zděmi, z větší části už pobořenými, a otočeno 
bylo příkopy, celkem již zaneSenými. Zdi hradní začaly 
se stavětí okolo r. 1635. Vnitřek města podobá se dlouhé 
široké ulici. Hned za zděmi města na východní straně jest 

1'edna prostředni ulice, do níž ústí ulice: těhelná (cihelná), 
imčiarská, mótovská, hronská, a ze samého města dvě 
uličky: růžová a fortna. 

B. 1867. měl Zvolen 1741 obyvatelů, a to: evange- 
líků augs. vyznání 1011, řím. katolíků 668, evang. helv. 
vyznáni l a ostatní Israelité, kteří se tu teprve r. 1867. 
usazovati počali. Národnosti jsou Zvolenci všichni slovenské. 

Objrvatelé tito zabývají se hlavně rolnictvím, pěstují 
však i řemesla a obchoay. Před tím bývaly tu i báně na 
železo. Jinak je to lid skromný, postrádající samostatného 
přesvědčení, ponížený, z čehož ovšem nepřátelé jen kořistí. 

Zvolen měl do r. 1866. domů 269, o trochu méně než 
dříve; nebot byl často ohni navštěvován; na př. r. 1823. 




Ostrolúka, kamž zvolenští lu- 




dobytek 
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lehlo tu popelem 117 domů i s plnými stodolami. Před 
tim, r. 1706. fiercsényi, aby nahnal strachu císařským^ 
dal Zvolen dům od domu poapáliti. Kromě těchto ohňů 
zažil Zvolen jeStě několikero jiných (1767, 1825, 1828, 
1830, 1837 a 1861). 

Ve Zvolenu zachoval se dosud dům hr. Thurzy, pa- 
latina; z rodu toho Jan dostal roku 1605. od královny 
báňská města i hrad Zvolen do zástavy. 

Uprostřed města, o samotě, na vyvýšeném místě stoji 
pěkný katolický kostel, vystavený v slohu gotickém, za- 
ložený od král. fieatríxy, choti Ondřeje II., a zasvěcený 
sv. Alžbětě. Před a po bouři Bákócovské zaujali kostel 
tento evangelíci, neboC v městě bylo jen 5 katoUků. — 
Hřbitov jest za městem na břehu hronském a slouží kato- 
líkům i evangelíkům. Tito maji kostel uvnitř města, zalo* 
žený za cis. Jozefa II. a teprv za Františka II. i do ulice 
otevřený (!). Stavba tato dokončena věží teprve r. 1866. 

školy má Zvolen jen obecné, katolické i evangelické. 

Zámek zdejší má bohatý archiv. 

V jedné zápisnici z r. 1737. čteme, že soudce Martin 
Grafik oznamuje, že na městském poli pastýř Jano 
Backý našel nejčistši vyrostlé zlato, v hodnotě 5 dukátů 
kremnických, divným přírody způsobem okolo tenoučké 
slámy krásného žita obkroucené, za kteréž zlato nálezci 
město 20 zl. vyplatilo a nález uložilo. (Edy zmizel, neví 
se.) Avšak nalezeny tam později a nejednou zlaté drátky. 
Lid ovšem báji, že tu zlato „rosto^ ; znalci však tvrdí, že 
drátky tyto pocházejí buď z časů krále Matiáše, ktorý se 
tu s velmoži bavival, anebo z dob sněmů tu držených, 
anebo i z vojen tu vedených. — 

Vzpomenouti třeba i nedaleko Zvolena v horách, nad 
vtokem Slatiny do Hronu ležící „Pustý hrad". Trosky 
jsou již nepatrný. Kdy hrad tonto vznikl a zašel, dosud 
vybádáno neni. 

Anonymus píše, že ho dal Borsu, vůdce maďarský, 
skrze Zvolence vystavět na památku, že na tom hřebeně 
hor jelena zastřelil. Víře podobno je, že hrad tento byl 
již tehdy zříceninou; neboť zámek zvolenský, od Ludvíka 
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Velkého založený, stavěn už z kamenů Pustého hrad a. 
Základy tohoto jsou tak ohromné, že se i mysli, že ta 
stávala před založením města Zvolena starši osada. Lid 
hledí na stopy tyto s posvátnou hrůzou, a vypravuje 
i hájky o zakletém mnichu s koúskou nohou, který tu 
poklady hlídá atd. 

Zmínky zaslouží i pod Pustým hradem v horách 
stojící kopec jmenovaný „Mat čím zámkem*^, kdež snad 
stávala kdysi modla, pak „Borová hora^, vršek to při 
okršku Bybárů, vzdálených od lázni Sliač jen asi čtvrt 
hodiny cesty. Je to vršek bez dřeva, zoraný, na němž, 
jak už podotknuto, místo dřeva „rastů zlaté droty". Na 
vršku tom i pod ním byly báně, a dosud viděti tu štolu 
a šachtu. Báně tyto zanechány byly teprve po r. 1834. 
Zlato prý se v nich nenalezlo, a proto nazvány i^Nahaj- 
baňa^. Ze země prameni tu však nad zlato cennější lé- 
čivá voda, a tvoří tu „jezero". — 

Město dalo tu zbudovati koupele zatím jen pro do- 
mácí potřebu. 

Ž volen je vůbec bohat na mádokyše, které se tu 
píjou v každém domě. Studánek kyselé vody je tu více; 
nej blíže je B a ď o v k a, pak Hnidovka, podlavická m&do- 
kyš a j. v. Nejlepší je prý ^červená mádokyš^ pod 
Pustým hradem při Hroně. Má v sobě mnoho uhlíku a 
železných částic; sklenice uhlovaté (ne kulaté), jak se 
ucpou, hned prý roztrhne. Známa ]'e tato studnice již ze 
starých listin pod jménem „bor kut", t. j. vínová stud- 
nička. — 

Zmínil jsem se iiž několikrát o báních zvolenských, 
dosud dosti bohatých. Nebude tedy nevhodno u nich se 
trochu pozdržeti. A zde zase uvésti musím stručný vý- 
ňatek ze studie naši nenahraditelné Boženy Němcové, 
která delší čas mezi lidem zvolenským žila a krajinu jeho 
takorka do poslední travičky poznala. 

Božena Němcová tedy píše (viz „Sebrané Spisy**, TV., 
388 a násl.): ^Hory zvolenské stolice bohatý jsou na 
rudy. Je přísloví : Banská Bystřice že je měděnými, ŠfSáv- 
nice stříbrnými a Elremnice zlatými zděmi ohraděna. 
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V Panské dolině (obecný lid neříká Špania dolina), něm. 
Herrengrund, a v Starých horách (Altgebirge) dobývá se 
ruda měděná, která stHbro v sobě obsahuje. Ve dvou nej- 
starSích dolech těží se tato ruda již po devět století. 

V bystřických a jakubovských (Jakubová jest osada nad 
Bystřicí, od níž se vrch Pancira k Panské dolině táhne) 
hamrech dělá se z mědi, z níž stribro je vyloučeno, plech 
i vyhloubený továr (kotle a pod.), jehož se mnoho do 
Slezska vjrváží. — - Tam též je voda cementová a štola 
ledová. Stojící v ní voda vždy z jara mrznouti začne a 
do léta zmrzne v tuhý led, který v zimě teprv zase roz- 
taje. — V Podkánově (Hatzengrund! Slovenské jméno 
pošlo od majitele bání Kána) je štola 3.793 m. dlouhá, 
spojujíc doly Panské doliny se Starohorskými. V Panské 
dolině znamenitý je vodovod, 39.826 m. dlouhý, kteiý přivádí 
potřebnou hnací vodu pro čerpadelní stroj rudní, s hory 
Prašivé, 1616-43 m vysoké. V Tajové je huta a vyrábí 
se tam též kamenka (auripigmentum). V Malachově a 
okolí jeho je 12 stup na střelmý prach. Ještě čilejší život 
jest v dolinách horního vidieku, kde se mnoho železné 
rudy dobývá, zvlášť na Hronci, Polhoře, Jasenó, Bystré, 
Moštěnici, Lubětové, Vajskové, Pojníku a j. v., kde se 
také hned ruda čistí a ze železa továr robí. Tu jsou báně 
komorní (císařské), tu geverkské (akciové), onde viděti 
stoupy, kde se ruda (kameň) tluče (Pochwerk) stúpním 
hamríkem, jejž bánící (baniar, baník, kdo v báních pra- 
cuje, h a v i a r, kdo v dolech kope) železem nazývají, 
a žerď; na které železo přiděláno, střela (Schiesser). 
Tu jsou veliké pece, v nichž surovina (surové železo) 
se roztápí, tu hamry, pilnikárny, horské k u z n ě (kovárny), 
maše (stroje na vodě) na k lince (hřebíky) atd. 

Edy si bývaly i zlatorýže ve zvolenské stolici, což 
doposud nejen pověsti lidu v hronských údolích dokazuji, 
ale i vysoké, rozsáhlé, starou horou porostlé, opodál 
Hronu, při Predajné pod Jasenou, níže Března, potom 
výše Března po Bacích až do Gtemeru se táJinoucí halně 



zeného, aneb písku od zlata vypraného, aneb trosek z rudy 




kamení z dolův vyhá- 




192 



vypálených). Bohaté báně na zlato bývaly ve Yajskové 
a j. Ale vSecko to bohatství pominnlo. Lid přičítá to 
pomstě Buny, paní nad zemstr^nii poklady (pánem iich 
je zase Kovo v lad), za to, že s ní oáníci zle nakládali. 
Runa z krajiny této pak zmizela, za to zbohatla Krem- 
nice; nebo{ „čeho sa Kana dotkně, to pozlatí,'' (Více viz 
o Boně u Němcové.) 

Ve Zvolenskn jest více vzácných minerálií. Tak na 
Jámešné a Trívodáoh krásné kapalinové chalcedony na 
hnědé železné mdě, dobývané z vrchu Kiaru a nazý- 
vané kiarnicou. V okolí Španí doliny nalézá se bro- 
chantít, erinit a eachroit, jakož i vyhraněný coelestin a 
aragonit. U Lubietové libethenit a pod Vieporem Lubie- 
tovským, na Čelíně dřevěné opály šedé barvy^ které lid 
nazývá duhovou skalou, a více jiných nerostů. — 

Dle starých letopisů bylo hornictví v B. Bystřici ]'iž 
v 7. a v 8. století zavedeno pod slovanskými králi Panonie 
od Slovanů. 

NejstarSí doly v okresu Ba&ské Bystřice jsou v Ha- 
lí a r u na Starých Horách (původně v Holém vrchu). 
Z dolů těch se dosud těží, a jsou již spojeny s Pansko- 
dolinskými. 

Němce, aby hory vzdělávali, povolal do Uher Štěpán 
Svatý a Gejza II. V 11., 12. a 13. stol. zkvetlo hornictví 
ve zvolenské stolici u velikém stupni. Po vpádu Tatarů 
r. 1241., kteří vSecko poplenili a zhubili, povolal Béla IV., 
když se z Dalmácie byl vrátil, Němce z MíSně, Sas, od 
Rýna a z Durinska, které dílem v B. Bystřici, dílem 
v druhých báňských městech osadil. Osadníci tito ob- 
drželi velkých svobod. Mezi jiným měli právo vlastní 
soudní moci, jsouce vyjmuti od soudní moci úřadu stolič- 
ného, byli osvobozeni od daní a kontribucí, vyjma urbar 
z vydobytých kovů. Směli po celé stolici zaŮádati doly 
atd. Tehdy bylo rýžováni zlata a dobývání stříbra roz- 
sáhlé a jmenovitě v B. Bystřici hornictví se značně zve- 
lebovalo. — Až do časů krále Zikmunda dobýváno jen 
zlato a stříbro, až se našli jednatelé, kteří i měděnou rudu, 
na stříbro bohatou, skoupili. 
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Za prvními Němci došlo jich pak tolik, že práce 
v báních pro ně nedostačovala. Ustanoveni tedy někteří 
k zhotovování potřebného nářadí, jiní k stavění sléváren 
a hamrů, opět jiní k pálení uhlí a rubání dřeva. Tito 
poslední posláni výše Bystřice do lesů, „hore Hronom". 
Odtud názvosloví báníkův a dřevorubařň: hamrík, kluffca, 
ding, šichta, šlog a j. — Jména vesnic jejich jsou vš^k 
již z většího dílu poslovenčena, ku př. : Kostfúhrerdorf — 
Kosti varsko, Deutschdorf — Německá, Eiohdorf — 
Dubová, Granfuit — Medzibrod a i. 

Dlouho nechtěli Němci člověka jiné národnosti mezi 
sebou trpěti a řemeslům ho učiti. Konečně však více odo- 
lati nemohli přirozenému i zákonnímu tlaku a — pošlo- 
venčovali se zároveň. 

To stalo se s celým téměř Malým Hontem, Zvolen- 
skem, hořeni částí Gemeru, se všemi báňskými městy, 
Rožňavou, Eužomberkem, vyjma Kremnici, kde se ještě 
slabé stopy němectva udržely. (Stopy němectva, a to dosti 
silné, udržely se i jinde, na př. v Štávnioi a v B. By- 
střici, o čemž jsem se přesvědčil.) Osud ten potkal i dřevo- 
rubce čemohrončanske, a snad nejdříve. Slováci hrnuli 
se ku konci 16. a na počátku 17. stol. mezi ně, a když 
dědiny Němci založené více nepostačovaly, založili nové 
(Závodu, Medvědovu, Krškovu dolinu a j.) a v krátce 
Němce počtem převýšili; neboC těchto ubývalo, tak že 
v oné době jen deset rodin pozůstalo (Auxt, Dekret, Gúrtl, 
Kliment, Schon, Schwandtner, Taxner, Schwarzbacher, 
Stuhlreiter a Thurn), a ty byly již poslovenčeny. 

Na Slovensku jsou rozličná pohoří kovy požehnaná, 
nejvíce však přece chovají kovů ve svém nitru vrchy po- 
hronské a vrchy východně od pramenů Hronu rozložené. 
Banictví pěstovalo se na Slovensku dávno před přícho- 
dem Maďarů, o čemž svědčí na př. jen Staré hory, kdež 
se už skoro tisíc let doluje, a jiné báně, známé už jen 
z ponětí a z nepatrných znaků. Tak o báních města Zvo- 
lena nelze již nic určitého pověděti. Vypravuje se, že 
bývaly i vLubietové báně na zlato, a to tak bohaté, že 
bánící dostávali jen prach z nich za mzdu, a přece byli 

IL Pokorný: Z potulek po Slovensku. ^3 
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nejzámožnějšími lidmi. — Stopy starodávných bání na- 
cházejí se tam, kde brdo kremnického pohoří kloní se 
do zvolenské stolice a v snižujících se postupně vrších 
naproti rovině okolo B. Bystřice se trati. Tam jsou zna- 
telná ještě propadliště, která přisvědčují pověstem, že v těchto 
místech bývalý báně na živé stříbro, na rtuC. I jinde 
jsou ještě stopy starodávných bání. 

Mnohé z dosavadních bání jsou prastarý. Dr. Zipser 
udává ve svém spise o B. Bystřici a jejím okolí, že vzpo- 
menutá již báně „Haliar" na Starých horách je více než 
1000 let stará. Kremnické báně považují se ještě za starší. 
Báně zvolenské v tomto pohoří zdají se oýti pokračo- 
váním zlatorudných ^průtů'' (Gánge) pohoří na pravém 
břehu Hronu vystupujícího. Nenalézá se tu sice více zlato, 
spíše ještě v báních liptovských na Magurce a na Boci, 



Levé pohoří hronské není na zlato a stříbro tak bo- 
haté jako pravé, ačkoliv z him v Pukanci, na Vindšachtě, 
v Hodruši, v Bělé a v Šťávnici za čas jejich trvání už 
drahocenné rudy se dobylo. 

Avšak vraťme se ke Zvolenu, kterýž už jen se zá- 
vistí pohlížeti musí k šťastnějším svým sousedům báň- 
ským, které ostatně týž osud očekává. 

Ta^ jako v jiných městech slovenských, neznamenali 
jsme ani ve Zvolenu znaků národního života. I zde za- 
vřen je Slovák ve svou rodinu, přenechávaje rukám svých 
utiskovatelů starost o veřejný život, o školství atd. Oigáni, 
hrající v zdejších kavárnách a hostincích, neznají ani ná- 
rodních písní slovenských, důkaz, že nikdo zde nemá tolik 
statečnosti, aby si poručil, co mu cigán za vyhazované 
někdy peníze zahraje. Pravím: za vyhazované peníze; 
neboť, když hraje cigán, hodí mu Slovák do klobouku 
poslední zlatku. Při slavnostech sv.-martinských vyhraji 
si cigání za tři dni několik set zlatých. Jak dobře hodily 
by se pro chudou studující mládež slovenskou, a oigáni 
ještě by si stýskati nemusili. 

Jednoho přemi ta vého Slováka nalezli jsme tu přec. 



kdež se však více 




Pustil se horlivě do nás, 
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0 neblahém stavu Slovenska, a udávaje nám prostředky, 
kterak zlu odpomocí. Náš host zavrhoval všecky theo- 
rie, vSecku literární také - pomoc, jakou my vždy Slo- 
vákům nabízeti dosti máme odvahy! — žádal však za 
pomoc na půdě reální, na půdě národohospodářské a poli- 
tické, češi méli prý by zakupovati na Slovensku pozemky, 
zřizcvati tam továrny, jimž by se pro levný materiál snad 
lépe dařilo než u nás, vychová vati slovenský lid, sprostí ti 
ho pomocí záložen židů atd. Třeba by bylo založiti též 
v Pešti veliký politický denník československý. Plány to 
celkem dobré, ale kterak jich provésti? Ani u nás v Čechách 
neprovádí podobné plány boháč, ale lid, snášeje v oběť 
potřebám národním své krejcary. 

Město Zvolen památným jest i tím, že se v něm 
narodilo Slovensku několik znamenitých synů. Odtud po- 
cházel následník biskupa Moysesa v předsednictví „Ma- 
tice Slovenské", velkovaradský kanovník Jozef Kozáček, 
jenž obětoval jí hned při založení 1000 zl. 

Kozáček nar. se tu 2. června 1807. R. 1850., když 
zvolen byl za školního dozorce okolí prešpurského, vzdal 
se fary zvolenské, R. 1852. jmenován byl opatem z hory 
Guessing a roku 1864. povýšen za rytíře řadu Františka 
Jozefa. R. 1856. stal se kanovníkem. Jako Moyses tak 

1 Kozáček jest pro Slovensko nenahraditelným. 

Ze Zvolena pochází též rodina Feriencíků. Sa- 
muel Ferienčík st. nar. se tu r. 179B. Tento byl kazatelem 
v Jelšavě. Spřátelen byl s Góthem, s nímž podnikal 
v Jeně přátelské hádky. Zanechal více rukopisů, jichž 
osud není znám. — 

Zde narodil se 30. června r. 1825. též Mikuláš Št. 
Ferienčík, jehož jsem v Turč. Sv. Martině poznal. Byl 
to dobrosrdečný, skromný a tichý muž. Dojem, který 
učinil na každého, s nímž se v životě setkal, je neshla- 
ditelný. Výrazné oko planulo tehdy — pár let před časnou 
smrtí — ohněm živoucím — nikdo brzký konec muže 
tohoto nepředvídal. (Zemřel r. 1881.) 

Ferienčík byl žurnalistou z posvěcení. V těžkých 
dobách řídil „Peštbudinské Vědomosti**; později založil 

13* 
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pro lid „Národního Hlásnika", který dosud koná na Slo- 
venska služby nedoceněné. Kdvž prvý list proměnil se 
v „Národnie Noviny** a přesídlil do Turč. Sv. Martina, 
Ferieněík §el s ním a pracoval při něm do poslední chvilky 
svého života. Novelly psal již r. 1863. a dloahá by to byla 
řada, uvésti vSecky jen po titulech. Feriendík vedl i „Orla" 
do r. 1880., jehož redakci převzal po O. Truchlém. Jako 
celá řada mužů slovenských čeká i Ferieněík důstojného 
svých rodáků oceněni. Ferienčík neměl sice talentu Mic- 
kiewiczowa, ani za poměrů slovenských nebyl politikem 
prvého stupně, ale pílí tak mnohého kolegu zastíni ! Národ 
tak zbědovaný, jako je národ slovenský, nemá ani zapo- 
třebí tak Mickiewicze jako tucet nových Ferieněíků ! . . . 
(Více viz o něm v „Slovenských Pohladech", I., str. 233.) — 
Ve Zvoleně narodil se i Samuel Božnay, mnoho* 
slibný talent spisovatelský, na něhož Kollár smutně vzpo- 
mínal, píše ve svém „Výkladu" (str. 327) : „Jedna z nej- 
spanilejšíeh duší, s kterou jsem se v životě setkal a nad 

Í'ejíž časnou ztrátou i později nejedenkráte slzy jsem vy- 
éval, byl Sam Božnay. On náležel do poětu těch mužů, 
které upřímně milujem a ctíme, prve nežli jsme je viděli 
a dokonale poznali. Slovem on byl slovenský Aíladofi, 
tělem, duší a celým životem národu svému oddaný. Hlava 
výtečná, vzdělanost klasická, cib a vkus nejjemnější, 
skromnost a pokora ozdobovaly každé jeho slovo a každý 
skutek. Pocházel rodem ze Zvolena, učil se v Prešpurce. 
Navrátiv se z Německa byl pěstounem mého chovance, 
Ludvíka Kolbenhajera, odtud povolán byl za kazatele do 
Mičíně, kde však jen kratičký čas zůstával, ant od By- 
střičanův za kazatele zvolen byl. Mělt hojnou zásobu nejen 
českých, ale i jinoslovanských knih, ant on snad první 
byl mezi Slováky, který i na jiná slovanská a jmenovitě 
polské a ruské nářečí zřeni své obrátil. Tohoto anděla 
dal mi Bůh za přítele, aie nastojte! jen na několik mě- 
sicův ; neb kosa smrti nemilosrdně roztála srdečný svazek 
našeho národního přátelství. !Rožnay zemřel ve květu ži- 
vota dosti rychle a nenadále, ant teprv přede dvěma týdny 
poslední kázaní o nesmrtelnosti duše měl, s jakýms pro- 
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rockým tušením svého konce. Rožnay byl první, který 
mně rozuměl a já jemu: co mě nejvíce těšilo, bylo to, 
že jsem již více sebe osamělého ve světě neviděl s mými 
národními myšlénkami a žádostmi, nalezna duši rovně 

hluboce se mnou smýšlející a cítící " 

Od Rožnay-e vyšly tiskem: Písně Anakreontovy 
(v Praze, 1812), Krasického Myšiada (1. — 8. zp. v „Prvot. 
pěk. umění 1815), Iliady zpěv 22. a Theokritovy idyly 
„Kyklops a rybáři** (v Palkovičově „Týdenníku", 1816, 
1817 a 1818). „Žabomyšoválka^ vyšla ve „Květech'', 
1837. — Rožnay zemřel 14. lisbop. r. 1815. ve květu 
života. — 

Zvolensko zrodilo vůbec mnoho dobrých duchů Slo- 
vensku. V Očové na př. narodil se r. 1684 Bél Matěj 
(Funtík), kterýž stel se rektorem gymnasia v B. Bystřici, 
od r. 17 14. rektorem lycea a farářem v Prešpurce, Zemřel 
29, srpna r. 1749. 

Bél vydal hojnost výborných spisů latinských, slo- 
venských i německých, Uher hlavně se týkajících, i na- 
zván jest magnum decus Hungariae. Byl pro své zá- 
sluhy i na Šlechúctví povýšen a cis. historikem a členem aka- 
demie londýnské, berlínské a j. jmenován. Z jeho spisů při- 
pomínáme: Hungariae antiquae et novae Prodromus 
(v Norimberce, 1723), Adparatus ad historiam Hun- 
gariae, kteroužto 12tisvazkovou sbíi'ku pramenů k děje- 

Ěisu Uher vydával od r. 1735. do r. 1746^ dále: ^Notitia 
[ungariae novae historicogeographica", výtečný 
to spis, bohužel nedokončený (vyšly 4 díly a bint 6. 
v letech 1735—1742). Mimo tato vzácná díla sepsal i učebné 
knihy, mluvnice německou i maďarskou, snad též kniha 
„Orthographia bohemoslavica^, vydaná r. 1742. a 
1795. v Pešti, z jeho péra vyšla. Bél skládal i slovenské 
písně, přehlédl bibli bratrskou a vydal ji znova s pěknou 
předmluvou atd. atd. 

On jest i otcem časopisectva uherského, nebot v letech 
1722—1723 vydával první literární noviny. — 

V Seloích ve Zvolenu nar. se 7. prosince r. 1813. 
jiný slovenský národoveo a spisovatel Ondřej Caban. 
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Caban studoval bohosloví a byv vysvěcen, stal se r. 1844» 
farářem v Komjaticích, kdež učinil se zasloužilým o po- 
vznešeni školství a probuzení lidu slovenského. Byl také 

Í)roto Maďary pronásledován a dohnán k opuštěni své 
ary (1846), načež za revoluce stal se duchovním při jednom 
chorvátském pluku, a po skončeném povstání vrátiv se na 
svou faru, vrátil se i k dřívějšímu svému humánnímu a 
buditelskému působení. Caban přispíval i do slovenských 
časopisů, psal příležitostné básně a překládal. Zemřel 
2. května r. 1860., odkázav všecko své jmění účelům šle- 
chetným, dobročinným a národním. — 

O rok dříve než Caban spatřil ve Zvolensku světlo 
světa jiný znamenitý buditel slovenský, jenž dlouho bude 
asi nenahraditelným. Byl to Daniel Lichard, který nar. 
se 17. ledna 1812 v Slovenské Lupči. 

Lichard studoval ve Vídni ev. bohosloví, r. 1837. 
byl pak vysvěcen a jmenován farářem církve oohtínské 
v Gemeru. Po roce však již povolán byl do Šťáv nice 
za profesora přírodních věd a mathematiky. Úřad tento 
zastával do r. 1844., kdy odešel do Uher. Skalice, kdež 
byl zvolen za faráře. Jsa churav však, vzdal se r. 1847. 
úřadu svého a rozhodl se věnovati síly své toliko litera- 
tuře. Vydával po přestávkách (až do své smrti) výtečný, 
opravdu vzorný kalendář pro lid „Domovou Poklad- 
nici", jakož i týdenník „Noviny pre hospodarstvo, řemeslo 
a domácí život", pak politický časopis „Pozorník." R. 1849. 
povolán byl do Vídně do redakce „Slovenských Novin", 
spolu s dr. Ondřejem Radlinským a později Jonášem Zá- 
horským, kdež setrval do r. 1861., kdy vládní tento list 
zašel, a Lichard dán do výslužby. V tom čase (1866 — 1868) 
vydal Lichard tři ročníky velikého kalendáře ^Casnik." 

Po svém návratě do Uh. Skalice vrátil se k „Domové 
Pokladnici" a od r. 1863. vydával i hospodářský list 
„Obzor", který dosud vedením R. Zaymusa dále vychází 
a u hospodářů slovenských velmi oblíben jest. 

Jakožto profesor šťávnický byl Lichard učitelem 
i znamenitého poety Petro viče -Petčfy ho. — Smrť za- 
stihla Licharda uprostřed plodné práce r. 1883. „Slovenské 
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Pohlady" vzpomínaly na něho: „Lioliard zasahoval mocně 
do lidu našeho, on kladl na slovenskou půdu prvé uhelné 
kameny vzdělání. Zvěčnělý náš Liohard měl cnosť, u Slo- 
váků ne velmi rozšířenou: železnou vytrvalosC a pilnost. 
On neblýsknul rychlým meteorem, leě svítil stálým stejným 
světlem — — " 

Od mrtvých vracím se opět k živým. Dříve než od- 
jel jsem ze Zvolena do B. Bystřice, navštívil jsem v laskavém 
průvodě p. dra. Herrmanna jednoho živého, ale zapo- 
mněním již zastřeného slovenského dělníka. 

Vyjeli jsme po silnici utěšenou krajinou k jihu. 
V dáli vystoupila před námi na východě mohutná Polána 
nad Dětvou. Ze silnice uhnul se náš vozík přes říčku Sla- 
tinu, jejímž krásným údolím jel, po horské, příkré, ka- 
menité cestě k jednomu vrchu. Výše na voze jsme nemohli. 
Slezli jsme tedy a zanechavše ho pod horou, stoupali jsme 
ku předu pěšky. Konečně dostoupili jsme vrcholu hory^ 
a dědinka, chudobná jako na vystrkově ležela na temeně 
kopce, který osadníkům jejím ještě i roditi musí, před 
námi. Bacúrovo! Nejvýše stála fara, domek to nepatrným 
spíše chalupa. Po příkré kamenité cestě, kterou tu snad 
nějaký potok horský zanechal, vylezli jsme k ní. Pan 
farář nebyl doma, pracoval zrovna s lidmi v poli, nebof 
byla žeň. Avšak jeho matka uvedla nás do vnitř této ka- 
tolické pgazdovské fary,** na níž farář musí se vlastně na- 
učiti sediačit. 

Nečekali jsme dlouho — dvéře se otevřely, a uprá- 
Sený při práci člověk, plný síly a čilosti duševní i tělesné, 
stál před námi. Byl to Andrej Truchlý-Sy tnians ký, 
jejž biskup Stummer zaklel na tuto horskou faru, nejbí- 
dnější v celém Zvolensku, a to ještě za revers, že Truchlý 
neopováží se více pracovati literárně ! Ostatně ani by ne- 
mohl; chce-li tu býti se svou matkou živ, musí pracovati 
na poli jiném, totiž skutečném, a v potu tváří. 

Nevím, zdali jsem návštěvou svou nepřivedl tedy 
pana faráře v rozpaky. Přišel jsem proto, poněvadž jsem 
vydával tehdy „Knihovnu československou," a u Truchlóho, 
00 u bývalého redaktora slovenského „Orla**, doufal jsem 
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nalózti rukopisy některých předních pěvců slovenských. 
Nemýlil jsem se. U Truchleho leží rukopisy básní Krá- 
lových, Kubániho, Žellových, Marothyho, Dohnány ho, ba 
i Štůra a j. Truchlý slíbil mně uspořádati rukopisy tyto 
pro vydání, ale k pozdějším mým listům v té věci zůstal 
němým .. . Snad i nezdar s „Orlem" trpce nese. Truchlý 
býval redaktorem velmi čilým. Cestoval i po Cechách a 
cesty své v „Orlu" popisoval, při čemž netajil vřelých 
sympatií k nám Cechům. R. 1870. počal vydávati almanach 
„Tábor," věnovaný „spolkovitosti národa slovenského," 
do něhož sám napsal několik básní. Národní báseň Sládko- 
vičova: „To české tábory* dosvědčuje naše tvrzení 

0 sympatiích Truchlého k Čechům. Truchlý byl i do víru 
politického stržen a jednou i před soud postaven. Kandi- 
doval do sněmu ve svém rodném okresu (nar. se v Sv. 
Antale v Hontě). Tehdy přes to, že jeho odpůrce mél 
k disposici na volby od vlády uherské 60.000 zl., počítal 
Truchlý svých na 1000 proti 300 vládních. Avšak jako 
všady, kde je zle, tak i tu zakročilo vojsko, a voličové 
Truchlého rozehnáni bodáky. Při tom asi 40 jich zjímáno. 

1 po Truchlém slídili, aby ho mohli na čas voleb zavřít. — 

Hle, osud slovenských dělníků ! Unavený bojem musí 
konečně jiti na milost a nemiiost svých odpůrců, nebot 
nemá, kam by hlavy sklonil. Poměry takové ovšem musejí 
působiti na mládež škodlivě. 

Nedlouho bavili jsme se na faře bacůrovské. Ani ve 
Zvolenu nezůstali jsme déle než do příštího jitra, kdy 
nastoupili jsme cestu na sever, k B. Bystřici. — 

v krásné této dolině asi % hodiny od Zvolena, na 
levém břehu Hronu, leží na vrchu Sliači koupele Sliač. 
Bílé pěkné budovy shlížejí k nám do údolí. Koupele tyto, 
též lEybárské nazvané — neboť leží nad dědinou Ry- 
báry — oplývají šesti bohatými prameny, z nichž prý 
každý má jinou vlastnost. Teprve r. 1819. zřízena tu prvá 
budova probošty. Nahoře, na samém vrchu jsou tři teplá 
zřídla, asi uprostřed vrchu na západní straně opět tři, 
kterých vSak se ke koupelím neužívá. Voda těchto slouží 
pouze k pití. NejchutnějŠi je z nejnižšího zřidla, pravá to 
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^šťavica" (kyslá voda), jíž užívají hospodyně i k zakva- 
šování těsta, a proto snad ji též nazývají vodou kvasnou. 
Hořeních tré zřídel potřebováno je ke koupelím. Prvé 
zřídlo má teploty 26** E., druhé 22", třetí je nejchladnějSí. 
Na povrchu vody usazuje se vápenitá kora, nebot uhli- 
cnatka, jíž ve vodě mnoho, odděluje se od kysliěníku 
vápenítého a tento usazuje; sama pak nad hladinou vodní 
spočívá jako otravný plyn, který nad hlavami koupajících 
se je stále korouhvičkou rozháněn, poněvadž dýcháni 
stěžuje. (Nedaleko odtud je i smrtící pramen, u něhož 
nalézáni usmrcení ptáci, beránkové, psi atd.) Jakmile 
počne na těle mrazeni, musí koupající se ze zřídla vystou- 
piti. Koupelí sliačskvch užívá se při slabosti čiv, při 
kamenu, z raci (padoucnici) a při některých ženských 
chorobách. — 

S vrchu Sliače je pěkná vyhlídka do údolí, jež Hron 
protéká. — 

A údolím tímto zanesl mne vlak pod krásný Urp ín 
u B. Bystřice, pod nímž za modrým Hronem leží mě- 
stečko Ř a d v a n. Nad tímto viděti i prostý hřbitůvek 
(cintorín), kdež odpočívá Sládkovič! 

Ubytoval jsem se na náměstí v hotelu „u raka^, 
chtěje se uhnouti pohostinství přátel bystřických. Meškal 
tu tehdy i Svetozár Hurban, a s ním a s jeho švakrem 
p. Kyselem (z rodiny známých stavitelů varhan Kyselů) 
navštívili jsme pak Jana Bottu. — 

Ba&ská Bystřice je město skutečně krásné. Slovák 
nepřeje si více, než býti „za živa v Bystřici, po smrti 
v nebi." 

Svobodné král. toto město banské leží v rozkošné 
dolině, kterou na severu uzavírají Tatry Nižné a na zá- 
padě vrchy Kremnické, vesměs na kovy bohaté. Od Har- 
maňoe přicházející sem říčka Bystrica vlévá se pod Urpi- 
nem *) do Hronu. Od ní dostalo město své jméno. 

Město toto má asi 12.000 obyvatelů, Slováků, mezi 
nimiž žije asi 2800 Němců. 

*) U Bož. Němoové omylem psáno /^rpin, snad vinoa tiskárny. 
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Doly zdejší jsou již z větSiho dílu vyžerpány. 

Prví obyvatelé B. Bystřice, někdy Nové vsi (lat. 
Villa Bistricia) zvané, byli Slováci. Z historicko-topogra- 
fiokého článku M. Chrástkova (Slovenská Čítanka, I., str. 
308 atd.) dovídáme se, že tito, dle letopisů pověstného 
Albína, již od VITL století zaměstnávali se robením Sili 
^pajovánim" hor. S pomocí přistěhovalých se pak Němců 
(za sv. Štěpána a Q-eyzy, potom i za Štěpána II.) rozšířili 
Bysterčané hornictví po celém pásmě hor zvolen ské stolice 
(v XI. — XTTI. věku). Po vpádě Tatarův a spustošeni B. 
Bystřice a vyhubení jejího obyvatelstva povolal Bela IV. 
Němce z Porýnska a Míšeňská, z nichž ěást usadila se 
v Bystřici a část v ostatních báňských městech. Noví tito 
příchozí nebo hosté, jak se v listinách t. č. nazývají, 
(Noví hospites de villa Bystricia) za nedlouho potom ob- 
drželi od téhož Belly II. (roku 1255.) znamenitá práva a 
výsady. 

B. Bystřice stala se časem i sídlem župním, sídlem 
úřadu a práva horního, r. 1776. pak i sídlem biskupství 
a kapitulv, které tu Marie Teresie založila 

Z obšírných dějin B. Bystřice kladu zde podle M. 
Chrástka některá dáta. 

V B. Bystřici — jako v blízkém Zvoleně — rád 
meškával Matěj Korvín i jiní velmoži. E. 1542. a 1544. 
za Ferdinanda 1. zasedaly zde zemské sněmy. R. 1646. a 
1547, rozšířeno zde učení Lutherovo. R. 1601. a 1645. 
zuřil tu strašný mor. Krom toho zastižena byla Bystřice 
záhubnými požáry, jmenovitě roku 1500. a r. 1608., kdy 
téměř celé město a mnoho lidí zhynulo. R 1761. zachvá- 
cena požárem opět celá Bystřice i s kostely. Při ohni 
tomto zahynulo 127 lidských životů. 

Památka tohoto požáru připomíná se v obou koste- 
lích (katolickém i evangelickém), a to v neděli toho tého- 
dne, v kterém připadne den 4. srpna. Katolická církev 
pořádá na náměstí i processí. Strašlivý tento požár vy- 
psán ve zvláštní knize, která v B. Bystřici r. 1761. vyšla. 
Název její jest: „Pewná Naděge Věřjcých w čas obecné 
Úzkosti, kterau w kagjcým Kázánj, z přjležitosti strašli- 
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wého ohně w Banské Bystricy v Neděli XII. po Sv. Tro* 
gicy, z pořádného Sw. Nedělnjho Ewangelium, a s njm 
spogených Ržečj OzeáŠe VI. v. 1. s pomocý Milosti Bož- 
ské w Slowanském Shromažděnj predstawil Samuel Li- 
schoviny, Cýrkvy Bystrické oboji Nácý SI. — Připogené 
gest y hystorické tohoto strašliwého Ohně wypsánj, z Ně- 
meckého Qazyka přeložené." (Viz: „Národ. Noviny" roku 
1886. cis. 79. a 80.) Kniha tato je tedy psána česky. Z ní 
dovídáme se, že i „starý, léta páně 1266 gothickým způ- 
sobem vystavený, potomně při konci 16tého století skrze 
dvou bohatých Waldburgerů slavně obnovený a rozšířený, 
nad sanktuarium mědí draze přikrytý, a vnitřně zvlášt- 
ními kumštovnými ozdobami — okrášlený, Německý měst- 
ský kostel, s vysokou svou Petr-Pavlovou, neb předešle 
tak řečenou Petrnurnnovou věží, ten nyní v takovém ža- 
lostném poplenění se nachází, že mimo ořadlých, zadýme- 
ných, popadaných zdí a stěn, zevnitř nic nevídati." Uvnitř 
uchoval se tehdy jen vysoký oltář gotický a varhany. 
I „monstrancí** rozlito. Podobně shořely i kostel sloven- 
ský, radnice, zvonice nad zámeckou branou, v niž zvony 
se rozlily (byl tu i pověstný v celé zemi havířský „hro- 
zný zvon**), zbrojnice, dva blízko horní brány stojící ko- 
stely, slovenský a německý špitál atd. 

Také jezovitské kollegium, krásné to stavení, od ná- 
městí až k Hronské bráně rozprostřené, zvláště refektář, 
utrpěly valně tímto ohněm. Jen chrám byl uvnitř zachráněn. 
Nejvíce utrpěla c. k. banská komora, jíž shořely veškeré 
budovy a hamry. I městské zdi a na nich k chodění způ- 
sobené pavlače, střechou přikryté, obhořely; taktéž zpu- 
stošeno 16 bašt. Celkem shořelo 306 budov; zůstalo pak 
mimo město jen asi domů. — R. 1846. shořelo v Bystřici 
opět 60 domů. I válkami bylo město toto citelně zasti- 
ženo; tak r. 1606. poznalo Bookayovce, 1674—1684 Tókó- 
lovce a 1703—1711 Rákócovce. Konečně i rozvodněný 
Hron r. 1783., 1813. a 1863. Bystřici mnohé škody způ- 
sobil. — 

M. Chrástek považoval na počátku 60tých let B. By- 
střici ^za poslovenčenou, k svému původu se navrátivší, 
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za matku Slováků a duši Slovenska.^ Tak sa 6asy meni! 
Dnes mondokuji ta i dcerky „národovců^ slovenských 
maďarsky, a bystřičtí softove způsobili mně i tu radost, 
že chodili po městě oblečeni — v tureckých oblecích. 
V hostincích pak nepokládají slovanský jazyk ani za — 
uherský!... 

Avšak podívejme se ještě po městě. 

B. Bystřice má pět předměstí a počítá 478 domů 
(v letech šedesátých), z nichž stojí uvnitř města, můry 
obehnaného, toliko 24d, z kterýchž vyniká 32 domů dvou- 
patrových, „rinkových**, jejichž majetníci dříve zváni byli 
waldbůrgeři a teď Bingbtirgeři, a od pradávných dob 
požívají právo vaření piva, pálení kořalky a výlučného 
šenku vína. 

B. Bystřice je sídlem biskupa a kapituly, která po- 
čítá 6 skutečných kanovníků. Je dále sídlem stoličné 
správy zvolenské, sídlem c. k. horní komory a horního 
dozorstva, od r. 1807. má biskupský seminář s bohoslo- 
veckým ústavem a kr. státní, okolo r. 1649. založené, r. 
1776. na archigymnasium povýšené, od r. 1864. vyšší gymna- 
sium, s vyučovací řečí někdy (!) německo-slovenskou, pak 
i maďarskou, kterážto své starší kollegyně ůphiě již vytla- 
čila. Při gymnasium tomto zřízeno jest odr. 1857. alum- 
neum pro chudobné žáky, jakož i znamenitá knihovna, 
sbírky atd. Vedle tohoto gymnasia trvá zde i pěti- 
třídní gymnasium evangelické. Toto jest známo již r. 1660. 
Tehdy byly horní Uhry vůbec územím květu klasické 
a filosofícko-náboženské, ba i občanské kultury. Bektory 
a učitely byly téměř samí Slováci. Evangelíci na př. měU 
v čistě slovenských krajích střední školy v Bánovcích 
trenčínských, v Březně liptovském (od r. 1677.— 1709.), 
v Bytči, v Bystřici povážské, v Hlohovci, v Harhově, 
v Jelšavě gemerské(1567), kdež byl rektorem proslulý Daniel 
Horčička (1663), v Ilavě, v Lubietové (tu byl rektorem Gre- 
goři, r. 1627. upálený), v Mošovcíoh, v Necpalech, v No- 
vém Městě n. Kysucou, v Prievidzi, v Senici (1570 — 1670), 
v Stráži (Neere) na levém břehu Popradu, v Trenčíně, 
ve Varíně a ve Zvoleně. Školy tyto založeny a vydržo- 
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vány byly většinou od zemanstva a panstva evangelir 
okéno. Ale i němeoko-slovenské sbory měly své ústavy, 
kromě v B. Bystřici, i v Bardiově, v Šťávnici, který por 
dnes trvá co lyceum, v Eežmarku (teď osmitřídní gymna-r 
sium), v Košici, v Kremnici, v Levoči (od r. 1590.), v Modré, 
v Prešpurku, v Prešově (BraSově, Eperies) a v Sabinově 
(Zeben v Šáryši). 

Povážíme- li, že i universita byla v horních Uhrách, 
totiž v Trnavě, jakož i to, že vypočtené ústavy jsou 
pouze evangelické (dáta katolickýcn jsou nám neznáma), 
shledáváme, že kultura pěstovala se na Slovensku jako 
nikde jinde v Uhrách. Škoda jen, že tak málo zasánala 
do lidu, kterého se sotva dotkla. Dnes byli by Slováci 
měli úlohu s Maďary vyměněnou. Na místě toho není 
více naukosdělné řeči slovenské na ústavě žádném, ba 
i obecné, lidové školy rok od roku schvacuje maďarisace. 
Tak na př. r. 1881. měli Slováci drobných škol 1614, roku 
1883. jen 1440 ! Za to přibylo škol maďarsko-slovenských, 
které mají býti přechodem ke školám čistě maďarským. 
Eoku 1881. bylo takých jen 842, r. 1883. už 944. A po^- 
dobně daří se všem nemaďarákým národnostem v Uhersfeu, 
vyjma statečné Srby, jimž škol srbských ještě přibý^^á. — 

V B. Bystřici maďaří se mládež ve školách šmahem. 
Slabost slovenská i tu se ieví. Maďaří se na gymnasiích, 
na čekatelně učitelské, na aívčí škole i na školách dětských. 
„Tak sa zdá," píše jeden Bysterčan v „Nár. Nov.**, „jako 
by každý svoj velkopanský raňajší i popoludnajší spánok 
predlžiC chcel. Od istých čias jakoby tu pre mnohých ně- 
bolo žiadného povolania, žiadného živého zdroja a pravého 
oduševněnia ..." 

Od neblahého tohoto obrazu obraCme však již oči ke 
krásné Bystřici a jejímu okolí. 

Především všimněme si této. 

Nejzajímavější budovou Bystřice je ovšem její zámek, 
pocházející ze XIV. věku. Stojí na horní straně města na 
vyvýšeném poněkud místě; býval i hradbami obtočen. Po 
požáru roku 1761. zůstaly z něho jen sří ceniny a některé 
ostatky. 
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M. Chrástek píše: „čeho v poslední době z něho 
upotřebiti lze bylo, toho užito zejména pro školy, byty 
učitelů, kostelníků atd. Příkopy okolo hradeb jsou zane- 
šeny a v stromořadí proměněny, ano i kamení jedné óásti 
nedávno ještě stávající hradby bylo k vystavení budovy 
gymnasijní, která se pyšně vypíná před zámkem, upotře- 
beno. V zámku samém jsou dva kostely, slovenský a ně- 
mecký. Vysoká, mědí krytá zámecká věž zasluhuje po- 
všimnutí nejen pro svůj „generálem" zvaný, původně 170, 
teď však už jen 99 centový, reformátorem zvonařství Joz, 
Pozděchem opravený zvon, ale i pro utěšenou vyhlídku, 
kterou do celého okolí poskytuje. V městě je dále jesuitský 
chrám. Celkem je tu 6 kostelů a 4 kaple katolické a v do- 
lejším městě r. 1803. na místě dřevěného nově vystavený 
kostel evangelický. 

Krásnými budovami jsou: stolióní dům, biskupská 
residence, v níž r. 1620. bydlel kníže Bethlen, když byl na 
sněmě zdejšim za krále Uherska zvolen. Dále je tu bývalá 
jesuitská residence, biskupské semeniště, někdy bydlo 
Fr. Vešelényho, palatína uherského, nynější městská rad- 
nice 8 divadelní budovou ve dvoře, dům komory banské, 
a více jiných historicky památných domů. 

Náměstí tvoří podlouhlý čtverhran a zdobeno je sochou * 
P. Marie, která pochází z r. 1682., a dosti velikým vodo- 
tryskem. U podnoží Urpína vystavena je Kalvárie a nad 
ní na vrchu Kopa stojí strážnický domek Vartovka, již 
r. 1682. za casů tureckých válek vystavený, odkudž nejen 
celá Bystřice oku mile se představuje, leč i vyhlídka po 
ěarokrásném okolí na široko daleko nejkrásnější panoráma 
poskytuje. Konečně připomenouti sluší na Hronu vystavené 
dvoje Hrable, totiž jakési široké a silné lávky na kolích, 
táhnoucí se ne přes Hron, ale po Hroně. Hrable tyto 
maji účel zachytávati dřevo z hor březenských, jehož sem 
16 — 20 tisíc „štiapov" (Stabel) cili „korkových sáhů" po 
vodě se dopravuje, a „kluchty" se jmenuje. 

V Banské Bystřici jsou i troje koupele se studněmi 
.modokyšnými*', z kterých za nejlepši pokládá se ona na 
Stávničkách. Krásné bohaté zahrady a veřejné sady 
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viděti tu na všech stranách. Ovoce pěstuje se tu hojně, 
zvláště zdejší slivy jsou výborné a jakožto bystřické po 
celých Uhrách dobře známé. 

Třebas dobývání rudy za posledních časů zde značně 
kleslo, přece je okolí na kovy, nájmě na stříbro, měď a 
železo dost bohaté. Jsou tu dosud i železné hutě a měděné 
hamry. B. Bystřice vyrábí do roka i 6000 centů prachu, 
vaří Qobré pivo, má kvetoucí průmysl a obchod kůžemi, 
voskem, bednářstvím, hrncířstvím, barveným plátnem, 
klobouónictvím, soukenictvím atd. Každý týden bývají tu 
veliké trhy. Ze zdejších knihtiskáren vyšlo více ročníků 
Kuzmányho „Hronky", časopisu „Cyril a Method" (red. 
M. Chrástka a J. Sloty), Fejér patáky ho kalendářů atd. — 

Je zde též lože svobodných zednářů. Nejživějšími 
procházkami zdejšími jsou „Liiky", kterými vede silnice, 
krásnými lipami osázená. Na právo táhnou se krásné za- 
hrady s několika hostinci, V jednom z nich zakouleli jsme 
si „na kolkárni" se zvěčnělým Bottem kuželky. — 

Rozkošný pohled na Bystřici je z Urpínu, ale i z jiných 
stran. Delší výlety podnikají se odtud na Velestůr, Králův 
Laz, do Harmaňce, na zámek lupčanský atd. — 

V B. Bystřici žije dosud více dobrých a zámožných 
národovců slovenských. Bylo zde i knihkupectví slovenské 
(Ev. Krčméryho), ale neudrželo se. Hlavně asi proto, že 
na Slovensku obchod knihkupecký po způsobu našem dosud 
zorganisován není. Nejlepší knihy a časopisy vydává knih- 
tiskárna a jednotlivci v Turó. Sv. Martině, odkudž je přímo 
horliví sběratelé objednávají a opět přímo rozšiřují. Pro 
nynější slaboučkou literární produkci způsob tento stačí, 
avšak až čilejší ruch literární nastane, přivodí dojista s sebou 
i knihkupectví i kolportáž. — 

Avšak jak asi živo bylo v B. Bystřici za života 
biskupa Moysesal Ba, již za předchůdce jeho, štědrého 
mecenáše slovenské studující mládeže a slovenské litera- 
tury, Jozefa Belánskóho, hýbal se tu asi jinak ná- 
rodní život. Biskup tento, jehož zásluhy o národ slovenský 
jsou veliké, nesmí býti zapomínán! 
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Belánský nar. se 20. června 1769 v Novém MěstS n. 
Kvsůcou. Biskupem v B. Bystřici stal se r. 1823. a zemřel 
zde 3. ledna 1843. Lidu slovenskému byl štědrým dobro- 
dějem, založiv rozmanité nadace, obecné Školy a ku pro- 
spěchu studující mládeže slovenské věnovav při kapitole 
vacovské, kdež byl dříve mistorektorem biskupského se- 
mináře, 40.000 zl. stříbra. Dnes — jako tak z mnohých 
jiných slovenských nadací — čerpá podporu asi maďarisace t 

Nástupcem Belánského byl nezapomenutelný první 
předseda IM&ttice Slovenské, Štěpán Moyses. Význam 
jeho celý dobře pověděl Pauliny-Tóth verši: 

„Dal nám pán Bdh Mojžiša, oj, dal i prorokov, 
sláTii Slávy a křiž £o veštia od rokov. 
Pohan kvári (tupí) svefc kri£a, a Sláv trpi vela, 
no koď dal Bdh Mojžifia, dá i spasitéla!** 

V chaloupce zrodil se tento muž, jenž stal se chloubou 
Slovenska. 

Narodil se 24. října r. 1797. ve Veselí v Nitransku. 

V 7. roce žití osiřel a jen lidumilnosti děkoval, že v chu- 
době nezašel. R. 1806. počal studovati na gymnasiu trnav- 
ském, potom vstoupil do semináře v Pešti a r. 1821. byl 

Srsvěcen na kněze. Kaplan Moyses stal se záhy doktorem 
osofie a r. 1829. byl z Pešti povolán za profesora filo- 
sofie na akademii záhřebskou. Získal si spravedlnosti svoa 
k Chorvátům lásku těchto a ovšem i nepřízeň Maďarstva. 

V Záhřebě byl r. 1847. povýšen za kanovníka a vyslán: 
od kapituly na uherský sněm do Prešpurku, v němž za- 
ujal místo proti Maďarstvu. R. 1848. povolán byl báném 
JelaČičem za přednostu odborné banské rady, která řídila 
Chorvátsko a Slavonsko. V témž čase stal se i ředitelem 
semináře. R. 1849. vyslán byl jakožto dňvěroík chorvátský 
do Vídně, kdež mnoho dobrého pokonal, jmenovitě i po- 
výšeni biskupství záhřebského na arcibiskupství vymohl. 
Císař rakouský jmenoval ho pak v uznání jeho zásluh 
biskupem v B. Bystřici. Na Slovensku nastal ovšem ne- 
smírný jásot. 

Moyses zasazoval se také hned o povznešení národního 
vědomi a vzdělanosti v národě slovenském, rozšířil gy- 
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mnasium bystřické, podporoval vSemožně kandidáty uči- 
telství, založil v B. Bystřici uSitelskou přípravnu, atd. 
B. 1860. musil opustiti zátiší své a postavit! se v Óelo 
slovenského hnutí národního. On vedl r. 1861. do Vídně 
slovenskou deputaci. Úspěchem jejím bylo proměnění by- 
střického gymnasia německého ve slovenské a povoleni 
Matice Slovenské, již Moyses štědře podporoval až do 
své smrti, nenadav se ovšem žalostného jejího konce. Od 
r. 1867. zakusil i Moyses hojně pronásledování. Gymnasium 
bystřické bylo zmaaařeno, život ctihodného kmeta otráven. 
Zemřel 5. července r. 1869. oplakáván celým národem slo- 
venským a více nenahraděn. 

Moyses vydával v Bystřici po pět let časopis „Cyril 
a Method." Účin jeho pastýřských listů a řeči na Slo- 
venstvo byl nesmírný. Řeč jeho, kterou zahájil druhé 
valné shromáždění Matice Slovenské, vydána v 10.000 vý- 
tiscích. (Viz spisu tohoto díl I., str. 242 a násl.) 

Hrob jeho v nynější maďaronské Bystřici je v ne- 
bezpečí Sídlo Moysesovo znectěno nástupcem jeho, 

připomenutým již Ipolyim-Stummrem, znamenitým (!) vy- 
nálezcem maďarského bájesloví (na řecké brdo), které byl 
nucen sám skoupiti! V nečisté práci má zde Stummer 
i dobré pomáhače v baronu B.advanszkém a v známém 
Grúnwalaovi (renegátech to slovenských, kteří neštití se 
žádné podlosti). — 

V Banské Bystřici narodil se Slovensku i pravý, po- 
svěcený poeta Ludevit Žello (dne 7. srpna r. 1809.). 

Doma ve škole^ nedobře se mu vodilo. 11. 1820. pře- 
stěhovali se rodiče Žellovy do Pešti, a zde ujal se chlapce 
Jan KoUár. R. 1826. konal Žello dalši studia v Prešpurku. 
R. 1829. byl zvolen vČik-Tarču podučitelem a r. 1830. 
v Bákoš-Keresztůře učitelem německoslovenským. Prvotiny 
jeho veršovnické vydal v Pešti Jan Kadavý. 

R. 1834. povolán Žello do Malého Kéreše. V maďa- 
ronském tomto městečku napsal svou velkou báseň „Pád 
Miliducha**. Na dlouhý čas potom jméno Žellovo zaniklo 
z veřejnosti, až opět v 60bých letech otiskl několik drobných 
pisni, r. 1862. pak v „Lípě^ (v II. ročníku) přepracovanou 

Ji, Pokorný: Z potulek po Slovensku. 24 
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a na 12 zpěvů rozvrženou báseň ze života polabských Slo- 
vanů: „Pad Miliducha." (Viz: Vlčkovu „Literaturu na Slo- 
vensku/ str. 187 a násl.) Báseň tato jest dosud nejzda- 
řilejši hrdinské epos slovenské. Po této básni počal „Orol'' 
přinášeti neméně skvělou Žellovu báseň: r^Itastislav,'' bo- 
hužel! však jen v úryvcích, z nichž souditi lze, že, je-li 
v rukopise dokončena, mohla by převýSiti i HoUého „Sva- 
toplukiadu.** 

Žello náleží do řady nejlepších básníků slovenských. 

Zemřel v M. Kéreši 21. listopadu r. 1873. — 

Oběti maďaronských zlosynů stal se v B. Bystírici 
nezapomenutelný Janko Bot to, pěvec „Smrti Janoší- 
kovy," jehož jsem tu r. 1879. poprvé navštívil Zamlklý 
Botto upadl ve vyšetřování, že ve svém bytě propůjčuje 
místo slovenským studujícím k schůzkám, při nichž čteni 
básníci slovenští, a brzy po zprávě této stihla nás i druhá, 
že náhle při obědě skonal .... 

Básně jeho — jak jsem již připomenul a jakž známo — 
vydal jsem zavčas v Praze ; snad by dosavad ležely v jeho 
pozůstalosti, jako celá řada plodů zesnulých poetů jiných, 
ba říci lze bezmála všech! (Vždyť dosud Slovensko ne- 
může se pochlubiti ani sebráním básni Králových, ani 
Hviezdoslavových a j., které by mu dojista přinesly uznání 
i z ostatního světa slovanského!) 

V „Slovenských Pohladech" otisknul z pozůstalosti 
Bottovy P. Dobšinský ještě některé básně a paběrky 
(v roč. m., str. 466. a násl. a v r. IV. str. 172. a násl.). 

Za mého pobytu v B. Bystřici rozveselila se na 
chvilku ta zasmušilá, vždy vážná tvař Bottova. Zazpíval 
si s námi při ^poháru vína, zapomenu v na okamžik na to, 
co ho tísnilo. Život Bottův málo jest znám. Dáta kratičká, 
která jsem na něm vydobyl, a podobizna, kterou mi v By- 
střici věnoval a již jsem známou učinil, tot vše, có po 
něm zbylo. 

Narodil se v dědině Vyšším Skalníku na Rimavě 
řece 27. ledna r. 1829. Nižší gymnasium odbyl si v Ožďa- 
nech, vyšší v Levoči. Kurs měřický započal r. 1848. na 
universitě v Peští. Odbyv si rigorosa r. 1852. i dvouletou 
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praxi, obdržel r. 1864, diplom občanského měřiče. Národní 
vědomí vzbudilo se v něm na ústavě levočském. Tam 
vystěhovali se Štůrovi žáci z Prešpurku a přinesli tam 
i své ideály. Zpívalo všecko, zpíval i Botto, 

Dospěv v muže, žil Botto v B. Bystřici takořka po 
boku pěvce „Dětvana", Sládkoviče, teď leží v jeho sou- 
sedství v B. Bystřici. 

Když po vydání jeho „Spevň" jedna čásť kritiky 
české přihlížejíc více k formě než k obsahu básní Botto- 
vých, zlehčovala je a snižovala jejich význam, zraněno bylo 
sic srdce jeho, avšak Botto trpkosti žádné nejevil. Mluvili 
jsme r. 1880. spolu o tom. Jako téměř až dosud na Slo- 
vensku se dělo, tak ani Botto nelámal si jednotvárným 
klepáním trochaickým anebo Jambickým" hlavu. Botto 
věděl jak psáti, aby celé Slovensko píseň jeho za národní 
zpívalo, a úmyslně zavrhoval verš strojený dle přízvuč- 
ných pravidel. A písně jeho přece jsou hotová hudba! 
Je v tom jakési kouzlo, v tom zaměňování tří trocha- 
ických stop dvěma daktylickými, jako činí národní píseň. 
Účelu svého Botto plně dosáhl. 

V srpnu r. 1880. položily dívky slovenské v Turč. 
Sv. Martině na hlavu jeho vínek, — 29. dubna rok na 
to více nežil! Po dvou letech postavil mu bratr Michal 
na ev. hřbitově bystřickém na hrob pomník. Napsali naň 
z jeho básně slova: 

„v bratoch lůbiC ludstva plemená 
a v lidstve — milovať Boha!" 

A já dodávám z jeho básně: „Nězomre, čo má žit! . ..^ 

V B. Bystřici poznal jsem zetě zvěčnělého Sládko- 
viče, ev. faráře Jozefa Hodžu, který spravuje církev jeho 
pozůstalou v Radvani, o trhu pak došel sem i bělovlasý 
ev. farář z Badína Aug. Hor. Krčméry, spisovatel a hu- 
dební skladatel slovenský, jenž byl r. 1879. Maďary — 
zároveň se Zochem — po Uhersku několik měsíců vláčen. 

Farář Hodža pozval nás hned na večer do Rad vane 
a starý pan Krčméry na celý druhý den do Badína. Ale 
dříve ještě překvapen jsem byl zprávou, že se statečná 
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pi. Klemensová, choť prof. Klemensa, chystá navštíviti mne^ 
v hotelu „u raka^ s Češkou, tehdy slečnou Růženou Ma- 
tějkovou z Pelhřimova, která u ní meškala. Uslyšely, že 
jsem v Bystřici, i nebyly spokojeny, že jsem jim neučinil 
návštěvu. Požádal jsem ovšem hned oba pán^ faxéie za 
průvod a tak jsem se dostal do milé domácnosti prof. Kle- 
mensa, kdež jsem byl přijat srdečnou zdravicí „Hor Vlta- 
vou — **. Za chvíli byl tu i pan Klemens, který mne uvítal 
upřímný^m objetím. Žilt několik let i v Praze a zamiloval 
si on i jeho paní Česko jako druhou svou vlast. Tehdy 
byl ještě dobrý tento muž pln síly a Silosti, — dnes již 
pochován leží v zemi cizí, ve Vídni, vytrpěv poslední léta 
svého života mnoho pronásledováni se strany bystřických 
Maďarů. Avšak o tom níže. Syn zvěčněléno, Bohuslav, 
dal mi potřebná dáta životopisná, i neváhám tuto jich 
užiti, přesvědčiv se sám u zvěčnělého, který mne i něko- 
lika listy poctil, o pravdě, v nich obsažené. 

Jozei Božetěch Klemens narodil se 8. března r. 1817.. 
v Liptovském sv. Mikulášir, Otec jeho byl sedlář. Mladý 
Klemens bavíval se tím, že barvami, po natírání kočárů 
zbylými, maloval na zdi obrázky, jednou na př. i obraz, 
sv. Trojice. Jeho láska ke kreslení a malování byla^ tak 
velká, že se konečně odhodlal jiti do Prahy na tamni 
malířskou akademii. 

R. 1837. odcestoval tedy, vzav s sebou jedinou pod- 
poru na celý čas svého pobytu na akademii a universitě 
pražské, 300 zl. šajnů. 

V Praze navStívil svého krajana Bělopotockého. Na 
akademii vzbudil svvm nadáním pozornost hr. Thuna, 
který spolu s řiditelem ústavu opatřil mu kondice pro 
kreslení v nejpřednějšíoh, v šlechtických i v měštanských 
domech pražských. Způsobem tím obeznámil se Klement 
s předními muži českého národa, a záhy stal se i jejich 
miláčkem a přítelem. Znal se dobře s Palackým, Šafaříkem,. 
Riegrem, Čelakovským, Purkyni a j. 

Postupuje kromě vyvoleného svého povolání i v zna- 
losti věd přírodních, které na universitě studoval, jako 
v chemii, v rostlinopise, ve fysice, geologii atd.. stal se 
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i přítelem Pressla, Opize, Zapa, Quadrata, Amerlínga a 
mnohých jiných vynikajících mužů českých. 

V Budečské zahradě Elemens založil r. 1842. da^uer- 
rotypii, první v Praze a v Čechách. Po desítiletých studiích 
prominuty mu maturitní zkouSky, načež Klemens složil 
a dobrým výsledkem zkoušky učitelské z předmětů jmeno- 
vaných, kromě toho i z češtiny a z němčiny pro reálky 
a gymnasia. V Praze tedy stal se Klemens akademickým 
malířem, diplomovaným stavitelem a technikem i učitelem. 

Pobyt jeho v Praze byl přerušován jen výzkumnými 
cestami, které podnikal s drem. Amerlingem po celých 
Čechách a po Bavorsku. I v srdci Bllemensově vzbudila 
se touha procestovati Slovensko, seznati jeho plodiny, do- 
mácí výrobky, a na základě těchto vědomostí a zkušeností 
pracovati k rozvoji vyššího průmyslu. Proto navrátil se 
r. 1843. do své vlasti, putoval po Slovensku, poznal lid a 
tohaté poklady přírodní, slovem všecky jjodmínky, jichž 
bylo třeba k oživení a povznešení industrie. Mimo to za- 
býval se malováním podobizen, oltářních obrazů atd. 

Magistrát Báňské Bystřice požádal ho již r. 1846. 
o vypracování návrhu ku zřízení průmyslové školy. S po- 
mocí superintendenta Kuzmányho a j. Klemens návrh 
takový podal, a tento byl i magistrátem přijat. 

Koncem téhož roku odebral se Klemens znovu do 
Prahy, kdež v studiích svých pokračoval. 

Broku 1848. byl Klemens, ačkoliv se vyhýbal politice, 
přece pronásledován, a nechybělo mnoho, a byl by ho 
stihl osud jiných. 

y tomto roce pojal Klemens za chot vzdělanou a 
rozhodnou národovkyni Adélu šlechtičnu z Kiiglerů. Právě 
v tom okamžení, když hosté ke stolu sedali, povstal na 
ulici křik a volání: „Stavte barikády!^ Na místě hostiny 
álo se tedy stavět barikády. 

Koncem r. 1849. přesídlil Klemens znova do Lipt. 
sv. Mikuláše a oddal se medířství i vědě geologické. Ďo 
této doby padá vystavení chrámu ve VeL Bobrovci, který 
dle jeho náčrtku byl zbudován, uvnitř zařízen a krásnými 
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freskami i oltářnimi obrazy ozdoben, takže na Slovensku 
zaujímá mezi kostely přední místo. 

Eoku 1866. přesídlil Klemens do Bělehradu a to n a 
voru. Koupil totiž pit. postavil na ní příhodný domek 
a plavil se s celou rodinou po Váhu do Komárna a odtud 
po Dunaji až do Bělehradu. Bozumí se, že to byla cesta 
originelní i velezajímavá, nebot Klemens ze své „yachty*^ 
podnikal výlety, kde jen mohl. V Bělehradě měl se stati 
učitelem maJířství, ale zdraví mu tu nepřálo. Dostal zim- 
nici, z které se až po 1 roku uzdravil. V Bělehrade 
vyniknul též co sochař, vypracovav poprsí knížete Kara- 
Djordě (Černého Jiří) a hotově odlitky ze sádry. Vrátiv 
se z Bělehradu do Prahy, složil ještě zkoušky učitelské, 
již vzpomenuté. 

K. 1866. stal se učitelem na reálce v Žilině. V tomto 
městě počal Klemens blahodárně účinkovati i co učitel, 
i co buditel národního sebevědomí. Sta jeho žáků z tohoto 
ústavu rozpomíná se ještě asi na svého vlídného učitele- 
otce. Za svého 71etého pobytu v Žilině pracoval i štětcem, 
a mnoho krásných obrazů vytvořila tu jeho umná ruka. 

Jako geologovi zavdalo zemětřesení r. 1867 mnoho 
práce, která odborníky náležitě oceněna byla, a jeho po- 
zorování děkovati jest, že se centrum celého otřesu, které 
bylo východně asi % hodiny cesty od Žiliny, nalezlo. O tomto 
zemětřesení podal Klemens zprávy do mnohých cizozem- 
ských akademii, za něž se mu uznalosti dostalo. Město Žilina 
vyznamenalo Klemensa tím, že jmenovalo ho měšťanem. — 

B. 1864. přestěhoval se Klemens do Báňské Bystřice, 
kdež byl jmenován učitelem na kat. vyšším gymnasiu. Na 
tomfco ústavě rozvinul velikou činnost. Podnikal se svými 
žáky po horách i vícedenní výlety, seznamuje se s pří- 
rodou i starožitnostmi. B. 1866. založil na Štávničkáck 
i továrnu na olověnou bílou barvu (Bleiweiss), která však 
brzy zanikla. R. 1867. ztratil Klemens svoji první chof. 
Přišla doba vyrovnání Rakouska s Uherskem. Vláda ma- 
ďarská přeměnila bystřické slovenské gymnasium v ma- 
ďarské a slovenské profesory rozehnala. Klemens zůstal, 
neboC byl nenahraditelný. 
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Nynější odborný rádce v uherském ministerstvě vý- 
nčby dr. Klamárik činil se, aby se Klemens naučil ma- 
ďarčině, poněvadž nahlížel, že jeho působení je znamenité. 
Ale £lemens — který tolikerou vědu ve své hlavě a 
umění ve své ruce nosil, byl již ve věku pokročilém, 
i nešlo mu to s maďarčinou nikterak. Byl tedy dán na 
odpočinek. Pense však musil se dovolávati u samého J. V. 
císaře ve Vídni. 

E. 1868. pojal Klemens druhou choC Antonii Rizne- 
rovu, horlivou Slovenku. — 

Biskup Ipoly zanevřel ovšem na „pansláva," na ti- 
chého Klemensa tak, že překážel jeho umělecké práci ve 
své diecési 1 Avšak Klemens požíval přes všecko namáhání 
tajně působících nepřátel tak velké vážnosti v Banské 
Bystřici, že ani nejzuřivějším maďaronům nenapadlo po- 
staviti se proti usnešení magistrátu, aby se jemu svěřilo 
zařízení průmyslové školy pro mládež. A Klemens docílil 
tu slovenčinou úspěchů znamenitých. — 

Evangelické gymnasium uznávalo vždy zásluhy Kle- 
mensovy a v krušných poměrech jeho vyvolilo ho za učitele 
kresleni. 

Obrazů Klemensových jest dlouhá řada, a obmezený 

EDStor tohoto spisku nedovoluje mi, abych je tu uvedl, 
emens zanechal i několik prací sochařských a osvědčil 
se v architektonice. — 

Matice Slovenská vyzvala ho r. 1868., aby sbíral sta- 
rožitnosti na její útraty. A Klemens opravdu získal si 
jméno archeologa, naleznuv mnohá pohřebiště, dávné před- 
nistorické dřevené hrady na Tynově, Chochule, Hrádku 
při Pršanech atd. Ba Klemens odkryl i runy na mnohých 
místech, jako: „Na Polianočce" u Dětvy, v Kordikách 
-pod rovným hrbem," u Hrochoti a pod „Sokolovem." 
velkolepý nápis runový Veles-Túraký, nalezený Pavlem 
Křížkem, odlil do sádry.*) Odlitek tento a jiných několik 



♦) Viz v ^Letop. Mat. Slov.**, roí. V., sv. 2. na str. 96. článek Kle- 
mensův: „Dodatek k nápisom ranoslovanským.'* K článku tomuto při- 
dány i potřebné illustrace. — 
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leží v muzeu „Matice Slovenské," v muzeu král. českého, 
v muzeu biskupa Štrossmajera a v muzeu moskevském. 

Klemens byl zakladatelem Matice Slovenské, muzea 
král. českého, dopisujícím, později čestným údem říšského 
geologického ústavu ve Vídni, dopisu^'ícím údem maďarské 
akademie a maďarské společnosti přírodních věd v Buda- 
pešti atd. Klemensovi ke cti pojmenoval německý učenec 
Grunowdvě zkameněliny Diatomacei: „Surirella Klementis 
Gr." a „Navicula Klementis Gr.** — Geologické mapy 
župy trenčanske a liptovské, dále i Černé Hory, které 
Klemens vypracoval, došly uznání. Kiemens učinil i pa- 
laeontologické nálezy v jeskyních Tůíné, Mažiarni při 
Blatnickém zámku a j. Po sobě zanechal krásnou sbirKU 
rostlin, v níž je zastoupena skoro celá flóra tatranská. 
Jeho mineralogická sbírka, na Slovensku snad nej větší, 
zaslúhuje též zmínky. Klemens, vždy šťastný nálezce, na- 
lezl jednou i teplý prý ještě meteor, za který mu V. Fric 
z Prahy dal 200 vzácných mimoevropských nerostů. Ale 
i co technik byl Klemens neúnavně činným. Vyznamenali 
se konstruováním strojů k výrobě barev, avšak nej větším 
jeho dílem vůbec jest vynález „Žiaroruchu," stroje to, 
který se do pohybu přivádí teplým vzduchem, bez parostoje. 
Tento vynález, jakož i nalezená jím ložiska mramoru na 
více místech, ložiska kamenného uhlí, chalcedonu na umělé 
mlýnské kameny, ložiska Diatomacei (Kieselguhr), hodících 
se k leštění rozličných předmětův a kaolinu, čekají ještě 
na využitkování. 

Se „žiaroruohem" obrátil se Klemens ke mně, hle- 
daje podnikatele. Odevzdal jsem tehdy projekt jeho rukám 
povolaným. Avšak není mi nic více o něm známo. — 

Klemens trápen byl dlouholetou nemocí (kamene); 
hledal úlevy ve Vídni, ale darmo; skonal po hrozných 
bolestech následkem nezdařené operace v 66. roce svého 
ůčinlivého života dne 17. ledna r. 1883., zanechav vdovu 
se šesti dítkami. — 

R. 1879. veselil se ještě s námi na faře badínské. 
Darem poslal mi pak Hellichův obraz našeho Jaroslava 
Kaliny, který jsem Umělecké Besedě odevzdal, čilost 
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Klemensova vědecká i umělecká zasluhuje plnou měrou 
obdivu, kterého vzbudila. A což kdyby vetký tento duch 
byl soustředěn býval jen v činnosti jedné! Avšak takový 
jest osud slovenského uěence : trpěti ao smrti nedostatkem 
anebo obsluhovati se prací sobě nevlastní. Klemens, my- 
slím, že byl zrozen spíše pro zkoumání přírody, než ku 
štětci malířskému. Ukazuje k tomu aspoň jeho neůmorná 
čilost a pohyblivost. Než — i jako umělec zanechal po 
sobě obrazy krás nevšedních. — 

Pověděl jsem již, že jsme byli pozváni též na faru 
radvanskou. Vybrali jsme se tam tedy se zvěčnělým Bottem 
a Svetozárem Hurbanem, abych poznal ta místa, v nichž 
dHval veliký Sládkovič, a vzdal jemu čest nad hrobem 
jeho. Na vršku asi uprostřed cintorína odpočíval tehdy 
pěvec „Dětvana" od r. 1872. (zemřel 23. dubna) pod jedno- 
duchým černým křížem a pod lipkou, vlastní rukou jeho 
pěstovanou, o níž pěl: 

^Lipa! tvoje tóně (stiny) mohyly ovinů 
týoh, čo žili, mřeli za svoju otČinu." 

A Sládkovič byl té lípy hoden.*) Jako pěvec zaujímá 



svého Dětvana vykreslil, sotva kdy někomu po něm se 
podaří vykreslit ! — B. 1849. zachráněn byl před záhubou 
jen včasným příchodem Busfl. Maďaři vlekli ho s sebou, a 
nescházelo mnoho, a byli by utratili život jeho. 

Obšírný životopis Sládkovičův nalezne čtenář při 
básních jeho, které vydány v „Národní bibliotéce** naší. 
Životopis psal sám soudruh Sládkovičův, stařičký iiž prof. 
bystřický Lud. Grossmann. Není třeba tudíž zde no opě- 
t.ovati. — 

Lipka na hrob Sládkovičův zasazena byla slavnostním 
způsobem. Tehdy ještě Botto napsal k slavnosti této báseň, 
a katolicky děkan radvanský, Franko Šujanský, 
připomenul shromážděným veliké zásluhy Sládkovičovy, 
i skončil dojemnými slovy: „Všecko, všecko hotovi jsme 

*) Letos postaven mu tiSe, bes slavnosti na hrobě — pomník. 
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ti dáti, drahý Ondrejko náš! Ale žal Bohu, krom srdce 
věrně tě milujícího osud nepřeje nám dáti tobě nic, než 
hle! za hrst země!" Po těcn slovech hodil hrst země na 
kořínky lípy, v čemž ho všichni přítomní následovali, pokud 
se jamka nevyplnila. 

Utrhnul jsem si na památku z lípy Sládkovičovy 
lupen. — • 

Když jsem pak druhý rok Eadvan opět navštívil, vy- 
hledal jsem též p. děkana Šujanského. Statečný pan děkan 
překvapil mne velikou slovnikářskou látkou. Specialitou 
jeho jest vyhledávání čistých prvotních tvarů teď zkomo- 
lených slovanských slov — z maďarčiny. Ano, prosím, 
z maďarčiny, již pan děkan považuje za „nejpansla- 
vičtější jazyk." (Viz tohoto spisu díl I., str. 61.) Mnoho 
slov maďarských je původu i ruského resp. církevně 
slovanského, a tak Maďaři, kteří se tak Rusů bojí, chtěj 
nechtěj^ mluví rusky aspoň tolik, co maďarsky; nebot řeč 
jejich jest z větší části původu slovanského ! Maďaři ovšem 
bráni se, jak jsem již na str. 61. dílu I. pověděl, dokazu- 
jíce, že salma není sláma a séna — seno, ale nic tím ne- 
změní a jen směšnými se činí. Veliký slovník, vydaný 
maďarskou akademií (!), nechce na př. uznati slovanský 
původ žádného slova, a shledává, kde co po něm zbylo 
raději po Asii. Však povstal již aspoň jediný rozumný 
filolog, Szarvas Gábor, a tento opravil .slavné^ akademii 
několik set takových slov... 

Bude tudíž práce p. Fr. Sujanského dvojnásob zá- 
služná. — 

Na evangelické íaře radvanské býval knězem i Jan 
Kalinka, výborný básník latinský, který byl na uherském 
sněmě zemském v B. Bystřici r. 1620. přičiněním hr. 
Kašpara Illésházyho ověnčen laurem a oodařen právy 
uherského zemana. 

R. 1683. byl zde knězem i vzdělávatel Školství a hor- 
livý spisovatel Daniel Horčička- Sinapius. — 

é ad van sám je pověstný daleko široko svými ,jar- 
marky**. Sem chodíval na ně i sám král Matěj. Divíme 
se, kde se tu všeliké ty boudy srovnaly; nebot městečko 
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toto činí dojem pouhé vesnice. A přeoe odtud vzniklo 
pořekadlo: ^To je radvanský jarmok!" Tak totiž diví se 
Slovák, kdj^ž vím davy lidu. Trh tento odbýván tu bývá 
vždy 8. zaři. Ze všad prý hrne se do Badvaně lid, se 
zpěvem, ba někdy i s hudbou. (Viz Sosbieranó žarty a 
rozmary Laskomerského, I, J3, atd.) — 

Dlouho bavili jsme na faře radvanské. A věru jsme 
nešli za noci zpět do Bystřice přes hronské „hrable**, 
ale cestou jistější! — 

Zbývá mi ještě upozomiti čtenáře, kterýž do Bystřice 
snad jednou se podívá, aby nezapomenul navštíviti odtud 
asi hodinu cesty (na východ) vzdálený zámek Lup- 
čanský, nad městečkem Slovenskou Lupčou, který vy- 
píná se na vysokém skalnatém vrchu, s něnož je rozkošná 
vyhlídka na dolní Zvolen a k horám kremniokým, ale 
i po horním Hronu až po Čertovu Svadbu. Zámek, do 
r. 1848. ještě dosti zachovalý, vvhořev rozpadá se již víc 
a více v rumy. Zámek tento náležel r. 1651. hr. Fr. Ve- 
áelínovi, který r. 1666. počal tu osnovati zradu proti krá- 
lovi. B. 1667. když sešli se spiklí pánové v Bystřici 
k poradě, byli prozraděni, a Vešelín tamže náhle zemřev 
na zámek lupčanský v noci odvezen byl. (Pochován pak 
na Muráni.) Královský fiskus r. 1670. statky Vešelínovv 
konfiskoval, a od té doby náleži Lupča kr. komoře uherské. 
(Viz v „Letopise Mat. Slov.** r. XI. sv. II., str. 5 a násl. 
článek Sasinkův o tomto zámku. Přidány k němu i dvě 
illustrace.) — 

A tak loučím se s krásnou Bystřici. Bohužel ! musím 
vyznati, že za nynějších poměrů nepřál bych si býti v ní, 
ani za živa, ani po smrti... 
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Tékovem do Velkého Hontu. 



(Kremnice, jeji báně a majetek. Těkov. ŠCávnice. Pověsť o Novém 
zámku šťávnickém. Báné átóvnické. Jednota sedmi banských mést. Jan 
Seberiny, otec i syn. Bohuslav Tablic. Velký Hont; jeho lid, kroje, 
různořeči. PrenČov. Andrej Kmeť. S>iino a jeho pověsti,) 



rozkošné kotlině, zelenými vrchy ohraničené, leží 
^ starobylá, dukátová Kremnice. 

Příjezd k ní, zvláště od severu, z Turce, horami 
Rudnými, je opravdu nezapomenutelný. Kolej železniční 
zahrává si zde takořka s cestovatelem, opisujíc podkovy 
a probíhajíc (od 8 v. Martina aS po Zvolen) devět průkopů 
Jedeme a vidíme dole v právo druhou kolej; netušíme 
ani, že za chvíli ocitne se vlak náš na ni, a že pojede směrem 
opáčným. Divokrásné panorama, které nám tu Tékov 
otvírá, dovršuje tam v šíré rovině ležící pěkné město 
Sv. Kříž, tu zase nad Hronem na vršku pozůstalé rumy 
hrádku Sášova, za nímž pnou se do výše zelené vrchy: 
Bašta, Blaník, Sud a v. j. (O Sášově viz „Letopis Mat. 
Slovenské", X., sv. 2., str. 32. a násl.) 

Dříve ještě než Sásov připoutala zraky naše Krem- 
nice. Není sice celá ze zlata, jakby se někdo domnívat! 
mohl, ani není zlatými zděmi obtočena, jak přísloví praví, 
ale krásna i bohatá jest dosud více než dos€. Nelétá zde 
sice už ptactvo se zlatými zrnky místo písku v útrobách, 
jako prý někdy bývalo; ani dívky při žatí trávy nepři- 
cházejí více na zlaté proutky, jaké v Turci nahoře Tlsté 
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prý odžaly: vSecko to bohatství v8zí teď až jen hluboko 
pod zemí a namáhavě se dobývá. Ba stálo již Ejremnicí 
i kostel, který musil býti snešen, aby se nerozpadl na 
povolivších základech. Celá Kremnice totiž jest už od 
pradávna podebrána. Yždyt kremnioké báně pokládány 
]soa za starší než báně na Starých horách zvolenských, 
kdež se doluje přes 1000 roků. Kdy povstaly a jak? 

Lid vypravuje, že pán zámku Sášova nad Hronem 
dostal prý se jednou na polovaěce do těch míst, ^de nyní 
£j:emmce stojí, a tu prý usmrtil koroptev, v níž našli 
pak zlatá zrnka, a následkem toho kopati zaěali. Když 
prý bohaté báně skutečně objeveny byly, založil zde pán 
ten město, které nazval Kremnica, a to po své dědině, 
naproti zámku jeho ležící, která nosí jméno Štará Kr em- 
nička. Tot ovšem báchora, neboť báně kremnioké starší 
jsou než hrad Sásov sám. 

Rozsáhlost kremnických bání je ohromná ; jsou již 
celé vrchy podrýpané a probrané. Prvá báně zdejší byla 
prý tam, kde je teď vrch Šturc, který byl tak podebrán, 
že se mnoho metrů propadl. Nyní jest v Kremnici a jejím 
okolí asi 10 jam (Šachet) a více příčných chodeb (Štol). 
Šachty jsou z větší části tak hluboký, že v nich pro vodu, 
která spočívá na jich dnech, a která jen velmi namáhavé 
ven vyčerpávána bývá, kolmo velmi zřídka kdy praco- 
váno býti může. A právě v hlubině jsou nejbohatši rudy 
na zlato. Aby se bohatství toto dobyti mohlo, probita 
byla tak zv. „Erbštolňa", která z pod mnohých Stol vodu 
stahovala, ale ta již dávno nestačí; prorazili tedy ještě 
i druhou štolu, o 60 sáhů hlubší, ale ani ta více nestačí, 
nebot ostatní štoly jsou ještě hlubší. R. 1848. přišli na 
tu myšlénku, že by dobře bylo jednu příční chodbu až 
od samé hladiny Hronu táhnouti. Začato i s prací, avšak 
rok 1848. v polou ji přerušil, a pak více o tom nepraco- 
váno. V hlubinách Kremnice odpočívá tedy zlata jelté dosf . 

Z kremnických báni vede prý podzemní chodba až 
do Stol novobaňských. („Báně na Slovensku". Sloven, čít. 
L, 94.) - 
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Erenmice považována bývá za nejbohatši město na 
Slovenska. Pavel Křižko píše asi o vzniká a obměnách 
kremnického majetku („Pohlady", IV., str. 146. a násl.): 
,,Kremníce, o jejichž počátcích není žádného dějepisného 
svědectví, která však jistě už za pohanských časů tu, kde 
i teď stojí, stávala (r, 1342. nazývá se kremnická komora 
už prastarou komorou), byla bezpochyby Tatary o své 
prvotní obyvatelstvo oloupena a za časů Karla Roberta 
už Němci obydlena. Tento král kremnické Němce obdařil 
po královsku. E. 1328. (po bitvě u Rozhanovec) daroval 
jim území neobydlené v obvodě dvou mil. Na počátku 
15. století musili si Kremničané práva tato obhájiti, i při- 
souzenv jim dědiny Sklenné i Horní Štubňa v Turci. 
Dle toho vládla tehdy Kremnice okrskem (chotárem) krem- 
nickým, k němuž náležely i nynější chotáry vótěmický, 
blauiusský a piarganský, pak chotáry horno- a dolno- 
turčekovským,sklenárským a homo-štubeňským. — R. 1868. 
tvořil všecek kremnický majetek nehybný území z 32.483*/, ^ 
katastrálních jiter (po 1600 D®) záležející, což se rovná 
téměř úplným třem a čtvrti čtverečným milím. V pat- 
náctém století vládla Kremnice i velikými souhrny peněz, 
byla tedy skoro královským bankéřem. Král Žiha (Zikmund) 
r. 1424. byl jí dlužen víc než 9000 dukátů. Za to zastavil 
jí r. 1429. obce Konošov čili Sv. Michal, Lúčky, Horní 
Ves či Slovenskou Dědinu a Šváb se vším, co k nim ná- 
leželo. Obce tyto patřívaly ke král. komoře kremnické. 

Krom toho všeho měla Kremnice i rozsáhlé báně, 
které kvetly zvláště ve století čtrnáctém. Kremnice vy- 
bírala dále od svých poddaných berně a nutila je k ro- 
botě i k zbrani v čas potřeby. 

Dalšímu bohatnutí Kremnice učinily na mnohá de- 
sítiletí teprve konec nepokoje husitské, které si od města 
mnoho peněžních obětí vyžádaly, pak úpadek banictvi 
vůbec. Teprve ku konci patnáctého století naskytla se 
KIremnici opět příležitosf, aby majetek svůj značně roz- 
množila. Rodina pánů z Háje (v Turci) byla totiž blízka 
vymření. Jan Hájskv postoupil jí za náhradu dvou dukátů, 
které Kremnice každý týden až do smrti platiti mu slíbila, 

R, Pokomj; Z potulek po SloTenska 15 
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8YŮj majetek. (Zemřel r. 1493.) Na panství hájské činili však 
i jiní páni nároky, i nastala o ně dlouhá pře. Na konec 
usadil se brannou moci v Háji Mikuláš OstrošiS ; když pak 
král Ferdinand r. 1535. jej vyhostil, přešlo celé panství 
hájské v moc Ejremnice. S ostatními soupeři se Kremnice vy- 
rovnala. Tím vzrostl majetek její o panství hájské, k němuž 
náležely i Štubeňské Teplice, celkem o 7406 kata- 
strálních jiter. Začátkem 18. století připadly jí i největší 
ěásti chotáru Malého a Velkého čepěina (jichž páni si 
peníze od Ejremnice vypůjčovali), a tak vzrostl opět ma- 
jetek kremnický téměř na 5 čtverečných mil Avšak v letech 
1720—1727 páni čepčianští majetky své od Kremnice opět 
vykoupili. B. 1848. stal se majetku kremnickému osudným ; 
nebot poddanstvo bylo zrušeno a rozdělení pozemků mezi 
býv. poddané nařízeno. Kremnice ovšem dostala za to 
výše 200000 zl., ale byla to náhrada nepatrná. 

R. 1881. koupila Kremnice Požehy v Turci, čímž 
opět rozmnožila svůj kleslý majetek o 810 katastrálních 
jiter, takže nyní zaujímá 21.132 kat. jiter. Největší 
část tvoří hory. Stavisk má Kremnice 186. 

Movitý majetek (krčmy, mlýny, polovačky a rybolov) 
vynesl Kremnici r. 1881. neméně než 121.833 zl. 21 kr. 
A to dojista stačí! 

Kdož by zvěděti chtěl, kterak v Kremnici dukáty 
a ^iné peníze raženy bývaly, toho odkazuji na důkladný 
článek téhož Pavla Křižka: „O kremnické komoře a jejícn 
grófech** (Slovenské Poklady, L, str. 153 atd.), z něhož 
seznati lze i starodávné zřízení komory této a osudy její. 

Kremnice je městem velmi čilým. Čítá asi 8000 oby- 
vatelů, mezi nimiž však slovenského života není. Zde žije 
znamenitý badatel slovenský Pavel Křižko a druhdy často 
vzpomínaný humorista dr. Gustav Kazimír Zechentner. 
Město toto, převahou německé, leží v stolici těkovské, 
kteráž je z větší části slovenská. Žijiť zde Slováci — dle 
Čaploviče — v 167, Maďaři v 50 a Němci v 10 osadách. 
Z měst těkovekých vzpomenouti sluší vedle Kremnice 
i druhé horní město Novou Báňu, pak městečka Levice, 
Zlaté Moravce, které jsou sídlem stolice, Sv. Kříž, letní 
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sídlo bystříckého biskupa a j. Celkem má TSkov 2 města, 
11 městeček a 199 dědin a — roku 1880. — na 2.944-07 
čtver. kilom. 161.699 obyvatelů.*) 

AvSak stolice tato nebyla cílem mé cesty. Bovně od 
Kremnice jel jsem po dráze do Hronské Březnice (ve 
Zvolenu) a odtud loudavou lokálkou dále do Velkého 
Hontu k ^obražené stříbrnými zděmi" Štávnici. — 

Dostavník zavezl nás od nádraží do hotelu „u hrozná^. 
Složivše tu svá zavazadla, šli jsme hned podívati se krásným 
tímto městem, ležícím v kotlině mezi sedmi vrchy, a 
dojista ve spod několikrát tak hlubokým, jako na vrchu 
vysokým. Jet také Štávnice celá podebrána. 

Okolí uherského tohoto „Římu"* je velmi malebné. 
Na severní straně vystupuje vysoký vrch Paradais, dále 
Kutná Hora, na severovýchodě vypíná se poutnicKá Kal- 
varije na vrchu, lukami a poli obtočeném, na němž stojí 
pěkný kostelík s dvěma věžemi a pod nímž rozestaveny 
křížové zastávky. Za Kalvárii, jakož i na jihu a západě 
táhnou se vrchy sytenské a v dálce za nimi na severo- 
východě mizí v mlze mohutné holy liptovské. Čarokrásný 
tento obraz doplňuje na jedné výšině postavený starobylý 
zámek, který lid na rozdíl od „Starého zámku**, dole 
v městě, nazval „Novým zámkem" (hlavně onu budovu, 
věži podobnou). 

O tomto „Novém zámku" vypravuje se následující 
pověst: 

Za dávných časů, když se Šťávnice nazývala ještě 
Zemnicou; když bánící nosívali ještě stříbrné podko- 
vičky na kordovanových čižmách ; když jejich mladé ženy 
zlatými čepci hlavy si krášlily a děti jejich místo plíšky 
dukáty a tvrdými tolary si hrávaly : žil v jednom velkém 
domě, tam, kde teď jest „Bňžova ulice", bohatý, široko 



*) R. 1857. napočteno v Tékově: 2 mSsta, 14 méste&ek, 186 dědin. 
V těchto osadách žilo 101 674 katolíků latinských, 4 řečtí, 1 arménský, 
15 pravoslavných, 2567 luteránů, 14.392 helvitů. Do r. 1829. nebylo tu 
židů žádných; r. 1857. nalezeno jich už 2303. — R. 1869. čítal Těkov 
Slovákův 82.864, Němců, Maďarů a j. 45.669. — 

15* 
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daleko známý zeman se svon jedinou dcerou Bůženon. 
Zeman tento byl majetnikem několika báni, a jeho nej- 
milejším zaměstnáním bylo, když se mohl hrabat ve zlatě 
a stíkbře. Tvrdilo se i, že bohatství získal nedobrým způ- 
sobem. Domněnku tuto potvrzovalo náhlé zmizeni zema- 
novo ; lid ovSem neváhal a prohlásil, že ho čert vzal, jemuž 
se krví podepsal atd. 

Dcera Růžena stala se dědičkou nesmírného bohatství. 
Záhy zpyšněla a oddala se pak i spustlému životu. K hodům 
svým zvala rovnou sobě mládež, z níž mnozí pro rozpu- 
stilý život a zločiny, z nevázanosti spáchané, byli vrclmostí 
chyceni a na vysokém kopci, proti jejímu domu, oběšeni. 
Kayž Bůžena divadlo toto viaěla, prosila vrchnost, aby 
jí dovolila šibenice odstranit a na jejich místě pěkný 
zámek postavit. Na mnohé prosby dostala dovolení, i za- 
čala za nlučných kvasů stavětí zámek. Aby sama k stavbě 
dozírati mohla, dala i vyhotoviti most od svého domu ke 
kopci onomu. Při tom vedla dále prostopášný život. Jednoa 
polovala se svými přáteli po horách. Po skončené polo- 
vačoe dávala v jednom utěšeném lesíku při Eíroně hostinu. 
V tom přicválal na koni jezdec s psaním od jejího strýce, 
opata kremnického, který ji varoval před dalši prostopá- 
šností a napomínal, aby si dala pozor, že i jí odbije hodina 
a že ieště milost u lidí i u Boha hledati bude. To roz- 
vzteklilo hrdopýšku Strhla s prstu zlatý prsten, hodila 
ho do vln Hronu a pravila k poslovi strýcovu: ^ Potom 
budu chudobná, až tento prsten dostanu zpět. To odpověď 
tomu, který tě poslal!** ... A bujné veselí znova se roz- 
proudilo. 

Po této události uběhlo mnoho dní. Zámku přibývalo 
a Bůžena na výstrahu strýcovu nemyslila. Nadešel i den 
jejího svátku. Éůžena sezvala opět hojnost hostův a svých 
obdivovatelů. Při hostině Bůžena náhle omdlela a k zemi 
sklesla. Pátráno po příčině. A hle ! Byba, která byla před 
ní na stůl položena, měla v pysku prsten, jejž byla do 
Hronu hodila. Kuchař našel jej uvnitř ryby a chtěje se 
velítelce zavděčit, vložil ho rybě do pysku. Nevěděl ovšem, 
co tím způsobí. 
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Omdlelou Růženu odnesli do jejího pokoje, a bylo 
po hostině. Hosté se rozeSli a opustUi ji. A Eůžena? Tu- 
lila, že se slova strýcova vyplní, ale nezmoudřela přece. 

Bohatství její hynulo co den, nic se jí více nedařilo. 
Ani zámku nedostavěla! Na konec opravdu stala se že- 
bráckou, které se lidé vyhýbali. Zemřela konečně hladem. 
Pochovali ji na hřbitově, ale zem prý těla jejího nevzala. 
Zahrabali ji u nedostaveného zámku, ale v noci blesky 
spálily krov zámku, rozbily zdi jeho a hrob Růženín se 
propadl. Stroskotané zdi dalo město srovnati pak s půdou 
a nechalo jen onu věž, která se podnes jmenuje „ífovým 
zámkem.** Ukazuje se tam ještě místo, kde prý býval její 
hrob a kde stával most, po němž se Růžena procházívala. 
Ulice Růžová dostala prý své jméno po ni, taktéž ulice 
„Rézla** (6i Rózla), kdež bídně zahynula. (Sokol. VI., str. 
369 a násl. Vypravuje Andrej Sytnianský.) — 

Toť pověst Nového zámku, kterou jsme s nepatrným 
variantem i my ve Štávnici slyšeli. 

Nabaživše se do syta rozhledem po překrásném okolí 
ŠCávnice, obrátili jsme pozornost svou i k městu samému. 

Šťávnice je velmi čilým městem. Čítát také (s před- 
městími) skoro 26.000 obyvatelů, Slováků, Němců i Ma- 
ďarů. Horníky, jichž se udává asi 8.000, jsou Slováci a 
Němci; tyto usadil zde r. 1328. Karel I. z Anjou, propůjčiv 
jim pozemky a půdu k práci. 

Štávnice má i proslavenou hornickou akademii, která 
soustřeďuje zde mládež rozmanitých národností domácích 
i cizích. 

Šťávnice je sídlem i vyšších báňských úřadů, lesnické 
akademie (která má pěkné sbírky), gymnasii katolického 
i evangelického a jiných ústavů. Mimo několik krásných 
kostelů má Šfávnice dvě botanické pozoruhodné zahrady, 
hvězdárnu, loži svobodných zedníků. Štol iest tu hojnost ; 
dlouhý jsou až 46 km. Do jedné vede vchoa hned z města. 
Doluje se tu dosud na zlato, stříbro, olovo. Elromě toho 
je tu dostatek trachytu a bazaltu. Dříve bývaly doly 
šfávnické ovSem výnosnější, však přes to, že klesly, do- 
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hývi se tu ještě za rok asi 200 kg. zlata, 2500 kg. stříbra, 
2000 centů olova atd. 

Edež jsou však ty časy, když ještě ČaploviS psal 
(r. 1829.)) že XTliry dodávají oez mála tolik zlata, co celá 
Evropa doLromadyj a stříbra alespoň více než třetina! 

É. 1880. vyprávěno nám, že se pracuje ve Šťávnici 
8 deficitem. Ovsem třeba přihlížeti k tomu, že nutno bylo 
proklestiti průkop k Hronu, aby voda z dolův odtékati 
mohla. A práce tato pohltila též mnoho peněz. Však přes 
to prý ve Šťávnici banictví co rok klesť^. Staré báně jsou 
prý vyčerpány a o nových žilách není slechu. Někteří 
„Skarohlídi** dávají banictví zdejSímu již jen jedno de- 
sítiletí. 

Maďaři starají se ovšem jen o maďarisaci, a lid sotva, 
že si íiž jen výživu v báních zdejších a v továrně na 
doutníky opatířuje! Bývalo arci jindy jinak. Ve Scávnioi^ 
„na Pecinách" (Vindšachtě), v Pukanci, v HodrnSi 
i v Bělé vynášely vrchy mnoho drahých kovův, afi ne 
tolik, co hory na pravém břehu Hronu. Tehdy, když 

iidolnů brána za p&t rd^ov stávali, 

před non, za noa mládeDoi sa růbadi! 

Vtedy bolo sreta žit, 

gverkom a haviarom byt, 

z krčmy na fraj a z fiÁja do bani ist.** 

Tehdy zpívali si ještě havíři a bánící: 

„Na VindSaohte striebomýma Idnajů — 
úi krSmárky ani yydat nemajů ! . . 

Ba dojista ještě v minulém století květly Sfávnické 
báně značně, když na akademii zdejší, založenou r. 1760., 

Eřioházeli „praktikanti^ i z Buška, Švédska, Německa, 
dánska. Španělska, ba i z Mexika! 

O původu Štávnice slyšeli jsme tuto pověst Na 
vrchu Paradajs pásl ovčák ovce. Najednou vidí, kterak 
z hrby skal vyběhla ještěrka a zvrhla kámen, pod nímž 
objevil se kus zlata. Žačalo se dolovati, a po čase byla 
i Štávnice založena. Dosud viděti na šCávnickem městském 
znaku z obou stran bašty po ještěrce. — 
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A tak má snad každé báňské město slovenské o pů- 
vodu svém nSjakou pověsC. A ty již svědfii o pradávném 
původu, předněmeckém, banictvi slovenského, jehož stře- 



V obvod Sťávnického horního okresu náleželo a ná- 
leží totiž sedm svobodných král. měst horních, a to : Štávnice, 
Kremnice, Banská Bystřice, Belá, Pukaněc, Nová Bána a 
Lubietová (druhdy i Zvolen). Banská tato města tvořila 
od starodávna až do r. 1848. i zvláštní jednotu báňskou, 
která mívala pro své vlastní věci své zvláštní sněmy. 
Jednota tato nucena byla za vpádu tureckých brániti se 
krví i penězi; nebot císař tehdy málo jí mohl prospěti. 
Turci v 16. století měli na báňská města homouherská 
zvláště zálusk. Porazilif tehdy i velitele zvolenského 
zámku, župana Jana Balassu (r. 1562.) u zámku sečan- 
ského a rozprášili vojsko jednoty báňských měst, pobivše 
z něho více než 600 mužů. 

Roku 1666. přišli pak Turci znova pustošit okolí 
báňských měst.*) 

Táhli tehdy k Pukanci, Šťávnici a k Zvolenu. Dne 
10. května přepadli dědinu Kolpachy ětvrt míle od Šťáv- 
nice vzdálenou, zničili ji, odvlekli do zajeti 70 lidí a usmr- 
tili ]^ět, kteří se zajetí bránili. Štávnice tonula ve strachu. 
Prosila ostatní banská města o pomoc, ale mimo Kremnici 
a Belou žádné město nebylo s to, ířby jí k pomoci přispělo. 
Nová Báňa pomáhalat již Pukanci a Bystřice s Lubietovou 
Zvolenu a Krupině, na kterážto města Turci též útočili. 
Konečně na prosbu jednoty císař Maxmilián vyslal prapor 
pěchoty báňským městům na pomoc, a arcikníže Karel 
nařídil Dersfymu, aby táhl z Nitranská též k nim, jakož 
i Barbariči, veliteli v Levicích, a Krušičovi, veliteli v Kru- 
pině, aby měli na Turky pozor a odráželi jejich útoky. 
Přes to však zdálo se, že jednota báňských měst klesne 
do jařma tureckého. Y tísni té však pomohl jí sám Solíman, 
vydav rozkaz, by se k němu připojily všecky volné turecké 



*) VÍB v .Pamitoikn Mat. Sloyenské" z r. 1866. Sriikfty Článek: 
Jednota sedmi báňských mést. 
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čety, v Uhrách roztrouSené, nebof chtěl dobyti Jagra. 
Begové od báňských měst spěchali tedy k Solimanovi, 
jenž zatim obléhal zámek sihotský, v němž velel hrdina 
Mikuláš Zríňský. Po pádu tohoto hrnuli se však Turci 
k banským městům znova a počali dobývati Pukance, 
i plenili Hont bez slitování. (Kmišov, Královce, Dobro- 
nivou.) Darmo žádala jednota báňská císaře o pomoc, dvo- 
řeníné radili mu, aby nechal báňská města brániti se 
vlastní silou. To města tato činila, ovSem že nestačila na 
tak silného nepřítele. Ale přes to bili se junáci" jejich, 
dobrovolníci slovenští, hrdinně. 

A jako za starých dob byl nepřítelem Štávnice Turek, 
tak za časů našich přivádí ji na mizinu nepřítel horší 
Turka, mladší jeho bratr Maďar a švagr tohoto renegát. 
Windischgratz sice r. 184S. „na Pecinách*' vyprtóil jim 
kožichy, ale dnes jsou tu pány zas, a nedopouštějí prý ani 
veliké většině zdejších Slováků uspořádati slovenské aí vadlo! 

Také ve Sfávnioi bývalo druhdy Slovákům volněji! 
Na ev. lyceu zdejším měla slovenská mládež r. 1836. 
i zvláštní spolek vzdělávací a literární, který soustřeďoval 
ve svém kruhu i české akademiky, studující na báňské 
akademii. Z jeho knihovny obohacoval ducha svého i Slád- 
kovič, jenž ve Štávnici konal prvá studia. (Narodilt se 
v Hontě, v Krupině.) Sládkovič sám r. 1839. zřídil tu 
i pěvecký sbor. (Ve Štóvnici poznal Sládkovič svou 
Marinu, kterou zvěčnil svou rozsáhlou básní. Odtud pak 
odešel na lyceum prešpurské.) 

Ve Štávnici také žil a působil nezapomenutelný 
superintendent Jan Seberiny (narodil se r. 1780. 
v oravské Velké Vsi), který odchoval Slovensku více 
dobrých synů, z nichž jeden jest superintendentem na 
slovenské čabě, druhý, J a n, profesorem při theologické 
fakultě university vídeňské. Tento nar. se ve Štávnici 
16. února r. 1826. Stav se tu po skončených studiích ná- 
stupcem otcovým (1867), přičinil se o zachování zdejšího 
ev. gymnasia a vymohl mu roční podporu 80(X) zl, od 
spolku Gustava Adolfa. Rovněž pro školu havířskou vy- 
mohl podporu od vlády vídeňské. E. 1860. — dik učiteli 
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{'eho Danieli Lichardovi, jenž tu profesoroval — stal se 
Lorlivým Slovákem. Téhož roku však musil ze Štávnioe 
odejiti . . . Dostal úřad ev. kněze u posádky ve Vídni 
(Sokol, 1863, str. 339) a tam konečně stal se i profesorem 
bohosloví. Letos oslavilo slovanské i německé studentstvo 
theologické fakulty jeho Šedesáté narozeniny srdeěnou 
ovací, neboť Seberiny stal se pravým otcem chudobných 
theologův evangelických v obou polovicích říSe. — 

V Kostelních Moravcích v Hontě působil dále po 26 
roků Bohuslav Tablic, známý dobře v české literatuře, 
horlivý podporovatel snah Kollárových po udržení jednoty 
v písemnictví československém. (Viz mou brožuru: „Lite- 
rární shoda československá*") 

Tablic narodil se r. 1769. v Českém Březově z otce 
Martina, tamního učitele, a matky Marie Makovini. Jan 
KoUár píše o něm ve svém „Výkladu" (str. 300—301): 
Tablic studoval v DobSiné, v PreSpurku a v Jeně. Po na- 
vrácení se odtud povolán za kazatele do H. Rykynčic, kdež 
se Zuzanou, dcerou Jana Zoubka, kazatele v Trenčíně, do 
manželství vstoupil. Odtud po 2 letech přešel na Jači: 

Sak po sedmi letech do Skfblice (Uherské) ; po třech letech 
o Kostelních Moravec. Úřadoval v seniorátu hontském 

1'ako notarius, consenior a senior. Zemřel r. 1832. dne 23. 
edna, v 63. roce věku svého. V manželství žil 38 roků 
bez dítek. Podle poručenství (poslední vůle) a jiných 
hodnověrných zpráv vynáší celé jeho jmění na 50.000 zl., 
jehož dědicové pouzí Maďaři jsou. Tablic byl 
velkým milovníkem národa, ale i peněz. Jestli kdo, on 
mohl věčnou památku u Slovákův a Cechů sobě způsobiti. 
Pisatel (Kollár) prosil Jej před smrti schválně a snažně, 
aby aspoň na Matici Českou a Katedru prešpurskou ne- 
zapomněl.** . . 

Než darmo prosil Kollár, 

„—by ře6 nejen Sernidlem, než zlatem 

naši krášlil! — V tom on, tuliby! 

přiobázi sem, skoupým oděn šatem; 

vy jste, řeknu, poručili mnobem 

více Slávě bez vši pochyby?" 

„Já? Nic!« Tedy jdite po svých s Bohem 
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Tak ve své ^Slávy dceři** idehčU si KoU&r, rozmr- 
zelý nevysvětlitelným jednáním TablicovýmI — 

Šfávnice sama odchovala Slovensku mnohého vynika- 
jícího muže, čehož je Sládkovič dokladem. Ba i Uherska 
dostalo se odtud největšího pěvce Petroviče Pet^fyho, jenž 
studoval zde za Licharda. — 

Podivno, že velice čilé město Štávnice není stoličným 
městem Velkého Hontu, a že stoliční úřad sídlí v nepa- 
trném městečku Šahy (Ipolyságy). — 

Prohlédnuvše si sběžně Šťávnici — na sejití do bání 
jejích nezbývalo nám času — , najali jsme si průvodce 
K cílí naší pouti, k slovenskému peklu- Sytnu (sjrtno a 
peklo Slováku jedno znamená), kterýžto vrch vypíná se 
636 m. nad mořem jižně od Štávnice. Avšak nežli jsme 
8 průvodcem odcestovali, byl tu — přičiněním pravotára 
n. Kabiny — nro nás z blízké dědiny Prenčova kat 
larář pan Andrej Kmet s vozem a zavezl nás na svou 
faru, slíbiv nám, výlet na Sytno s námi podniknouti. 

Jeli jsme tedy dále, hlouběji do Velkého Hontu. 

Stolice tato vyniká mnohou zvláštností jazykovou, 
na niž vliv měla řeč přistěhovalců německých, rozmani- 
tostí krojů i bohatstvím půdy uvnitř i zevně, jakž níže 
povím. — 

Velký Hont, zaujímajicí 2.649.83 km., hraničí na 
sever a západ s Těkovem, na severovýchod se Zvoleném, 
na východ s Novohradem a na jih s ostířihomskou a 
peStskou-pilišskou župou. 

Velký Hont je prostoupen horami, jejichž vrchy však 
zhusta ani výše 300 m. n. mořem nedosaJiují. Na severo- 
východě vypíná se Kopaný závoz (776 m.). na východě 
Spanilas-vrch (639 m.), Makov (522 m.). Mezi Bátovci a 
Sebechleby vystupuje Tlstý vrch (548 m.). Na jihovýchodě 
vypínají se vrchy: Pulija (632 m.), Várheriz (740 m.), 
Velký Hidvek (866 m.). 

Slovenský lid zachoval snad ještě původní jména hor 
těchto. 

Na jihovýchodě do Novohradu táhnou se hory Ber- 
žeňské. — 
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llejyětši řekou hontskou jest Ipel, který má 
svoje zfídla nad Brádlem, Jaseninou ipelskou a pod Po- 
lankou. Ipel teče oklikami od Chmelné na Březnici a Ealné 
pod Lučenec k jihu, nak obraci se na jihozápad k Bučinci 
a Sefianům, odtud dále proudi západnim směrem po Šahv, 
na5ež žene se k jihu a nedaleko Hronu, u Soby, padá do 
Dunaje. Cestou rozmnožuji Ipel hlavně vody i^rtenské, 
Štávnica, Krupinica, dále Litavica, Veperec a j. 

Měst a městeček do roku 1829. udává čaplovič ve 
Velkém Hontě celkem 12, z nich tři král. sv. města horni. 
B. 1867. shledána v Hontě 4 města, .14 městeček. Nej- 
důležitějšl z nich jsou vedle Štávnice a stoličnich vSahů 
báňská Belá, Pukaněc (známý svým hrnčířským nádobim), 
Bátovce, Velké MorušoVce při Dunaji (které mají značný 
obchod s h r o z n em), Krupina, Sebechleby, Němce, Bzovik, 
Sv. Antal, Beržeň (něm. Deutsch-Pilsen), Salka i Soba. 
Kromě těchto měst a městeček jest ve Velkém Hontě dle 
čaploviče 176 dědin (r. 1867. o jednu více!), čaplovič 
udává, že Slováci žiji v Hontě ve 118, Maďtói v 72, 
Němci jen ve 2 osadách (ve Štávnici i v Berženi). Židů 
r. 1829. ještě tu nebylo. R. 1867. napočteno v Hontě 
těchto již 1163. Téhož roku shledáno zde katolíků la^ 
tinských 76.743, řeckých 8, arménských 4, dále pravo- 
slavných 12 řeckých a 22 arménských, pak evangelíkův 
augšb. vyznání 26.624, helvetských 6778, unitů 39. — 
Co do národnosti počítá Šembera dJe sčítáni z r. 1869. 
v Hontě 67.386 Slovákův a 63.046 Maďarů, Němců a j. 
R. 1880. napočteno v Hontě obyvatelstva celkem 116.080. 

Hont neoplývá ieště nadbytkem železnic; má teprve 
jednu na severu (lokálku ze Zvolena do Šfávnice) a druhou 
na jižní hranici z ostřihomské župy do peSCské vedoucí. 
Nejnověji staví se na jihu i trat z Ostřihomu po Šahy. 
Za to dobré silnice tvoří v Hontě pravou sít. 

Přes to není tu zrovna bezpečno. Stoliční úřad pro- 
slaven jest pouze volební kořalkou. Nedávno byla tu mezi 
obcemi Hont a Drégely-Palankou konečně chycena celá 
lupičská rota, čítající 32 hlav! Zajímavá je tedy stolice 
hontská i v tom onledu! 
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Avšak vSimněme si již její půdy a jejího lidu. 
Náš hostitel, pan farář Kmeí, sdělil mně nejprve 
z geologického stanoviska následující: 

Vyjma nej bližší okolí štávnické, bohaté na rudy 
vžabici (kvarc), tvoři ostatní brda tra chyt sieho pře- 
chody a příbuznými: znak to původu vulkanického. ŠCáv- 
nická světoznámá Kalvárie stojí na vyhaslé sopcoi uza- 
vřené čedičem. Také Sytno mohlo býti sopkou. Tntchyt 
vzpomenutý oplývá na mnohých místech živcem, z něhož 
utvořila se znamenitá hlína (jíl) hrnčířská, porcelánová 
i na dýmky užívaná, v okršleku prenčovském a belujském 
(východně cd Sytna). Na jih protkán je trachyt více pí- 
skovcem a slepencem, v němž nalézá se místy v hojnem 
množství „lipák" (dřevěný opál) v celých pních, a od- 
tisky listové ze stromů předpotopních. V okolí Šah ně- 
které vrchy (v Kamnici a v Brnici) oplývají zkameně- 
linami z lastur mořských, které snad někdy šly z moře 
uherského od Dunaje nahoru Iplem. 

Mádokyše (štavice, kyselky) nalézají se asi u prostřed 
stolíce hontské, v Slatině a v Ďudincách. Štavnioe 
už Sťavic nemá, od nichž snad někdy dostala jméno. 
Koupelí minerálních v Hontě není, avšak na blízku Šfáv- 
nice jsou lázničky Sklenno a Výhně (v stolici těkovské), 
ao v Merovcíoh jsou teplé vápencové toky, které nechá- 
vají po sobě množství usazeniny. 

Jezer Hont severní nemá, leda upravené rybníky, 
t. zv. „tajchy**, k účelům hornickým. Mezi těmito je 
největší pod Sytnem ležící rybník (či pleso) počuvalský ; 



však bahny a močály (okolo Tpla). — 

Průmysl v Hontě domovem zrovna není. Vedle 
banictví kvete tu polařství a vinařství. Prenčovská porce- 
lánová hlína, která někdy posýlána bývala do Vídně, leží 
zapomenuta; belujské hlíny jen užívají dýmkáři a hrnčíři 
štávničtí, kremničtí a zvolenští. 

Vino daří se v Hontě výborně a to téměř všady. 
Pukaněc a jeho okolí prosluly též svým zahrad- 
nictvím kuchyňským. Odtud, pak z Prenčova, Ladzian, 



do něho stékají se vody z celého 
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KrniSova, Devi6ia a ze Sebechleb odvážejí vacovStí pře- 
kupníci mnoho výborného ovoce. Na Senohradě a Lita ve 
roQÍ se rozhlášený hrách. Dohan (tabák) nejlepši je 
z Fizeš-Ďarmatů a z dolního Hontu. Lesy — bohužel ! 
jsou i v HontS značně již vykáceny, a proto prý bývá. 
tu počasí velmi nepravidelné. 

Obyvatelstvo hontské je — jakž jsem již ukázal — ^ 
většinou slovenské, jmenovitě v severní a rozsáhlejší polo- 
vici stolice. Ba i na dolním konci jsou některé obce slo- 
venské, ač už polozmaďařené. Jména geografická jsou 
téměř ůpině ještě slovenská, třebas již obyvatelstvo bylo 
zmaďe^eno. Maďarští geografové ovšem jména tato šmahem 
vyhlazují, vnucujíce za ně lidu podivné nestvůry „ma- 
ďarské^; nebot maďarština jest jen nestvůrou, zrozenou 
ze smíšeného manželství řečí jiných. 

Důkazem, že maďarisace úžasně pokračuje a že bratři 
Slováci nemají žádné příčiny oddávati se poetickým snům^ 
ale zoufale chppiti se práce, jest i to faktum, že v obcích 
nad samým Dunajem, nejnověji zmaďařených, nemohou 
se dohovořiti více děd o vé s vlastními vnuky ! Lid musí 
zpívati v kostele maďarsky. 

Obcování s Maďary vliv má i na kroj hontských 
Slovákův, aspoň mezi horním a dolním krajem; místy 
kloní se totiž oblek více k maďarskému, místy opět k slo- 
venskému kroji. — 

Bánící přidržují se kroje německého. 

Kroj bzovský a senohradský v sousedství Novohradu 
jest starodávným, jednoduchým. Muži do nedávná nosili 
na hlavě hromovníky, asi 25 cm. vysoké, cilindrům ne 
nepodobné. Jen střecha nedělila se od čapky, ale obrácena 
byla vzhůru. Tyto černé plstěné klobouky nosívali prý se 
někdy všady na Slovensku. 

Děvčata nosí dosui party, sestávající jakoby z tře* 
tiny hro mo v ní ku, ale na vrchu otevřené a třpytnými 
cetkami vyzdobené. Roucho své vyrábějí a šijí si z větší 
části samy. Ženy pletou své čípky (racky, krajky) a 
vyšívají košile i oplecka velmi uměle, rovněž vlnu samy 
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barvi látkami domácimi. Za práce své dostaly z výstavy 
videfiské r. 1873. i pochvalný diplom. 

Eroj sebeohlebský a němSanský jest velmi vkosnÝ; 
podobá se trnavskému, vyhláSenému to kroji. Lid jest zde 
mnohem štihlejSi a hovornější než jinde. 

Dolní obyvatelstvo maďarské vyšivá zcela jinak než 
Slováci své bilé soukenné roucho; spiše však odivá se 
černě jako Némci, s nim smíšeni. — 

Božena Němcová, která též Hontem cestovala, píše : 

V Moravcích*) liší se ženský kroj poněkud od 
kroje slovenského v sousedních stolicích. Ženy mají na 
sobě jedinou knltkou sukni z bílého hrubého plátna. Tilko 
košile přilehá těsně k tělu, rukávy mají v letě polo, 
v zimě zcela dlouhé, do pásku všité. U rukou, na ramenou 
a při hrdle je košile červeně a modře vyšita. Před sebe 
vezmou úzké fórtuSky tmavomodré, u prostřed s červeným 
páskem, děvčata ale k muzice a do kostela mají též bílé 
plátěné. Okolo boků otočí si strakatý, viněný pás, od 
něhož v zadu i po stranách střapce a stuhy dolů visi, 
u svobodných Čím strakatější, tím lepši. Přes tilko nosí 
ženy „oplecko," lajblíček to bez rukávů a šůsků, z předu 
vystříhDutý, na dně sponkami sepjatý. Je ze sukna, v letě 
lehký, v zimě kožešinou podšitý. Děvčata nenosí takové- 
hoto oplecka, ale v neděli vezmou přes hrubé tilko košile 
jiné, tenounké, pěkně vyšité, jež ale nezastrčí do pasu, nýbrž 
jen tak okolo těla vlát nechávají. V zimě nosí děvčata bílé 
vlněné kabáty, ženy kožichy po kolena dlouhé, bílé, černě 
vyšité. Vlasy nosí děvčata v týle svázané, ve dva(?) ple- 
tence spletené, stuhami provité. Při konci vrkoče je mašle. 
V neděli mají děvčata na hlavě partu vysokou, zlatem vy- 
šívanou; v zadu je růže ze stužek udělaná, od níž vlaje 
množství „končoků" po plecích dolů. — Ženy nosí na hlavě 
dénko z bilé látky, které zadní díl hlavy celkem přikrývá. 
Složeno je v záhyby, které musí tvořit hvězdu. Nad čelem 
uvážou si úzký bílý ručník, (šátek, též: náčelník, ná- 
č o unik, nikoli „vínek," jak píše Němcová), jehož konce 



Němcová myslí Kostelně Moravce. 
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v týle ve smeSku vážou. Okolo ručníku jsou krajky, které 
poněkud Selo zakrývají. StarSí mají náčelníky barevné, 
i barvy světlé (moch-é). V zimě nosí přes ně plénu. — 
Na nonou nosí ženy vesměs kordované čižmy s podkůvkami. 
Do kostela nese si každá kytici v ruce. — 

Mužský kroj neliSí se mnoho od ostatního. V zimě 
přilehající vlněné nohavice, v letě široké plátěné gatě. 
Okole těla kožený pás, na němž mnoho knoflíků a řetízků 
mosÉizných pro ozdobu. Vrchní díl těla přikrývá košilka, 
která nesahá k pasu, aniž k tělu přiléhá. (Nyní však 
tak krátkých košilek více viděti není.) Rukávy jsou ši- 
roké, červeně vyšité. Muži nosí kožušky i v letě, Su- 
hajci jen v zimě. Přes sebe nosí dlouhé bílé vlněné, 
černě aneb červeně vyšité kabanice. Klobůky mají se ši- 
rokými střechami, okolo dénka červené šňůry. Místo krpců 
nosí boty. — (Němcová: Sebrané spisy, IV., 322.). — 

V dědinách pod Sytnem nosí ženy místo barevných 
sukní dlouhé bílé rubače a přes ně bílé „gecele" (jeano- 
duohé sukně z jemného plátna). — 

Jako kroj tak různořečí hontské jest velmi zají- 
mavé. — 

Různořečí toto řadí prof. Alois Voj. Šembera k pod- 
řečí střednímu. Různořečí hontské srovnává se s ve- 
dlejší řečí těkovskou, zvolenskou a novoliradskou. V osadách 
však, ježto prve náležely k hradu Bzovíku, jichž jest 
asi 30 a mezi nimiž přední jsou Tesáry a Rokynčice, 
průchod mají tyto zvláštnosti : e klade se místo y (te — ty, 
meš, krave pile, žene bole; ale: chlapi bolí); o místo e 
(tode — tedy, kode — kedy, kobe — keby, kod — keď) ; 
e místo a v nominativu množného počtu (pánovje) ; a za o 
jako v Dolní Oravě (razum — rozum, raven — roven); 
jména ženského pohlaví na a mají ve vokativu o jako 
v Čechách a na Moravě (mamo ! jinde na Slovensku a : 
mama !) 

Ukázkou prof. Šembera uvádí: „Kobe se te, Mar- 
tenko, bou k nam prišou, kod naše žene dohnale tje naše 
krave domou, bou oe si sa začudovau, ako susedovje do 
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nich lúSali kamením, akobe nšmale razamu. A kode budě, 
tode budě — me za tech do Skode priděme." — 

V okolí Šťávnice Slováci, pomísení s poslovenSenýmí 
ostatky někdejších Sasíků, vyslovují vSecko tvrdě a ne- 
znají ani jediné měkké spoluhlásky, za co se jim okolní 
lid vysmívá. IT nich není víc ani rozdílného genitivu 
množného, ale říkají: desat konov, prascov, husov, slivkov 
atd. Naproti tomu lid počna od báňských měst aŽ k stolici 
novohradské vyslovuje ď, í, í měkce. Kjraje bzovský, 
senohradský, drieňovský atd. platí dosud za pravou báni 
pro slovenského filolog. Zde říká se kromě prof. Šem- 
berou uvedených příkladů různořeěí: velkej dóž (velký 
dážď — déšt), gen. dožďa, mlem (mlýn), peknej kom, gen. 
koňa, dobrej sem, gen. dobrého sena = sjnia, tej — tie, 
němóžem sa bhat, anebo hbaf =: hybať, bahor — bahno; 
od slova trp o v (teprv) říká se i zaejšim Slovákům po- 
směšně Trpáci. Dále: dě — kde; po veky — vždy; pola — 

Eodla, vedle; edom, ena, eno — jeden, jedna, jedno; kerey^ 
erá, kero — ktorý, ktorá, ktoré; těm — ten; vom — on; 
duch, dum — dvoch, dvom ; niš — nič ; dos — dost ; s duchey 

— 8 duchy ; dbeyriu sa — uděriu sa; zospůd — zo spodku ; 
zriadiu me — zriadil nás, zkazil, zklamal nás ; ve ^ vás 
(ubiu ve — ubil vás) ; pey tá sa — - pýta sa ; chto — kto, 
kdo; cajdok i čajsi — příslovka zhusta v Hontě a v No- 
vohradě užívaná, významu: ale pravda, ale jistě, téměř; 
bačík i báčik i bačik — báťa, baťo, tak oslovují každého 
stai^ího člověka z úcty; džánat sa — kývati se o jedné 
noze; na štěroch — po čtyřech; zděmvo — zvenku; jajda 

— jajže; honey — hodný, velký; popenok — papek, vatrál, 
opálený kyj; som, suom — son, sen; páči — pozři! atd. 
(Prostonárodnie Slovenské Pověsti. 1882. Str. 26. seš, 7.) 

V Hontě zachovalo se dosud i naše starodávné ny, 
(nás, nám) a více jiných starých forem, jako : dadia místo 
dajů atd. — 

Belius vypravuje, že Slováci Stávničtí zapudili odtud 
Sasy do stolice těkovské, kdež tito osadili se v Žarnovici 
a v Hladomeru (teď: Sadomeru!), v hontské stolici pak 
v Sebechlebích a v Němcích. V obcích těchto jsou pří- 
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jmění skutečně německá, a řeě je odchylná. Slovenskou 
dvojhlásku ia vyslovuji tu ic, na př. iděm do Štievnici, 
čiepka (ěiapka), košier (košiar) atd. ; infinitiv maji tu místo 
slovenského na í jako u nás na ti. Změkfienó a vyslovují 
jako ia: viaža (místo v&ža). Accent a hlas jest prý tu 
velmi zpěvný a líbezný. 

Zvláštní to úkaz, že tato německá rostlina, přesazená 
do půdy slovenské, tak se vydařila ! Jest aspoň úkaz tento 
málo víře podoben. — 

Tolik o Hontě. — 

Naše venkovská ekvipáž ěi zápřah stoji teprve ne- 
daleho Štávnice, v městečku Sv. Antalu, při silnici u domku, 
kdež se narodil vzpomenutý již Andrej Truchlý-Sytňanský, 
přítel našeho vzácného hostitele p. Kmeta. Zastavili jsme 
na své cestě do Preněova v Sv. Antale, abychom si zde 
prohlédli kaštěl a park Koburgovcův. Odtud lest i Sytno 
na západě a Paradajs na severu dobře viděti; peklo 
(sytno) i ráj (Paradýz) ... V Sv. Antale připojil se k nám 
i brat Andreje Truchlého, který nám pak zůstal po ně- 
kolik pěkných dní společníkem a na Sytno nás provázel. 

Ze Sv. Antala do Prenčova nejeli jsme dlouho. Po 
nějaké chvíli zastavili koně před pěknou farou, pyšnící 
se napřed vkusnou zahrádkou. 

Pan farář podle slovenského zvyku přivítal nás na 
své faře znova a po několik dní nepustil odtud. V zna- 
menitém tomto muži, jenž nehledí k věci slovenské lehko- 
vážně, poznal jsem svědomitého pracovníka na poli vědy, 
kněze, jenž vešken svůj prázdný čas vyplňuje studiemi 
botanickými, jsa hlavně specialistou v sytenských šípech 
(šípcích). Obydlí páně farářovo naplněno jest sušenými 
těmito sytenskými rytíři, které pan farář do celého světa 
rozesýlá. (Pardon ! jen do Prahy ne . . . Naši slovutní bo- 
tanici neuznali za dobré shlédnouti k jednoduchému pren- 
čovskému faráři se své iupiterovské výše, nedadouce mu 
ani odpovědi na listy jeho (!). • 

Andrej Kmet narodil se ve Bzenici v stol. těkovské 
19. listopadu 1841. Prvá studia konal na gymnasiu š<áv- 
nickém, tehdy německém, ale velmi dobrém. Odtud Sel 

R, Pokorný: Z potalek po Slovenska. iq 
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dokonoiti studia svá na gymnasium trnavské a ^bohoslov!) 
do semináře ostřihomského, kdež měl značné účastenství 
při založení „cirkevno-literární školy slovenské", již v po- 
sledním ročníku jsa, i předsedal. Bozumí se, že při tom 
neušel pronásledování maďaronskému. V době té ukládal 
práce své, větší i menší, původní i přeložené, do „Cyrilla 
a Methoda" a do „Vojtěcha". Za kněze vysvěcen byv 
8. března r. 1866., poslán za kaplana na Senohrad v Hontě. 
Odtud po půl Čt vrtu roku přesídlil na faru krnišovskou. 
V obou těcnto osadách založil knihovny pro lid a pečoval 
o povznešeni školských štěpnic i hospodářství. Na Krni- 
šově sredigoval překlad Schmidte va „Výkladu malého 
Deharbeova katechismu", který přeložila a vydala „církev, 
literární škola" ostřihomská (r. 1871). 

Znamenitý „Obzor" Lichardův přinášel z péra Kme- 
tova dopisy a články hospodářské. Na žádost Matice Slo- 
venské seznámil obecenstvo s Penzlovým „Ovocinárem" a 
napsal „Hospodára na Slovensku**, z něhož prvou část 
stihla zKáza se Slovenskou Matici; nebot přes všecky 
prosby vládou dosud vydána nebylal!... Druhá 
část tohoto spisu nebyla ovšem po zavření Matice ani 
vytištěna. 

Co farář krnišovský bral Kmet vřelou účast i v poli- 
tickém životě, začež zažil hojného pronásledování; nebot 
ani vyšší hodnostáři církevní nepohrdají zásluhami o pra- 
následování Slovákův. Při tom staral se horlivě i o pod- 
niky národohospodářské, které později maďarský chauvi- 
nismus buď zničil, buď zmaďařil. 

Geologická sbírka Kmetova obsahuje mnohou vzácnost, 
na př. neobyčejně velký jinoraz (Hornblende) a novotnó 
hlatě augitové, podoby dosud neznámé. Kmetovi připisují 
se i zásluhy o nálezy Luňáčkovy v Horních StruhářícJi 
v stol. novohradské. Lunáček, učitel v Hor. Struhářích, 
povzbuzen byv Kmetem k studiu geologickému, odkryl 
památky mořské, a to : zkamenělé zuby žral očí, řídké veli - 
kosti, a od tisky lastur; v tufu pak DiatomaceEie a Bacil- 
lariae, dosud nepopsané atd. (Roviny dolnouherskó bývaly 
totiž mořem, jehož zálivy sahaly až do dolin struhárskýoh, 
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ipelskýoh atd. Moře toto steklo koneSnš do černého moře 
jjŽeleznou branou"). 

V botanice pokračuje Kmet se skvělÝmi úspěchy 
i na Prenčově, kdež je farářem od r. 1878. Jeho botanická 
exsiccata putují po Evropě pod jménem květeny Stáv- 
nické (Flora Schemnitziensis) ; nebot Kmet je ve styku 
s botaniky a spolky rozličných národů. 

NetuSenou krásu květeny šťávnické odkryl Kmet 
v Sí]j)ech sytenských, Čabradskýoh, štávnických a celého 
okolí, jemuž co do bohatosti šípů krásných a nových sotva 
který kraj v Evropě se vyrovná. 

Když jsme putovali s panem farářem na Sytno, stalo 
se, že opět nalezl nějaký druh Sípu. Odřízl větvičku 
i s ovocem a daroval mi ji. Daroval ji totiž mé malič- 
kosti tak důkladně, že pichlavý §íp tento — ó, ironie 
osudu ! — pokřtil iakoby k věčnému podobenství mé drahé 
ženy Rosy — Růženy: „Rosou Pokornyanou Km." 
Pan farář může Sípy rozdávat, když už maďarský botanik 
Borbáš obmyslil jej „Rosou Kmetyanou" ! 

Když už přátelství páně Kmetovo učinilo mne ma- 
jetníkem jednoho šípu, měl bych ho také na lítost svým 

? řátelům popsat. Nu, nemusí mně nic závidět! „Rosa 
'okornyana** má prý „nožky, jakož i ůška (panožky) a 
pastopky z větší části červenavé, kalich má tmavočervený, 
málo a dost útle dělený, na odrůstající šipce hvězdnatě 
otevřený, ač úplně vztýčený a na zralé šípce tak dlouho 
zůstávající jako na „Rose Ilseaně Crép^ a konečně má 
i tatáž žíhadla « 

Tak, prosím, vy blíži ta má růže, kterou tuto panu 
faráři po jeho přání kvituji. 

Nakonec dodávám ještě k životopisku páně Kmetovu, 
že jest i neúnavným spisovatelem theologickým (viz Osval- 
dovu „Kazatelnu") a botanickým (viz II. ročník „Slo- 
venských Pohladů", str. 89. : „Daktoré odchýlky u rastlín" 
a jiné). — 

Ale i vino má pan farář výborné; chutnalo nám 
zvláště na Sytně, kdež jsme přenocovali. 

16* 
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Dobré vino a halodky k němu, tak to patři dohro- 
mady! VSak Prenčováci dobře o tom vědí, zpívajíce: 

nPo6kajté, Slováci, něch ja vám 
tů vafiu slovensků saspievam. 
Keby si ty, Anka naéa, 
dobrá gazdina bela, 
tak by si nám týcb brindxových 
halnfiiek navařila!* 

A také náš hostitel vzal s sebou na Sy tno ženu, aby 
donesla nám tam nahoru mouky a sýra na haluSky. Bylo 
tedy o nás dobře postaráno. 

Za odpoledního slunce vystoupili jsme na vrchol 
Sytna dosti lehce asi za dvě hodiny. Od majeru u paty 
vrchu vede úvoz vzhůru lesem k t. zv. „kuchyni", ochran- 
nému to domku s kamenným stolem a stolicemi, jakož 
i s chutnou vodou ; odtud stoupání je namáhavější. Ale 
za nedlouho dostihli jsme temena, které nás překvapilo 
svým rozsáhlým prostorem, na némž b^ dobře postaviti 
mohl slušnou vesnici. Temeno Sytna není stromy porostlé, 
ale svěží zelená tráva je dobrou pastvou pro ovce, které 
zde juhaš Hrico se svými bujtáry opatruje. 

Na sever temeno Sytna značně je zvýšeno, a tam 
na konci jeho stojí malá horárna, jejíž hájnik obsta- 
rává i lidské potřeby.*) Stranou horárny viděti pobořený 
kamenný altánec. 

Severní bok Sytna je jakoby porostlý nádhernými 
skaliskami, v různých pitvorných podobách vysoko se 
pnoucími, na něž zvláště úchvatný jest pohled z druhé 
louky. Tatarské, pod nimi ležící. K louce této vedou 
s vrcholu Sytna a odtud pak až dolů k pate jeho severní 
staré dřevěné schůdky, po niohž stoupá se na Sytno od 
Štávnice divokými skaliskami. Po scnůdkách těch sedli 
jsme i my na Tatarskou. Veliká tato louka onatřena je 
na zadním vvšším konci besídkou. Odtud vyhlíží Sytno 
jako skalní hrad orlů, na němž jsou i brány i okna pa- 



*) „Maďaři" gCávničti hodlaji zde postaviti pavillon pro avé 
výletníky. — - 
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tmy. Ba nejdoieji v levo vidšti i dvě zkiwneiiěló lidské 
postavy ... A nad tím vším Jako vnitřní zámek vyčnívá 
sytenský altánec se svým troj hraném na temeni. 

Na jihovýchodní straně Sytna jsou nepatrné trosky 
hrádku skutečného (s vchodem do sklepa), loupežnického 
to hnízda Balašova, o jehož popravě píseň pěje (Eol- 
lárovy Zpěvanky, II , str. 409): 

„ — neb 86 zajisté žádný neskryje, 
na kohokoli pán Bůh svou moc poSle, 
na Hrušov, Sytnu i na Levice, 
Čabrak zámek i Muráň má král v ruce.'* 

Král Ferdinand vyslal prý k potrestání B a 1 a š i 
hraběte Mikuláše Slona (Salma) s 3000 Španěly, pak 
^fedvereše**, husary, „branné junáky** i několik uher- 
ských pánův. Balaša byl přemožen a (r. 1549.) i popraven. 
Tolik aspoň praví nám píseň. 

Tento Melchior Balaša sáhl prý zbojnickou rukou 
i na královu „sriebornu fáru** (důcnody báňské), proto 
sněm prešpurský r. 1548. vojnu proti němu a proti Matěji 
Bašovi na Muráni, podobnému loupežníku, uložil. Tehdy 
snad i sytenský zámek byl v rumy obrácen. — 

Po r. 1600. získal Sytno Petr Koháry, který vzal 
si dceru Balašovu Barboru za manželku. Tento slavný 
velmožský rod, jemuž i županstvo v Hontě dědičně udě- 
leno bylo, a jehož poslední potomek hr. Fr. Koháry (zem. 
r. 1826.) do stavu knížecího povýšen byl, vládl od těch 
časů Sytnem nepřetržitě. Posledního Koháryho jediná dcera 
Antonie vdala se r. 1816. za knížete Ferdinanda Koburga, 
a tak celé rozsáhlé dědictví kohárovské i se Sytnem přešlo 
do držení této knížecí rodiny, která se v zámku sv. an- 
talském obyčejně každé léto zdržuje. — 

Svtno samo náleží k sopečnému skupení kremnioko- 
šťávnických Krušných hor, jehož je, vedle £ 1 a k u, nej- 
vyšSím vrcholem (636 m.). 

Podle mínění přírodozpytců bývalo prý někdy více 
sopek v Uhersku. Víno tokajské roste prý na vyhaslé 
sopce, ba celé okolí báňských měst, od Báňské Bystřice 



Digitized by 



246 



až po Sytno z jedné strany a po Sv, Kříž ze strany druhé, 

Í'est prý roztrhaným vrcholem jedné hrozitánské sopky, 
Ldež zuřily na rozličných místech výbuchy ohně podzem* 
ského. (Badlinského „Školník, str. 160.) — 

Na temeně Sytna a na Tatarské bývaly druhdy 
hlučné senoseče (na Sytně urodí prý se ročně asi 50 
vozů sena, na Tatarské 80 vozů), když lid nuoen b^l jeStě 
se Sytna seno svážeti, což platilo za nejtěžší panštinu. — 
Vyhlídka s vrchu Sytna jest přerozkošná. Vzdor 
nesmírnému větru, který ná^ po celý pobyt na Sytně ne- 
opustil; nebyli jsme s to, abychom se ao syta nabažili 
pohledu tam na severozápad, na hory Nitranské a Stav- 
nické vrchy s Kalvárií i městem v kotlině, obstoup^ým 
Kutnou Horou, Paradajsem. Tanatem atd. Stranou Sťáv- 
nice viděti domky Vindšacntu (někdy prý říkalo se tam 
.na Pecinách." Éož. Němcová.), a v dali nejdálnější na 
severu tratí se v mlze hory liptovské. Nižné Tatry. Na 
východě leží pod Sytnem pěkné městečko Sv. Antal se 
svým parkem a zámkem a za ním v dálce vystupují vrchy 
novohradské. Na jihu a jihovýchodě viděti pak dědinu 
Prenčov a dále vrch za vrchem až hluboko dolů. Temena 
těchto vrchů nedosahují výše Sytna a proto za nimi vi- 
děti dobře i malebné roviny, táhnoucí se až k vrchům 
Janovským nad Dunajem a na Hroně. Vvhlídku na jihu 
uzavírají vrchy ostřihomské. Na jihovýcnodě pozorovat! 
jest však i sestru Tatry a Fatry: Matru hevešskou^ so- 
pečnou, s nejvyšším vrcholem Matrou (1009 m. nad mořem). 
Na západě i jihozápadě leží konečně starý Pukaněc se 
svými zahradami a Levice, kdež počíná prý svět maďarský, 
pak pod vrchem Ptáčníkem, vyběhlým z hor Nitranskýcn, 
rybník počuvalský, jejž lid i jezerem tituluje. 

Dlouho kochali jsme se vyhlídkou s temena Sytna 
do krajů slovenských, až konečně večerní soumrak po- 
zastřel je svou perutí. Vyšel plný, krásný měsíc, luna a 
tajemné působivé světlo její odělo zvolna Sytno do baj* 
ného roucha. 

Oheh pastýřský zavatřil kdesi tam v dáli a od 
něho ozvala se sladKodumná, tesklivá Hricova fujara. 
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Nadešla chvíle pohádek. 

Sytno zotvíralo nám své podzemní chodby, ve kterých 
bv člověk nikdy ani hladu ani žízná nepooítiL Vzácná to 
vlastnost Sytna; v horním Trenfiínsku nebo v horní Oravě, 
ba snad i n nás na Krkonoších mělo by hojný odbyt! . . • 
Nižší jednu stráň Sytna, na severovýchodě, jmenuje lid 
Sytience anebo Malé Sytno. Tam prý jednou pastýř 
slyšel pod sebou taký hluk a hřmot, že zůstal strachem 
k zemi přimražen (snad burácely v Sytně ještě zbytky 
sopečné) a ovce rozutekly se mu na všecky strany. Vy- 

fravuje se, že v Sytně žije mocný šarkan. Podle ně- 
terých pověstí žil, ale nežije více ; byl prý totiž ohromným 
dělem až z B. Bystřice zastřelení 

Sytno, jakž Slováci peklo nazývají, hraje však 
i úlohu našeho Blaníku. V něm prý dřímá i s koni mnoho 
rytířů ; ba viděti ze Sytna vytékat i černé potůčky. Sytno 
oplývá prý též poklady, a hojně v něm kopáno. Za 
jistých nocí vídati po Sytně vůz s ohnivými koly. 

Pan farář Gustav ŠtoUmann z Beluje sdělil mi o Sytně 
i následující pověsti a báchorky. 

Na louce Tatarské ležel někdy Tatar se svým 
vojskem, obléhaje odtud Sytňana. Sedm let byli juž 
Sytňané obleženi. Potrava jim došla, hlad se dostavil 
(patrně o zázračných vlastnostech chodeb sy tenských ^eSté 
nevěděli!) a již již chtěli se Tatarům vzdáti na milost* 
Pomohli prý si však ještě i jinde osvědčenou lsti (viz 
Hradovou nad Tisovcem), smetli všecky zbytky mouky ze 
sudův, upekli jako kolo veliký koláč a hodili ho dolů Ta- 
tarům s tím vzkazem: „čo nás eStě za druhých seděm 
rokov obliehat budětě, samé takéto koláče buděme jiesC!^ 
Tatar vida, že silou mocí Sytna nedobude a vyhladověním 
ku vzdání posádku nedonutí, odtáhnul odsud — 

Jednou hledal nějaký člověk na Svtně voly. Ta 
přijde k jakýmsi dírám, otevře dvéře a vidí množství hu- 
sarů v řadách. Každý stál pří svém koni a ve střemeni 
držel nohu. Nejbližší zvolal na něho: „No, či už?** Leč 
člověk boží nepověděv slova prásknul dveřmi a utekl pryč. 
Kdyby byl řekl, že už, byli by se husaři vyšvihli na 
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koi^ě a vyrojili ven, i byli by osvobozeni ze zakleti a 
dobře by se vedlo lidu, Slovákům. — 

Jest prý kdesi na Sytné studánka vždy hojná, i en 
v jisté hodmy, snad o půlnoci, ztrácí vodu; tehdy prý hu- 
saři v Sytné napájejí koně. — 

Sebeohlebci vezli ze svého městečka, asi tři hodiny 
od Sytna vzdáleného, jednou oves do ŠHávnioe. Náhle za- 
skočil je při silnici níže Sv. Antala nějaký hajduch, že 
kam prý vezou oves. „Do ŠCávnice, do majera," odpově- 
děli. „No, poďtě 80 mnou," praví hajduch, „moj pán vám 
ho všetok odkůpi!^ Sebechlepci šli do Sytna po také 
„hradské'' jako dlaň, tam složili oves a dostali list, aby 
šli s ním ku krnišovskému knězi (dědina tato náleží 
k sytenskému panství), ten že jim peníze vyplatí. Šli tedy 
nazpět, avšak ona „hradská^ juž jim zmizela. Drápali se 
po takých potocích, z nichž kola na plecích musili vyná- 
šeti. A krnišovský kněz jim peníze skutečně vyplatil. — 

Pod Sytnem vede z Beluje do Šfávnice chodník. Při 
chodníku tom jest močál ; tam prý stál někdy mlýn. Jednou 
se propadnul; ale leStě i teď slyšeti, jak pod zemí mele, 
a vidati jest dvě plačící děti tam tudy chodit. — 

Při Biezovém potoku chodívá prý i kněz bez hlavy 
8 jakousi koží na hřbetě a nejednou jíž koniarům roze- 
hnal pasoucí se tu v noci koně. — 

Jeden mlatec vypravoval panu faráři Štollmannovi, 
kterak ubíral se kdysi jeho otčim se svým kamarádem na 
Sytno na panštinu. Při rumech zámku uviděli díru 
do země, z tesaných kamenů vyzděnou a mříži zavřenou. 
Hleděli do ní a viděli veliké kádě, naplněné třpytnými 
penězi. Chtěli mříž vylomiti a peněz si nabrati, ale odlo- 
žili to až po práci. Po práci přišli, díry však oné více 
nenašli. — 

Když Belujané chodívali ještě s hrnci na dolní zem, 
až na Sarvaš, tehdy jim tam nějaký gazda povídal, že 
v Sytně na tak řečeném Salašo visku jest jeden kámen, 
kterým má podobu psa; ten aby mu dovezli, že jim dobře 
zaplatí. Belujané to učinili, a když mu kámen na dvůr 
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shodiH, rozrazil gazda kámen, a z tohoto se vysypaly du- 
káty, kterým ho zbojnici naplnili. — 

Pod Sytnem na jihu je pěkný kopec Holík. U něho 
jest Černá studánka. Odměří-li se od této několik 
metrů k jednomu dubu, a tam se kope, přijde prý se ku 
dveřím zděného sklepu. Dovnitř třeba však nodit peň 
^ toho dubu, neboť ve vchodě meč sem i tam stále švihá, 
a každého, kdo chce dovnitř vejiti, přetne. O ten peň se 
však meě ten zlomí. Uvnitř je poklad veliký, jak vypra- 
voval jeden pán, který ho však sobě přivlastmti nemohl, 
nebof byli tn, co se zapřísáhli, že ho jeden bez druhého 
nevezme. — 

Pověsti o pokladech Sytna zdají se míti jistý základ. 
Když totiž u paty Sytna na belujské straně voda zem 
trochu vymele, objevuje se pěkný „zelenokameň", v němž 
se nachází hojnost krásného kyzu. Snad tedy v bohaté 
rudě sytíonské ukryty jsou ony vybájené poklady. Podivno 
jest, že z této strany ještě nikdo báně neotevřel! — 

Koburgovský horár na Sytně, Azor, rozprávěl panu 
Štollmannovi (i nám), že v tom skalisku od belujské strany, 
od jihu, jest veliká diera. Do ní pustil se panský horár 
Vodička, aby ji prohlédl. (Je to prý jeskyně, do níž by 
se i vůz vešel.) Vida, že se z druhé strany svítí, křičel, 
aby mu šaty tam donesli, že tam tudy vyjde ven. Druhou 
stranou však ven se dostati nemohl, nebot chodba končila 
na kolmé stěně skalní. Musil se tedy vrátiti. 

Azor též vypravuje, kterak ho jednou na Sytně po- 
děsil vítr. Přišel prý na poledne domů a obědval. Najednou 
počne vítr hučet, kameny padaií na střechu a se střechy 
s rachotem dolů před okna. Eravy, pasoucí se tam, začaly 
utíkat. Udiven, vzal horár pušku a hnal se ven. Hleděl 
okolo horárny, ale ničeho se nedohleděl. Přešel na ilijskou 
stranu (od dědiny: Ilija), a tu viděl, jak se vítr kroutil a 
bral s sebou listí, haluze a bezpochyby i kamení. Kdyby 
prý se byl nepřesvědčil, byl by jistotně myslil, že mu ti 
nusaři ze Sytna bombardovali chalupu! — 

Tof jsou pověsti o Sytně. 
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My n horara zůstali jsme na noo. Žena jeho navi^Pila 
nám k večeři halušek, a pan farář Kmet nalil z přineše* 
ného vína. Přišel i juhaS Hrico, a otřásl se po naši slivo- 
vici. Donesl nám i dlouhanánskou fujaro, kterou jsme si 
chtěli na památku vzíti do Prahv. (Ale ztratili jsme ji 
pak z vozu v bahně svatomartinském!) 

Nocleh v horámě měli jsme dosti pohodlný ; nebof 
jiných hostů právě tu nebylo. 

Báno zapsali jsme se i do pamětní knihy horárovy, 
a pak ieště dlouho, dlouho kochali jsme se pohledem za 
krásného, čistého dne tam až na zlatou Kremnici, a její 
podivnou, železnou dráhu, na holy zvolenské, gemerský 
Kohůt nfild Jelšavou, na blízkou Štávnioi a ostatní bližší 
i dálnější města a dědiny, rozložené v dolinách mezi ze- 
lenými hontskými vrchy. Za horním Pohronim jásaly 
se i Vysoké Tatry s Lomnickým štítem i Gerlachem ve 
vycházejícím slunci. Na jihu pozdravuje nás naposledy 
roztomilá krajina, otevřená až po Yacovský vrch, a na 
jihozápadě, daleko za Hronem, blýská se Dunaj. 

Toť má živá „Mrtvá země**, kterou jsem ve chvíli 
té na Sy tně si založil ... 

Okolo hrádku BalaSova sestupovali jsme pak chtěj 
nechtěj dolů příkrou pěšinou lesní, k Prenčovu. 

Z PrenČova, z pohostinské fary páně Kmetovy, od- 
vážel nás druhý den vozík zpět do ŠCávnioe. 
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(Krajina i lid. Bůsnořeči. Kroje. Obydli Jasenovi. Gtiboh Zoch. Čaplor 
viéové. Jozef Bencůr. Dohii Kubín. Bibliotéka CaploviSova. Leopold 
Bruck. Jan MatúSka. Oravský zámek. Cestou do Kámestova. Martin 
Hamuljak. Námestovo. Pavel Országh-Hyiezdoslav. Ceetou do Polbory. 
Setkáni se židem v Zubrohlavě. Koupele polhořanské. Na polském 
salaSi. Tvrdošin. Jistebné. Samo Bohdan Hroboň. Pámica. Královansk^ 

ůdoli.) 

O hradské z liptovského Eůžomberka okolo památi^. 
ných zřícenin zámku Likavy, nad nimiž vévodí Malý 
Cho6, vjeli jsme dědinou Dubovou do Oravy. 

Okolo zvedají se divokrásná skaliska na vysokých, 
zelení pokrytých vrSích, na jeiichž nižSích stráních usmí- 
vají se úrodná pole, na „neúrodnou^ Oravu dosti pože- 
hnaná plnými klasy žita, jeěmene, ovsa, ba i pšenice; tu 
a tam viděti i kousek lnu nebo bujné kapusty (zelí), 
ale skoro nejvíce půdy zaujímají zem&ata (grule). Od dě- 
diny Dubové, která jest již Oravankou, sunice rychle a 
značně stoupá, až dosahuje nejvySšiho bodu při obrázku, 
který tu postaven. Jsme na Brestové. Před zrakem 
naším leží dole čarokrásná Dolní Orava. Na západě 
táhne se celý voj vrchů v polokruhu na východ obrá^ 
ceném. Znalecké eko domorodcovo rozezná v nich asi 
Šíp, Ma^ru, Štít, Pupol, Eozsutěc, Stoh a jiné velikány, 
po hranici treněínské na mohutné stráži rozložené. Na 
východě pak zvedá se před žasnoucím okem velebný, ma- 
jestátní Choč Velký, ostře zakončený. V levo od něho 
leží dědina Jasenová, toho dne bezděčný cíl naší cesty. 
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a dále nad ni vznéSeji se z holého vrchu do výSe osa- 
mělá dvš skaliska Vy šňokabinská, pod nimiž západnS 
leží dědina Vyšní nebo Horní Kubín. Růžomberský tento 
vchod do Oravy nevyrovná se ovšem romantifiností vchodu 
královanskému, ale není nezajímav;^. — Na polích 
počínají první žně. Snopy stojí vSady jako vojsko v řa- 
dách, rozděleny v kříže, místy viděti teprve přípravy 
k žatvě, totiž nabodané již v polích ostrvy (pní^ 
mladých stromů lesních, z větvi ne zcela osekané), na 
něž skládají se snopy v kříže, jetel v kůpy. Zde kladou 
kolem ostrvy do „ttíže** dvanáct, jinde jen osm snopův, 
a třináctým nebo devátým snopem křiž přikrývají tak, 
že klas^ visí dolů a snop druhou stranou klasv ostatních 
snopů jako čapkou kryje. Ovšem, podoby kříže tu není. 
Šedesát snopů počítá pak gazda do jedné kopy. Seno 
na lukách skládá se do kopenoůva pak na zimu do 
senníků, štálů, dřevěných to domečků, po lukách všady 
hojně se objevujících. Kde lučiny leží na vrších, což ovšem 
na Slovensku bývá téměř všady, seno sváží se na neose- 
kaných větvích, na Smygách do štálů. Někde i na 
vrších postaveny senníky, ze kterých se dle potřeby do 
dědiny seno na šmygách dopravuje. 

Oravská župa pokládána bývá za nejneůrodnější sto- 
lici uherskou. Tomu bychom přisvědčili jen se zřetelem 
k počtu obyvatelstva. Jinak nezdá se nám Orava býti 
méně úrodnou jiných stolic slovenských; zejména 
v Dolní Oravě jest půda celkem úrodná, ba i v Horní 
Oravě shledali jsme obilí výborné, ovšem len místy. Ne- 
úrodná jest Orava snad jen na severovýchodě, kdež oplývá 
hojně bory (búry), raSeliništěmi. V těchto nalezeny 
i některé předpotopní zkameněliny, jako krásný, 5.6 kg. 
těžký roh z jelena Alces megaceros (r. 1848. v borech 
pekelnickýoh), pak jiný menši z Oervus Dama. Ovšem 
jest tu polí poměrně velmi málo, neboť Orava (prý Ho- 
řava) jest z větší části horami pokryta. 

Nejsevemější tato stolice uherská rozdělena jest neien 
co do úrody, ale i co do různořečí, základního kroie, oby- 
čejů, způsobů, ba i typů lidí ve dvě části My táhli bychom 
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-ěáru rozdělovači poněkud výSe, než jiní, totiž nad Ná- 
mestovem. Odtnd až po prostředni část dědiny Raběi je 
obyvatelstvo slovenské, avšak vliv polStiny jest tu již 
patrný. Od prostíredni Babči vzhůru do HaUěe pokládá 
lid sam sebe za Poláky. Uvedu alespoň jediný doklad. 
HabSa je dědina více než dvě hodiny cesty, a to nejen 
•při silnici, nýbrž i po vrších okolních rozptýlená. Při sil- 
nici dělí se ve tři skupiny, které pojmenujeme dolní, 
prostřední a horní Raběou. V dolní dědině mluví se 
téměř čistě slovensky, v prostřední jest do mluvy slo- 
venské již hojné polštiny přimíšeno, v horní dědině zdá 
se býti řeč skoro polštinou. Na své cestě další setkali 
jsme se v prostředm Rabči se starou ženou. K otáoe naší, 
jsou-li tu Slováci nebo Poláci, odpověděla: „Kedz idzeme 
dolu, nuž sme (prý) Poláci, a kedz przideme ho re, sme 
(prý) Slováci!** V prostřední Rabči nevědí tedy sami, čí 
jsou ... 

Do horní Oravy je i nejsnadnějSí přístup z Haliče 
dolinou Nowého Targu (od východu), styk s Polákv je 
tudíž čilý. Také pastýři hornooravští jsoa Čistí Poláci. 

Ale stojíme teprve nad Jasenovou! Přece však, než 
•dále pokročíme, třeba, bychom se s touto „zemičkou** po- 
někud seznámili. Tak učiniti musí každý rozumný voják. 

Nazval jsem Oravu „zemičkou", rozuměj krajinou, 
stolicí od jiných stolic slovenských nezávislou, téměř na 
všecky strany horami uzavřenou, na východě pak s Haliči 
spojenou. I proti Haliči na severu, i proti Liptovu na jihu, 
Turci na jihozápadě a Trenčínu na západě nastavěny pří- 
rodou hráze, které Oravu od stolic těchto jako můry 
hradné odlučují. Tam od Královan na východ až po cestu 
naši z Bůžomberka táhnou se vápenné hory Šíp a Hrdo- 
Sín. Přechod z Růžomberka a druhý od Lůček ostříhá 
mohutný Velký Choč. Vniknouti vchodem královanským 
nepříteli teprve by se nevyplatilo. Tu Šíp a celá řada 
obrů z jeho družiny hájí přechod z Liptova a Turce. Ba 
i čtvrtý přechod liptovský od Huty ostříhán Kopcem 
<1261m.) a Bialou Skalou (1802 m.), Za Bialou Skalou 
není pak již řádného přechodu; tu vystupuji velikáni Sa- 
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talín a Volovec (2067 m.). Z Trenfiína vniknouti lze do 
Oravy pouze dolinou Tšrchovskou. A tu opět stojí na 
stráži řada vrchů sMagurou (1646 m.), Štítem, Pupoveniy 
Bozsutcem, Stohem atd. Proti Slovensku vlastnímu ]e tedy 
Orava jako by uzavřena, S Haliči spojuje ji vSak vice 
přechodů na severozápadě, na severu a na východě ko- 
nečně i dolina nowotargská. Avšak i tyto polské přechody 
(vyjma dolinu nowotargskou) mají své oravské strážce. 
Vystupujít na severozápadě: Pesky (1178 m.) s Glinkou 
(1142 m.), Bučina, Miněol, Pilsko (1653 m.), Beskyd; na 
severu: Mondralowa (1142 m.)y známá Babia GÍura (1722 m.)« 
Vysoká (1012 m ), Polica (1479 m.), Sileo a konečně na 
severovýchodě Lysá Hora (804 m.). Na východě od jihu 
po dolinu nowotargskou vystupují konečně: Skorušina 
1811 m.), Křemenná a Magura (1230 m.). 

Mezi Varinem a Námestovem dělí pásmo hor, které 
Dionýs Štůr od Myjavy až po Babia Guru a dále po 
Sedmihrady jmenuje Beskydem, dolinu Varinky a Hru- 
Stanky od turčanské a Oravské Ma^ury, kterážto táhne 
se od řeky Zázrivy až po západní oravsko-hruštinský 
průval a odtud až po Námestovo. Západní výběžek Oravské 
Magury nad Dolním Kubínem jmenuje se i Kubínskou 
Holou. Západně a na sever od Oravské Magury vystupuji 
vrchy: Sutyrová, Paráč (1326 m.), Zimná Hora, Hola, 
Magura, Vahanov, Nouzová a j. 

Jak z pouhé této kostry horstva oravského vidětí, 
jest stolice tato horami jak náleží požehnána. A k těm 
svým horám ^*e chudobný, prací strhaný lid oravský jako 
zlatými hřebíky přikován. Z Oravy snad nejméně lidí 
stěhuje se do ciziny. Zvláštní, skromný to lid, ti Oravci! 
Kdykoliv lákáni byli ze své neúrodné „domo vínky" do 
lepších krajů, zavrtěli hlavou a řekli : „Hej, veru sa takej 
vody*jako v Párnici nikdě něnapijeS! 

Do světa chodí z Oravy ,za z ár o b k e m ovšem mnoho 
lidí. Ze střední Oravy (z Ústí, Slanice) roznášejí a roz^ 
vážejí Slováci plátno, kanafasy a podobné zboží daleko 
SiroKO, z Oravy chodí kosoi až na pusty nadtiské a na 
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roviny mazovskó, z Oravy rekrutige se i veliká část 
pltníků, kteří vory po Vahn ke Komárnu plavi atd. 

Přes všecku chudobu je však oravský lid mnohem 
čilejší, veselejší a hovornější než iinde. Na polích pracuje 
při zpěvu, veselém vtipkování a hujkáni (volání) a rád 
se s tebou pouští do hovoru. Pozdravíš, optáa se, jak máš 
ještě tam a tam daleko, jdeš-li dobře, načež po vlídné od- 
povědi následuje z pravidla otázka: „A z kadě idů?^ My 
odpovídali: „Z ČesKej.^ Často pozorovali jsme, že lid 
oravský o naší vlasti ještě ničeho neslyšel. Nuž přidali 
jsme: „Jsme odtamtud, co utopili sv. Jana.^ Sv. Jan je 
totiž v Oravě velmi rozšířen. A stařec přitakal: „Hej? 
Počul som.** 

Ženy oravské, pokud nejsou prací strhány, jeví krásné 
tváře, které by nejedné slečně z města dobře posloužily. 
Židovských krásek nikde jsme tu nenalezly, ačkoliv 
židé dobrou polovici každého oravského městečka zaujali. 
Trvám ostatně přes tvrzení páně Bergnerovo na tom, že 
nejkrásnější ženy slovenské hledati sluší v Turci; pak 
teprve třeba jiti do Liptova a Oravy. — Slováci dolno- 
oravStí nosí vlas dlouhý až k š\ji; v horní Oravě viděti 
u mužů vlasy nad čelem sestřižené. Tváře a brady mají 
Slováci z pravidla vyholeny; ani knírů nenosí. 

Pověaěl jsem již, že oravský Slovák nerad se stěhuje 
z kraje do kraje, výjimku činí ovšem past^, Valaši, 
kteří se sem přistěhovali v 16. století od severovýchodu. 
Kočovný lid tento, nyní ovšem poslovenštěný a spolštěný, 
míval od zemanů oravskýoh (kterých bylo vždy v Oravě 
méně než v jiných stolicích) zvláštní výsady. Dovolenof5 
jim pásti stáda po zemanských holách, grúních (příkrých 
stráních) a polanách, začež odváděli co rok nepatrnou dan 
na dobytku, vejcích, sýru, másle atd. a v čas válečný ze- 
manům služby konali. Valaši byli jinak lidem volným, 
sami volili si představené, fojty nebo vajdy zvané, a 
dědičnost jich ustanovovali. Brzy povstalo v Oravě týmž 
způsobem i svobodné sedláctvo, které spravovalo samo- 
statně své obce a i v soudnictví bylo oa panstva neod- 
vislé. Byli to t.zv. šoltísi anebo svobodnici (viz str. 13. 

Jt, Pokomý: Z potnlek po Sloyenako. |7 
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KalinSákovy povídky „Orava**), z půle zemani, z půle se- 
dláci. Šoltísi často i zbohatli a dítKy své i v laiáně vzdě- 
lávat! dávali. Šoltísi dovedli se nejednou i proti panské 
zvůli nbrániti jako nikde jinde. 

Osazeni Oravy klade se do dávných dob pohanských, 
což dokazují též na mnohých místech náležená stará po- 
hřebiště, urny, mohyly (nad Revišným) atd. Starožitné 



někdy hrad, v Terlinách (Trninách) nad Bystercem a j. 
Na vrchu Biela nad dědinou Podbielem stával též starý 
hrad. Na blízku, na „Skalce" při „Medvedzí** r. 1863. na- 
lezen rytířský pancíř, záležející z 12 kusů taženého, na 
způsob strun svinutého, krásně zeleně barveného kovu, 
pak více jiných skvostův atd. 

Z křesťanské doby víme, že Slovensko až -po Tatry 
a Váh r. 1076. od císaře Henrika IV. Gebhardovi, bisku- 
povi Pražskému, v duchovní správu dáno bylo. Biskup 
tento uvedl do Oravy templáře, jichž stopa až do r. 1290. 
přichází. Do dob těch kladeny bývají i počátky oravských 
zámků: Tminy, na Skále, nad Vyšním Kubínem, pak 
Bie^ Ostražica i Hrádek nad Jistebným, po nichž však 
sotva jména zůstala. Klášter templářský stával na kopci 
MníŠKa nad Velkou Vsí. 

Co do národnosti pokládáme Oravu za stolici čistě 
slovenskou, ovšem bez ohledu na úřednictvo maďaronské, 
na zemanstvo a židovstvo. Polopoláci žijí v Polhoře, Rabči, 
Rabčici, Sihelném, Mutném, Veselém, Novoti, Zákamenném, 
Erdódce, Zubrici, Dolní a Horní Lipnici, v Dol. a Horním 
Chyžném, v Suché Hoře a v Hladovce. Asi jako v Horním 
Trenčíně mluví se v Námestově, Trstěné, Zubrohlavě, Bo- 
brově, Hamrech, Ústí, Klinu, Slanici, Lekcích, Vavreěce, 
HruStíně, Cimhovó, Zábidově a j. 

V horní Oravě slyšíme již g místo h, om místo ij, on 
místo místo r, h místo ch, o místo a, 0 místo i, sc 

místo id, č místo t nebo c, i místo xr, é místo s, c místo č. 
Na přiklad: hlop, karomia, šedzom, gorolka, przidom, 
dzieci, čichy; i zvláštní slova tu slySeti, na př. cuska (ha- 



peníze nalezeny na skále 




stával 
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lena), baba (žena), kroda (kopa), spolstvo (sousedství), spolník 
(soused), karb (rováš), dymnica (izba) atd. 

V dolní Oravě mluví se (dle Sembery) různořečím 
homovážským (od zámku oravskóho na jih), obecným 
i v Turoi a v Liptově. Zvláštností jsou tu jen zkrácené 
infinitivy : břst (břednouti), past (padnouti), sast (sednouti) 
atd. I zde vyskytuje se jíž často g místo A i A, na př. 
galun (kaloun), galeta (kaleta), gole (koule) ; d před l se 
vysouvá (salo — sádlo, žalo — žihadlo), což pozorovati 
však lze i v jiných župách. Rovněž není zvláštností jen 
oravskou vysouvání t před Z a r (jak tvrdí prof. Šembera), 
na př. omelo — ometlo, sreda — středa, snebro — stříbro. 
Ve jménech obyvatelských přichází koncovka ec. (Du- 
hovec — obyvatel Dubové atd.) Dále slyšeti v Oravě 
krátce i dlouze vyslovovati 06, na př. paeta, laehky, raedok 
(řádek), nosae (nosí). Zveličování slov vychází na sko 
(chlapisko, žensko, koňsko, kravisko). Plurály životných 
jmen středního pohlaví na př. od dievča — děvčató i diev- 
Čence, prasa — prasatá i prasce, hůsa — hůsatá i husence, 
neexistují, jak prof. Šembera v „Dialektologii" píše, pouze 
v Oravě, nýbrž i jinde. Také číslovky mají své zvlášt- 
nosti. Jména mužského pohlaví do pěti berou se jen spo- 
lečně: dvajá chlapi, trajá, čtyria; od pěti výše — při 
osobách, společně i odděleně: paet rúbačov i piati nebo 
paetoria růbači. U ženských jmen společných plurálů se 
neužívá. Jména středního pohlaví berou se společně i od- 
děleně, a to: životná (dvoje dětí, paetoro hůsat). V duálu 
pak říká se: dvoje koles (spolu) i dve kolesa (o sobě); 
v plurálu však jen společně: troje hrabiel, dvier. — 
Zvláštních slov nenalesdi jsme, aspoň v dolní Oravě, tak 
mnoho; ovsem zvláštnosti má téměř každá dědina. Tu a 
tam slyšeti: místo němdžem — němém, zkapat znamená 
tu sdechnouti, nikoliv ztratiti se, besnět — šíleti, brost 

— puky na buku, celiet — hojiti se, iskat — hledá ti, 
túžil sa — stěžovati si, laskať sa — kochati se, mlazga 

— lýko, naňo, aaňko — otec, obecať — darovati, ožiháren 

— pec hrnčířská, plákať — oplakovati, umývati, plzniit 

— srst tratiti, podvih — tíže, slemae, slemeň — vrchoí 

17* 
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práh nade dveřmi, tryznií — hovořiti ve spolek, trýzeň 
— řeč nad hrobem, vet — hle. Bratr mužův jest d e v e r e m 
jeho ženy, sestra mužova jest zolvicou jeho man- 
želky atd. 

I 00 do mluvy jest tedy Orava zajimava. O krojích 
ještě promluvím. Na nepatrné ploše 2077'42D km., kterou 
Orava zaujímá, panuje v kroji pravý chaos. Ostatně ve 
střední Oravě, zdá se, že mizí již krásný národní kroj, 
patrně vlivem kvetoucího tu plátenictví a kanafasnictví. 
Však netoliko dědiny oravské, nýbrž i městečka přidržují 
se dosud namnoze svých starých krojův. Orava má toliko 
šest městeček: župní Dolní Kubín, Námestovo, Tvrdošín, 
Trstěnou, Velkou Ves a Bobrov. Ve všech těchto mě- 
stečkách žijí, jak již pověděno, z dobré polovice židé. 
Těchto parasytů napočetl v celé Oravě čaplovič do r. 1829. 
1220. Tolik však je jich nyní asi v každém Jednotlivém 
městečku! Avšak i po dědinách židé roztáhli již své sítě. 
Není dědiny, v níž by nebylo aspoň žida-krčmáře nebo 
kramáře.*) 

Dostali jsme se k dědinám oravským. Podotknout! 
třeba, že některé dědiny Činí tu pro svou rozsáhlost (Ja- 
bloňka, Zázrivá, Dolni Lipnica a liné) dojem venkovských 
městeček, kdežto městečka oravská (s výjimkou Dolního 
Kubína) činí opět dojem vesnic. V Oravě napočetl Čaplovič 
92 dědin a 5 městeček. Obyvatelstva shledáno v Oravě 
r. 1880. 81.643. 

A tím byl bych s poučením k daláí pouti Oravou 
u konce. 



Sjíždíme s Brestové do Jasenové pod VelkÝm 
Chočem. Koníci s naším kočem bujně letí, a kočiš z Éů- 
žomberku, oděný v modrý, žlutými portami pošitý ma- 



v semich koraný uherské napo&teno židů r. 1857. 412.686, 
r. 1869. 668.641 a r. 1880. 6da808. (Do této chvíle VEroeti počet iidů 
v Uhrách dojista tedy na 700.000.) Jevi se tedy od r. 1857. do r. 1880. 
přírostek 225.622. Óislo přistfthoyalcůy udává se na 84.667 ! V TJhxich 
připadá jeden žid na 24 křesťanův. 
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ďarský kabátec, stále je popohání. Svého daru Duch svatý 
mnoho mu neuštédříl. Zeptáme-li se: „Ako sa volajú tie 
skály?" odpovidá moudře: ^Kameně." Dorazili jsme do 
Jasenové. Malá, pěkná dědina, v níž žije asi 600 duši, až 
asi na 100 židů — evangelických. Židé opanovcJi tu obchod, 
krčmy. Ještě však obec nepřivedli na mizinu. Jasenová 
má výbornou evangelickou školu s dobrou knihovnou, či 
knižnici, jak říkají Slováci. Má i měla výborné kazatele. 
Zde pochován leží vedle svého syna Oyrilla Ctiboh Zoch 
(Cochius), a zde teď působí mladá, rozšafná síla, výborně 
vzdělaný evangelický farář Juraj Janoška, jehož péro 
osvědčuje se i v kritice. Po Zochovi zbyly tu v pěkném 
evangelickém kostele na oltáři obrazy Oyrilla a Methoděje 
a mistra Jana Husi, jakož i bohatá knihovnička bohoslo- 
vecká, darovaná nezapomenutelným L. Bruckem seniorátu 
zdejšímu za Ctiboha Zocha. Zasloužilý tento pracovník 
slovenský narodil se 16. března roku 1815. ve Velké Vsi 
oravské, kdež jeho otec byl po padesát let učitelem. Studia 
svá ukončil v Prešpurku, kaež spolu s Ludevitem Štůrem 
vydal „Plody učencův řeči československé." B. 1836. Zoch 
vstoupil za vychovatele do rodiny Palugyayské v Liptově, 
odkuQž byl do Jasenové za ev. faráře povolán. Zde baví- 
vali se u něho tehdy, i později v dobách revoluce, Štůr, 
Hurban, Hodža a jiní pohlaváři slovenští. Štůr cvičíval 
prý se tu ve střelbě, kteráž později konec předčasný ži- 
votu jeho přivodila. Roku 1849. byl Zoch na zákeřné 
udáni jasenovského učitele povstalci maďarskými jat a po 
čtyři měsíce po Uhrách vláčen. Zoch sám zaznamenal 
o tom v církevních protokolech, na faře dosud chovaných, 
jak následuje: 

„R. 1849. od 18. května až do 25. srpna byla církev 
ev. jasenovská pozbavena svého řádného kněze Ctiboha 
Cochius a, jehož nepřítomnost nahrazovali z částky sou- 
sední pp. faráři, ale zvláště p. seniorální kaplan Samuel 
Eramár. Eu vysvětlení této důležité a jak pro církev 
taktéž i pro H. B. kazatele a rodinu jeho příliš bolestné 
ptípadnosti služiž tu pro budoucnost následující hodno- 
věrné historické vysvětlení, jemuž podobné i v archivu 
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seniorálném o muSedniotvu pro věrnost k císaři a národa 
svému skrze odbojniky maďarské zajatého a uvězněnéha 
kněze jasenovského Cbiboha Cochiusa se nalézá. 

Jako totiž odboj maďarský (revoluce) v roku 1848. 
až 1849. se roznítil, zuřil on předevSím proti těm, kteří 
trůnu a národu svému věrni byli, proti Slovákům. Z té 
příčiny mnozí byli chyceni, povražděni a vSelijak muěenL 
K těm zajatým náležím i já, kněz jasenovský Ctiboh 
Cochius, který toto píšu, a jak se mnou nakládáno bylo, 
vyprávím, odvolávaje se na svědky spolu se mnou uvěz- 
něné, jichž bylo v poětu do 70 rozličných stavův a ná- 
rodův, ale nejvíce Slováků. Z Oravy byíi ^se mnou zajati : 
pp. Imrich Brožko, farář námestovský, Durko Repaský, 
farář ůstěnský. Karel Lipay, měSťan tvrdošíuský a Jano 
Puplava, sedlák z Lehoty. Zajat jsem byl doma ve faře 
skrze kapitána boršodské guerilly Lajoše Beleya dne výše 
vzpomenutého, 18. května 1849., a odveden do Kubína do 
stol. domu, kdež dán jsem byl pod stráž 8 vojákům z gue- 
rilly. V týž den byl lapen skrze husary i jistý praktikant ze 
Šťávnice jménem Sulcer, jako domnělý tajnověsf (špehár) 
a spolu se mnou na druhý den do Bůžomberka (kdež opět 
z Liptova někteří zajatí se nalézali, jmenovitě vážecký 
uSitel Daniel Ferieněik) jakož i s některými dobrovolníky 
z Párnice pod vojenskou stráží odveden. Na cestě Jase- 
novou nebylo mi dovoleno s vozu sejiti a k mým domácím 
se odebrati. Ale manželka moje i s dvěma mými syny, 
jedním sedmi-, druhým pětiročním předešla mě do Bystřice, 
kamž jsem odvezen býti měl. V Oravě byl krajským komi- 
sařem na ten Čas Pavel Madačáni, vicežupanem Aristíd 
Abaffy; služným tohoto okresu byl Michal Kubíny. — 
V Růžomberku nás všecky zajeli do smrdutého, těsného 
žaláře na prostřed náměstí. Odtud na druhý den v neděli 
nás garda (národní stráž) odvedla do Bystřice. Tam jsme 
došli právě 21. v pondělí ráno, v den trhový, kdež se 
síla lidstva hemžila. Tu nás vystavili na náměstí jako 
zločince a vykřikovali na nás nejsurovějSí řeči, a jen na 
šibenici nás chtěli. Po chvíli vyšel z domu Sumrákova 
Heřman GiSrgey, major, brat Arthura Gtórgeye, hlavního 
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generála povstalcův, a vyvolával nás po jednom, i každému 
hned smrť na Šibenici nasoudil. Sulcer byl vskutku hned 
v ten den do Kremnice odveden a tam zastřelen. Nás 
dva, mne a Ferienčika, vodili pod eskortou po městě 
z jednoho mista na druhé až do 4. hodiny po poledni, a 
ty největši potupy, urážky kydali na nás. Naposledy se 
vybralo několik setin odbojní okého vojska na Harmaněc, 
a nás dva zajaté před sebou hnali pěšky za divoké klatby, 
posměchu, pohrůžek, kterých nelze ani vypsati; jdoucím 
před stoiični dům zavolal jeden z diváků panských po 
maďarsku: ^Šťastnou cestu na šibenici!** — Tak jsme došli 
pěfiky až k Ulmance. Y tom jede za námi prázdný vůz, 
provázený vojáky, který vypravil komisař zvolenský Lud. 
Benický, velikými prosbami mých ditek přemožený. Na 
něm byli jsme nazpátek do Bystřice zavezeni a tam do 
stol. domu, dolů do jizby jurassor. j)od stráž dáni, kterýž 
dům však hned za pár dní byl zajatými ze všech stran 
naplněn. Jmenovati le, mnoho by místa zaujalo. Tu jsme 
trvali do 9. června. Vyšetřovací krvosúd v Bystřici, z tří 
osob záležející, vydal mi na úsilnou moji žádost žaloby 
na mne z větší částky falešně skrze učitele jasenovského 
A. R., z osobní nenávisti naskládané a jeho vlastní rukou 
podepsané, v původním písmě čisti, na které jsem já dů- 
kladně a obšírně na jeden každý punkt, kterých až 20 
bylo! — odpověděl písemné, kteráž písma všecka na pa- 
mátku v archivu církevním zanechávám. 

Dne 9. června byli jsme odvezeni do Zvolenského 
zámku, kamž ještě i druzí zajatí přivezeni. Tu jsme byli 
ostříháni až do 2. července. Ve dne jsme se směli po 
zámku prochodití, v noci nás Kapoš zavíral 

Dne 2. července isme opět ze zámku Zvolenského 
do Krupiny odvezeni byli, kdež pobyvše za dva dni do 
Šah jsme musili jiti, v^adjr pod stráží. V Šahách nás 
zástup lidu 8 posměchem přivítal. Už 8. července jsme se 
hýbali ze Šah do Pešti, kamž jsme dne 9. večer pozdě 
došli a zle přijati byli. Tu, vyhnavše největši zločince ze 
žalářů stoličnino domu, nás do nich zavřeli a nic jisti ani 
piti nám nedali. Dne 11. jsme však musili zase dále do 
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Se^edina, nebot tam maďarské ministerstvo před cis. kr. 
vojskem utíkalo. Přišli jsme tam dne 16. veSer. Tu nás 
složili v zámku do kazamatů, v kterýchž se množství cis. 
vojákův a jiných zajatých nacházelo a kterých vždy víc 
a více dováželi. Dne 26. byli někteří propuštěni na svo- 
bodu, mezi nimi i všichni Óravci výše vzpomenutí, krom 
mne a Puplavy. My jsme tedy, anť vojsko císařské se 
blížilo, byli oddáni do V. Varadína. Dne 30. července 
pohnuli jsme se ze Segedina asi na 40 vozích, samí za- 
jati, na Makov, Dulu atd. do V. Varadína, kamž jsme 
2. srpna dorazili pozdě v noci, nebot nás dnem i nocí 
nechali bez odpočinku. Ve V. Varadíně zavedli nás do 
nejtěžšich pensylvánských žalářův. Ale již 4. srpna jsme 
se musili zase jinam pohnoati, a to pěšky pod nejpřísnějši 
stráží. Cesta tato byla nejukrutuějSí. Z ní mnozí ochura- 
věli, neboť cholera všady panovala. Tak jsme dne 9. srpna 
došli do Stol. Aradu, jakožto posledního útočiště odbojniků, 
kamž se všecka sila okolo Világoše byla shromáždila. 
Okolo 11. hodiny v městě zvoněno na poplach. My zajat! 
byli jsme odvedeni do tábora za město, kdež, jak jsme 
vyrozuměli, měli býti někteří odpraveni. Zatím nestalo se 
to, nebot o 4. hodině po poledni jsme zase nazpět do 
města odvedeni byli. Sama vláda Košutova při nastávající 
porážce nevěděla, kde jí hlava stojí, a již se bylí mnozí 
z ni rozutíkali, jichž hned i sám EoSut i druzí následovali. 
— Dne 10. bylo asi 40 zajatých propuštěno na svobodu; 

g> poledni takže několik. — Ostávalo nás ještě asi 24. 
ne 11. ráno byli isme i my ostatní na svobodu propu- 
štěni z tak dlouhéno trápení, nebot 12. srpna se vojsko 
Gtórgeyovo vzdalo ruskému pomocnému vojsku. Mezi vy- 
svobozenými se mnou z našich krajů byli : Jan Lehocký, 
farář tmoveský, z Liptova: dr. Jonáš Guoth, August 
Krčméry, kaplan sv. mikulášský, s kterými jsme se na 
svobodných, od polního zbrojmistra hraběte Šlika nám 
vykázaných vozích až domů dne 26. srpna šťastně dostali, 
navštívivše na zpáteční cestě v Sarvaši, v Čabě, v Peští 
atd. našich hodných Slovákův, od nichž jsme všady las- 
kavě přijati byli; ze Solníka až do Pešti po železnici 



Digitized by 



265 



bezplatně za 6 hodin jsme přeletěli, jakož i vůbec za oelý 
ten čas velmi mnoho zlých i dobrýcn věci zakusili. 

VSemohouoi Bůh, který nás ochraňoval a z nebezpe- 
ěenstva smrti vytrhnul, budiž na věčné věky pochválen 
a velebeni Psal 'Ctiboh Zoch, ten jistý zajatý jase- 
novský kněz." 

Koku 1864. zvolen Zoch seniorem v Oravě, kterýž 
úřad obstarával až do své smrti (f 15. prosince 1865). 
V literatuře slovenské není pole, které by nebyl vzdělával 
i Zoch-Cochius. Od roku 1841. až do posledniho svého 
dechu byl archeologem, historikem, místopiscem^ iazyko- 
zpytcem i básníkem slovenským. (Poslední prací jeho ver- 
šovanou byl zpěv: „Slovenov pohlad na seba.** Spifinr Zo- 
chovy vytčeny v Nár. kal. na r. 1867 str. 262.) Zoch stýkal se 
přátelsky i s naSimi některými spisovateli, zejména s Pa- 
lackým. I Matici Slovenské byl velmi platným členem. 

V Jasenové na faře narodil se i spisovatel slovenský 
dr. Ivan Zoch, syn Ctibohův. Z dědiny této pocházejí 
též oba Caplovičové, totiž: Vavřinec, který se na- 
rodil 5. srpna 1778 a zenrfel 25. prosince 1863 v PreS- 
purce. Vavřinec čaplovič zastával rozličné veřejné i sou- 
kromé úřady, z nichž veškeré příjmy obracel k účelům 
dobročinným, vzdělávacím. Rodákům svým oravským da- 
roval bohatou knihovnu 20.000 děl v 60.000 svazcích, 
která dosud existuje v Dol. Kubíně. — Jan čaplovič je 
rovněž asi každému vzdělanci znám. Narodil se 22. září 
1780 v Horní Příběli v Hontě a zemřel 29. května 1847. 
Byl úředníkem, pracoval však úsilovně v literatuře, zvláště 
v topografii a v právu uherském. Psal latinsky, maďarsky, 
německy i československy (v Pešti vydal roku 1822, „Slo- 
venské veiíe"). Větších spisů čaplovičových uvádí se — 
nepočítají-li se články v časopisech — asi dvacet, z nichž 
jmenovati sluší: „Gtemftlde von Ungern,** j,Slavonien und 
aum Theil Croatien," pak JTopografisch-statistisches Archiv 
vo5ř Ungem* a j. Z Jasenové pochází dále i rodina 
Bencúrů, z které Jozef Bencúr (nar. se tu 28. února 
1728) stal se dějepiscem uherským, rektorem školy kež- 
marské, prof. dějepisu v Prešpurce a konečně archivářem 



Digitized by 



266 

a bibliotékářem v Budinš, kamž oestaje náhle na cestě 
zemřel (v záři r. 1786.)- Psal latinsky i německy. Za la- 
tinský spis: ,,Confatatio praetensionis Brandenburgicae in 
Silesiam" (1766), ^Hungaria semper libera, suique juris 
et nunqaam aliis obnoxia" (1764) byl povýšen do stavu 
šlechtického. Z rodiuy této pochází i Matěj Bencůr-Ku- 
kuěin, mladý no velista slovenský, s nimž jsme se na faře 
jasenovské sešli. 

Jasenová je tedy zlatým písmem zapsána v dějinách 
nejen Slovenska, nýbrž i Uher. 

Rádi bavili jsme se na pohostinné faře zdejší až do 
druhého dne, kdy nám teprve dovoleno bylo nastoupiti 
další cestu ke Kubínu. Šli jsme pěšky, a to až k nejse- 
věrnějšímu bodu Uher, k Babia Guře. 

Podobné domky, jaké jsme již v Likavce (v Liptově) 
nalezli, shledali jsme i v Jasenové, ba téměř v celé Oravě. 
Viděli jsme i podobné domky stavětí. 

Začneme tedy i s popisem od základu. Chyba lávky! 
Oravské domky základů nemají. Stavěny jsou z trámů. 
Rám z klád zhotovený podkládá se na všech čtyřech 
úhlech sloupy nebo kameny, je tedy od země nadzdvižen, 
aby získáno bylo místo pro mělký sklep (pivnici) na 
brambory. Když pe domek hotov, podeprou se sklepni 
stěny kamením. Téměř všady v Oravě, vyjma větší domy 
v městečkách a domky goralů v horní Oravě, má starým 
dům slovenský jeden a týž ráz. Nikde neschází štít 
s otvory pro dým (komínů tu není), s dymníky, které 
jako v Liptově a j. mají podobu kříže, kalicha, měsíce 
atd. Prkenný tento štít přikrývá od hřebenu napřed za- 
věšený kulatý, šindelový klobouček: hálka. Pod štítem 
bývá opět šindelová stříška, nad dvěma okny, která oblo- 
žena bývají obarvenými „futry.** Mezi okno, vlastně okénko, 
zavěšují katolíci kříže a rozličné svaté, sošky i obrázky. 
Někde bývá Štít dvojnásobný, totiž uprostřed i dole šin- 
delovou stříškou opatřený. Nad hálkou připevněn bývá 
tulipán, kohout, myslivec s ručnici a p. Dvéře do domku 
vedou z pravidla poboční stěnou dvorní. Někde bývají vy- 
výšeny a zvláštní stříškou kryty. Tu a tam viděti také 
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na jedné nebo druhé straně domku vySšiho dřevěnou 
pavlaě. Po obou delších stranách domu bývá nasypána 
záhrobeĎ, podstiena^ která jest proti dešti přesahující 
nad ní domovní střechou chráněna. Pod okny v i^ele 
domku bývají někde dvéře do sklepa. Místy hálek více 
již viděti není. Na blízku domku, někdy i přes cestu stojí 
sy pár ně. 

Kroj zdejší není tak malebný jako v Párnici nebo 
ve Velké Vsi, kdež je opravdu skvostným, ale nicméně je 
velmi krásným přec. Jako v blízkém Bystěrci přikrývá 
tu Slovák hlavu ěemou beranní ěapkou s okolkem uprostřed 
vystřiženým, který v nepohodě slž k hrdlu stáhnouti lze. 
čapku tuto viděti zhusta v celé Oravě. Zvláštnosti jase- 
novského a bystěrskéfao sedláka je světle hnědá, krátká 
halěnka, pěkně červeně nebo hnědožlutě cifrovaná. No- 
havice nosí se tu bilé^ cifrované, do čižem, dále světlo- 
modré, gombíóky hustě posázené vesty, v Oravě obyčejně 
bruslaky jmenované. Vesty tyto zapínají se jen pod 
hrdlem. Rukávy košil jsou široký. Opasků zde není. 
Ženy nosí na hlavě čepce, ketyše s dlouhými „haklo- 
vanými* cípy po skráních, které klop ty nebo klepce 
jmenují. Přes čepce nosí pestré šátky, které při práci 
polní do zadu zavazují. Lajblíčky (živůtky anebo též 
„bruslaky**) nosí pestré, sukně řasnató, různobarvé, zástěry 
široké. Do práce obouvají krpce, jinak nosí čižmy. 
Party zde již vyhynuly. Místo part nosí nevěsty věnce 
nad čelem i v týle. Starší ženy nosí kožuchy, jmenovitě 
v zimě, mladší ženy kabáty. V nepohodách berou na nohy 
kopicae, kapce, soukené boty, a to ženy i muži. 

A hned isme za Jasenovou. Zvolna mizí nám s očí 
čisté její domky, dřevěné, neomítěné, jen Choč její nás 
neopouští. Hledí na nás se svou královskou družinou: 
Bratem, Věchy, Drapáčem a Ž i arem, jako by nám vy- 
týkal, že jsme ho ani nenavštívili a v jeho salaších vý- 
borných jasenovskýoh oštěpkův a chutné žinčice 
neokusili. 

Ze silnice vidime v dáli modrati se Tatry Liptovské ! 
Docházíme k Vyšnímu Kubínu a okolo starobylého jeho 
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kostelíku a zemanského kaš tělu dostáváme se do údolí 
na sever obráceného, ve kterém zvolna vystupuje před 
námi nové panorama s Dolním Kubínem na svahu horském. 
Na severozápadě vystupuje řada vrchů, na jihovýchodě 
trůní nad Kubínem vzpomenutý již Velikf Ohoě. 

Dolní Kubín je pěkné stoličné městečko, Siní dosti 
příznivý dojem. Viděti zde i větší budovy, jako: stolifiní 
dům, dům spořitelny s parní koupelí a j. Na náměstí, 
vlastně na rozšířené ulici — Kubín tvoří takořka jen 
jednu velikou ulici — stojí kostel evangelický, níže opra- 
vuje se kostel katolický. Poněvadž pak obdařeno je mě- 
stečko toto z polovice israelity, jsou zde i dvě synagogy, 
stará a nová. Školy jsou tu evangelické, církevní, poněkud 
prý zanedbané, a státní; tyto (opatrovna, elementárka 
1 měšfanská škola) jsou ryze maaarské! Židé měli zde 
dříve svou školu, avšak po zřízení školy maďarské zrušili 
ji. Bylo nám pověděno, že někteří zdejší slovenští „náro- 
dovci" sami o tyto maďarské školy žádali! 

Kubín má asi 1800 obyvatelů vyjma Židy — slo- 
venských. 

Sekl jsem již, že zde chována bibliotéka Čaplo- 
vifiova. Rychtář kubínský, pan Nádaši, zavedl nás la- 
skavě do ni, kdež nám bibiiotékář, starý již pán, poklady, 
skoro lze říci bezúčelně zde uložené, ukázal. Je tu slo- 
ženo asi 60.000 svazků rozličných starých klasikův, učenců, 
vzácných a řídkých děl latinských, německých i českých, 
vesměs starších, ba i velmi starých. Jsou tu i rozmanitá 
kuriosa, jako „Zemský klič^ k otvírání pokladů, staré 
atlanty atd. Knihy rozděleny jsou podle látky ve dvacet 
oddělení. Prvým bibliotékářem byl tu Leopold Bruck, 
synovec Caploviče; na jeho přímluvu tento knihy své 
Oravě daroval. Bruck sám učinil větší část inventáře a 
knihy roztřídil. Pracoval tu po léta a bez odměny — 
slovenský učitel! Teprve r. 1857., když se utvořila spo- 
lečnost k udržování teto knihovny (dávno již zanikli!), 
povolila Bruckovi roční odměnu 100 zl, kterážto renu- 
merace však již po dvou letech přestala. Zásluhy Bruckov^ 
o knihovnu tuto a o školství odměněny byly r. 1866. i stři- 
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bmým záslužným křižem s koranou. Elladu sem i data 
jeho životopisná. 

Leopold Bruck narodil se 16. listopadu 1800 y Ža<! 
škově nedaleko Dolního Kubína a zemřel 18. srpna 1866, 
Studoval v Gemeru a v Prešpurce. Pak stal se po otci 
učitelem v Žaškově, kdež do r. 1831. působil. Broku toho 
povolán za učitele do Dol. Kubína. Zde učiteloval až do 
své smrti, totiž plných 36 let. Byl volen i za evange- 
lického faráře v Jasenové, ale úřadu toho nepřijal. Brucké 
proslavil se jakožto znamenitý vychovatel a reorganisátor 
školství. B. 1856. založil tu i knihovnu československou. 
V Kubíně odchoval pěvce znárodnělé písně: „Nad Tatrou 
sa blýská,^ Jana Matušku, J. Bencůra a jiné vynikající 
národovce slovenské. Matice Slovenaké byl Bruck hor- 
livým podporovatelem. Daroval jí předměty ceny značné,^ 
jmenovitě i bohatou sbírku numismatickou, na 1000 zl. 
ceněnou. V mládí zkoušel se i v básněni; ostatně psal 
hlavně články paedagogické. 

Dnes kdyby vstal, zalomil by asi rukama nad svou 
prací! Bibliotéka stísněna asi ve dva pokoje dřevěného 
domku neb radnice, který může býti každou chvíli ohněm 
zachvácen. Uherské ministerstvo, které nyní knihovníka 
honoruje, nedalo dosud bibliotéku čaplovičovu pojistiti 
proti ohni. Však jaká by to byla náhrada za ta mnohá 
cenná díla, zde v prachu složená! Bekl jsem již, že bi-. 
bliotéka tato není tím, čím by mohla býti. V Oravě není 
vůbec na místě, zde není vysokých škol a učenců, kteří 
by z ní čerpali. Snad by záhodno bylo vydati aspoň s e- 
znam knih těchto a roz^oslati jej po všech uherských 
a rakouských universitách, ústavech středních atd. 

Škodía Brucka! Tělo jeho práchniví tu na hřbitově, 
a knihovnu jeho snad týž osud očekává. A s Bruckem 
zašli i jiní — ba není víc Kubín Slovensku tím, čím 
býval, čím býval, dokud žil tu ještě vzpomenutý Jan 
Matuška, jehož pomník vypíná se tam nad jeho hrobem. 
Hle, zase nový, v neznámé světy časně odlétlý sokol, jenž 
zasluhuje naši vzpomínky, třebas v letu křídlo jeho zlo- 
meno. — 
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Matuška narodil se v Kubíně 10. ledna 1821. Stu- 
doval v Gemeru a v Prešpuroe. Složiv u superintendenta 
Jozeffyho v Tisovci zkoušku kněžskou, stal se pak vycho- 
vatelem v Oravě. Žil svým studiím, svým ideálům. B. 1848. 
chopil se s rodáky svými zbraně. Byv pak Maďary pro- 
následován, utekl se do hor na severní hranici oravskou, 
kdež skrývati se musil po několik dni o hladu a žízni ve 
sněhových závějích. Zde příčina jeho dlouhé trapné cho- 
roby, které podlehl konečně 11. ledna 1877. Zi&staly po 
něm literatuře některé pěkné prvotiny, pisně a baUÍuty, 
na př. kromě vzpomenuté hymny slovenské pěkná píseň 
„Přeletěl sokolík," ballady „Kozia skála," „Páchovská 
skála," nHrdoš" a j. 

V Dolním Kubíně zrodil se v 18. století proslulý 
Juraí Ambrozyus, který r. 1721. byl rektorem gy- 
mn^a v Necpalech a zemřel r. 1746. jako superintendent 
v Sáryši, zanechav po sobě více učených spisů theolo- 
gických. 

Ze žijících v Kubíně národovoů slovenských jme- 
novati sluší vedle p. Nádašiho i kat. feeriíe p. Joze& 
Kohůta a evang. seniora p. S. Nováka. 

Národní strana měla a má dosud v Dolním Kubíně 
tedy dostatek sil. Bohužel, neděje se v městečku tomto, 
jako tak leckdes na Slovensku, nic! Slováci stýkají se 
s Maďařeny v jednom kasině, kdež listy slovenské ani 
vyloženy nejsou. A kasinu svému vlastnímu nechali za- 
hynouti. Zde žádné omluvy neplatí. Nestarají-li se Slováci 
sami o sebe, zajde chut i jiným, aby se o věo jejich sta- 
rali. Dolní Kubín není jediným městem slovenským, které 
nekoná svou národní povinnost. Ani v Lipt. Sv. Mikultíi 
nenalezli jsme letos více kasina. Schází tu energie. Ve 
Sv. Mikuláši přičiněním pana Buppeldta hýbe se aspoň 
pěveckÝ spolek; celkem však vyhlíží to ve slovenských 
městech jako po ztracené bitvě. Všady samovolná 
maďarisace. Několik čestných výjimek věru nestojí ani 
za řeč! 

V Dol. Kubíně s podivením slyšeli jsme, že zdejší 
pověstný renegát a člověk, o němž se jen a opovržením 
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mluví, Jiří Bulla, jeet týž Bulla, který napsal kdysi 
tolik pěkných písni slovenských. Jmenuji jen i u nás 
zpívanou: „Bratislava — (tam zapadla Slavom sláva" 
atd.). Nešťastný národ, od něhož i básník se odvrací; 
básník, který má nésti před ním pochodeň ... 

Od neblahého tohoto zjevu rádo se oko vrací k lidu 
dědinskému, kterýž ve své milé prostotě ani neví, co mu 
jeho inteligence ztrácí, co hynouti nechává svou nesta- 
tečností. Tvář jeho nejeví o to starosti. Když uhájí na 
těch tvrdých skalách svnj ovesný chléb, je spokojen dosti, 
o potřebách jiných neví. Vyhlíží bystře, ěile, vesele. Slo- 
venští šuhajci rostlí jsou jako íedle, radost je na ně se 
podívati. Ti by mohli světů dobývat! Na nich ohřívali 
jsme o6i, ve zraku jejich Čistém dočteš se víry v budouc- 
nost Slovenstva . . . 

Byl právě svátek, když jsme meškali v Dol. Kubíně, 
y městě viděti bylo několik takých venkovských šuhajů. 
Ve svém malebném kroji vyhlíželi opravdu jako rytíři. 
Za kloboučkem černým pyšnil se dar děvčete — čerstvé 
pěrko (kytice). Bílá košelka, na rukávech i límci 
pěkně červeně cifrovaná (vyšitá), přes ni černá, ote- 
vřená vesta (bruslak, prsliak), g o m b i k y (knoflíky) po- 
sázená, bílé, těsné nohavice soukené, bohatě zelenými a 
červenými portami ozdobené, na něž od pasu na pravé 
straně splývají dvě červené stuhy, střevíce, jančiarky 
8 nadvlaky (řemínky), dole kolem lýtka ovinutými, 
konečně i vlající halěnka, rovněž bohatě ci&ovaná: 
neni^liž to krásný oblek, na jaký se věru slovenský šuhaj 
pyšniti může? Co tu ještě do úplného, krásného obrazu 
schází? Což jiného než tam to v ústrety mu přicházející 
děvče v pěkném, červeném laj bliku (bruslaku), v černé, 
řasnaté sukni a takóvé též zástěrce, jemuž tak koketně 
sedí na hlavě červený šátek a jehož toilettu doplňuji pěkně 
zhotovené čižmičky. — Okolo Kubína je kroj slovenský 
nejkrásnější z celé Oravy. 

VšaK již ku předu! Ještě dnes perla Oravy, nesko- 
nale krásný zámek její, musí býtí náš! Po břehu řeky 
Oravy, která své zelené proudy vaU proti nám až tam 
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od Babia Gury a od ParáSe, *) vede nás hradská stá- 
lými a důkladnými oklikami údoUm romantickým, na. 
právo, na levo vrchy obsypaným, z Dol. Kubína dále do 
stolice oravské. Tu a tam nadcházíme si pěšinami, nebot 
silnice na jednom mistě až třikrát nad sebou se točí. Přir 
silnici docházíme napřed k osamělému hostinci Žabinu,. 
k dědině Mokřaď, v níž viděti kaštěl hr. Aba%ho. 
b^dlí nehodn]^ potomek našich Žerotínů, který 
chlubí se tím, že jeho bratr, okresní hejtman na Moravě, 
snaží se vyhladiti z vděčné paměti Cechů krásnou vzpo- 
mínku na jeho předky. Pan Žerotín je bývalý důstojník. 
Zde oženil se, avšak paní brzy mu umřela. Švakr jeho 
Abaff^ vzal si opět sestru Žerotinovu ; netrvalo však dlouho', 
a tato následovala přikladu své uherské ávakrové. Nyní 
oba ^vdovci" žijí svorně spolu a nudí se dlouhou chvíli. 
Tak to v Uhrách chodí ... Za lilokradí viděti dědinu Zá- 
skalí a odtud docházíme do Eňaži, kdež pozoruhodný 
most vede nás přes Oravu na druhý břeh. v polích za- 
čínají žně. Veselé hujukání střídá se s písněmi. Náš jeden 
druh kráčí pod slunečníkem. S vrchu vysoko nad námi 
ozývá se veselý dívčí hlásek: „či tam dole prší?" — Lid 
v poli rád slyší, když jej pozdravíme; odpovídá: „Pán 
Bon uslyš!" a přeje na další cestu: „Štaslive!" Docházíme 
k „majeru" Široká, panskému to statku, skládajícímu se 
z několika budov. Nehledíme však už na právo, na levo^ 
vždyť před námi na strmé skále, která se zvedá až k neji- 
vyššímu bodu zámku, vznáší se památná Orava, pravý 
zázrak umění stavitelského. První dojem, který činí od 
jihu zámek oravský, nemůže sice závoditi s dojmem, který 
uchvacuje nás později, zejména hledíme-li na mohutný 
tento hrad se strany severozápadní, avšak jiného soupeře 
nemá. Zámek oravský od jihu a od severozápadu ^'en sám 
sobě může býti soupeřem. Cím blíže přicházíme, tím větší 



*) Pod Babia Garou vsniká Orava Černá; do ni nesou tvóprondj 
Orava Bílá, Polhoranka, Veselovská, Novotňanka a Hrai^tinka, které 
ženoa se k Kámestova a tu spojivše se dol& k Tvrdošinn okolo Eámkn 
oravského, DoL Kabina k Párnici spěchají, kdei Orava sloučivši se se- 
Zácrivou ke Královanům spěje a ve Váhu jména své trati 
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vzbuzuje v nás podiv. Hledíme jen po něm; oko sotva 
zachvti tam v lese mizícího háj nika v té světle zelené 
košelce se širokými rukávy, s tím širákem, s něhož vlají 
zelené stuhv, s těmi krásnými ciframi, rovněž zelenými, 
na nohavicích, s tou torbou na široký řemen, s něhož se 
mu na prsou veliká přezka blyští, přes plece zavěšenou, 
s tím mocným, koženým opaskem okolo těla. Uniká nám 
téměř i ten párek lidí, pěkný, jako by jej z Bohůnova 
obrázku vystřihL Oděv jeho liší se od kroje, který jsme 
v Kubíně viděli, širokými rukávy u košelky, opaskem na 
čtyři přezky, temně modrou barvou lajbliku, který je 
zvlášC pěkně červeně pošíván a ^ombíSky celý poset, i>ak 
halěnkou, červenými portami vyzdobenou. Nohavice 
jsou též cifrovány portami zeleními. A jeho družka 1 Či 
tuší, jak jí sluší ten černý živutek na žluté knoflíčky 
upjatý, ta bílá sukeň s modrou zástěrkou, to oplecko 
s běloučkými, nad lokty staženými rukávy? A hle, z pod 
lajbličku dobývá se ještě pestrobarvý Šátek, po němž 
vlají na ramenách zelené stimy. 

Mihnuli se kolem a zanikli kdesi. 

Ještě několik krokův, a jsme v dědině Podzámku. 
Nejvýsta vnější to věru místo v Oravě! Dům vedle domu 
jako by z většího města sem byl dopraven. Všecky domy 
obývají panští úředníci. Majestátně vznáší se do výše nad 
nimi zámek Oravský, uprostřed dolinky, zevSad vrchy ohra- 
zené. Tu na jihu proti němu táhne se zelená Kyčera, na 
západě vystupuje Kubínská Holá, jíž počíná se vlastně už 
pásmo Oravské Magury. 

Hned pod zámkem jest velmi slušný židovský hostinec. 
Y něm ubytovali jsme se, abychom ráno zámek vzali 
útokem a pak — s hojnou kořistí další pout po západní 
straně Magury k Námestovu a odtud k Babia Guře na- 
stoupili. — 

Odpočavše si po cestě — byl již soumrak — šli jsme 
hned ráno na zámeK. Dvojí branou dostali jsme se k mo- 
hutné chodbě klenbové, jejíž dobytí zdá se býti nemožným. 
Z chodby této, asi 30 metrů dlouhé, docházíme do dolejší 
tvrze, dosud úplně zachovalé. Zde navštívili jsme kapli, 

R, Pokomýi Z potulek po SloTensku. 13 
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v níž kromě slavného palatina Jiřího Thurzy, zemřelého 
roku 1617., i mnozí jiní vládci Oravy odpočívají. Jiřího 
Thurzu vidíme tu v životni velikosti na levo od oltáře 
z kamenné desky vystupovati. Y této první části zámku 
umístěno je i pozoruhodné museum oravské, v němž na- 
shromážděno hojnosť nerostů, živočistva, plodin oravských, 
různých druhův obílí, z kterých utvořiti lze si pojem 
o rozmanité úrodě v rozličných krajích Oravy (nejlepSí 
oves vykazuje tu na př. Podzamok, nejhorSí, ani stopu vy- 
soký, Babča atd.), pak jsou tu pokoje plny krásných 
předmětů řezbářských, stolic, stolíků, křtitelnic, košíkův 
a různých kuriosit. Yidíme tu v miniatuře celou salaš 
s pastevci, ovce dojícími, stroje, chalupy, mosty atd. Ne- 
méně zajímavá je stará zbrojirna. Y sousedství opět řada 
pěkných pokojů, v nichž nalézáme obrazy starých i mladších 
držitelův Oravského zámku, jako: Thurzů, lUésházych, 
Erdódych, Tókolych, Zichych, kterýžto rod Oravou dosud 
vládne, a jiných. Ystupujeme i do černé, umrlčí komnaty, 
v níž visejí obrazy, představující mrtvoly Elišky a Jiřího 
Thurzy v otevřených rakvích. 

Z dolní tvrze vystoupili isme pak s hradníkem po 
dvojích schůdkách (z nádvoří) do starší části zámku, která 
opět tvoří tvrz zvláštní, prostřední, jež mohla brániti se 
dobyvateli ještě, když už tvrz dolní podlehla. Yohod do 
této druhé tvrze ostříhá těžká brána. Zde nalezli jsme již 
jen pusté stěny tak, jak je před osmdesáti lety požár za- 
nechial. Zdi jsou však aspoň přikryty dobrými střechami, 
které je před další zkázou chrání. Tu v malém dvořišti 
přicházíme k pověstné studni, do skály tesané, kterou 
Orava, pod zámkem tekoucí, vodou svou napájí. Je tedy 
ovšem jak náleží hluboká! 

Odtud vystoupili jsme posléze po několikerých příkrých 
schodech do části ne] vyšší, do tvrze třetí, vystavěné na 
skalním kuželi. Kužel tento zvedá se nad řekou ostře až 
k nejvyššímu bodu zámku. Se strany té je pohled na 
zámek opravdu úchvatný. Yiděti je vlastně jen na strmém 
tomto skalisku, podobném dlouhému krku žirafy, kapličku, 
a těžko hádati, kterak na něm postavena býti mohla; 
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nebot štíhlé skalisko pod ní jest naprosto nepřístupno. 
Avšak se strany západní shledáváme, že vrchol skahska 
Síří se k jižní straně, tvoře vlastně hřeben, na němž nej- 
yvšší tvrz stojí. Kaplička severní spojena je tu dřevěnou 
chodbou se stavisky ostatními, které na jižním konci pojí 
se ke kulaté věži se železnou pavlači. 

V oddělení tomto ukázáno nám bylo i uzounké vě- 
zení, pravá to díra ve zdi, ve kterém prý držán byl biskup 
kaloSský Petr de Varda. 

Vyhlídka odtud jest horami obmezena. V dolině řeky 
Oravy viděti pouze kromě Podzámku na straně severní 
dědinu Lehotu a v pozadí první vrchy liptovských Tater. 
Na východě zvedá se již vzpomenutá Kyčera a na jiho- 
východě Veliký Choč. Já vysel i na pavlačku nej vyšší 
věže zámecké, kdež opravdu závrat hlavu jímá. Takořka 
klečmo vrátil jsem se do vnitř. 

Založení tohoto památného hradu padá prý do dob 
pohanských; neboť připomíná se již roku lOiO. lako krá- 
lovský majetek. Hrad tento musil být vůbec důležit. Již 
roku 1069. vyslal k Trenčínu pomoc proti Cechům. R. 1241., 
když Tataři vpadli do Uher, byl zámek Oravský útulkem 
zemanským rodinám, i chránily pokud mohl, též okolní 
lid. Roku 1298. stal se pánem Pováží a spolu i Oravy 
Matuš Trenčanský ; ale již r. 1321. přešel zámek Oravský 
opět v královský majetek. R. 1409. vládl jím palatin Mi- 
kuláš Gara. R. 1440. opanoval jej však Jiskra z Brandýsa 
s našimi Husity. R. 1474. zaujal Oravu Petr Komorovský, 
jenž polským králem Vladislavem učiněn i hrabětem lip- 
tovským. Roku 1476. držel všiEik zámek opět král Matěj, 

Í'enž v něm roku 1484. uvěznil vzpomenutého již arói- 
)iskupa Petra Adoriana (de Varda), svého kancléře, kte- 
rého teprve po smrti otcově syn jeho Jan na svobodu 
propustil. R. 1664. hrabě Frant. Thurzo, nitranský biskup, 
složiv svůj úřad stal se evangelíkem a pojal za cho< Ka- 
teřinu Zrinych. Jakožto držitel zámku oravského a hlavní 
župan stolice této měl značný vliv na záležitosti světské 
i církevní. 

Po smrti Jana Eorvina panoval tu Jan Zápolský. 
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Bouřlivé 6asy tehdejší zastihly nejednou ranou i Oravu, 
v niž byl velitelem ukrutník Krištof Thčke. Od r. 1570. 
byla Orava podrobena Mik. Kostkovi Sedlickému. Tento 
kázal sem přivésti zajaté vyslance spišských měst, kteří 
šli osvědčit věrnost císaři Ferdinandovi 1. Avšak po dvou 
létech stranu Zápolských sám opustil a Ferdinandovi se 
podrobil. Zámek zastavil Janu Dubovskému, po jehož 
smrti vyměnil ho syn Kostkův Vácslav. 

V bouřích domácích na poěátku 17. věku byk) 
i v Oravě hlučno. Eoku 1604. dobýval zámek Ot. Hajdu, 
vojvoda Bocskay-ňv, ale bez úspěchu. R. 1605. lid oravský 
smetal 400 vojáků Bocskay-ových do řeky. B. 1607. dostal 
se zámek Oravský v moc Jiřího Thurzy, který r. 1610. 
stal se hlavním županem Oravy , palatinem Uherska 
i správcem synody evangelické v Žilině. Syn jeho Imrích 
připojil se po smrti otcově (^1618) k Bethlenovi. Zemřel 
však jako jeho plnomocník již roku 1621. v Mikulově na 
Moravě. 

V nepokojích za Leopolda I. opevnil zámek Oravský 
Imrich Tókóly, avšak 26. listopadu 1674 zradou polského 
oddílu posádky zmocnili se ho generálové královského 
voiskaŠpork a Heister, porazivše vojsko Frant. Vešelina 
a Štěpána Tókóly ho. Syn tohoto, 141etÝ Imro, se svým 
vychovatelem Danielem Absolonem prchl ze zámku a pře- 
vlečen v šat rolnický dostal se štastně do Sedmihradska. 

Po té byly statky jeho v Oravě, v Liptově a ve 
Spiši, později v Sedmihradsku konfiskovány, načež Imro 
stal se vůdcem Malkontentů (nespokojenců). Boku 1683. 
zle se dařilo Oravě. Jan Sobieski, vraceje se od Vídně 
8 vyhladovělým vojskem, táhl Oravou. Voisko leho po 

Siné čtyři neděle mečem i ohněm ji pustošilo, tak že 24 
ědin bylo spáleno, ba i stoliční archiv ve Velké Vsi 
ohněm zničen. — B. 1708. dobyli zámku Oravského ku- 
ru ci, přívrženci Bákócyho. Teprve r. 1711. byl zámek 
královsRým vojskem zpět vydobyt a Bákócy zapuzen. 
B. 1800. zámek vyhořel. Bodma Zichych, jíž nyní náleží, 
pečuje oň svědomitě. Zajímavo je, že zámek Oravský má 
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nyní vlastně asi 60 pánů (dříve prý 90), jichž plnomoc- 
níkem je teď hr. Edmund Zichy. — 

Když sestupovali jsme ze zámku, byla nám cesta do 
druhé tvrze (u schodou) pracujícím v zámku lidem zatažena. 

Vykoupivše se stoupali jsme za chvíli dále k Náme- 
stovu. — 

Asi po půl hodině doSli jsme ke stádu krav. Něko- 
lika slovy spřátelili jsme se hned s honělniky, kteří 
nechali starého kraviara krávy popásat a nám zpívali 
a vyprávěli. Nezpívali ovšem hned, že prv se „hanbia". 
Já už v podobném případě vím si rady. Poslal isem hochy 
za vrb^, aby se nehanbili, a tito pak už se dali do zpěvu. 
Zpívali několik písní, jichž melodie náš spolupoutník p. 
Lud. Kuba, vydavatel „Slovanstva ve svých zpěvech**, si 
naznačil. 

Kladu sem variant jedné, jejíž melodie jest na Slo- 
vensku dosud neznáma. 



A hoši prozradili nám potom jména i všech svých 
krav, z nichž nás zvláště zajímala „Madáma^ z fary... 
(Viz tohoto dílu stranu 76.) Lidé tito maji nejen pro každou 
kravku a ovci, ale i pro každý vršek a skalku na něm 
určité jméno. Na žádost naši vyjmenovali nám celé okolí. 
Tu na právo silnice zvedá se Javora, tam Bučiny, Osliska, 
Paseka, na levo zase Buková, Bigel, Za hutia, za námi 
Bacibor, Sopušky, Drviska. Na některých vrších viděti od 



„Horička seleni, 
dal by ta poKlatiC, 
ke by sa mi choela 
moja milá vrátiC. 



Horička horuje, 
má milá banuje (l^tige). 
Horička, néhong, 
má milá, něbanuj! 



Něbanovala by, 
ke by nemusela, 



ke by fa, éuhajkOi 
něrada viděla.'* 
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temena dolů uličky pro snouStSní dřev; ty jmenuji Slogy. 
Odměnili jsme konečně noch^ několika desetníky, a hoši 
letěli radostně za starým kraviarem, až nám s očí zmizelL 
Jdeme dále. Cestou potkali jsme jen několik dřeva- 
řův a podivného člověka v červené košili, bez kabátu, 

1*enž vezl za sebou sud nějakého pekelného vina. . . 
Byl to kolomazník. Asi za dvě hodiny došli jsme opět 
k obrázku na nejvyšším bodu vrchu, na Prieslop (vy- 
soká sedla mezi dvěma horami zovou se prieslopy, pri e- 
hyby), kdež stojí též horáma. Na rozloučenou kyne nám 
od jihovýchodu naposledy Choč, za ním v pozadí tmí se 
hory zvolenské. Před námi však otvírá se kus nové krajiny, 
a v dálce vystupuje na obzor cíl naší cesty, Babia Gura. 
Na právo táhne se Magura Oravská, vrch za vrchem; na 
svazích jejich roste ovsík, ječmen, len i zemčata. Již vi- 
díme i áědinu Hruštín a za ní Lokcu. Za nedlouho se- 
díme v Hruštíně v hospůdce a sílíme se praženi co u 
(vejce na másle) a živeckým pivem z Haliče. Po krátkém 
odpočinku docházíme do dědiny Babin. Domky všady 
shledáváme rázu oravského; tu a tam vpašován i některý 
Švýcarský. Hřbitůvky leží obyčejně na kopcích; někde 
nebývají ani zdí ohrazeny. Kříže, většinou dřevěné, nejsou 
o mnono vyšší jedné stopy. Při cestách viděti všady 
v kolnách stříkačky. 

Dohonili isme ženu. Ptáme se na to a ono. „Akože 
by (prý) to tatí páni něznali!" Ujišťujeme, že jsme Šli 
Babínem poprvé. „To jim bolo třeba dať vajec," vtipkuje 
Slovenka. 

Unaveni již parnem odpoledním docházíme do dědiny 
Lok ca, nad níž v levo zveaá se vrch Klínec. Odtud pro- 
vází nás dále již Bílá Orava, do kteréž ústí zde Mru- 
stinka. V polích začínalo právě první koseni (bylo 11. 
srpna). Ženy pracují i v polích čistě oblečeny. Lajblík a 
šátek na hlavě má každá pestrý, červený, sukénku modrou, 
oplecka v loktech stáhnuta. Červené šátky otáčejí si i kolem 
pasu, v zadu je svazujíce. Dívky nechávají vrkoč volně 
viseti po šíji. 

za krátko jsme opět v dědině Ja senici. Nad ní 
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vznáší se vroli Havrani e. Na jednotlivých domcícli vi- 
děti lze nové rámy kolem oken; staré prý v zimě uhnily. 

Jasenice je rodištěm Martina Hamuljaka (nar. 
roku 1789.), jenž má veliké zásluhy o vychování mládeže, 

Í'akož i o slovenskou literaturu tím, že obstarával tisk, 
correktury a rozesýlání na všecky slovanské strany, slovem, 
že literaturu uváděl v lid. V rukopise latinském zanechal 
historii novějšího rozšiřováni maďarštiny mezi jinými ná- 
ro(^v UhorsKa. Hamuljak býval účetním úředníkem při 
krai. místodržící radě v Budíně. Pochován je v Náme- 
stově, kamž zvolna docházíme. A Oravská Magura do- 
chází též, t. j. níží se víc a více, až mizí úplně. V levo 
nad Námestovem, na severu vystupuje vrch Magura, ne- 
příliš vysoký, nad nim stranou vidě ti jiný vrch Vah ano v 
a v pozadí konečně Babia Guru. Na jihovýchodě přes 
Halíc zjevil se nám teď celý řetěz velebných Vvsokých 
Tater. Konečně, ač z dáli, patříme na ně i z druhé strany. 

Námestovo je malé městečko asi s 2000 obyvateli, 
z polovice židovskými. Domky jsou tu rázu domácího, 
oravského, ale většinou bez hálky. V Námestově pravo- 
taří nejlepší žijící básník slovenský Pavel Országh- 
Hviezdoslav. V jeho milé domácnosti odpočali jsme si 
k další cestě do druhého dne. 

Hviezdoslav učinil na nás dojem energického, velmi 
pilného muže. Cítá nyní 36 let; družkou jeho života jest 
mu paní v Praze vychovaná. V jeho knihovně nalezli jsme 
díla snad všech světových básníků v krásných vazbách. 
V Námestově, kdež není o národním ruchu slovenském 
ani potuchy, odkázán je Hviezdoslav ovšem jen na tyto 
své miláčky. Však není jen výborným, nýbrž i pilným 
básníkem. Večer seděli jsme spolu pod holou oblenou na 
jeho dvoře. Hvězdy nad hlavou — tak sedává často 
osamělý Hviezdoslav. (Jeho větší báseň: „Hájnikovu 
ženu" přinesly letos „Slovenské Pohlady.") 

A ještě poslední kus cesty zbyl nám na druhý den : 
z Námestova do Polhor^, tedy až k samé patě Babia 
Gury. Vozy jsou tu dosti levný, a turista musí spořiti se 
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silon a chnti, chce-li pak ještS z koupelí polliořanskýcli 
vylézti (za 4 hodiny) na vrchol Babí hory. 

Tomu, kdo cestuje toliko za krásou přírodní, stačí 
vůbec noznati neskonale rozkošnou dolinu Královanskou 
a odtud údolím Oravv navštíviti Oravský zámek. Odtud 
až ke Tvrdošinu je údolí neméně překrásné a hojná od- 
měňuje cestovatele. 

My z Némestova do Polhory neměli jsme příliš vděěnou 
partii Nejkrásnější pohled byl ještě tam nazpět, na Vy- 
soké Tatry, jejichž celý ohromný řetěz, z anjhé strany 
od Smokovcův anebo Štrbského plesa jen Sástečně vidí* 
telný, ostré své „sokorce" a „končiary** do oblak vysýlaL 
Také hranice polskouherská s Pilskem a s Babia Gurou 
líbila se nám. Vůbec stručně řečeno: horní Orava není 
sice bez vnad, ale pravý požitek poskytuje turistovi pouze 
Orava dolní. 

Dědina Slanica, do níž přicházíme, jest jako blízké 
TJstie, tam na jihovýchodě v dolince pod pěknými, ho- 
lými vrchy usazené, osadou plátenníků. Zde jest i veliká 
továrna na kanafasy. Na vi^ku k Námestovu stoji starý 
kostelík, k němuž z dola vede „Kalvárie". Domky v Sla- 
nici jsou z části delší než jinde, dymníky pozorovati nejen 
ve štítě, ale i vikýře na straně dvorní konají jejich službu. 
Národního kroje téměř tu nevidět. Ženy nosí se celkem 
jako u nás, — účinek to patrně zdejšího průmyslu. 

Vycházíme z dědiny. K severovýchodu vede cesta 
k městečku Bobrov; silnice naše uchyluje se všeik na 
severozápad. Podle jakosti obilí soudíme, že i zde půda 
jest namnoze dobra, nebo aspoň prostřední. Cestou potká- 
váme na koních kosce (žence); mají asi daleko. Že- 
bráci děkují nám za malé almužny, aoy „nám pán Bůh 
dal štěstí, na kteroukoliv stranu se obrátíme.** Věru, ale- 
spoň posily je nám už v tom vedru třeba. — Opět dědina 
před námi. Jest to Zubrohlava. Tam si odpočineme. 
Zanechavše vísku Klín na levo. přicházíme kolem kostela 
ke krčmě, zase židovské. Donesli nám trochu vina a sýra. 
Oboje nestojí za mnoho. U stolu našeho sedí žid a zvě- 
davě po nás pokukuje. Brzy přisechie do koutka i mladý 
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krčmářův syn. Abych vSemn obvyklému vyzvídání přede- 
Sel, podal jsem hned starému židovi svou mapku Oravy 
8 doK)žením, že jdeme na Babia G-uru. To spomohlo. Žid 
nasadil si okuláry, prostudoval mapku, a ovšem podle ni 
poznal, že jsme Ceái a že jsme i byli v TurS. Sv. Martině, 
který byl na mapce vyznačen, číhal pak již jen na příle- 
žitosf, aby se dostal ao pravého. Hromosvodem byla mu 
zapekaěka (dýmka). Tázal se, kde ji náš společník 
(učitel p. Prokop, jenž nedávno napsal brožuru „O básnické 
činnosti Adolfa Heyduka") koupil. Sdělujeme mu, že v Rů- 
žomberku u pana Petra Makoviokého. ^A, to je výborný 
pansláv!" povídá žid se špatně tajenou kyselostí. „Nepo- 
zorovali jsme nic takového," odvětil jsem. ^Zdá se nám, 
že n vás je každý pansláv, kdo chce slovenskou školu a 
slovensky podá k soudu žalobu, ba četli jsme, že i Sasíci 
a Rumuni jsou — panslávi! Ostatně, koho tu vlastně na- 
zýváte panslávem?" — „Pansláv," povídá žid, ^chce pod 
ruské žezlo, a v Turč. Martině se tím ani netaji!" Opo- 
novali jsme. „Co se pak týče škol," pokračoval starý, 
^uči se slovensky ve školách církevních i státních, ba 
1 na gymnasiu — " „V Trstěné" (v Oravě), přetrhl mu 
řeč nyní syn krčmářův, rovněž žid, jenž uznal za dobré 
nám se zalichotit, „přednášeli v primě i náboženství 
maďarsky..." Starý nevěděl teď kudy kam. Když pak 
rozhovořili jsme se mezi sebou, pravil mladému stranou: 
-Keby boli mlčali!" — Po chvíli ptal se nás, co tomu ří- 
káme, že tamní češi prohlašují poutníky, kteří šli z Cech 
do Pešti s kolínskou muzikou, za smet českého ná- 
roda. My hned ubezpečovali žida, že to byli nejlepší 
naši lidé ! Vděčně tiskl mi žid maďaron při odchodu ruku 
— já však svou z jeho vytrhl a — odcnázeli jsme. Tak 
jako tento žid mluví o liberálnosti maďarské veškerý tisk 
židovsko-maďarský; a přece jest ona pouhou lží a klamem ! . . 

Záhy ze Zubrohlavy došli jsme k prvním domkům 
připomenuté již Rab či, kteréžto domky nabývají tu již 
podoby poněkud liné. Nemají totiž z většiny žádných 
Stítův, nýbrž pouhou střechu v předu, v zadu, v právo, 
v levo. Dom^ tyto tvoří podél silnice menší skupiny. 
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avSak i jednotlivé vidSti na svazích vrSků, dosti vzdá- 
lených. Všecko to je R a b 6 a, slovensko-polská Babča. 

Přecházíme přes mojst Polhořanku, která se v levo 
od něho vrůtí do černé Oravy. Pilsko, Nouzová pod 
Babia Gurou nejsou již daleko od nás. Na právo (východně) 
leží dědina Bab či ca, kterou z Polhory na Dol. Lipnici 
chtěli jsme se pak dostati do nej větší osady oravské Ja- 
bloňky (s 3CO0 oby v.). AvSak úmysl náš zmařen byl 
pak deštěm. Za delší čas teprve přicházíme ke kostelu, 
nad nímž cesta vede severovýchodně ke koupelím polho- 
řanským. 

Lid pracuje tu teprve v lukách. Začíná senoseč. 
Na vozích, senem naložených, viděti kočovat i ženy. Muži 
nosí tu bílé soukené nohavice, černými portami cifrované, 
černé jednoduché kabáty (soukené), modré laj bliky, 
ohromné širáky s červenou stuhou, nebo Černé bara- 
nice. „Kudy k , Slaným vodám*?** ptáme se jednoho. Tím 
^chodníkem bokim" dojdeme prý ke „koupěli", povídá nám. 
Jdeme polemi ovsika, tak řídkého, tak nízkého, jako bývá 
u nás- strniště. Dědina Polhora zůstala více v levo, na 
západě. Konečně, strašně zemdleni, staneme pod samou 
Babia Gurou. Několik pěkných domků kolem malých kou- 
pelí přátelsky nás zve pod svůj krov. Vejdeme do židov- 
ského hostince, učiníme si na hodinku nejvyšší pohodli 
a odpočavše si po malém občerstvení, zkoušíme i jakost 
zdejších „slaných vod." Br! Jsou opravdu jako přesolená 
polévka. Návštěva není tu hojna. Spíše přicházejí sem 
ještě turisté, než pacienti. Koupelí těchto užívá prý se 
v chorobách očí, při otoku krčních žlaz, při „křtících* atd. 

Po vykoupání cítili jsme se valně osvěženi. Troufali 
jsme si dostati se ještě do večera na bok Babia Gury 
khájnikovi, a s nim časně z rána dostoupiti jejího 
temene. 

Avšak člověk míní, a člověk mění. Šla s námi 
kus cesty žena z hostince, a na místě k hájnikovi pra- 
vému, vedla nás cestou jinou, ůdoHm k hájnikovi na straně 
druhé. Rozhodli jsme se, seznavše omyl, že přenocujeme 
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někde na salaši. Prvý polský salaš byl nedaleko hned při 
cestě, odkud, okusivše teplé žinčice, šli jsme ještě vyše 
k salaši druhému, většímu, kdež prý baSa má ětyři va- 
lachy a půl čtvrtá sta ovci. Lesem na levo došli jsme 
k pastvině, kdež setkali jsme se již se dvěma valachy ze 
salaše, stádo pasoucími. Odtud přes několik potoků do- 
stali isme se k salaši samému. Uvítal nás štěkotem z da- 
leka bílý Duněo, a bača, mladý, asi 281etý Polák, vy- 
skočil radostí a zahoukal nám v ústrety své: „Vitajcie!** 
Byli jsme na polském salaši bači Hulbojky zEoszarawy 
(v Haliči). Salaš polský mne opravdu překvapil nepříjemně. 
Kdež je ta poesie liptovských salašů ? Malá, nízká, aýmem 
zcela naplněná bouaa, bez přepažení, bez lavic, zhotovená 
z desek tak, jako se ploty hotoví, tot kolíbá zdejší. Za 
deště plave ovšem i s bačou a valachy, pokud tito nespěji 
v k o š á r u při ovcích, aby je proti zlodějům chránili. 
(Eromě lidi kradou tu ovce snad i vlci. Babia G-ura sama 
vykázati se může ještě i medvědy. Více však než těchto 
potuluje se dole diviaků, kanců, kteří se místy v Oravě 
rozmnožili, zvláště od té doby, co bylo zakázáno stříleti 
je.) Na salaši polském nenalezneš již ani fujary, ani 

fajdoše s dudami (gajdy). Jinde bylo nám pověděno od 
raviarů, že prý panstvo trúby a píšťaly jim za- 
povědělo, aby jimi srn a zajíců neplašili. 

Bača Hulbojka občerstvil nás hustou ovčí syrovátkou, 
svrchní urdou (musili jsme každý vypiti plný dřevěný 
čerpák) a potom k žádosti naší zahujkal, až se hory 
třásly a ozvěnou ozývaly. Zazpíval nám i několik popěvků 
valašských, jako: 



„Baca Das, baca nss, 
pomewaj kooiel nas; 
pomewaj przy ware, 
což warzo barane. 



Wopadly, wopadly 
wirhy jaworowe, 
co oie budu jadly 
owce Hulbojkowe. 
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Wowicek pooetaoy 
wowioek nio zpelna, 
sie, tam poniewiera, 
popod bucki welna.^ atd. 

Život na salaSi polský bača přiliš si nechválíL — 
Pastviny v Uhrách mají tu pastýři najaty od pánů. Hul- 
bojka platí z pysku (od ovce) za 17 neděl paseni 50 kr. 
Každému gazdovi odváděti musí 12 liber sýra. Za den 
vyrábí ho asi 24 liber; z jara ovSem vyrobil i 100 liber 
denně (z 350 ovcí). 

Rozumí se, že nám zaSla chuť přenooovati na ^dě- 
ravém^ salaši; zvláště, když se strojilo k dešti. A sku- 
tečně — v noci a druhý den pořádně pršelo. Bača — ač- 
koliv nerad nás pouštěl — nabídl se, že nás až do 
piela" polními pěšinami, tedy kratší cestou, doprovodí. 
Bylat již plná noc. Bozloučivše se tedy s valachy, kteří 
zatím stádo do košáru přihnali, vraceli jsme se ze své 
nezdařené výpravy na Babia Guru domů. Z hor před 
námi a kolem zářily nám v ůstrety mohutné ohně pa- 
stýřské. Kolem dvou hájoven došli jsme šťastně s bačou 
ke koupelím polhořanským. Slyšme! Hned z prvního sta- 
vení vítají nás zvonečkové dívčí hlásky. Zpívají při dojení 
krav překrásné slovenské písně, jednu za druhou, a všecky 
dosud snad neznámé. Stojíme dlouhou chvíli s utajeným 
dechem. Škoda, že zapisovati nemůžeme; neboť kolem 
nás tma jako v rohu. 

Vyplašili jsme konečně dívky tleskáním. Avšak na 

Í řimluvu bačovu zpívaly nám dále ještě několik písní. 
)ospělejší divka, asi 161etá, pocházela z Křivé oravské. 
Chtěli jsme zpívání jejímu i ráno jiti naslouchat, avšak 
déšť vše nám pokazil. V goszczině (v hostinci) u g o s z- 
czince (silnice) rozloučili jsme se s bačou, jenž nám 
ruku podal a na druhý den k hodům na salaš zval, i od- 
měnivše se mu za vyprovodění, přespali jsme Spatně noc, 
neboť pod okny hráli nám Mai&ři a židé v karty až do 
svítání. 

Bráno najali jsme tu vozík goralův z BabČi za 
pět papierků (zlatých) až do Dol. Kubína. 
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Déšt nás vyprovázel hezký kus cesty. Náš goral, 
práskl bičem do malých koniků (prý polskÝch), a tito 
uháněli 8 námi po horské cestě k Babči jako o závod. 
Babia Gura zmizela v oblacích a před námi ozývalo se 
jen volání kočišovo: „Wiió! Hej tá (na právo)! Histá** 
(na levo!) a konečně před domkem jeho v Babci: „Ó(u)!** 
Zastavili jsme. Z domku vyběhli k vozu dva staří goraló 
a s „Vitajcie** nás přijali. Byli to muži přívětivých, ve- 
selých tváři. Na otázku, který že je otcem mladého kočišei 
odpovídali, že oba; druhý totiž byl vlastně jeho svokor 
či tesť. Však již je tu také nevěsta (mladá žena). Prosí 
nás vesele, abychom bděli nad jejím mužem, a strká mu 
na vůz do sena uzlíček s olevrantem (svačinou). Roz- 
loučili jsme se s dobrými lidmi, kteří přáli nám na cestu : 
„Sčaslive!" a ujížděli jsme ku předu Babčou k Zubro- 
hlavě a Slanici. 

Náš goral oblečen byl po goralsku, tedy v černém 
kabátě. U Zobrohlavy však viděli jsme už podobný kabát 
bílý s černými ciframi a malý klobouček místo širáku. 
Potkávali jsme i starší muže v hnědých halěnkách, 
hnědožlutě cifrovaných, anebo v obrácených kožuškách 
(bez rukávů). „Padalo** (pršelo) totiž stále ještě. Ze Sla- 
nice nejeli jsme však k Námestovu, abychom cestu tuto 
opakovati nemusili, ale jihovýchodně k Ústí, plátenickó 
to dědině, ležící pod pěKnými vrchy, jen řídce stromovím 
porostlý^ni a dojem nějakého umělého parku činícími. 
V Ú s t í scházejí se obě Oravy, Černáni Bílá, v jedno ře- 
čiště; odtud asi jméno této dědiny. Údolím řeky Oravy, 
nyní opět velmi romantickým, aojeli jsme do městečka 
Tvrdošína (Turdošína), asi 2000 obyvatelů čítajícího a 
rovněž obchodem plátenickým známého. Je tu i značn-ý 
sklad solný. Take toto městečko je z polovice židovské. 
Židé mají tu vlastní školu, nemocnici, chudobinec a sy- 
nagogu. Dojem městečko toto činí nepěkný. Jediný snad 
služnovský dům (jednopatrový) liší se zevnějškem od 
domků sousedních, valné nečistých, ale uvnitř v přízemi 
umístěný hostinec i tu zle nás sUamal. Vchází se ao něho 
sprostou kořalnou, po hostinci pak nikde stopy. Nás uvedli 
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do úzkého pokojíka, kdež mandel děti židovských po po* 
dlaze se rozlízal. Náš výborný kočiš na štěstí nekrmil 
koně ^loaho. A tak ujížděli jsme rádi z městečka tohoto. 

Údolí Bílé Oravy za Tvrdošínem k jihu stává se 
stále romantičtější. Okolí dědiny Krásná Ho řka (Horky) 
obstoupeno je mnohými opravdu nádhernými vrchy, zcela 
zvláštní panorama tvořícími. Jasná, žlutavá zeleň mile 
odráží se od jednotlivých parkoví tých skupin stromových^ 
a stín a světlo ladně si na nich zahrávají. Slunce pro- 
bralo se právě z mraků v a osvítilo nám okolí Krásné 
Horky čarovnými paprsky. Řada vrchů těch provází nás 
až k dědině Nižné, a příroda vždy nových a nových 
překvapení podává. Tu zvedají se do mocné výše jedno- 
tlivá skaliska, tam, zdá se, jako by skály ze samé řeky 
vystupovaly a silnici nám zavíraly. Než — oklikou zrovna 
kolem nich dostáváme se opět k obrazu novému. Něko- 
likrát vede nás cesta z břehu na břeh, přes Oravu. Z Nižné 
dojíždíme k dědině Podbjelu. čím níže přicházíme, tim 
spořádanější dědiny, krásnější kroje; zrovna jako ta kra- 
jina. V Podbjelu viděti u mužův opět širokánské opasky, 
ozdobnější cifrování na vestách pestré barvy a bílých no- 
havicích. Širáky ozdobeny jsou červenými stuhami. Ženy 
maji zástěry široké, modré, sukně řasnaté barvy modré, 
světlejší, lajblíčky na knoflíky upjaté, červené šátky křížem 
pod nimi přeložené, na hlavách šátky černé. KoSelky, 
vlastně oplecka v loktech, jako snad všady v Oravě 
a j. stahují. Muže i ženy viděti zde v krpcích.. 

Z Podbjelu dojíždíme do Křivé, odtud do dědiny 
Dlouhé, kdež přes cestu na druhé straně proti domkům 
stojí v jednom írontě sypárně a za dědinou pohromadě 
i sklípky na brambory, budkami opatřené. Jednou ještě 
oklikou přicházíme k dědině Dubové, patrně bohatší to 
osadě, která pyšní se skvostným, novým kostelem. Na 
vršku nad ní klesá za to v ruiny kostelík starší, prý malý. 
Odtud nemáme již daleko do Podzámku. Mineme ieStě 
dědiny Horní a Dolní Lehotu, a Oravský zámek ze 
severní strany vznáší se před námi na příkrém koželi 
skalním. Nižší jeho budovy jsou vrchem zámeckým ^poza- 
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kryty. Takto Činí tedy opravdu dojem spiSe orlího neŽ 
lidského sídla. Za chvíli jsme na jižní jeho stranš, a odtud 
známou nám již cestou chvátají konici naši k Dolnímu 
Kubínu. Dojeli jsme tam z Polhory za osm hodin.. Na- 
seděli jsme se ovšem do omrzení, avšak cesta od Tvrdo- 
dína do Podzámku hojně nám nepohodlnou jízdu krásami 
přírody nahradila. 

V Dol. Kubíně odpoSali jsme si do druhého dne. Pak 
jeli jsme již na pohodlném ko&í do doliny Královanské, 
čili ven z Oravy. Nejkrásnější partie nás tedy ještě 
cekala. Avšak nejeli jsme feště rovně. Z městeěka Velké 
Vsi uchýlili jsme se do Jisiebnóho, abychom navštívili 
tu ev. faráře p. J. M. Hro boně, mladého slovenského spi- 
sovatele, syna zasloužilého národovce L. Hroboně, jenž 
nedávno zemřel v Lipt. Sielnici, a synovce i u nás známého 
Sama Bohdana Hroboně. 

Jistebné leží mezi vysokými vrchy, z nichž vynikají 
na jihu Šíp, na jihozápadě Lisica a Kaečka. 

Zastavili jsme koě pod farou a šli pěšky vzhůru. 
Náš soudruh z Dolního Kubína a mladý pán domlouvá 
domácímu kočišovi, aby naň hodinku posečkal. Kočiš, 
starý sluha, bručí cosi o koních; slota! neumí si pranic 
vážit autority . . . Než, dostal zpropitné a utišil se poněkud. 
Koně i s koěem dopravil pak na farský dvůr a — 
ztratil se: 

Dříve ještě nastaly nám malé rozpaky. Hned dole 
v dědině dověděli jsme se, že pan farář zpovídá v Zázrivé ! 
Nevěděli jsme, co teď. Nuž — buď jak buď, šli jsme na 
faru, abychom mu tam alespoň vzkaz nechali. 

Stoupáme tody vzhůru na kopeček, v tom frr! tři 
dívky, jako by mezi ně střelil, ze zahrádky prchají do 



tohoto záhadného útěku, čeká nás již opět jedna z nich 
3áa prahu fary. Uhodlať již, kdo jsme. 

Pobízí nás dále a zaříká, že před návratem bratrovým 
nesmíme odejiti. Bozhodli jsme se tody na fi^e čekati. 
Abychom však času zbytečného i jinak užili, vyžádali 
jsme si klíče od kostola a šli jsme si ho prohlédnout. Kde 




vzmůžeme se na rozluštění 
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86 vzal, tu se vzal, již tu byl i ochotný průvodce z dě- 
diny, studujíc! p. Z. 

Jistebné má starý artikulárni kostelík. Podle před* 
pisu císařského je stavěn pouze ze dřeva. Oltářní obraz 
představuje vefieři Páně. Kresby ukazují k starobylosti,, 
kterou leví i některé obrazy mei^í po kostele roztrouSené. 
Pod jedním z nich čteme letopočet 1422. 

Z kostela šli jsme pak rozhlédnout se dědinou. Na- 
vštívili jsme i některé domkv, jakož i dědinský 5i ga- 
zdovský mlýn. Mlynářka, pachtýřka, byla sama ve mly-^ 
nici. Mlynář byl někde v poli. Chasy tu netřeba, malý 
takový mlýn hrčí i bez ní, jen když vody dost z prie- 
kopu (náhonu) teče po žlebech na koleso. Jednotlivé 
nářadí ve mlynici neliší se valně svým pojmenováním od 
našeho. Obili sype se do k ó š a, kolem k a m e ň a (žernovu) 
viděti lup, mouka padá z razštubni z pytla do ko- 
ryta. Tam stojí íukač, na němž čisti se kroupy, zde je 
zubre (žejbro vadlo), a onde složeny merica i polmier a^ 
Stvrtník i polStvrtník. Půdu nad mlymcí jmenuji 
p ó j t. 

y izbě pod kozubom (krbem) mají kasničku 
pro hrnce a misy, na něž okolo stěn připraven je rám. 
Viděti tu i konce (ošatky na vyválený chléb), krhly 
(putýnky) a jiná nádobí domácí. V komoře stojí obvykli 
truhla na šaty; zde složena i strova, krhly, dieže,^ 
sud na kapustu (zelí), a tu je i záprava (ohrádka) 
na švábky (brambory). U domků bývají i cleny (kůl- 
ničky) pro nářadí hospodářské, jako: gele ty, vozík, bránu^ 
pluh, krosnu na tkaní plátna atd. Na humně stává 
řezačka na „vyrábění" sečky. Y pivnici pod domkem 
ukládány bývají brambory i hlůby (kořen zelný). 

Prohlížejíce si mlýn a domek slovenský ani jsme 
netušili, jaký tím způsobíme v Jistebném poplach. Když 
docela počali jsme si činiti poznámky, nabyli sousedé 
jistoty, že jsme úřední komisí a že přijdou zase větší 

Sorcie (daně). Někteří myslili, že přichází na jednotlivé 
omky exekúcia... Stařík jeden stará vyšel k nám 
z chaty na zvědy. Hlas jeho byl tak stísněn, když se nás 
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vyptával, že t)re6o chodíme dom od domu. Nechtěl ani 
uvěřit, že bychom nebyli od úřadu. Pět pánu z města — 
co že by robili jiného na dědině ? VysvěÓoval nám, že už 
platí ze svého majetku daň dosti velikou : z domku ročně 
80 kr. a z polí dvanáct renských. (Z toho lze si utvořiti 
pojem o zámožnosti takového gazdy.) Jiný myslil opět, 
že budou záhy volby do diety (sněmu), a že jdeme 
gazdům pohrůžkou větších daní nahánět strachu, aby ne* 
volili proti pánůin. Stará jedna žena ukazovala nám do- 
konce i chromou od hostce ruku, kterou marně hojila 
mastí z Ml. Boleslavi! Zatím však došel k nám jeden 
mladší gazda, jenž poznal našeho průvodce, a všeobecný 
strach před exekucí a novými porciemi byl zažehnán. 

Na konec podívali jsme se i do dědinské krčmy. 
Jediná tato krčma náleží dosud jedinému židu jisteben- 
skému. Avšak žid má prý již asi 3000 zl. „mezi lidmi", je 
tedy naděje, že i tu po desíti letech bude celá dědina jeho, 
ovšem, budou-li sousedé více piti; neboť my nenalezli tu 
nikoho. Uprostřed jizby seděl na židli jako na trůně pouze 
— náš kočiš. Oči mu zářily podivným leskem . . . Mladý 
pán upomenul ho, aby již jeli domů. A tentokrát opono- 
val kočiš. Však prý nemají tak daleko, a koně také si 
chtějí odpočinouti ... Se smíchem odcházeli jsme na faru, 
zanechavše krčmu našemu kočišovi . . . 

A pan farář právě se vrátil ze Zázrivé, Po srdečném 
uvítání zasedli jsme k večeři, kterou nám zatím byly 
připravily naše plaché tři srnky. Za přátelského hovoru 
rychle ubíhal nám večer. Pan farář seznámil nás i s ruko- 
pisem básni svého strýce, nadepsaným: „Pamiatky ži- 
vota." Mnohé básně pěkně se čtou a zasluhují snad 
otištění; některé jsou vzpomínkami ještě na prchlý sen 
Hroboňův, na lásku k Bohuslavě Rajské... Hroboň 
dlouho tesknil za ní. Churav jsa k tomu ještě odešel do 
dřevěné koliby, kterou postavil si v Tatrách liptovských, 
a zde prožil celá léta „o stravě valašské^ (sýru a Žinčici). 
Na zimu chodíval na faru sielnickou k bratrovi. 

Samo Bohdan Hroboň nar. se v Sielnici 24. srpna 
r. 1820. Proslul již jako mladík jaedostižitelnou výmluv- 

R, Pokorný: Z potulek po SlOTentkn. ^9 
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ností a budil co poeta veliké naděje. EonefinS, jako ne- 

Í'eden slovenský talent básnický, klesl do fanta^ických 
>lonznšni . . . 

Nás hostitel ukázal nám i obrázek jeho poustevny 
i fotografii jeho. Tvář Hroboňova je výrazná, dlouhý vous 
a vlas, nedbale česaný, činí ji tím zajímavější. Bezděky 
vzdychneš si vida ten obličej: „Škoda Hroboně!" — 

Z rána druhého dne kázal pan farář zapřáhnouti do 
vozu, a rozloučivše se s našimi nospodyňkami, jeli jsme 
po hrbolaté cestě horské, se strachem, že cestou žebra po- 
tratíme, kPárnicL Před námi vystoupila řada mcdebných 
vrchů: Eozsutěc, Stoh, Šíp, a za ním Hrdoš. Za chvíli do- 
stali jsme se z Jistebného na silnici k hostinci „na hrádku^, 
staré „furmanské" to stanicL Byla právě neděle, měli jsme 
tedy štěstí viděti lid v jeho malebném krojí. I gazda, 
který nás vezl, byl pěkně oblečen. Z pod tmavohnědé 
soukenné halěnky, pěkné červeně cifrované, vykukoval 
bilý kožušek (místo vesty) a široké rukávy od koSelky. 
Na hlavě seděl mu veliký širák, bílé nohavice ozdobeny 
měl širokými zelenými ciframi. — 

Dříve než jsme se nadáli, byli jsme v dědině Pár- 
nici, minuvše napřed Zahrabovie, přední část dědiny. 
V Párnici zdrželi jsme se chvíli ve škole, kdež pan farář, 
obléknuv komži (dědictví to po husitských kněžích), 
obřad zpovědní vykonával, abychom kroj zdejší důkladně 
si prohlédlL 

Párnioa měla v 16. století čest poznati naše Husity. 
Mikuláš Kunel, veliký jejich odpůrce, postavil ji znova, 
když lehla popelem. R. 1430. byla pak zvláštními výsa- 
dami obdařena. Přes tuto štědrost je Pámica — ku podivu! 
— z větší části evangelická; neméně totiž než 1000 oby- 
vatelů ze 1400 zachovává tu víru dědictvím po Husitech; 
ostatní obyvatelstvo jest katolické a židovské. — 

Překrásný kroj zdejší podobá se onomu v Jistebném^ 
jest však mnohem pestřejší, malebnější. Mládenec pyšné 
si tu vykračuje v černé baraničce, se které vpředu vlají 
čtyři křížem položené i^elené stužky se zrcadéllkem upro- 
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střed. Vedle p'iný jde opět pod důkladným Širákem, ozdo- 
benjnm kytici a stuhou, do níž jsou špendlíky (s velikými 
hlavičkami) s hora dolů napíchány. Košelky obou šuhajů 
maji Široké otevřené rukávy s límečky pěkně červeně vy- 
šitými. Lajblíčkv (vesty, „bruslaky**) mají na prsou hoSi 
otevřeny. Černé tyto vesty jsou hustě žlutými knoflíky, 
cetkarai, portami a p. vyzdobeny. Přes ramena zavěšeny 
mají krátké halěnky, dlouhým šupinovém řetízkem na 
prsou sepjaté a po okrajích hustě ciframi a háčky vy- 
kráSlené. Nohavice cifrovány jsou zeleně i červeně. Dole 
bývají po stranách, rozstříženy, bohatě vyzdobenv a žlu- 
tými háčky (plíšky) zapjaty. Kol těla ovinut úzký (na 
dvě přezky) řemen, který vzadu až pod pas spadá. Jan- 
či ar ky (poloboty) dopmují konečně tento kroi. — Muži 
43tarší nosí místo „bruslaků" pod halěnkami bílé ozdobné 
kožuSky. 

Zajímavo je zvěděti, že skvostně pracovaný tento 
oblek z veliké části zhotovují si dosud muži sami. Oblek 
takový stojí více než 60 zl. — 

Zeny nosi tu sukně tmavomodré i černé, přes ně ši- 
roké zástěry téže barvy. Děvčata libují si však v barvách 
pestřejších a rozmanitých. Také „bruslaky^, zlatem i stří- 
orem pošívané, bývají barev pestrých. Některé upjaty jsou 
na knoflíčky, jiné na šňůry, podobné oněm naSich čamar, 
ovšem barvy živé. Pod „bruslaky" viděti křížem složené 
červené šátky, na vrch i šátky bílé. Hrdlo dívčí zdobí 
P a tě r nice, t. j. několik šňůr či drátků světlých korálů 
jako věneček kolem hrdla ovinutých. Kolem pasu viděti 
pestré tkané stuhy. Přes košelkv nosí ženy i děvčata krátká 
bílá oplecka (svrchní polokošílky) se širokými, v záloktí 
staženými rukávy, krajkami obšitými. Hlavu dívčí nekráSlí 
více krásná parta (náčelka), ale pouhé pentle, které zdobí 
dlouhý vrkoó v týle i na konci. Hlavy nosí dívky, a to 
i v zimě, nepokryty. Nevěsty (mladé ženy) nosí zřídka 
i podviky gemné šátky). My jsme těchto neviděli; vi- 
děli jsme však skvostné bílé ketyše (čepce), s „haklova- 
nými*^ širokými kloptami, se skvostnými dienky 
v zadu, čipkami (krajkami) zavřenými. Pod těmito bly- 

19« 
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skotaji se mosazné cetky. S hora napíchány do dýnka 
veliké ozdobné jehlice. Okolo dýnka ovinuty pak červené 
pentle, které s něho po áíji splývají. Kromě těchto pentlí 
a kloptů; jakož i okraje čepce^ nevidět z něho však nic 
více, nebot zakryt je celý tu šatkou z ^tulanglu", pěkně 
vykrajkovanou, tam, u žen starších, černým šátkem. Tyto 
nosí i „bruslaky" pouze černé. Čižmy, nebo aspoň jan- 
čiarky (které bývají do nepohod i soukené, jako kapce) 
ovšem ke kroji tomuto nesciiázeji. Ani dívka, ba ani žena 
nejde do kostela bez kytice. — 

Dlouho těšili jsme se pohledem na krásný kroj pár- 
nických mladých lidí. Suhajci líbili se nám i pro svou 
krásu a ztepilost, avšak zvláštních dívčích kráseK zrovna 
zde jsme nenalezli. — 

Konečně přišla naše hodina. Zanechavše pana farcďe 

1'eho ovečkám, vsedli jsme opět do vozu a po hradské jeli 
[e Královanům. 

Nad Párnicou západně vznášela se před námi vysoká 
Magura (1646 m. nad m., v Oravě toho jména už čtvrtá!) 
se Štítem k severovýchodu a mohutným Šípem, honosí- 
cím se divokou romantikou skal, pak Hrdošem k severu. 
Údolí za Párnicou náhle se zůžuje, jsme pod stěnami 
Šípu; zelená jako brčál Orava valí své čisté proudy před 
námi. Na levo od silnice viděti několik domků. Je to dě- 
dinka Děrová (hned při začátku údolí) pod samým 
Šípem, známá svou kyslou vodou. Cím dále jedeme^ 
tím malebnější je údolí, tím velebnější vystupují nad 
námi hory, propouštějíce jen místy z obou stran některým 
překrásným pobočním údolím jasnou bystřinu. Tu na po- 
kraji jednoho takového údolí nanesla Orava z běloučkého 
písku skvostné schodiště, jako by po něm do parku se 
vstupovalo. JednotUvé nánosy jsou tak ostře ohraničeny, 
že chvíli věříme klamu. Náhle zastupuje nám vysoký obr 
cestu, i zdá se, jakobychom dále jíž nemobii. Avšak 
oklikou po břehu skvostné Oravy unikáme z jeho okruhu^ 
Dlouhý Šíp, končící v ostrý vrch, mizí nám juž s očí. A hleí 
cestu zastupuje nám zase nový velikán, „Vléuo** mu ří- 
kají. Dojíždíme k hoře, jejíž skaliska příkře vraženy jsou 
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do samé řeky. Z nich černají se otvory jako tajemné 
vchody do pohádkových světů. 

Kolem nich zelenají se pyšné sosny. Oklikou dochá- 
zíme opět k čtyřem ^kopám**, sedícím nad řekou vedle 
sebe ve vážném zadumání. A pak zase nové vrchy a nové 
{skály, jimiž silnice musila si cestu proklestit. Konečně 
vystupuje před námi vysoká, mohutná Kopa nad Králo- 
vany. Nižší její svah porostlý je pouze místy stromovím, 
a to opět tak, jakoby ruka zahradníkova park tu vytvo- 
řiti chtěla. Dojíždíme k železným mostům. Ještě jeden 
dlouhý pohled hodíme zpět do údolí na rozervaný Rozsu- 
těc, a neskonale krásné oravské Švýcarsko zmizelo nám 
« očí. Jen skalnatý Šíp k podivem našemu zas je tu ! 
Tentokrát ovšem vyhlíží jinak, — obešli jsme ho. — 

Slabo je péro — zde třeba dobrého štětce k zobrazení 
divokrásného Královanskóho ůdoli. Jsem přesvědčen však, 
že ani štětec hned tak všecky skvostné jednotlivosti tohoto 



A tak opravdu je na všech stranách Slovenska tolik 
krásy, že by z ní žiti mohlo umění celého světa. 

Až pojedete z Vysokých Tater, zastavte se na doušek 
v Královanském ůdoU. Pohár krásy je tu stále pln — a 
víno jeho uherský žid ještě nesfalšoval! 
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fa základě konskripce z r. 1869. a dle zpráv přímo ze 
» Slovenska čerpaných sestavil prof. AI. Vojtech Šem- 
bera v .Musejníku" r. 1876. následující přehled Slováků, 
který jest dosud nejspolehlivšjším. 

Slováci bydlí pospolu v 20 stolicích severních Uher, 
a počítá se jich v stolici: 

1. prešpurské 149.160 

2. nitranské 303.174 

3. trenčínskó 237.702 

4. oravskó 61:178 

5. liptovské 75.627 

6. turcanské 40.982 

7. zvolenske 97.782 

8. těkovské 82.364 

9. hontské 57.385 

10. ostřihomské 9.093 

11. komárenské 13.685 

12. pešfsko.piUsské 71.626 

13. novohradské 84.563 

14. gemerské 92.359 

16. spišské 101.421 

16. Saryáské 149.210 

17. turňanské 1.892 

18. abaujské (obyšovské) 54.574 

19. zemplínské (zemenské) 134.714 

20. užské _^ 47^982^ 

Celkem žije tedy Slováků v horních stolicích 1,866.363. 
Kromě v těchto stolicích žije Slováků porůznu 

v stolicích jiných 259.036, 

tedy v U h r á c h jest Slováků 2,125.399. 
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Téměř bez přísady jiných národností — hledě 
ovSem pouze k domácímu starousedlému obyvatelstvu — 
bydli Slováci pouze ve třech stolicích (v trenčínské, 
oravské a liptovské); ve většině v devíti stolicích, 
totiž: v turčanské (kdež jest 4654 Němců), v zvolenské 
(4644 Němců), v šátyšské (23.006 Rusův a Němců), v tě- 
kovské (46.669 Maďarův a Němců), v hontské (53.046 
Maďarův a Němců), v nitranské (61.577 Maďarův a Němců), 
v nitranské (61.577 Maďarův a Němců), ve spišské (81.749 
Rusů, Polákův a Némců), v gemerské (81. 079 Maďarův 
a Němců), v prešpurské (146.980 Maďarův a Němců). 
V slušné menšině Slováci jsou v osmi stolicích: tur- 
ňanské (24.403 Maďarův a Němců), v ostřihomské (58.160 
Maďarův a Němců), v komárenskó (128.133. Maďarův a 
Němců), v abaujské (109.467 Maďarův a Němců), v užské 
(80.217 Rusů, Maďarův a Němců), v pešťské-pilišské 
(469 200 Srbů, Maďarův a Němců), v novohradské (112.361 
Maďarův a Němců), v zemplinské (159.337 Rusův a Ma- 
ďarů). — 

Mimo těchto stolic, tvořících vlastní jádro Slovákův, 
žiji Slováci v připomenutých 22 stolicích, a to: v békešské 
62.460 (Caba s 30.000 Slováky!), v báčské 36.500, v sa- 
bolčské 14.619, v oanádské 13.227, v torontálské 10.629, 
v boršodské 9217, v bělehradské 6890, v krašovské 5134, 
v bespremské (vesprimské) 4264 atd. — 

Avšak Slováci žijí také mimo Uhry, a to: 
na Moravě, jichž r. 1869. napočteno .... 223.374 



v Dol. Rakousích 16.753 

v Bukovině (kolonisté), asi 2.000 

v Slavonii (tét) 6.292 

konečně i ve vojsku, asi 33.000 

8 uherskými Slováky, jichž jest 2,125.399 

jest tedy celkem Slováků 2,404.818. 



Podotýkám jen, že Šembera počítá na Slovensku 
Poláků 83.063. Většina těchto však skutečnými Poláky 
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není; již čaploviS r. 1829. nazývá na př. oravské goraly 
(v 24 obolen) pouze Polopoláky, v 5emž se s nim 
shoduji. 

Okrouhlou sumou jesfc tedy Slováků v Bakousko- 
Uhersku2Va niilionů, číslo to jistě tak značné, že Slováci 
viry v lepši budoucnost svého národa na půdě uherské 
nikterak vzdávati se nemuseji OvSem třeba práce a při- 



činěni! 
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jmén a věci I. i II. dila tohoto spisa. 



Zkratky: d. — dolina, h, zz hora, vrch, hr. z: hrad, hradiStě, j. ZZ je- 
skynS, jez. zz jezero, /.z: lázně, o. i= osada (město i dědina), nřeka, 
řiókai zz stolice, úd. zz údolí, 9. zz zámek. 



Abaffy Arístid, IL, 262. 
Aba£^ Leopold, L, 246, 285, 290, 
294. 

Adámek, H. 95, 96, 105, 112. 
Adámek Karel, I., 272, 274. 
Adamiš Karel, I., 21—23. 
Agteleg, víz Baradla. 
Aksamit, II., 21. 
Algdver Mích., L, 245, 246. 
Almásy, I., 878. 
Alsó-Bajk, o., L, 874. 
Alžběta, I., 144, H., 21. 
Ambrozyus Juraj, IL, 270. 
Amerling K. dr., n., 155, 164, 165, 
218. 

Andrassy Julius, I., 280. 

AndráSy, EL, 150. 

Andreanský A., I., 276. 

Androvió Alexander, L, 245. 

Angelár, n., 146. 

Anjouský Karel Bobert, I., 89, 188, 

142, 148, 804, 809. H, 20, 225, 

229. 

Anna Sv., o., II. 61. 

Antal 87., o., n., 200, 285, 241, 

246, 246. 
Apát-Marót, o., L, 878. 



Apponyi, hr., L, 870, 878. 

Arad Stol., II., 264. 

Argus, I., 864. 

Arch, rod, I., 187. 

„Archiv starých československých 

listin-, I., 248, 259, 297. 
Arpádovci, I., 142, 144. II., 161. 

Baan, o., L, 874, 

Bába, yTrenó. h., I, 182, vLipt., 
n., 89, v Hontě, II., 178. 

Babia Gura, h., I., 116. II., 256, 
272, 273, 278—282, 284, 285. 

Babin, o., II., 278. 

Babina, h., II, 158. 

Babina, o., II., 187. 

Bacůch, o., n., 188, 191. 

Bacůrovo, o., IL, 187, 188, 199. 

Baěkovský Fr., II., 161. 

Badin, o.,n., 211. 

Bachat-Dumný, L, 62, 246, 260, 
289, 290. n., 27. 

Bajza Jozef Ig., L, 286. 

Bakáě, L, 80. 

Bakuliny, L, 25, 26, 281. IL, 125 

až 127. 
Balassa Jan, H./ 281. 



Digitized by 



Google 



302 



Balafia Melcbior, IL, 245. 

BaU M., n., 16. 

Balo^, hr., IL, 145. 

Balog, o., 182. 188. 

Baltik BedHch, L, 246, 246, 291. 

n., 27, 80. 
Báné v Gem., o., II., 149, 158. 
Bánffy, I., 128. 

BaDiotvi, I., 167, 172. H., 48, 49, 

189, 140, 189—194, 207, 228 až 

282, 286, 287. 
Binik JiřJ, n., 187. 
Bánová, h., IL, 158. 
Bánovce (Bán), o., L, 115, 118, 182, 

175. n , 204. 
Banšel KolomaD, L, 289, 29a 
Bána Nová. o., I., 808. IL, 180, 

224, 226, 281. 
Baradla, j., I., 181. H., 88, 189 až 

141. 

Barbaríč, IL, 281. 
Bard6joy, o., L, 128. II., 205. 
Bartha Mik., L, 874. 
^Bartholomaeides Lad., L, 51, 224, 

275, 286. n., 142. 
BartoS, £3ar., II., 27. 
BartoS Fr., IL, 71-72, 79. 
Bartoň Martin, L, 19, 
Bartoň, opat, L, 262. 
Baske, h., L, 118. 
Bado Matěj, IL, 151, 245. 
Bašta, h., n., 89, 48, 52. 
Bátbory Ondřej, IL, 28. 
Báthory Zik., IL, 28. 
Batizovce, o., II., 51. 
Batka, o., H., 158. 
Bátoryčka, viz Čachtická paní. 
Bátovce, o., L, 808. II., 284, 285. 
Batthyány Lud., L, 280. 
Batu-Chán, II., 20. 
Beatrixo král., II , 189. 
Bebékovoi, H., 21, 145, 147, 148. 
Beckov, L, 15, 88, 89, 92, 115, 118 

až 124, 187, 146. 
Bebynce, II., 154. 
Bel Mat. (Belius), I., 86, 87, 286, 

809. n., 86, 197, 240. 



Bela L, L, 140, 141. 145. 
Bela IV., L, 805, 809. IL, 19, 20, 

90, 145, 147, 188, 192, 202. 
Belá (Dilln), o., L, 808. IL, 194, 

280, 281, 285. 
Belá vLipt., ř., L,116.IL, 10, 46, 

51. 

Belá Spišská, o., H., 48, 62. 
Belánský Josef, IL, 207—208. 
Nad Belánskem, bost., II., 51, 52. 
Bella Jan L., L, 284. IL, 81. 
Bella Josef; L, 245. IL, 27. 
Bella Ondřej, 1 , 289. 
Beiebrad Stol., I., 188, 148, 147. 

n., 28. 
BeUčka Jan, L, 246. 
Beloslav, viz BÍela IV. 
Bělaje, o., IL, 24a 
BeluSa, o., L, 118. 
encůr Jozef, II., 265. 
enoůrKaka£in M., L, 290, ££., 
266. 

iBenedioti Jan, IL, 161, 168. 
3enedik Sv., o., II., 178, 180. 
Benedikt sv., L, 150, 151. 
Benice, o., L, 805. 
Benický Lad., H., 268. 
Benický Petr, L, 247. 
Benič Nikolaj, L, 55. 
Benko Mat., L, 245. 
Beňovský Moric, L, 124. 
BeňaS, o., IL, 188, 187. 
Beňaáko, b., IL, 17a 
Bercsónyi, L, 84, 146. IL, 151, 189. 
Bergner, IL, 257. 
Bernákovo, b., IL, 158. 
Bemolák Ant., L, 46, 275, 286, 
287. 

Beržeň, o., L, 873. IL, 285. 
Beskyd, Beskydy, I., 18, 117. IL, 

40, 179. 
Beskyd v Oravé, b., IL, 256. 
Beskyd ve Vys. Tat., b., IL, 48. 
Běsná, skála, L, 116, 189—191. 
Betblen, IL, 24. 276. 
Bežo, L, 291. 

Bialka, ř., IL, 48, 45, 47, 51. 



Digitized by 



303 



Bieda, b.. I., 191. 
Biela, h., n., 258. 
Bielek Ant., L, 290. 
Bielek Jos., L, 245. 
.Bielouhonko", 296. 
Bilý Fr., 1 , 284. 
Blaho Fr., I., 245, 246 
Blaho M., n., 27. 
Blahoslav-Benedicti Jan^ II., 88. 
Blch (Balog), hr., 143. 
Bloudek, L, 15—81. 
Bobrov, o , n , 258. 260, 280. 
Bobroveo Vel., IL, 213. 
Bobula Jan, L, 295, 298. II , 93. 100. 
Boča, o., n, 14,81—85, 179, 188, 
194. 

Booianka. ř., II., 10. 

Bo6kay Štěp., H.. 28, 62, 150, 276. 

Bodavá, ř., H., 140, 180. 

Hodioký Samo, I., 290. 

Bohatd, b., n., 158. 

BobůňPetr. I.. 250, 256,277, 284. 

n., 16, 80—81. 
Bobnslavioo, o., L, 117, 124. 
Bobuá Julius. IL, 84, 85. 
Boleslav, kniže, I., 140 
Bolský Jan, 1 , 199, 200. 
Bombura lí.. 116, 117. 
Boor Lad.,I., 99. 
Boor M., L, 291, 294. 
Bopp, n.. 166. 167. 
BarbáS, II., 248. 
Boreš, II., 151. 

Bórik D., I., 17, 19, 26, 123, 245. 
Bomemissa, I., 128. 
Borová, h., II., 158. 
Borové Vel. a Malé, II., 11. 
Borsu, n.. 145, 189. 
Boršický Jan, I., 90. 
Boréodská st., I., 148, 146. 
Bosňáková Žofie, I., 191—198. 
Bossániová Kat., 1 , 179. 
Bošaca, L, 181. 

Botto Jan, L, 10, 62, 199, 288 až 
285, 248, 246, 258, 288, 289. H., 
88, 96, 106, 107, 114, 115, 182, 
160, 201, 207, 210—211, 217. 



Bottyány, I., 146. 

Bradlo vNitfe, h., I., 17; v Gem., 

n., 140, 178. 179. 
Brado vka Karel, II., 168, 166. 
Bralo, b., IL, 267. 
Bránik K., L. 250. 
Branisko, b., II., 47, 58—62. 
Branko, II., 116. 
Bravačovo, o., II., 183. 
Bredecký, H., 177. 
Breeiny, o., IL, 188. 
Bresnice, o., ^., 235. 
Březnice Hronská, o , II., 227. 
Breřno. L, 111, 242, 294, 308. IL 

85, 89, 96, 116—118, 126, 153, 

179, 180, 182, 183, 186, 191, 204. 
BreEOv Český, o., IL, 298. 
Brexová vNitr., o., L, 15, 17—20, 

99, 170. 

Bresová Eim., o., II., 158. 

BrezoYo, o., IL, 149. 

Bresula Vávra, L, 65. 

BriefiCa (Briest), o., I., 808 

Brníce, o., II., 286. 

Brod Uherský, L, 40, 175. 

Brózik A., 1 , 248, 245, 276. 

Brožko Imrich, II, 262. 

Bruck Leop , L, 284. II., 261, 268 

ai 269. 
Branovce, o., I., 81. 
Brzotin, br., U., 148. 
Břetislav, kniže čes , L, 138, 140. 
Bufta, o., II., 188. 
Buéineo, o., II., 235. 
BuČint, b., IL, 256. 
Bttdatin, s., L, 24, 28, 116, 116, 185, 

186. 

Budín, vil PeřCbudín. 
BudiS, b, L, 199. 
Bad6stó, j., 189. 
Bujáková, o., n., 183. 
Bukovina, b. n., 178. 
BulU Jifi n., 271. 
Burian, I., 59. 
Bumik, b., n., 154, 178. 
Buturov, o., II., 51. 
Bysterec, o., II., 258, 267. 



Digitized by 



304 



Bysteraký J., í., 276. 

Bystrá (Pyšná), h., II. 56. 

Bystrá ve Zvol., o., lí , 191. 

Bystrá, r., IL, 180. 

Bystré v Gem., o., II., 158. 

Bystrice, ř., H., 180, 201. 

Bystrice Banská, I., 29, 101, 168, 
198, 206, 207, 254, 255, 258, 264, 
275, 278, 294, 297, 801—304, 
368. n., 19, 31, 58, 117, 177, 
178, 180—182, 185, 186, 190 až 
194, 201—219, 281, 245, 262, 268. 

Bystrice Povážaká, I., 115—118, 
137, 177, 178, 181. II., 204. 

Bytča, o., L, 88, 90, 95, 115—117, 
180. 

Bytčioe, o., L, 186. 
Bsenecký Václav, I., 285. 
Bzince, o., 1., 31, 98—105. 
Bzovik, o., n., 235, 239. 

Caban Ondřej, L, 276. II., 197—198. 
XJach (Zeche), o.,I., 304. 
Gapko-Znyovský Jan Mil., I., 246, 

289, 307. 
Castrio de, kniž., I., 129. 
Cegled, o., I., 874. 
Cechentrová Anna, I., 250. 
Cigáni, I., 40, 48, 106, 227, 310 

až 346. 
Oilley (Cilský), H., 21, 22. 
Cilly Barbora, I., 136. 
Církev ruská na Slov., II., 146 

až 147. 
„Církevník-, L, 293. 
^Církevní Listy-, I., 298, 294. 
Cisárka, ř., IL, 158. 
„Concordie**, aim., I., 298. 
Csáky Štěpán, H., 68. 
Ctibor ze Stibofíc, L, 88, 121 až 

123, 146, 178. 
Ctibor III., L, 128. 
„Cyril a Metbod-, L, 293. II., 15. 
Czekus, L, 101, 102, 262, 263. 

Čaba, o., L, 368. U., 282. 
Čáca, o., L, 160. 
Čačov, o., L, 19, 31. 



Čachtice, z., L, 18, 83—96, 105, 
123, 276. 

čachtická pani, I., 80, 84—96, 270. 

Caják Jan, I., 289 H. 29-30, 107. 

Čajda fan, I, 249, 259. 

Čajda Ďuro, L, 296. 

Čalokéz, o., L, 368. 

Čaplovié E., L, 276. 

Oaplovifc Jan, L, 37, 43, 54, 57, 59, 

69, 86, 100, 130, 174, 203, 224, 

250, 302. n., 12, 14, 57, 82, 102, 

138, 181, 226,230,235, 260, 265. 
Čaplovič Vavřinec, L, 284. IL, 

265, 268-269. 
ČárdáS, L, 234, 285. 
Čebrat, h., H., 10, 17, 19. 
Čechovka, b., I., 149. 
Čelakovský Fr. L , IL, 89, 212. 
Čelin, o., II., 192. 
Čepčiny, o., L, 200. IL, 226. 
fíeremoS, h., II, . 153, 154. 
Čeremodná, ř., II., 140. 
Čerenčany, o., II., 148, 15p. 
(^^mianský Andrej, L, 296. 
Černianský S., L, 276. 
Čflmoch, L, 234. 
„Čemoknažnik-, L, 296. 
Čemová, o., II., 19. 
Černý Emil, L, 245, 246, 248, 250, 

255, 266, 268. 
Čertovice (Čertova Svadba), IL, 

9, 47, 82, 85, 86, 116, 154, 178, 

179, 188, 219. 
Červen F., I., 246. 
Červen Tomáš, L, 244, 246, 249, 

257, 276, 285. 
Červenák Andrej, L, 246. 
Červenák Benj., Pr., L, 230, 247, 

278, 284. 
Čeština na Slovenska, L, 9. 82, 

56, 79, 158, 154. 
Čipka a., L, 246, 276. 
Čipkay Jan, 1 , 244, 254. 
Čimbová, o., II., 258. 
Črtiaz, h., IL, 168. 
Čalen Mart, L, 244, 246,248,266, 

269, 285. 



Digitized by 



305 



iladan Jtm, L, 282. 

David Jan ze Sv. Petra, I., 90. 

Daxner Ďuro, II., 125, 126, 137. 

Daxner Štěpán Marko, I, 25, 26, 
281, 284, 244, 246, 276, 285, 
290. IL, 104, 123, 125—130, 157, 
170. 

Deák, L, 242, 274. 
Debrecin, o., L, 809. II., 127. 
Dědinský A., L, 276. 
"Degen, gen., II., 59, 60. 
Demoralifiace v Uhrách, I., 58, 154. 
.J)ennica", 1., 295. 
Deresk (Drškovce), o., H., 143. 
Děrová, o., II., 292. 
Derafy, H., 231. 
DesEd, prof., II., 38. 
Detrekd, hr., I., 123. 
Dětva, o., II., 174, 179, 181, 182. 
„Dětvan", sp., I., 299. 
Dětvané, L, 163. H., 185—186. 
Déva, o., I., 874. 
Devió, o., n., 287. 
Dóvin, hr. L, 49, 54, 64, 187. 
Dez85ffy, I., 263. 
Diel Vemarský, H., 178, 179. 
Dielik, h., n., 153. 
Divá, h., n., 158. 
Dobrá, o., I., 126. 
Dobrjanský Adolf Ivanovič, I., 244, 
246. 

Dobrjanský Petr, I., 873. 
Dobroě, h., IL, 178. 
Dobroě, o., II., 188. 
Dobronivá, o., L, 80a II., 182, 187, 
282. 

Dobrovolnici slovenSti, L, 16—28, 
185, 186> 282. H., 59—61. 

DobSiná, o., H., 117, 189, 142, 149 
až 150, 155, 160, 288. 

DobSinský Pavel, I., 81, 108, 163, 
168, 171, 172, 174,218, 224, 285, 
245, 246, 248, 260, 289, 290 až 
292, 296, 847, 848. H., 30, 41, 
46, 49—51, 69, 74, 79, 94, 97, 
101, 102, 110, 166, 157, 172 až 
174, 210. 
Ji, Pokomý: Z potnlek po SlOTeniku. 



Dohnány Mik., I., 19, 51, 136, 287, 

289, 293. n., 200. 
Doležal Pavel, I., 286. 
Dol Suchý, n., 136—187. 
Dolina, o., JL, 183. 
Dolina Batisovská, II., 46. 
Dolina Bobroveoká, II., 8, 40. 
Dolina Bošácká, I., 121. 
Dolina Bystřická, n., 179, 180, 188. 
Dolina Koprová, II., 46. 
Dolina Erálovanská, n., 280, 287, 

293. 

Dolina Krškova, o., II., 193. 
Dolina Meng^ovská, II., 46, 52. 
Dolina Bimavaká, U., 153. 
Dolina Špania (Panská), o., I., 303. 

n., 187, 191, 192. 
Dolina Prosiečná, n, 8, 106. 
Dolina Studená, n., 8. 
Dolina Suché Vody, II.. 43, 44, 45. 
Dolina Targu Nowóbo, II., 255, 256. 
Dolina Těrchovská, II., 256. 
Dolina Velická, II., 46, 55. 
Dolina Zuberecká, II., 40. 
Doně, I., 309. II., 20. 
Doroma, o., I., 374. 
Drábská, h., H., 153. 
Drapáě, h., n., 267. 
Drašioe (PerjeS), o., II., 143. 
DraSko, I., 309. 
DraSkovoe, o., L, 808, 809. 
Drógely-Palanka, II., 285. 
Drieněany, o., IL, 148, 167, 158. 
Dxienok, hr., II, 152. 
Drohovo, h., U., 154. 
Drotáři, L, 163-166. 

Dubiěany, o., 145. 

Dobová, v doL Or., o., IL, 258. 

Dubová, v stréd. Oř., o., II., 286. 

Dubová, ve ZvoL, o., II., 187, 193. 

Dubový, o., L, 200. 

Dubovský Jan, II., 276. 

Duchovenstvo v Uhrách, II., 12. 

DuUa Matůž, L, 308, 365, 867. 

Dumný, viz Baohát. 

Dunaj, ř., 1 , 49, 50, 53, 58, 64, 

20 



Digitized by 



306 



117, 142, 146. II., 40, 47, 180, 

235, 250. 
Danajec, ř., I., 161. II., 8, 40, 

41, 47. 
Dunajec Bílý, II., 47. 
Dunajeo Černý, II., 42, 47. 
Dunajec Sivý, IL, 47. 
Dunajevský, sochař, I., 265. 
Dvorúka, h., II., 10. 

Ďadince, o., II., 236. 

Ďumbier, h., H., 9, 40, 85, 86, 89, 

90, 178, 179, 183. 
Ďůr Sv., o., L, 199. 

Eburum, I., 201. 

Eotvoe, I., 242, 268. 

Erben Kar. Jar., n., 18, 87, 89, 174. 

ErdheUký, I., 120. 

Erdodka, o., II., 258. 

Eszterbázy, I., 181, 185, 278. 

Evangelíci slovenští, I., 28, 86, 41, 

98—102, 123, 146, 184, 275. II., 

155. 

„Evangelík", I., 294. 
Fábry, I., 289. 

Pajnor Štépán, I., 9, 11, 81, 99, 

105, 112, 235, 284. 
Fajto, o., n., 183. 
Falk Maz, I., 154, 155, 373. 
Fándly J,. L, 275, 286. 
Fatra Malá (Magura Turčanská), 

L, 118, 159, 181, 182, 198, 199. 
Fatra Velká. I., 118, 189, 198, 236, 

306. n., 7, 40, 179. 
Fejér, L, 100, 309. 
Fejérpataky - Bělopotocký M., I., 

247, 285. II., 27—29, 115, 168, 

207, 212. 
Fejefi JiH, II., 154. 
Feled, o., IL, 142, 174. 
Felso-Bajk, o., L, 873. 
Ferdinand I. — L, 41, 145, 309. H., 

23, 276. Ferd. TL - H., 24. Perd. 

ni.— n., 24, 68. 



Ferienčik Danielt II., 262, 263. 
Ferienčik Mik. Št, L, 208, 234^ 

246, 260. 290, 295, 296. II., 161, 

195—196. 
Ferienčik st., II., 195. 
Filakon, h., II., 178. 
Filakovo, o., II., 149, 150, 174. 
Filip, opat, I., 150. 
Filipová, o., n., 183. 
Filo Fr., I., 244. 
FiaeS-Ďarmaty, H., 237. 
Forberg, o., IL, 51. 
Forgachové, I., 79; 146, 254. 
Francisci Jan, I., 25, 26, 51, 231, 

232, 242, 244—246, 248, 254, 258, 

260, 276, 289, 295. II., 123, 125, 

126, 216. 
Francouzi v Uhrách, I., 41, 50, 146. 
Frankové, I., 139, 142. 
Frašták, viz Hlohovec. 
Freitegald, I., 199. 
Frič J. V.. I., 17, 18, 19, 26—27. 
Friesenhof bar., Gregor, I., 245. 
Frischeisen, I.. 24, 26, 185. 
Fuldpszállas, o., I., 374. 

Gajari, I., 873. 

Galbavý J., L, 246, 276. 

Gara, H., 21, 275. 

Guramség, II., 182. 

GaSpar I. Srémský, I., 179. 

Gtišperovo, o., £[., 183. 

Gebhard, biskup praž., II., 258. 

Geduly, I., 262, 263. 

Gelnice (Gollnioe), IL, 62. 

Gemer, st, L, 25, 71, 74, 107, 159 
až 161, 168, 170, 202, 388. IL, 
8, 10, 19, 20, 123—128, 188 až 
174. 

Gepidovó, L, 138. 201. 

Gerlach, h.. U., 89, 41, 43, 47, 48, 

51, 55, 250. 
Gerlachovo, o., II., 51. 
Gerometta Eug., L, 25, 276, 293. 
Grerometta J., L, 245, 246. 
Geyza, L, 79, 140, 141. DL., 56, 192, 

202. 



Digitized by 



307 



Giewont, h.. II., 51, 55. 

Glinka, b., II., 256. 

Godra Mích., I., 51, 246, 248, 275. 

Godra Sam., I., 75, 287, 289. 

Gombár J. dr., I., 276. 

Gombaszég, hr., II., 148, 152. 

Goraló, IL, 57, 258, 282, 285. 

Gorazd, II., 146. 

Górgey, L, 26. IL, 58, 59, 61. 

GK>rgey Heřman, II., 26^, 

Gothe, n., 195. 

Gottčár Jan, L, 242—244, 246, 254, 
285. 

Gotthard Sv., o., I., 874. . 

GotB, L, 24, 25, 186. 

Grajchman. I., 246, 256, 288, 290. 

n., 27, 80, 113. 
Granát, h., H., 43. 
Gregoři, rektor, II., 204. 
Grégr Ed., dr, I., 271. 
Gkeguška Št, L, 276. 
Grossmann Lud., I., 245, 246. II., 

217, 

Gralavár, hr., II., 152. 
Granov, II., 216. 
Griinwald, H., 209. 
Grůň Hrubý, II., 46. 
Grůn Dlhý, h , IL, 178, 179. 
Gubatovka, o., H., 51. 
Guoth dr., L, 276. n.. 264. 
Gússing, o., L, 374. 
GuU, o.. L, 117. 
Guyon, II., 58-61. 
Gyergo-Ditró, o., I., 873. 
Gymnasia slovenská srušenó, L, 
88, 52, 60, 261-264. II., 127. 

Habáni, L, 44. 

Háftek J., n., 9, 40. 

Hainburk, hr., L, 53. 

H^, o., L, 80, 199, 200, 802. IL, 

226, 226. 
Háj Peije&díý, H., 148. 
Háj Pokorodaký, IL, 148. 
Háj Eevůcký, H., 144. 
H^ Starý, h., I., 182. 
H^' Sigo-Gemerský, IL, 144. 



Háj Šivetický, IL, 144. 

Háj Špaňopolský, n., 143. 

Háj Zrubský, L, 309. 

Háje, vrchy, L, 810. 

Haináá, h., 189. 

Hájniky, o., IL, 188. 

Hájský Jan, IL, 225, 226. 

Hajdu G., n., 276. 

Hajdokové, L, 161. 

Halaša, o, L, 849. 

Haliar, h., IL, 19^ 

Hamuliar, L, 275. 

Hamulják Martin, L, 241, 247, 249, 

255, 259, 275, 284, 297. H., 279. 
Hamry, o , IL, 258. 
Handél6aná, L, 167. IL, 182-184. 
Handerburci, L, 54. 
Handlová (Hennelshi^), L, 808, 804. 
Hanka, 164, 165. 
Hánrioh Fr., L, 244. 
Harhov, o., II., 204. 
Harmaněe, L, 29, 198. 301, 308. 

n., 177, 178, 201, 207, 263. 
Hattala Mart, L, 46, 246, 248, 259, 

266. 

Havlíček J. Vincent, L, 294. 
Havlifiek Karel, L, 156. 
Havran, h., II, 42. 
Havranie, h., II., 279. 
Havrilovo, h., II, 158. 
Haynau, H., 126. 
Heóko P., L, 246, 291. 
Hegediiss, L, 372. 
Hegyalja, L, 66, 163. IL, 40. 
Heinlein A., L, 246. 
Heinrich Jan N. dr., I., 129. 
Heiater, gen., I., 41. IL, 24, 276. 
Helena Sv., o., L, 199, 808. 
Heller Servác B. dr., L, 232. 
Helm Ervin, II., 141. 
Herberstein Jal., II., 151. 
Hergotió, L, 59, 65, 66. 
Herkel J., L, 275. 
Herulovó, L, 201. 
HeveS, 8t.,I., 128. 
Heyduk Adol^ L, 158, 229, 284, 
285. n., 31, 81. 
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Hidvek Velký, h., H., 284. 
Hladomra, ůd., II., 147. 
Hladomer, o., II., 240. 
Hladovka, o., II., 258. 
„Hlásnik Národní-, I., 268, 295. 
Hlaváček Mích., I., 284. IL, 170. 
Hlohovec, I, 19, 22, 27, 78—80, 

89, 285. n., 204. 
Hlovich J., L, 276. 
Hložanský Jan, I., 296. 
Hluboké, I., 14-81. 
Hnilec, ř., H., 47, 179, 180. 
HnůSť, o., n., 126, 158. 
Hodéjov, hr.. n., 148, 152. 
HodruS, o., n., 194, 280. 
Hodža Josef, n., 24-212. 
Hodža Mich. Mil., I., 10, 15—31, 

87, 89, 46, 49, 51, 58, 59—64, 
75, 76, 166, 244, 246, 249, 250, 
252, 257, 259, 260, 276, 287, 289, 
299. n., 15, 27, 80, 124, 162, 
261. 

Hodža Ondřej, I., 246. 847. 
Hodžova Marina, I., 62. 
Hoohwald, vis Štrba. 
Hola (v Oravě), H., 256. 
Hola Beňužská. II., 188. 
Hola Fabova, IL, 158, 154, 178, 
179. 

Hola Králova, II., 9, 40, 85, 86, 

90, 94, 105, 106, 115, 116, 189, 
147, 154, 179, 180. 

Hola Križná, IL, 181. 

Hola Kubinská, n., 273, 256. 

Hola Polanská, n., 152. 

Hola Bevůcká, n., 140. 

Hola Stoličná, IL, 179. 

Hola Vys., H., 178. 

Holéek J., I., 276. 

Hobč, o., L, 8, 68, 170. 

Holík, kop., IL, 249. 

Holko M., L, 286. 

Holy Vétmé, L, 117, 118. 

Hollý Jan, L, 10, 84-85, 247, 

249, 259, 275, 276, 287—289. H., 

210. 

Holub G., L, 246. 



Holubnica, ř., n., 47. 
Holuby J., st., L. 275. 
Holuby Joa. L., L, 99, 246, 260, 
291. 

Holuby Karel, L, 19, 24, 77, 78, 

255. 

Homolka v Trenč., h., L, 182. DL, 
v Gem., n., 158, 178, 179. 

Homonnay Jiří, L, 88, 91. 

Hont, o., II., 285. 

Hont Malý, L, 111. IL, 128, 152 
až 154. 

Hont Veiký, L, 74, 102, 143, 146, 
159, 161, 202, 808, 368 - 871, 
374. n., 29, 142, 152, 227—250, 

Hora Bílá Malá, I., 13. 

Hora Borová, II., 190. 

Hora Bykovská, IL, 178. 

Hora báňská Kr«mnická, n., 178. 
198. 

Hora Kutná, h , H., 227, 246. 
Hora Lysá, II., 256. 
Hora Suchá, o., H., 258. 
Hora Veselá, L, 98 
Hora Zelená, L, 182. 
Hora Zimná, II., 256. 
Horánszky, L, 869, 870. 
Hor$i£ka-Sinapius Dan., L, 275,, 

286. n., 204, 218. 
Horkft-Hrad, 143. 
Horka Krásná v Gem., hr., IL, 

148, 150, 152; o. v Or., H., 286. 
Hdrky klášteraké, L, 806. 
Hormidor, L, 189. 
Hornát (Hemád), ř., H., 47, 140, 

179, 180. 
Horňáčkovoi, L, 249. 
Horovce, o., L, 182, 176. 
Horváth Jozef, L, 246. 
Horváth Julius, L, 878. 
Hospodářství uher., L, 69—74, 181, 

n., 254. 
Hostinský P. Z., vie Kellner. 
Hory Bílá, L, 18, 16, 88, 46, 54, 

87, 159, 161, 186. H., 40. 
Hory Beržeňské, H., 284. 
Hory DobSinské, II., 164. 
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Hory Dolní, IL, 154. 

Hory Krušné, IL, 245. 

Hoiy Nedze, L, 18, 84, 118. 

Bory Eožňavské, IL, 154. 

Hory Eudné, DE., 40. 

Hory Staré, IL, 191—194, 224. 

Hory Staré, o., L, 808. 

Hory Sfávnioké, EL, 181. 

Hrabovský MiknláS, L, 90. 

Hrad Pustý, 187, 189—190. 

Hrad Velký, IL, 20, 22. 

Hrad Vléi (Hradisko), kop., L,200. 

Hridek, o. ▼ Lipt, L, 116, IL, 11, 

12, 14, 20, 22, 28,86, 87,46, 55. 
Hrádek nad Jistebným, IL, 258. 
Hrádek nad Oohtinou, H., 148. 
Hrádek při Pršaneoh, IL, 215. 
Hradisko PleSivské, H., 148. 
HradiSté Brádňanské, H., 148. 
Hradili Badikovanské, II., 148. 
Hradiště nad Sáson, IL, 148. 
HradidtS Uher., L, 8. 
Hradná, d., L, 178. 
Hradová, IL, 104, 128, 181—186, 

148, 144, 148, 149, 152, 158. 
Hradovisko JelSavské, II., 148. 
Hrady Staré, L, 878. 
Hngnoba, L, 88. H., 95, 96, 104. 
HraohoY, o., IL, 150, 160. 
Hrboltov, L, 116. 
Hrdoš(in), b., L, 198. IL, 7, 20, 255, 

290, 292. 
Aebenda M., H., 154—155. 
Hrensik Fr., L, 246. 
Hričov, hr.,L, 115, 116, 179—181. 
Hroboň J. M., H, 287. 
Hroboň Lud., L, 245, 276. H., 27, 

287. 

Hroboň S., L, 287, 289. IL, 27, 

287, 289—290. 
HrochoC, o., IL, 182, 185. 
Hron, L, 167, 802. IL, 9, 40, 47, 

178, 179, 180, 188, 191, 198, 

194, 200—208, 206, 219, 228, 

224, 280, 285. 
Hroneo, o., IL, 191. 
Hronec, ř., IL, 158, 182, 188, 187. 



,Hronka*», alm., I., 297. n., 117. 
Hrubý, h., n., 43. 
Hrušovský, L, 120. 
HruStln, o., H., 258, 278. 
HruStinka, ř., IL, 256, 272, 278. 
Hřeben, b., L, 126, 182. 
Hudáčik M., H., 156. 
Hudba slovenská, L, 11. 
Hudeo Max, I., 245, 246. 
Hundsdorfer, I., 57. 
Hunové, I., 188. 

Hniiády Jan, L, 144, 191. IL, 21, 
151. 

Huňády Ladislav, I., 144. H., 21, 
22, 68. 

Hurban Joief Mil., dr., L, 9, 10, 
14—81, 51, 75—77, 99, 105, 112, 
121, 157, 185, 228—230, 284, 244, 
246, 248, 255, 266, 259, 260, 276, 
286, 287, 289, 291—294, 297, 
298, 301. n., 39, 261. 

Hurban Svetozár- Vojenský, I., 10, 
14, 29, 57, 193, 280, 288, 284, 
281, 289. 290, 292, 297, 808. H., 
201, 217. 

Hus, L, 247. 

Husité v Uhrách, L, 12, 40, 128, 
146, 175, 179, 183, 206, 286. IL, 
21, 62, 63, 148, 146—149, 151, 
152, 290. 

Hnta, o., n., 11, 255. 

Hutyrová. h., H., 256. 

Hyby, o., H., 14, 87, 51. 

Hybianka, ř., H., 10. 

Hyroš Štěpán, L, 246, 246, 260, 
276, 291. n , 18, 19, 26, 27, 80, 
95, 110, 111. 

Chak. vis Treněanský Matůš. 
Ghalúpka Adam, II., 88. 
Ghalápka Jan, I. 290. IL, 88, 94. 
Ghalúpka Samo, L, 10,51, 76,245. 

246, 248, 260, 276, 287—289, 

EL, 86—89, 107, 110, 118, 116, 

148, 168. 
Chlapci horni, I. 181, 182. H. 

90—115. 
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ChlinoT, h., II , 8. 
Choč Malý, H., 10, 16, 19, 20, 
258. 

Chofi Velký, L, 199, 286. H, 7, 8, 
88, 115, 258, 255, 260, 267, 268, 
275, 278. 

ChocÉula, n., 215. 

Cholera v Uhrách, I., 41, 188, 184, 
260. 

Chorvaté na Slovenaku, L, 55— -56. 
Chrástek M., L, 241, 244, 248, 260, 

275. 298. n , 202, 208, 206, 207. 
Chrbát Kozí, b., n., 158. 
Chmelná, H., 285. 
Chvalov, o., n., 145. 
Chyžné ▼ Gem., o., n., 88, 146 

tA 148, 162 -164. v Or., H., 258. 

Ilava, I., 115. 178—177; K, 204. 
Illyéshásy, L, 44, 185. 
n3ré8hásy Gfabríel, IL, 24. 
myásházy Jiři, I.. 184. n., 24. 
niyósháiy Jozef, I., 129. 
lUyésházy Kaipar, I., 185. H. 24, 218. 
lUyéshásy Štěpán, I., 129, 147. 

n., 28, 24. 
Inatitoris Mošovský Mich , I., 288. 
Ipel, h., II., 178, 179. 
Ipel, ř., n. 158. 

Ipolyi-Stummer, I., 102, 252, 262. 

n., 199, 209, 216. 
Isák Jan, I.. 75. 
Itbifitd, o., I., 874. 

Jabloňka, o., II., 260. 282. 
Jablnnkov, I., 184. 
Jabová, h., H., 140. 
Jflča, o., H., 288. 
jBgr, I., 276. IL, 61, 149, 282. 
Jahodniky, o., I., 305. 
Jakub, o., I. 808. 
Jakubany, o., II., 62, 
Jakubová, o., H , 191. 
Jama Vlča, h., H., 178. 
JameSná, o , II- 192. 
Jan, král český, I., 89. 



Jan 8v. ▼ PreSp., o., I., 44; pod 
Ďomb., n., 80; u Sv. Mik., n.» 
9, 10. 

Jan6o Josef, I., 289. 

Janeček, I., 15-31. 

Janková, h., I., 306. 

Jánoky, H., 150. 

Janofiik, L, 88, 182, 174, 250, 288, 

808. II, 32, 80, 90-115, 186. 
Janoška Joraj, II., 81, 261. 
JánoSovka, o., IL, 188. 
Janovic D., 1 , 276. 
Jarabá, o., n., 86. 
Jasená, o., H., 187, 191. 
Jasená, ř., IL, 180. 
Jasenioa, o., n., 278, 279. 
Jasenina, h., IL, 179. 
Jasenina ipelská, h., II., 285. 
Jasenó, h., IL, 153. 
Jaseno Dolni a Horni, L, 809. 
Jaeenová v Or., o., II., 258, 260, 

261, 262, 265, 266, 267, 269, 

v Tur., L, 308. 
Jásaberóny, o., L, 373. 
JaszcEÓrowka, 1., II., 51. 
Javor Muráňský (Sajba), h., IL, 

189, 153, 154. 
Javorina, d., n., 45. 
Javorina mor., h., I., 98, 182. 187; 

v Lipt., IL, 19; v Hon., II., 158. 
Javorina, o.. IL, 48, 51, 56. 
Javorínka, h., II., 48, 49, 55. 
Javorinka, ř., IL, 42, 45, 51. 
Javorja, h., 178. 
Javorník krem., ř., II., 180. 
Javorovie, h., II., 44. 
Jazygové, L, 161. 
Jedlička Otakar, L, 81. 
Jedlov (Gdddld), L, 374- 
Jekefalussy Lud., L, 261. 
Jellačič, L, 17, 18, 51, 282. IL, 

29 208. 

Jelsáva, o., L, 170. IL, 189, 140, 
143, 147, 148, 152,158. 195,204. 
Jelšava, ř., L, 202. 
Jergo, o., n., 183. 
Jesaslav, vis Geysa. 



Digitized by 



311 



Jesenský Jan, I., S09. 
Jesenský Jan, adv., L» 245, 864, 
865. 

Jesenský Pavel, I., 809. 
Jeskyně Alabastrová, IL, 48, 56. 
Jeskyně Benikova, n., 88. 
Jeskyně Děmanovská, L, 181. II., 

10, 20, 81—85. 
Jeskyně DobSinské, II., 88, 55, 

115, 139, 140, 141. 
Jeskyně Ladová, H.^ 48. 
Jeskyně MUeČna, II., 48. 
Jeskyně Mokrá, n., 48. 
Jeskyně Sachá, IL, 48. 
Jeser Pět, n., 44, 55, 56. 
Jezero Batizovské, II., 44, 46, 56. 
Jezero Bilé, n., 41, 42, 44,46,56. 
Jezero Gíemno-Smreczynske Wiel- 

ke, n., 44. 
Jezero Černé, n., 45, 56. 
Jezero Červené, n., 44, 46, 56. 
Jezero České, n., 45, 56. 
Jezero Dloubé, U., 46. 
Jezero Hynckovo, II., 44, 46. 
Jezero KamziČi, II., 58. 
Jesero KeŽmarské, II., 44. 
Jezero Kolové, IL, 45, 56. 
Jezero Modré, n., 56. 
Jezero Popradské, n, 44, 46, 52. 
Jezero Bybi Velké, II., 44, 45, 55, 

56. 

Jezero Steinbachské, IL, 56. 
Jezero Smreccynské, IL, 44, 55. 
Jezero Šarkanovo, II., 46. 
Jesero Štrbské, II., 10, 87—40, 

48—47, 51—55, 280. 
Jezero Terianské, II., 46. 
Jezero Tríohterské, II., 56. 
Jezero Yelioké, IL, 44, 46. 
Jezero Zelené p. Kriv.. II., 10, 44. 
Jezero Zelené, drahé, n., 44, 45, 56. 
Jezero Žabí, II., 46. 56. 
Jezero Žabí Velké, II., 45. 
Jezová, h., n., 8. 
Jezovité v I3hrách, L, 41—48, 

184-185, 806. 
»Je2ibaba^ L, 296. 



Jinovec, h., L, 117. 
Jíreěek Hermenegild, L, 144, 298. 
Jiří Poděbrad, L, 144. H., 22. 
Jiří Sv., prešpurský, o., I., 54, 55, 
65. 

Jiskra z Brandýsa JaD, L, 144 až 
146, 191, 274. IL. 21, 22, 27, 
68. 128, 148, 149, 275. 

Jistebné, o., II., 287—290. 

Jistebník, o., L, 149. 

Jordán, župan, II., 68. 

Jozef n., 1. 50, 151, 272, 286, 306. 

Joaeffy Pavel, L, 276, 284, 846. 

n., 89, 124, 155, 158, 168, 168, 270. 

Jungmann, n., 161, 165. 

„JunoS", L, 295. 

Jurecký Móric, L, 287. 

Jurgov (Jurgovo) o, IL, 45, 51. 

Káčer, h., IL, 189. 

Kadavý Jan, L, 208, 280,281,284, 

245, 246, 261, 276, 284, 296. IL, 

209. 

Kaečka h., II., 287. 

K^juch Jozef, L, 246. 

Kalina Jar., II., 216. 

Kaliněák Jan L, 10, 74, 75, 188, 

207, 246, 249, 252, 259, 276, 287, 

289, 290, 293, 296, 850. H., 30, 

124, 258. 
Kalinka Jáchym, L, 285. 
Kalinka Jan, U., 218. 
Kaliětné, h., IL, 158, 
Kalná, o., n., 285. 
Kámen Červený, L, 83, 115, 132, 

187, 178, 175—177. 
Kamenistá, ř., II., 180. 
Kamníce, o., II., 286. 
Kanizsay, L, 80. 
Kaniža, hr., L, 85. 
Kanižayová TJršula, L, 85. 
Kápolna, o., II., 61. 
Kaposvár, o., L, 871. 
Kapuvár, o., L, 878. 
Karaffa, gen., IL, 62. 
KardoS A., L, 246, 254. 
Karel Robert, viz Aojonský. 
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Karel Veliký, L, 189. 
Károlyi, I., 146. 

Kerpaty BCalé, L, 18, 83, 49, 67, 

7^ 75, 87, 112, 126. U., 40. 
Karpaty Zvolen, víjs Tatry Niiné. 
Karst, I., 18. 

Katuacer, gexLy I., 147. II., 28, 68. 

„Kasatelna", L, 294. 

Kanmir, L, 140. 

KeSiLemét, o., L, 878, 874. 

Kellner-HostÍDský Petr Záb., I., 
189, 246, 248, 252, 261, 276, 287, 
289, 290. n. 154, 156-158. 

KeUo-Petru&kin, L, 289. 

KemenTÍ, I., 874. 

Kerestur, o., L, 92. 

KéreS Malý, o., H., 209, 210. 

Keixnark, o., H, 46, 49, 56, 62, 
88, 117, 168, 205. 

Kiar, h., IL, 192. 

iUesewetter, IL, 58, 59. 

Kikinda V., o. I., 862. 

Kilián Jan, I., 180. 

Kisvár, hr., U., 152. 

Kitaibel, I., SOS. 

KlaSany, o., II., 27. 

Klak T Tren6., h, I., 118; nad 

Sklab., n., 198; v Gem., IL, 158; 

T Krafi. h., IL, 245. 
Klamárík dr., II., 215. 
Klapka, L, 274. 

Kláfiter pod Zniovem, L, 52, 199, 

262, 268, 279, 805, 308, 849. 
.Klemens Joe. Bož., L, 246, 250, 
C 257, 284, 807. IL, 212—217. 

Klenoyec, o., L, 111. 

Klenoveo, ř., n., 140. 

Klepáš, h., L, 126, 181, 132. 

Kliment, n., 146. 

Klin, o., IL, 258, 281. 

Klínec, h., IL, 278. 

Klnch, bis., L, 807. 

Kmee A., L, 246, 259, 260. U., 
284, 286, 241—248, 250. 

Knapp A., L. 276. 

Kňaža. o., II., 272. 

Kobe^arovo, o., IL, 160, 164. 



Kober J. L., L, 250. 
Koburg Ferd., II., 245. 
Koháry Fr., n., 245. 
Koháry Petr, II., 245. 
Koháry Štěp., II., 151. 
Kohůt, h., n., 148, 144, 154, 25a 
Kohůt Jan, I., 246. 
Kohůt JoEef, L, 245. IL, 270. 
Koiš J., L, 275. 
Kochala, h., II., 10, 178. 
Kokava, o., IL, 51, 102, 110, 126, 
140. 

Kolba, d., n., 46, 65. 

Kolba Malá, h., n., 42, 46, 48. 

Kolba Velká, h., IL, 41, 42, 44, 46. 

Kolbenbeyer, prof, II., 44, 58, 55. 

Kollár Jan, L, 11, 87, 44, 49, 59, 
85—87. 100, 101, 187, 197, 212, 
280, 236. 241, 250, 256, 275, 276, 
287, 310, 346, 375. IL, 16, 29, 
89, 90, 94, 95, 105, 112, 136, 154, 
155, 161, 196, 209, 288, 284. 

Kollár Martin, I., 291, 294. 

Kolkovió K., L, 276. 

Koloman, II., 63. 

KoloS, o., L, 872. 

Kolpachy, o., L, 308. II., 231. 

Komárno, L, 25, 26, 117. IL, 126, 
257. 

Komenský, L, 145. 

Komjatioe, o., IL, 198. 

Komo, o., II., 183. 

Komorovský Petr, II., 22, 275. 

Konóistá, h., IL, 8, 43. 

Kondrátoyá, h., IL, 55. 

Koněz, L, 199, 200. 

Konošov, 8 v. Michal (Koneshsj), 

L, 200, 808. IL, 225. 
Kopa, h. v Oř., IL, 298. 
Kopa, h. ve Spiši, IL, 41, 42. 
Kopa, pr&sm., IL, 56. 
Kopa Magóiy, h., II., 48, 55. 
Kopanice, L, 74. 
Kopec, h., n., 256. 
Kopemica, o., L, 804. 
Koppa v Tur., h., L, 198. 
Koprová, ůd., II., 55. 
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Kopiílovloe, o., í., 163, 166^ 

KoranS dr., I., 805, SOa 

Kordioe, o., IL, 18^« 

Kordiky, JL, íUl6. 

KordoS Q., l, 246. 11., 16. 

ii^.urotiliev na Siónu", L, 101, 2d4. 

^Koruna", L, 296. 

Korvin Jan, L, 809. IL, 275. 

Korvin, viz Matyáš. 

Korytnioe, 1., L, I2a IL, 9., 16. 

Koiytnik, o., II., 60. 

Kóscielisko, h., H, 44, 48, 49, 55. 

Kostivarsko, o., IL, 198. 

Kostka-SedUcký Mik., n., 276. 

Kostka Sedl. Václav, IL, 276. 

Kostolany, o., L, 80. 

Ko&6alek, j. n., 4a 

KoSaca, o., L, 115. 

Košice, o. L, 108, 183, 206. H., 21, 

26, 47, 59, 61, 179, 180, 205. 
Košfany, o., L, 805. 
Košat Ďorď, L, 846. 
Košnt Lad., L, 18, 19, 846, 847. 

n., 264. 
Košatý, o., L, 846, 847. 
Koudelnik z Březnice, L, 40. 
Kout v Nitr., L, 45. 
Ková6ik Jan, L, 849. 
Kováčová, o., n., 188. 
KovaUk Jozef, I., 24& 
Kovallk T., L, 276. 
Kozá6ek Jozef dr., L, 245, 249, 

284. IL, 195. 
Kozelnický, II., 156. 
Kdzép-Ajta, o., L, 874. 
Krahulčovo, h., II., 158. 
„Krajan*, L, 296. 
Krajňáoi, IL, 57. 

Král Jan, L, 51, 248, 259, 288, 289. 

n., 27—29, 102, 200, 210. 
Králice, o., IL, 182. 
Králíčka, k, II., 178. 
Králov, h., 47. 

Královany, o., L, 116, 198. IL, 7, 40, 

255, 272, 292, 298. 
Královce, o., IL, 282. 
Královec, L, 182. 



Krám, o., II., 188. 

Kramář M., L, 245. 

Krazkovo, o., II., 149, 158. 

KrasnSc Mório, L, 201. 

Krátká, h., n., 39. 

Krčméry Aug, Hor., L, 210, 284, 

246, 285, 289. H., 123, 211, 264. 
Křemenná, h., n., 256. 
Kremnice, L, 25, 148, 200,802—804, 

868. n., 81. 190, 192—194, 223 

až 227, 281, 250, 263. 
Kremnička Stará, o., IL, 224. 
Krikehaj (Kriegerbaj), o., L, 803. 
Krikehajové, L, 54. 
Krisný, h., L, 198. 
Křivá, o., IL, 286. 
Kriváň lipt, I. 116. n., 8, 82, 86, 

87, 89. 41—48, 46-48, 51, 52, 

55, 115. 

Kriváň Malý, L, 118, 182, 198. 
Kriváň Zvolenský. n.. 178. 
Křiž 8 v., o., n., 178, 180, 228, 226, 
246. 

Križan Jan, L, 285. 

Križan Karel, L, 284. 
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Poljana h., II. 9, 178. 
Poloma Vel., o., II., 157. 
Poladnice, h., II., 20, 82. 
Pongrács Alex., I., 245. 
Poprad, o., IL, 37, 55, 62, 116, 

15a 

Poprad, ř., IL,8, 88,40, 41,46,47. 

Popndin, o., L, 8. 

Poronec, ř. II., 45, 51. 

Poronin, o., II., 49, 51. 

Porubá, o., L, 118. 

Porutký, h., IL, 45. 

Pospišil Jar., U., 128, 

Potok Biely, o., IL, 19. 

Pověsti, pověry, L, 23, 38, 85, 96, 
117, 121—128, 129, 186, 188, 
175—177, 180—181, 188—198, 
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225, 226. n. 49, 182^186, 192, 
227—229, 280, 247-249. 

PovraEDik, o., L, 808. U., 182. 

Posdéch Joz.. n., 206. 

Požehy, L, 200. IL, 226. 

Požiarov, vie VoJoveo. 

Pravá, d., H., 189. 

Prafiivá, h., n., 9. 191. 

Pravno Slovenské, 1 , 199, 200. 

PravDo Něm. (Denteoh-Proben), 
o., I., 308, 804. 

Pražená, h., I., 199, 802. 

Predajná, o., H., 187, 191. 

Predmier (Předmir), I., 116, 178, 
179, 186. 

Prenčov, o., n., 284, 286, 241, 248, 
244, 246, 250. 

Pressl, n., 164, 165, 218. 

PreSov, o., L, 272. H., 25, 68, 59, 
61, 124, 205. 

Prešpurk, Požuň, Břetislava, I., 18, 
15, 26. 27, 89, 40. 48—65, 75 až 
77, 89, 98, 103, 105, 140, 148, 
146, 188, 281, 282, 275. 276, 
286, 294, 298. n , 8, 25. 29, 30, 
88, 117, 124, 156, 158, 160, 161, 
162, 205, 208, 209, 288, 261, 265, 
269, 270. 

PreSpursko, I., 48, 49-64, 148, 
146, 160, 867, 868. 

Pribovce, o., I., 805. 

Pribylina, o., IL, 51, 55. 

Prievidae, o , H., 204. 

Prokop Veliký, I., 40, 128. H., 21. 

Prokoj, L, 140. 

Prokůpek, I., 176. 

Pronay, I., 98, 

Prosieóná, h., IL, 7. 

Prono Jan, I., 79, 285. 

Psi noha, h., I., 132. 

Ptáňnik, h., IL, 246, 178, 180. 

Půchov, o., L, 116. 

Pukandc, o., I., 808. U., 194^ 280 
až 282, 286, 886, 246. 

Pol^a, h., n., 284. 

Pnlmann Andrej, I., 294. 



PoUský, I., 274. 
Pnobiň, o., n., 188. 
Puplava Jan, IL, 262, 264. 
Pnpol, h., n., 258, 255. 
Porkyně, H. 212. 
Pusto, o., n.. 188. 
Půtnik, hr., IL, 148. 
Půtnik, o., n. 140, 158. 
Pypin, IL, 89. 
I^Sná, h., n., 8. 

Ráb, o., I., 75, 77. 280. 

Rabča, o., n., 255, 258, 274, 281 

až 282, 284, 285. 
Rabčioa, o., IL, 258, 282. 
BácK, I., 873. 
Kačko vá, o., II., 42. 
Radlinský Andrej dr., L, 244» 248, 

262, 276, 298, 297. II , 15, 198. 
Badmir (Sadmir), n., 20. 
Kadošovce, o., I., 8. 
Eadvaň, o., L, 61, 168. tL, 180, 

182, 187, 201, 211, 217—219. 
Badvanszký, II., 209. 
Badzim, h., 140. 
Baiačió, L, 51. 
Rájec, o,, L, 170. 
BajevBký M., F., L, 250. 
Hajská Bohuslava, IL, 289. 
Rákóoy I. i n. — L, 41, 80, 84^ 

146, 146, 147, 179, 285. IL, 24, 

25, 68, 150. 
BákoS, o., n., 162. 
Bakža, o., L, 59, 20Q, 201. 
.,BaráSek", I, 296. 
Ratková, o., L, 170, 205. IL, 134, 

J40, 148, 14a 
Raistočka, h., II., 178. 
RáEtoky, h., II., 153. 
Réoai, L, 41. 
Řehák Jan, L, 246. 
Renegáti slovenfiti, L, 28, 29, 96, 

87, 60—62, 99. 
Repaský Ďorko, II., 262. 
Repiskovo, h., 178. 
Révayovoi, 1 , 44, 806, 808, 809, 

847. 
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Bevišné, o., II., 258. 

Bevolnce uher., I., á3, 52, 76, 185 

až 186. II., 58-61, 261-265. 
Bevůce v Lipt., o., I., 198. 
Revůce Velká, o., I., 170, 254, 262, 

268, 278. n., 124, 125, 189, 140, 

146, 148, 155—158, 170. 
Eevůce, ř., I., 116. II., 9, 10. 
Sešetka Micb., I., 249, 255, 284. 
Benss Gustav dr., 11.^ 145, 157. 
Beuss Samuel, I., 276. II., 157. 
Režný X, L, 276. 
Kieger dr., I., 9, 154, 155. H., 212. 
Biesner F., L, 246. 
Bimasóč, hr., II., 148. o., II., 140. 
Bimava, ř., I., 202. n., 140, 148, 

153. 180. 
Bimavice, ř., II., 140, 158. 
Bimavský, viz Francisoí. 
Bi«ner ml., I., 291. 
Bobota, n., 90—93, 99, 100. 
Boháč' hr.» viz Súlov. 
Boháč v Lipt., h., II., 8, 116. 
Boháč v Gem., h., II., 152. 
Boháč 2 Dubó. H.. 152. 
Bohačka, h., II., 82. 
Bohatln, h., I.. 118. 
Bohosňa, ř,, n., 153, 180. 
Bokytov Velký, h , H., 10. 
Bóth prof., n., 38. 
Boththal hr., n., 151. 
Bovná, h., n., 154. 
Boven vrch, II., 154. 
Bovnó, o., I., 163, 165, 166, 175, 
275. 

Bozdiel, n., 178. 

Bozgoň Mik., L, 175. 

Bozhanovce, I., 143. 

Bozsuděc (Bozsutěc) v Trenč, h., 

I., 198; v Oř., n., 253, 255, 290, 

298. 

Boztoka, ř., II., 43, 45. 
Božňava, o., I., 170, 276. n., 29, 
88, 124, 140, 142, 143, 157, 158, 
160, 162, 163, 198. 
|Božnay Sam., H., 196—197. 

J{, Pokorný: Z potolek po Slovensku 



Ručka Štěpán, I., 89, 79, 294. 

Bůdlová (Budolfsdorf), I., 303. 

Budnay Alex., I., 284. 

Rudné nad Hr., o., n., 180. 

Rudno v Tur., o., I., 200. 

Rudolf n., — I., 809. n., 23, 160. 

RufSnyi Eugen, IL, 141. 

Rugové, I,, 201. 

Rumy K., dr., I., 276. 

Ruppeldt K., I., 246. H., 11, 270. 

Rusové v Uhrách, L, 24, 41, 

Růžbach, o., II., 65. 

Rážička, kapel., L, 146. 

RuŽin, o., n., 47. 

Růžomberk, o., I., 116, 198. n., 7, 

10—20, 22, 24, 26, 31, 198, 253, 

255, 262, 281. 
Rybáry, o., IL, 187, 190, 200. 
Rybay Jiří, I., 275, 286. 
Rybky, o., I., 8. 
Rybnik, o., II., 180. 
RykynČice H., o,, IL, 283. 
Rysý, h., n., 43, 45. 

Sabinov, o., IL, 205. 
Sad Nový, L, 362. H., 161. 
SalaSnictvi, I., 45, 111. IL, 66 až 
80, 283-284. Viz též : Pastýřstvl. 
Salamon, L, 141. 
Salatín, h., H., 9. 
Saika, o., H., 235. 
Salm, IL, 151, 245. 
Samo, L, 139. 
SamoBlav, L, 139. 
Samuely Joz., L, 246. 
Sama Skala, h., n., 51. 
Sartoris L., L, 245. 
Sasda, o., L, 374. 
Sásik J., L, 245. 

Sasinek, I., 60, 89, 139, 141, 150, 
161, 241, 245, 246, 248, 250, 257 
až 259, 262, 272, 274, 289, 291, 
293, 297, 306. H., 148, 219. 

20 Saeo-Koburg-Gothy Ferdinand 
i August, n., 152. 

Sásov, hr., n., 223, 224. 

Sa»ová, o., I., 803. 

21 
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Sáiy, o., n., 187. 
SateUn, IL, 19, 255. 
SaUa, h., 48. 
Say Leon, L, 288. 
SSainý J., L, 276. 
Sebeohleby, o., IL, 284, 285, 287, 
288, 240. 

Seberiny Andrej, I., 249: 
Seberiny Jan, st, L, 250, 275, 276, 

284. IL, 168, 282. 
Seberiny Jan, ml., L, 245, 294. IL, 

282—288. 

8e5any, o., IL, 285. 

Sedlo PoUké, h., IL, 44. 

Sedm GhranátA, h., IL, 48. 

Séohy Jiří, IL, 151. 

Séchy Marie, IL, 151. 

Séchy Tomái, IL, 151. 

Selce, o., IL, 197. 

Semian ICich., L, 288. 

Senioe, o., L, 8, 12, 18, 18, 26, 27, 

81. n., 204. 
Senohrady, o., n., 287, 242« 
Seredský GaSpar, L, 55. 
Sobliok, U., 58, 61. 
Sohwab Erasm. dr., IL, 14L 
Sia6 (rimasAčský sám.), IL, 152. 
Sibín V., L, 862. 
Sidorovo, h., II., 19. 
Sielnica, o., IL, 8, 9, 14, 289. 
Sihelné, o., IL, 258. 
Sihla, o., 182, 188. 
Sihla, ř., U., 158. 
Silec, h., n., 256. 
Silingová, L, 200. 
Siná, ř., IL, 47. 
Sina Jiří bar., L, 129. 
Sina Šim., bar., L, 129. 
Binec, pohoří, IL, 143, 158. 
„Sión Slovenský**, L, 294. 
Sirmský Theodosias aeSůlova, L, 

90. 

Skala Biala, IL, 255. 
Skála Hayranná. IL, 141. 
Skála Krkayá, JL, 19. 
Skála Tdená, IL, 179. 



Skalice Uher., L, 8, 26, 27, 168, 
256, 258, 278, 294,296, 897. 
196, 288. 

Skaliska Vyfifiokobinská, IL, 254, 
258. 

Skalka, h., IL, 9, 154, 178. 
Skalka u Tren6., L, 116, 126» 182, 

149-151. 
Skalník, o., IL, 154, 160, 210. 
Skály Ladnioké, L, 117. 
Skály Sokolovy, L, 118. 
Skály Sálovské, L, 118, 178, 178 
' a£ 179. 

SkareSovo, o., IL, 145. 

Sklabina, L, 171, 198, 201, 806 aš 

810, 847, 849. IL, 2a 
Sklenno, o., L. 128, 200, 804. II., 

225, 286. 
Skoroiina, h., IL, 256. 
Skrynioe, h., U., 48. 
Slabey M., L, 246. 
Sládkovič Ondřej, L, 10, 24, 81, 

62, 128, 280, 248, 246, 247, 246, 

249, 250, 252, 256—258, 260, 288, 

289. n., 80, 88, 159, 186, 900, 

201, 211, 217, 282, 284. 
Slaná, ř., IL, 47, 189, 140, 158. 
Slaná Nižná, o., IL, 152, 157. 
Slanica, o., IL, 256, 258, 280. 285. 
Slatina v Hon., o., IL. 286. 
Slatina Velká, o., IL, 180, 186, 187. 
Slatina, ř., IL, 158, 179, 180, 199. 
Slavkov, h., IL, 89, 48, 44, 47, 54, 55. 
Slavkov Velký, o., IL, 51. 
Slavkovský M., H., 88. 
SliaS, 1., L, 128. IL, 10, 187, 190, 

200—201. 
Slota-Bajeoký Jur^', L, 245, 246, 

256, 287, 289, 298, 295. EL, 207. 
Slovany, o., L, 805. 
Slovenčina, I., 45, 46, 55, 68, 158 

a2 159, 160, 201, 202. IL, 12, 

64, 172—174,184,289—241,255, 

258-260. 
Slovenka, ř., IL, 47. 
Slovenky, L, 47, 182, 208, 209 aS 

227, 806. IL 257. 
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.SloTetnost*', L, 297. 

.Slovo Sivotu**, OT. homil. més., 

L 294. 
fiOiiika j!, L, 2i6. 
Smokovce, 1., 128, 228. IL, 87, 88, 

48, 52, 5i— 56, 141, 28a 
SmolDÍk, o., n., 62. 
SmreSÍAiLkA, ř., IL, 10. 
Smrakovioe, h., IL, 10, 178. 
Smzekovice menii, h., n., 10. 
Soba, o., n., 285. 
Sobieski Jan, IL, 278. 
Sobota Bim., o., IL, 61, 128, 189, 

142, 148, 148, 162, 158,164, 158, 

174. 

Sobota Spiiská, o., IL, 46. 
Sobotífitě, o., I., 44. 
Sobotka, 8., IL, 152. 
„Sokol-, L, 296, 297. 
SokoUk A.. L, 291, 295. 
Soliman IL, — II., 28. 
SoliBko (Želíako), IL, 89, 48, 68. 
Solnok, o., L, 874. 
Solyomkó, hr., IL, 14a 
SossoT, o., I., 116. 
Sperlák M., L, 276. 
Spěvák, L, 24. 

Spiš, L, 71, 78, 128,161, 166,170, 
868. n., 8, 10, 19, 20, 21, 56 ai 
66. 

Spolek akademioký &ten« v Praie, 
L, 250. 

Spolek av. VojtScha, L, 294, 298, 
299. 

Spolky slovenské, L, 298—800. 
Spolky střídmosti, L, 60, 76, 166, 
299. 

Spolok milovnikov řeči a literatury 

slovenskej, L, 275. 
Sreda, o., L, 117. 
Srenka X, L, 276. 
Si«En«vský, n., 146, 168. 
Srnko, o., IL, 188. 
Stankovi6 J , L, 276. 
Stará, h., n., 42. 

Starohxad, L, 115, 116, 188— 19L 
Staro-Lesná, o., IL, 51. 



Staw Osamy, IL, 44, 45. 
Stow Csamy větái, II., 44. 
Staw Litworowy, II., 44. 
Staw Pnedni, IL, 44, 45. 
Staw Wielki, IL, 44, 45. 
Staw Zielony (Snci^), IL, 44, 45. 
Stawki Toporowe, jes., E., 44. 
Stawy Gasienioowe (Zanunlájes.), 

n., 44, 45, 46, 55, 56. 
Stdhovánl s Uher, L, 88. 
Stoh, h., IL, 258, 255, 290. 
StoHčná, h., n., 140. 
Stofiky, h., n., 158. 
Stráfia, b., n., 144. 
Stráž, o., IL, 204. 
„Stráí na Sioně-, I., 294. 
Strážov, h., L, 118. 
Strážov. o., L, 118. 
Stražysko, h., n., 55. 
StreÓno, d., L, 198. 
Streóno, o., L, 188—190. 
Stre6no,8.,L,25, 115-119, 125, 189, 

198. 

Striebonoá, j., IL, 158. 
Strossmayer Jos. Jiři, L, 249, 260. 
Stroháře Horní, o., II., 242. 
Sůča, hr., L, 115. 
Snčany, o., L, 116, 198, 286, 846, 

847, 864, 865. 
Sachá, h., L, 198. 
Snlcer, IL, 262—268. 
Sůlov, hr., L, 115, 179. 
Sůlov, o., L, 286. 
Surovec, I, 808. IL, 95, 96. 
SoSil, n., 128. 
Svatík, L, 19. 
Svatofi, L, 189. 
Svatopluk, L, 54, 188. 
Svinioe, h., H., 41, 48, 55. 
Sviriffovec, h., L, 182. 
Svistovka, vySáí, h., II., 48. 
Swistówka, h., II., 48. 
„Svornost-, L, 296. 
Sytno, h., H., 178, 179, 180, 284, 

286, 241, 248—250. 
Szadvár, hr., II., 148. 
Siapáry, min., L, 878. 
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Ssecsény (Sečen) Jiři, II., 25. 
Szechónyi Fr., I., 273. 
Sséchenyi Štěpán, I., 189, 278. 
Ssentpétery Aug., I., 249. 
Szivalc Emerioh, I.. 878. 
Szuohányi M. dr., 276. 

Šafařík Pavel Jozef, I., 37, 189, 
287. n., 115, 117, 160—161, 
163—167, 212. 

Šahy, o., I., 870. H., 284 - 236, 268. 

Šajava, ř., H., 19, 147, 148. 

Šajba o., L, 303. 

Sajo-Gemer, o., II., 88, 117, 139, 

162, 270. 
Šaneo, h., II., 153. 
Šarvar, o., L, 92, 98. 
Šeíranka Gust, L, 250. 
Šembera AI. V., I., 46, 54, 202. 

n., 11, 12, 57, 64, 65, 138, 173, 

184, 235, 239. 240, 259, 297, 298. 
Senkovice, o., I., 55, 56, 77. 
Šimko J., I., 245. 
Šimonič, I., 24, 26. 
Šíp, h., I., 198. II., 7, 253, 255, 

287, 290, 292, 298. 
Šipka S., I., 245. 
Široká, h., H., 42, 45, 48, 56. 
Široká, vySSl. h., H., 42, 56. 
Široký, o., n., 60. 
Šivetice, o., II., 144. 
Školství na Slovensku. I., 42, 50 

až 52, 108, 104, 185, 277—280, 
^ 282, 28a. n., 204—205. 
Škola Evangelická, I., 294. 
Škola Katolická, I., 295. 
Škola Konfessionálna, I., 294. 
Školy evangelickej Priatěl, L, 294. 
Školy a literatury Priatěl, I. 294. 
^ n., 15. 

Škultéty Aug. Hor., I., 245, 246, 
276, 287, 289. II., 128, 156, 173. 
Škultéty Joz., ml., I., 290, 347. 
Škultéty Jozef st., I., 244, 297. 
Šlechta slovenská, I., 60. II., 11. 
Šlik hrabě, n., 264. 
Šmíd G. H., I., 256. 



Šolka, o., I., 808. 

Soltés J., I., 245. 

Šoltesová Elena, L, 209, 290. 

Šoproň, o., L, 77. 

Špankau, gen., IL, 24. 

Špork, gen., II., 24, 276. 

ŠCávnice, 1., II., 55. 

Šfávnice, o., I., 275, 303, 368, 404. 

n., 58, 166, 179, 181, 190, 198, 

194, 198, 205, 227—232, 246, 

248, 250. 
Štóvnice, ř., II., 285. 
ŠCávnice Vel., o., II., 10. 
ŠCávniěka, o., I., 847, 349. 
Šfávničky, 1., U., 206, 214. 
Šteflfko M., I., 241. 
Štefanová, h., I., 198. 
Štěpán sv.. král, L, 79, 140, 141, 

272,810. n., 62, 145,146,192,202. 
Štěpán n., n., 63, 202. 
Štěpita Jan, I., 112. 
Štít, h.. 258, 256, 292. 
Štít Batizovský, h., IL, 89. 
Štít Bílý, II., 41, 42. 
Štít Červený, IL, 41, 42. 
Štít Kežmarský, IL, 43, 44, 47. 
Štit Mořského oka, IL, 41, 43, 52. 
Štít Polský, n., 55. 
Štít Velický, n., 48. 
Štitnik, o., n., 139, 148, 146. 
Štitník, ř., n., 140. 
Štitnik, hr., U., 148, 152. 
Štola, o., n., 51. 

ŠtoUman Gustav, IL, 247, 248, 
, 249. 

Strba, o., IL, 51. 

Štrba, stan., II., 85—88,54,65,81. 

Štrossmajer, II., 216. 

Štubňa, 1. a c, L, 81, 128, 188, 

198—201, 802-304. IL, 117, 178, 

225, 226. 
Štůr Dionýz, L, 117. 198, 246,. 

250, 256. n., 7, 8, 47, 140, 141, 

174, 178, 179, 256. 
Štůr Jan, L, 287. 
Štůr Karel, L, 9. 20, 76, 77, 247^ 

276, 285, 287, 289. 
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Štůr Ludevit, L,9, 10, 12, 15—31, 
37, 46, 51, 60, 74, 231, 247, 250, 
252, 255, 259, 276, 287, 288, 292, 
298, 296,298. U., 15, 28, 29, 58, 

^ 88, 156, 200, 261. 

Stůr 8., L, 276. 

Šfcnreo, h., I., 198. IL, 9, 58. 

Sujanský Franko, L, 61, 246. n., 
217, 218. 

Sulek Ludevit, I., 20, 248. 

Šulek Vilko, L, 19—24, 77, 78, 

^ 255. 

Šulová, h., n., 154. 
Šum (Somhegy), IL, 143. 
Šumiao, o., II., 147, 180. 
Šůpala F., L, 246. 
Šváb, o., II., 225. 
Švehla, I., 85. 
Švehla Andrej, L, 245. 

,Tablic B., L, 51, 275, 287. H., 96, 
^ 160, 233—234. 
pTábor**, alm., L, 298. 
Táborský Fr., I., 234. 
Tagányi Fr., 1 , 246. 
Tajová, o., n., 191. 
TamaSkovič, L, 252,260, 261, 285. 
Tanárky (nikoliv Tmávky !) , L, 263. 
Tanat, h., n., 246. 
Targ Nový, o., H., 47. 
Tarjány, IL, 63. 

TataH v Uhrách, L, 89, 54, 186, 

305. n., 19, 20, 147, 148, 192, 275. 
„Tatra", banka, L, 299, 300. 
„Tatran", alm., L, 298. 
„Tatran*, ep., L, 299. 
„Tatranka**, alm., L, 298. ^ 
„Tatrin", sp., I., 60, 76, 247, 276, 

287. n., 30. 
Tatry Nízké (Liptoveké hory), II., 

9, 40, 85, 139, 154, 178, 183, 201, 

246. 

Tatry Vys., L, 116, 117, 146, 163. 
n., 7-10, 36-56, 81, 250, 279, 
280. 

Taur (Tur), I., 199. 
Tékov, IL, 221^227. 



Telgard, o., II., 147. 

Tematýn, hr., L, 83—85, 123, 118. 

Temnák J., L, 265. 

TempláH, L, 175. H., 19. 

Tenetnik, o., II., 149. 

Teplá, o., L, 118, 126. 

Teplá, ř., L, 132. 

Teplice JelSavská, o., U., 162. 

Teplice Trenčinské, L, 118, 125 

až 133, 149, 151. 
Teplička, o., L, 192. 
Terenciua, I., 138. 
Tergina P., L, 246. 
Terliny, n., 258. 
Tesáry, o., II., 289. 
Těšín, L, 62, 75, 259, 260. H., 27. 
Thurzo Aleš, n., 63. 
Thurzo Fr., L, 180—181. IL, 275. 
Thurzo Imrich, II., 276. 
Thurzo JiH, L, 84, 88, 89, 90, 151. 

n., 189, 274, 276. 
Thurzovci, L, 44, 79, 180, 187. 
Thebus, L, 349. 
Thoke Krištof, IL, 276. 
Thun hr., U., 212. 
Thurn Mik., IL, 63. 
Thurózi Ladislav, L, 88. 
Tisa, h, I., 105. IL, 47. 144. 
Tisoveo, o., L, 249. IL, 15, 85, 89, 

104, 115,118—130,132, 136, 139 

a£ 144, 146, 148—150, 153, 154, 

179. 

Tisza, min., L, 242, 253, 264, 265, 

267, 269, 270, 278, 280, 283, 304, 

362, 368, 869, 371. 
Tlustá (Tlstá) v Lipt, h., H., 9: 

v Tur., n., 33, 228. 
Tokaj, L, 66, 105, 158. 
Tdkdly Emerich a Štěpán. L, 41, 

80, 145. 192, 285. H., 24, 25,58, 

150, 276. 
Tomanová lipt, h., II., 8, 47. 
Tomanová pol., h., II., 49. 
TomáSik Pavel, U., 168. 
Tomášik Sam., L, 243, 246, 248, 

289, 290. IL, 88, 142, 147, 148, 

150-152, 155, 161-170, 172. 
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Topolčany, o., I., 168. n., 145. 
Torek Szt. Miklós, L, 878. 
Toraalljai, IL, 151. 
Torysa, ř., II., 47, 180. 
Tovaryšstvo slovenské, u6éné, I., 
275. 

Trabálik J., I., 276. 
ITrmovBkf JiH, 1 , 285. II., 27. 
T^refort, I., 262, 268. 
TrenéanskýMatúá, L, 89, 121, 122, 

186, 188—189, 141—144, 146, 

178, 191, 285, 804. H., 20, 63, 

128, 275. 
Trenčín, o. a z., I., 77, 83, 102, 

112, 195, 117, 118, 128-125, 

182—150, 165, 178, 183, 186, 

278. — IL, 204, 275. 
Trenčín, st., I.» 57, 71, 74, 106, 

112—114, 198, 303, 306, 367, 

368. IL, 19. 
Tresnik, h., H., 47, 140, 15^ 179, 

180. 

Tribeč, h., II., 178. 

Trichotáry, h., n., 153, 178, 179. 

Trikopce, h., II., 178. 

Trivody, o., II.. 192. 

Trlinek, o,, I., 67, 74. 

Trnava, 1 , 28, 83, 85, 36—49, 55, 
159, 168, 175, 183, 184, 206, 
275, 282, 298- 295. H., 205. 

Tmovec, h., L, 126, 182. 

Tmovec vLipt., o , II., 14; v Nit., 
L, 7. 

Trokan Jan, L, 98, 289. 
TrstÓná, o., H., 258, 260, 281. 
Trstie, h., H., 148, 148, 153, 154. 
Truchlý-Sytnianský, o., I., 296, 

297, 298. n., 28, 196, 199-200, 

229, 241. 
Tučko J., L, 276. 
Tůfna, j., 216. 
Tupá, h., IL, 39, 43, 44. 
Turá Stará, L, 18, 84. 
Turany, o., 1 , 198. 
Turci v Uhrách, I., 41, 49, 50, 79, 

80, 87, X28, 141, 144, 145, 147. 

IL, 149—150, 231-282. 



Turec, ř., I., 116, 199. EL, 140. 
Turec, st., L, 71, 78, 108, 116, 

118, 161, 171, 189, 190, 195 ai 

875. 

Turecko, skála, I., lia 
Tur&ek (Thurz), o., L, 308. 
Turčok, ř., IL, 140. 
Turňa, hr., IL, 148. 
Turovo, L, 199, 200, 201. 
Turzo-Nosický Lad., L, 245, 246, 
285. 

Tnžina (Schmiedehaj), o., L, 803. 
TvrdoSín, o., H., 260, 272, 280, 

285 287. 
Tvrdý Juiij, L, 249 , 250, 252, 

284. 

Týdenník (Palkovičňv), L, 298. 
Tyňov, hr., II., 215. 

Ťarchová, o., IL, 98, 106. 

Učitel Slovenský národní, L, 295. 
Uhlisko, h., n., 9, 19. 
Uhorčik, n, 95, 101. 
Uhrovec, hr., I., 76, 315, 
Ujlaki, L, 84. 
Ulma, o., L, 372. 
Ulmanka. L, 808. 
Uognad Adam, L, 79. 
Ůplaz Malý, h., II., 42. 
Úplas Vel., h., IL, 45. 
Urbánek Fr. A., L. 260. 
Urbanovský J., L, 276. 
rpin, h., n., 181, 201, 206, 207. 
stie, o., IL, 256, 258, 280, 285. 

Vácov, o., L, 108, 171. 
Vácslav, král, L, 142, 250. 
Vadányi J., L, 276. 
Vadkert, L, 878. 

Váh, L, 14. 78, 112, 115—121, 126, 
130, 134, 150, 151, 167, 175, 177, 
178, 180, 188—192, 197, 198, 
199, 302, 347. IL, 7—11, 14,26, 
27, 86, 88, 40, 46, 47, 180, 257, 
258, 272. 

Vahanov, h., H., 256, 279. 

Yajanský, v. fiorban tívetozár. 
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Vajk, I., 140. 

Vajsková, o., H, 191, 192. 

ValáSek Mik., L, 78. 

ValaSi moravští, 1,45. H , 71— 72. 

ValaSka, ř., H., 47. 

Valašská, o., H, 187. 

Vansa L., I., 246. 

Vápeo, h., 118. 

Vápenioa Malá, h.> II., 9. 

Vápenica Velká, n., 9, 85, 154, 179. 

Varadin Vel., I., 871. H., 264. 

z Vardy Pavel, I., 806. 

z Vardy Petr, n., 275. 

VarÍD, o., I., 188. H.. 204, 256. 

Varinka, ř., L, 116. II. 256. 

VavreSka, o, II., 258. 

Vavrin, h., IL, 178, 180. 

Vavřinec, II., 146. 

Vay bar.. I, 274. 

Váieo, o., I., 116. n., 18, 14, 86, 

87, 51, 107. 
„Véelka", I., 295. 
Vdovčik, n., 97. 

Vědomosti Pešfbadinaké, I., 282, 

255, 295. 
Velestůr, IL, 207, 215. 
Veperec, ř., IL, 285. 
Vepor (Viepor) Klen., II., 148, 158, 

178, 179, 182. 
Vepor Lnbietovský, II, 178, 192. 
Verbóczy, n., 188. 
Vernart, h., n., 47, 141. 
Verhovay, L, 874. 
Ves Horní (Dědina Slovenská), II., 

225. 

Ves Nová, o., IL, 47, 58, 59, 61 
a£ 62. 

Ves Velká (oravská), H., 80, 282, 

258, 260, 261, 267, 276, 287. 
Veselé, o., II., 258. 
Veseli, o., n., 208. 
Veselovská, ř., II., 272. 
Věska, L, 8. 

VeSelin(y)Fr, I., 191, 192. II., 150, 

151, 206, 219, 276. 
Vetemik o., I., 808. 
Vidovaný, o., L, 8. 



Vidrovo, o., n., 183. 

Wierzch Czerwony (Ciemnak či 

Temnák), h., K., 41, 42, 55. 
Wierzch Gruby, h., IL, 43. 
Vi^leS, o., 182. 

Viktorín Joz. K., L, 242, 245, 246, 

252, 259, 261, 298. 
VilágoS, L, 273. IL, 264. 
Vily, L, 198. 
Vinařství, L, 55, 66. 
Windiscbgratz, L, 25, 26. II., 126, 

232. 

Vindšacbta (na Pecinách), 1. 808, 
n., 156, 194, 230, 282, 246. 

Viselná, hr., IL, 152. 

ViSňov, o., L, 84, 96. 

ViSňovo, o., IL, 145. 

Witemar, I., 199. 

Vladislav fteský L, 145, 146. H. 
22 28. 

Vladislav polský, IL, 21, 57, 275. 

Vlachy, o., IL, 47. 

Vlachy Spišské, o., II., 62. 

Vlastenec, L, 296. 

Vlašky, o., IL, 16. 

Vlček Jar., L, 59, 101, 104, 282, 

289. n., 28, 29, 159, 210. 
VlíSovany, o., L, 8. 
Vlkolinéc, o., EL., 19. 
Voda Biela, d., U., 46. 
Voda Dobrá, o., L, 34, 170. 
Voda Cierna, ř., II.., 158. 180. 
Vodopád Závojový, II., 52. 
Vody minerální, II., 10, 16, 49, 

109, 190. 
„Vojtéoh*, L, 294. 
Vojvoda Tomáš, H., 181, 132, 148. 
Volby obecni, L, 847—348. 
Volby sněmovní, L, 88, 362—875. 
Volby stoliění (reštavrace), L,349 

až 862. 
Volověik, h., n., 154. 
Volovec, h., n., 8, 41, 47, 115, 

143, 152, 256. 
Voniaca, h., II., 153. 
Vozár z Osady, L, 24. 
Vosár Samko, II., 160. 
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Vránovo, z., II., 32. 
Vrbica, o., II., 26, 27. 
Vrch Čertův, H., 189. 
Vrch Ipelský, IL, 154. 
Vrch Sivý, n., 8. 
Vrch Tlstý, n., 284. 
Vrch Vacovský, IL, 250. 
Vrch Velký, II., 8. 
Vrch Vysoký, II., 158. 
Vrchy Janovské, II., 246. 
Vrchy Kremniokó, II., 178, 181, 
201. 

Vricka, h., I., 199. 
Vrícko(Můniohwieae), o.,I.,808, 349. 
Vršek Murmanský, L, 58.' 
Vratký, o., L, 116, 189, 198, 199, 
802. 

Vuram Jozef I., 184. 
Vyhnanci b Čech, I., 44. 
Výhně, 1., L, 128, 808. H., 286* 
Výohodná, o., IL, 51. 
Výlety do Tater, II., 52 -56. 
Vysoká či Tatra, h., n., 8., 89, 41, 42. 
Vysoká v Oř,, h., II., 256; v Gem., 
n., 154. 

.Zábavnik Pou6ný«, L, 296. 

Zábidov, o., n., 258. 

Záborie (ZáboH), o., 809, 310. 

Záhorský JonáS, L, 96, 189, 201, 
207, 241, 246, 289 , 290. 298, 
805, 808, 809. H., 100, 107, 162, 
198. 

Zadny men., jez, U., 44. 
Zadny (Podkol), jez., II., 44, 45. 
Zahořany, o., IL, 158. 
Zach, L, 15-31. 
Zákamenné, o., II., 258. 
Zakopané, o., II., 49, 51, 55, 56. 
Zakopanka, ř., 11.^45, 51. 
Zámek Balozský, IL, 152. 
Zámek Berzetinský, IL, 152. 
Zámek Blatnický, L, 198, 201. 
Zámek DrienSanský, II., 152. 
Zámek Gemerský, II., 151. 
Zámek Hajnátský, II., 152. 
Zámek Hrachovský, II., 152. 



Zámek Lupčanský, IL, 207, 219. 

Zámek Mat6ím, II., 190. 

Zámek Oravský, L, 88. H., 17, 22, 

24, 271-277, 280, 286, 287. 
Zámek OžcCanský, n., 152. 
Zámek PreSporský, L, 50, 58. 
Zámek Půtnioký, H , 152. 
Zámek B&košský, n., 152. 
Zámek Bimabaňský, II., 152. 
Zámek EoSňavský, IL, 152. 
Zámek Smole&ský, L, 34. 
Zámek Zvolenský, L, 143. IL, 187, 

189, 263. 
Zámčisko, n. 152. 
Zámky, h., n., 42. 
Zap, IL, 213. 

Zápola (Zápolský) Jan, L, 147, 

306, 309. n , 23, 63, 275. 
Zápola Imrich, II., 63. 
ZápoU Štěpán, I., 136, 137, 146 

aS 147, 178. IL. 22, 28, 63, 
Záskalie, o., II., 272. 
Záturecký A. P., nč., 291, 294. 
Zátorecký Jan, L, 90. 
Zavodia. o., IL, 183, 198. 
Závodník Štěpán, I., 87, 245, 249, 

259, 276, 284, 299. 
Závodský Jiřf, L, 87, 88, 90. 
Závoz Kopaný, h., IL, 178, 284. 
Zawrat, h., II., 48, 56. 
Zay hrabě, L, 15, 21, 293. II., 

169. 

Zaymns Bom., I., 186, 246, 296. 
n., 198. 

Zázrivá, ř., L, 198. II., 256, 272- 
Zázrivá, o., n., 260, 289. 
Zbojská, h., n , 158. 
Zechen v. Frank, L, 122. 
Zechenter Laskomerský Gust, dr. , 

L, 245, 246, 290. H., 219, 226. 
Zigmundik, I., 291. 
Zichy Edmund, II., 277. 
Zikmund král, L, 40, 85, 122, 147, 

175, 206, 809. n., 21, 57, 162, 

225. 

Zimozel, h., U., 158. 
Zipser dr., II., 194. 
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Zlatiborská, h., I., 85, 179. 

ZUtnd, h., n., 153. 

Zlatné, o., n., 158. 

Zliohov, o., L, 118. 

Zníev, (Zniov), hr., I., 201, 805, 

806. n., 19, 147. 
Zobor, h., n., 178. 
Zooh Gtiboh, L, 189, 245 , 252, 

276, 289. n., 85, 211, 261 až 

265. 

Zoch Iv., dr., L, 246. IL, 127, 

156, 265. 
^Zora«, alm., I., 275, 276, 297. 
Zpěv na Slov., L, 11, 158. H., 89, 

90, 277, 284, 
Zriniký MiknláS, L, 88, 91. II., 

282. 

Ztraténá, sřidlo, H., 141. 
Zabrioa, o., H., 25a 
Zabrohlava, o., H, 258, 280—281, 
285. 

Zvadlivá, j., IL, 158. 

Zvolen, o., L, 105, 262, 286, 849. 
IL, 177, 180—182, 184—190, 
198—196, 204. 228, 281, 285. 

Zvolen, ř., II., 180. 

Zvolen, 8t, L, 74> 160, 808, 849. 
n., 8, 9, 10, 19, 174, 177—219. 

Zvorad sv., L, 150, 151. 

Zvyky a obyčeje nir., L, 81—82, 
69, 97, 107, 108, 111, 167, 174, 
175, 185, 190—191, 211—225, 
285,288. n.,68, 69, 79. 



Nad 2abim, b., n., 44. 

Zamperk, o., L, 803. 

Žamovice, o, n., 180, 240. 

ŽaSkov, o., n., 269. 

Žďár, poh., L, 118. 

Ždár, průsm., H., 40, 41, 42. 

Ždiarec, b., H., 153. 

Železnd, L, II., 16. 

Želesnik, h., H., 189, 140, 152. 

Želibuk, o., n., 185. 

Žello Lad., L, 280, 261, 287, 288, 
289. n., 200, 209-210. 

Žerotinovci, I., 180. 

Žiar v Oř., h., IL, 267. 

Žiar trenfi.-tur., I., 198, II. 178. 

Židé v Uhrácb, L, 40, 42, 43, 47. 
49, 54. 56, 57, 78, 82, 83, 100, 
121, 129, 135, 154, 166, 167, 177, 
280, 281, 371. n., IŽ, 260,281, 289. 

Žiblava, h., L. 126, 132. 

Žilina, o., L,28, 25, 115, 116,118, 
148, 159, 180,181—188,205,249, 
282, 284, 803. IL, 214, 276. 

Žilinka, ř., L, 116, 180. 

Žiranský, vii Križan. 

Žirkovce, hr,, U., 148, 152. 

Živena, alm., L, 298. 

Živena sp., L, 37, 182, 194, 205, 
206, 208, 225, 227, 229,240,299. 

Živkovift, L, 372. 

Žižka, L, 40. 

Žlabnik, b., I., 199. 
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Opravy 

věcných chyb tiskových dílu II. . 



Na str. 8., odst. 2. správnS zni: „Vysoké Tatry, tento řetéa 
Karpat, (kter/ otáč^V, jak znimOf Uhry v podobě věnce, ^66iufncf od 
Prelpurkxi na západni, sevemi a východní jejich hranici) táhne se atd. — 

Str. 20 , ř. 8. 8 hora. Místo : jjeskynó liptovské'^ 6ti lúkovské. 

Str. 28., ř. 1. s hora. Místo: ,5 jeho — čti: yelio. 

Str. 74., ř. 14. s hora. Za slova: „wi jeho konec' dodej: anebo 
naopak, — 

Str. 92., ř. 21. s hora. Místo: y.horem'^ 6ti: hore, 

Str. 128., ř. 16. s hora. Místo: „tów" čti: toml 

Str. 157., ř. 20. s hora. Pavel DobSinský mezi tiskem tohoto spisu 
zemřel, totiž 22. Hjna t. r. 

Str. 168, ř. 1. z dola. Místo: M^nráňa čti Mvráňa. — 

Str. 200., ř. 11. s hora. Místo: Národní čti Úvodni, — 

Str. 202., ř. 16. s hora. Místo: Belly //. čti: /K. 

Str. 206., ř. 9. z dola. Misto Hrable čti hrable. 

Menší chyby tiskové čtenář snadno si opraví. Některé nedůsled- 
nosti pravopisné, zaviněné různosti pramenů, odstraněny RejstHktm jmen 
a vici. 
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Obsah druhého dilu* 



strum 

Předmluva 8 

Liptov t Spii. 

I. Cestou do DinuMifvské jeskyni. (Liptov. Bůmoře^. Kroje. Bůžom- 
berk. Jan Drahotin Makovioký. Železnd. Korytnioe. Likava. Sv. 
Mikuláš. Bélopotocký. Janko Král. Janko Caják. Petr Bohůň. 
Jan Leopold Bella. Paludska. Janošíkovo véseni. Démanovská 
jeskyně.) 7—85 

II. Na Štrbském jezeře. CJesero. Vysoké Tatry. Výlety do Tater. 
Spiš. Mésta spišská. Bitva na Bráni skn. Zámek Spišský. Kroje. 
Bůznořeči.) 86>65 

III. Veier na salaii Jackovi. (Slovenští pastýři. Salašnictvi.) . 66—81 

IV. Z Krákvy Lehcty do Ttsovce. (Boca. Čertovica. Samo Ghalůpka. 
Králova Hola. Horni chlapci, slovenšti h^jduci. JanoŠik. Bresno. 
Branko. Karel Kusmány. Čertova dolina.) 82—119 

Gener t Malý Hont. 

I. v Tisovcú (Tisoveo. Bohuš Neeabudov. Lojka Tisovský. fitSpán 
Můrko Daxner. Hradová. Bimavská dolina. Pověsti o Hradové. 

Na Suchém dole.) 121—187 

II. Pohled na Gemer a Malý Hont. (Župa gemerská. Města. Baradla 
a ledová jeskyně DobŠinská. Ztratěn£ Přebled dějin Gemeru. 
Husité v Gemeru. Cyrilo-Method^ská oirkev v Gemeru. Malý 
Hont. Dobšinský. Kellner-Hostinský. Samuel Ormis. Benssové. 
Ludevit Kubáni. Pavel Josef Safařik. Samuel Tomášik. Kroje. 
Růsnořeéi.) 188—174 
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Strmaa 

Zvolen. 

(Stolice svolenská. Hontvo, Hron. Obyvatelstvo. HaadéloL BAsno- 
řeSl. Kroje. Détyané. MSsta. Zvolen a jeho sámek. Pustý hrad. 
Baniotvi. Josef Kosá6ek. FerienČikové. Samnel Božnay. IL BéL 
Ondřej Caban. D. Lichard. Bacůiovo. Trachlý-Sytnianský. Sliač. 
Báňská Bystřice. Staré ústavy slovenská. Školství. Josef Belánský. 
Štěpán Moyses. Lndevit Žello. Jan Botto. Josef Bož. Klemens. 
Badvan. Sládkovič. Franko Štgansl^. LnpSanský sámek.) 175—219 

Tékevon do Velkého Honta. 

(Kremnice, její báně a majetek. Těkov. ŠCávnice. Pověst o Novém 
sámkn Stávniokém. Báně šfávnické. Jednota sedmi báňských 
měst. Jan Seberíny, otec i syn. Bohuslav Tablic. Velký Hont; 
jeho lid, krojci růsnořeěi. Prenčov. Andrej Kmel Sytno a jeho 
pověsti.) 221-250 

Ortvt. 

(Krajina i lid. Bftznořeěí. Kroje. Obydli Jasenová. Gtiboh Zooh. 
Čaploviěové. Josef Bencór. Doloi Kabin. Bibliotéka Čaplo vičova. 
Leopold Bruck. Jan Matúška. Oravský sámek. Cestou do Náme- 
stova. Martin Hamuljak. Námestovo. Pavel Orsságh-Hviesdoslav. 
Cestou do Polhory. Setkáni se židem v ZubroÚavě. Koapele 
polhoranské. Na polském salafii. Tvrdoáin. Jistebné. Samo Bohdan 



Hroboii. Pámica. Královanské ůdoli) 251—298 

Dodatek 295--299 

Rejstm jmen 301—829 

Opravy 880 
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I 1883. 
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Sešit 2. tolioto episia 

vydán bude asi za tři neděle. Obsahem jeho bude: 

III. Prešpurk. (Město a okoli. Župa preSpurská. Význam 
Prešpurku pro Slovensko. Hodža a jeho pozůstalost. Devín, 

IV. Z Preépurku do Nového Mésta nad Vá.- 
hem. (Hergotic. Pezink. Vinobraní. Slovenská jizba 
v Trlinku. Slovenský dům. Uherské hospodářství. Modra. 
U hrobů Ludevíta a Karla Štúra. Hlohovec. Leopoldov. 
Píšťany.) V. Ňovó mésto nad Váhem a jeho okolí. 
(Nové Město, čachtice. Paní Čachtická. Dědina Viěňov. 
Bzince. Volba ev. seniora. Uherská kuchyně vůbec ^ slo. 
venská zvlášť.) atd. . 

Předplatné na 8 sešitů 2 zL, poštou 2 zL 16 kr. 
přijímá se jen do vydání 2. sešitu. 

Jednotlivý sešit stoji 30 kr., poštou 35 kr. Na 

10 seSitů jedenáctý nádavkem. 

Přihlášky přijímá každé knihkupectví, jmenovitě 

Redakce „PALEČKA" v Praze. 

(Postačí za adressu.) 
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Z POTULEK 



PO 



SLOVENSKU. 



P18E 



RUDOLF POKORNÝ. 



SEŠIT n. 
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^ «PRAZE. i i 



Tisk: Dr. J. B. Pichl a spol. — Nákladem spigovatelovým. 
i 1883. . , I 
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Seěit 3. 

Z potulek po Slovensku 

vydán bude opět nejdéle za tři neděle s tímto obsahem : 
V. Kové mésto nad Váliem a jeho okoli. (Do- 
kongení.) — VI. Trenčinským Povážím. Dále přijde 
na řadu Turec, Liptov atd. 

Předplatné na 8 seSilů 2 zL, poitou 2 zL 16 kr. 

přijímá se určitě již jen do vydání 3. seSito. 

Jednotlivý sedit stojí 80 kr., poSton 35 kr. Na 

10 seSitů jedenáctý nádavkem. 

Přihlášky přijímá každé knihkupectví, jmenovitě 

Eedakce „PALEČKA" V Praze, 

(Postuči za a4ressa.) 



opraveny bndoa a2 při dokončení spian. 
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z POTU LEK 



PO 



SLOVENSKU. 



PlŠE 



RUDOLF POKORNÝ. 



SEŠIT III. a IV. 



6V fPRAZE. 



TUk: Dr. J. B. Plchl a spol. — Nákladem spisovatelOTým. 
1884. 
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bude dokončen sešity 13. a 14., které v nejbliže I 

příštích dnech pohromadě vyjdou. Zvu tedy ^ 

již nyní ku předplaceni na díl III. a po- | 
slední, který opět bude míti 7 sešitťl. 

Předplatné obnáší poštou nebó v Praze 

s posláním do domu 2 zL 4 kr. | 

Kteří z pánův odběratelův dosud neza-- 

slali předplatné na díl II., o těch se do- ■ 

mnívám, že se vzdávají na můj prospěch | 
výhody z předplacení. Účtuji jim dle krámské 

ceny sešit po 36 kr., což činí při celé knize |f 

2 zl. 52 kr., poštou 2 zl. 62 kr. | 

Jos. Holeček ■ 

na Smíchově číslo 482. ! 

Jí 



Digitized by 



Pozvání ku předplacení 



na dvanáctý ročník 

V5 



humoristického týdenníku obrázkového, 
a jeho p o 1 i t i o k o - s a t y r i c k ó h o druha 



Každý týden 5 velkých stran obrázků od nejpřed- 
nějSiho českého illustrátora : Karla Krejčíka. 

Na „PaleBka" se „Šotkem" předplácí se poštou: na 
rok 8 zl. 20 kr., na půl roku 4 zl. 10 kr., na čtvrt roku 
2 zl. 5 kr. 

Bez r Šotka" poštou na rok 5zl. 80 kr., na půl roku 
2 zl. 90 kr., na čtvrt roku 1 zl. 45 kr. 

„Paleček" se „Šotkem" stojí na výši nejlepších po- 
dobných listů evrops.kých. 

Všecka letošní čísla jsou dosud na skladě. 

Starší ročníky (1882, 1883) po 3 zl. — Eočník ^Šotka^ 
z r. 1883 za 1 zl. 50 kr. — Druhý půlročník z r. 1881 
za 1 zl. 

Slovensk;^ knihovnám po ročníku zdarma. 




Administrace „FALEČZA" v Praze. 
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, Sešit 5. 



vydán bude koncem února 1884. 
Na řadu pKjde Turec. 

Předplatné vydáním tóchto sešitů se zastavuje. 
Na příště ůStovati můžeme osm sešitů z „Potulek" po 
30 kr., poštou po 35 kr., tedy za 2 zl. 40 kr., poStoa 
za 2 zl. 80 kr. 

Předplatným chtěli jsme posloužiti hlavně ohudSim 
bratrům Slovákům. 

Poněvadž vidíme, že páni knihkupci v Čechách 
a na Moravě spisu tohoto si skoro ani nepovšimli, aěkoli 
sešitu prvého více než 1200 výtisků do komisse rozebrali, 
prosíme všecky přátele věci, aby odporufiováním dílka 
tohoto hleděli zjednati nám aspofi tolik odběratelů, bychom 
je bez citelných ztrát dokonati mohli. 

Přihlášky přijímá každé knihkupectví, jmenovitě 



Redakce „FALEČEA" v Praze. 



(Postačí za adressu.) 
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z POTU LEK 



PO 



SLOVENSKU. 



PÍ§E 



RUDOLF POKORNÝ. 



SEŠIT V. 



I ^ 5PRAZE. [ 

I Tftk : Dr. J. B. Pichl a ipol. — Nákladem f pifovatelovým. 

I 1884. I 
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v-.d CoUege libraiy, 

Giřt of 
. C C JOLroCK. 




Slovanstvo ve svých zpěvech. 

Oborník 

národnicli a znMélýcii písní M sloransiíýcli Ml 

Pořádá, harmoaisi\je a vydává 

LUDVÍK KUBA. 

SeSit první obsahuje 16 slovenských písní. 

Cena seSitu 30 kr., poštou 35 kr. Předplácet! 
lze na kolik sešitů koliv. 

Adresa : 

L. Kuba y Hoře Kutné 

v Čechách. 
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Pánům odběratelům spisu 



snižujeme cenu za následující dvě knihy: 

Spevy Jána Botto. S.TSí.fKřif 

Pokorný. S podobiznou básníkovou.) 

Krámská cena 1 zl. 30 kr., snížená cena 1 zl. — kr., 
poštou 1 zl. 10 kr. 

Literatura na Slovensku, ^fře^*^*'''^" 

Krámská cena 1 zl. 60 kr., snížená cena 1 zl. 30 kr., 
poštou 1 zl. 40 kr. 

Zakázky mohou se posýlati k rukám p. Rudolfa 
Pokorného v Praze. 

Slaoíh & Boirouý. 
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tohoto spisku Yaídf npft^ ^imí za měsíc. 

Eromě d9kouče]^ ^PB^ stavnosti^^^^tolhartinských 
obsahovat! bude: III. Utískování Slováků. (Slovenská 
Matice. Osudy slovenských gymnasii. Kulturní stav Slo- 
venska. Literatura. Žurnalistika. Spolky.) IV. Z potulek 
Turcem. (SuSany. Uherské volby. KoSuty. Ďorď Kossnth. 
Klášter pod Zniovem. Štubeň. Slovenští Němci. Sklabina. 
Cigáni.) 

Dále přijdou na řadu Liptov, Tatry, Tísovec, slo- 
venská báňská města, Sytno, atd. 

Yšeeky seSity jsou dosud na skladč a účtují se 
po 30^kl., poštou 35 kr. ^ « ^ 

Rudolf Pokorný 

v Praze, 175--n, 



V 
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z POTU LEK 



Pí) 



SLOVENSKU. 



pISe 



RUDOLF POKORNÝ. 



SEŠIT VI. 



<V ÍPRAZE. 

Tisk: Dr. J. B. Píchl n spol. — Nákindem spisovatelovým. 
1884. 
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Pánům zakladatelům knihoven 




aT^mpMeltareseléloailolirélioH. 



Abychom vyprázdnili trochu svůj starSí sklad, 
nabízíme 

v cenťtch znaóné snížených: 

Druhý pňlročník „Palečka" z r. 1881. (IX, ro6.), 
krámská cena 2 zl. 60 kr., sníiená cena 1 zl. — , poštou 
1 zl. 16 kr. — 

Desátý ročník „Palečka" (1882.), úplný. Krámská 
cena 6 zl. — , sniSená cena 3 zl. i b nákl. listem. — 

Jedenáctý ročník „Palečka^ (1883) ve dvou knihách. 
Snížená cena obou půlročníkú 3 zL i s nákl. listem. — 

„Šotek," satyrická příloha k „Palečku," ročník XI. 
(1883.) Ve dvou knihách. Krámská cena 2 zl. 40 kr., 
snížená cena 1 zl, 50 kr. i s nákl. listem. 

Knihovnám v místech ohrožených dá- 
váme po ročníku, pokud zásoba stačí, jako dříve zdarma. 



Administrace j.PalečIta'^ v Praze. 
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Rozhodli jsme se na mnohostrannou žádosf vydati 
opět jednou kalendář, a to na rok 



a jenž bude u nás toho druhu kalendářem jediným. Ne- 
chceme uspořádáni 



již napřed prozraditi, podotýkáme jen, že bude dojista 
originelni. 

Kdož by si z pánů prodavačů náš kalendář přál 
hned po vydáni, sděliž nám laskavě už nyní svou adressu. 

Páni odbératelé „Palečka^* dostanou náš kalendář 
levněji. Krámská cena ]eho bude asi 60 kr. 

Inserty přijímáme do konce června t. r. Strana 
velké šestnácterky počítá se za 16 zl. 

V PRAZE, v dubnu 1884. 





n 



Paleékova salonního kalendáře 



Administrace „(Palečka. 
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Sešit3r 7. SI Q. 



tohoto spisku vyjdou v lete t. r. Mimo dokončení oddílu 
ni. XJtisková,iií SlováJců. (Literatura. Žurnalistika. 
Spolky.) obsahovati budou: IV. Z potalek Turoem. 
(Štubeň, Slovenští Němci, lOdšter pod Zniovem. Skla* 
bina. Cigání. Košuty. Dorď Kossuth. Sucany. Uherské 



Přihlásí-li se do jeseně dostatečný počet odběratelů, 
vydá podepsaný i II. díl, v němž na řadu přijdou : Liptov^ 
Tatry, Tisovec, báňská města, Sytno atd. 

Dosavadní odbyt asi 400 výt. ještě výlohy 
tisku nekryje. 

Všecky sešity jsou dosud na skladě a účtují se 
po 30 kr., poštou jednotlivě po 35 kr., porto za všech 
šest pouze 10 kr. 



volby.) 



v Praze, 175-11. 
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Z POTULEK 



PO 



SLOVENSKU 



píSe 



RUDOLF POKORNÝ. 



SEŠIT VII. a VIII. 



^ 5PRAZE. 



: Titk: Dr. J. B. Piehl • ipol. — Nikladem ipliormteloT^m. 

I 1884. 
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Za 2 zL 5 kr. je poštou (t Truo za 1 sL 85 b.) 

začínající čtvrté čtvrtletí „Palečka*' s politicko -satyrickou přílohou 
„Šotkem'' a B vážnou povídkovou přílohou, přinášející práce z per 
nejpředněj ších našich spisovatelů. 
Noví páni abonenti obdrží všecky dosud vyšlé přílohy povídkové, 
obsahující začátek novely od J. AKBESA. 

ČESKÝ PAGANINI. 

přídavkem, aby měli zajímavé toto dílo úplné. — 
Só.la p£ea.pldci se taJcé: 
Na „Palečka" bez „Šotka" poštou 1 zl. 45 kr. — Na „Palečka" 
bez „dotká*" v Praze 1 zl. 25. 

^ O rr ^ 

dostati lze i bez „Palečka", a to za za 5 kr. — Jednotlivé 
číslo „Palečka" (i s povídkovou přílohou o 4 a 8 str.) stojí v Praze 
10 krejcarfl, poštou 11 krejcarů. 
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V nastávfOicím itrrtleti 

přinese „Paleček" práce z péra Jana Nerudy, slč. Elišky Krásno- 
/torské, Jozefa Holečka a jiných. 
V povídkové příloze dokončena bude novelka J. Arbesa i 

„oOTEK" bude stejně neohroženě tepati nešvary naší společ- 
nosti, našeho života politického; neboť satyra je dnes u nás velice 
potřebná k tomu, aby vychovávala charaktery. 

Při zasýláni předplatného mohou připojiti páni odběratelé 
(novl i staří) též na 

„palečkCv salonní kalendář" 

45 kr., (krámská cena 60 kr., poštou 65 kr.) 

^Salonní kalendář" náš došel takové obliby, že snad již 
v nejblizšich týdnech bude doprodán. 

Letošní viecka čísla „Palečka'' i „Šotka"* Jsou na skladě. 
O hojné zakázky žádá 

Časopis „Paleček^^ v Praze. 
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je tímto dvojnásobným sešitem ukončen. 

Dostati lze ho celý za 2 zl. 40 kr. (obsahuje 380 stran), 
poštou za 2 zl. 60 kr. Na 10 výtisků dává se 11tý ná- ' 
davkem. * 

Předplaceni na dil druhý, 
opět 2 zl., poštou 2 zl. 16 kr. přijimá se do vydání prvého * • 
sešitu, t. j. asi do polovice listopadu t. r. Pak bude opět >!t| 
státi sešit 30 kr., poštou 32 kr. 

Druhý dil je takto rozvržen : 

1. Cestou do Děmanovskó jeskyně. (Liptov. 
Lipt. Sv. Mikuláš. Jánošíkovo vězení. Děmanovská jeskyně.) 
II. Na Štrbském jezeře. (Jezero. Vysoké Tatry. Cesto- 
vání po Tatrách. K Závojovému vodopádu. Spiš.) III. Ve- 
čer na salaši Jackově. (Slovenšti pastýři. Salaš. Život 
na salaši.) IV. Z Královy Lehoty do Tis ovce. 
(Boca. Certovica. Samo Chalůpka. Králova Hola. Hornij^ 
chlapci, slovenští hajduci. Jánošík. Březno. Branko. Čertovaftí, 
dolina.) V. V Tisovci. (Tisovec. Štěpán Marko Daxner.^ 
Výlet na Hradovou. Rimavská dolina. Pověsti o Bradové. 
Na Suchém Dole. Gemer.) VI. Zvolen. (Pohled po Zvo- 
leně. Hron. Zvolen město. Zámek zvolenský. Drumblei 
Návštěva v horách. Dětva. Sliač. Slovenská báňská města. 
Báňská Bystřice. Štěpán Moyses. Badvan. Ondřej Sládkovič. 
Jan Botto. B. Kleniens. Výlet do Badína.) VII. Cestou 
na Sy tno. (Kremnice. Hont. Štávnice. Dolování na zlato 
a^^střibro. Nový zámek. Prenco v. A ndrej Kmet. Sytno a 
jeho pověsti. Pohled na Matru.) VlLL. Pohled na ostatní 
Slovensko. ^\ 

Přihlášky na odebíráni přijímá '^{^ * 

^RUDOLF SPOKORNÝ v JPRAzá V 
(Redakce „Palečka.") 
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RUDOLF POKORNÝ. 



DÍL II. 



^1 



<3V 5PRAZR 

Tilk: Or. J. B. Pichl a spol. — HAkladem fpitoratoloTýin. 

1885. 
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Díl I, tohoto spisu 

je dosud na skladé a stoji 2 zl. 40 kr, poštou 
2 zl. 50 kr. 

Cena dilu II. jest 2 zl, poštou 2 zl. 10 kr. 



R. Pokorný v Praze, 

6. 98-n. 
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Některé posudky 

o spise R. Pokorného 




O spise tom pifii „Slovenské Pohrady" v sešité listopadoyám : 

„Pán Rudolf Pokorný navStivil dva raiy Slovensko, no nadto 
fitadoval velmi pilně pramend slovenské. Besultílt ciest aštudii svojich 
o Slovensku sloii v 8 sošitoch atd. — Před námi leii prvý soSit, ktorý 
nás všestranné uspokojil. I sami Slováci, najm& mladší, najdů tam 
mnoho poučného. Spisovatěl volil si lahký franoůaský spOsob opiso- 
vania cesty. Y opise sapletěné sú dlhé apostrofy historické, etnografické 



*) Proč sem připojujeme tyto úsudky? Poněvadž mnohé naše ča- 
sopisy spisek přítomný ze známých přiČin umlčuji, v čemž je 
i většina pp. knihkupci následuje, ba krom toho i nekalých 
pokoutních prostředků na potlačeni spisku tohoto se vyhledává. 
Tim ovšem nastává nám povinnosf, abychom se starali o roiŠl- 
fení jeho sami. Byli bychom rádi po ukončeni L dílu (8 sešitA), 
dokončili „Potulky" dílem druhým (opět asi 8 sešity), ale to 
nám při nynějšim poČtu odběratelstva sotva bude mošno. Vydá- 
vámeC „Potulky** s citelnou škodou. Dosud odbirá se přímo 
i z knihkupectví v Čechách 214 ex., na Moravě 16 ex., 
v Slezsku 2 ex., na Slovensku 124 ex., v Haliči 1 ex., 
v Chorvátsku 1 ex., v Solnohradě 1 ex., v Dolních Ba- 
kousich 4 ex., na Rusi 4 ex., na Sibiři 1 ex., úhrnem tedy 
368 ex. Na krytí výloh máme však zapotřebí odbýt aspoň 700 ex., 
čili asi jednou tolik. Proto žádáme prátole věcí naŠí, aby se dílka 
tohoto ujali a je před dokončením zaniknouti nenechali. P. 
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které mu byly na suadě. Zvláštni zajiinavosii uabývá spis tím, že nám 
předvádi víecky vyDÍkajlci osobnosti národa slovenského, o uicříz u nás 
lirii obeconstvo posud málo ví, dále že vplótá na příhodných miKtrcli 
hiatorícké reminisoenco, vylítaje prostonárodní mravy a obyčeje (podle 
DobSiDského a j.)y a vypisi^je snahy, útisky a tužby Slovanův. První 
feiit obsahuje . . 



O pnrých dvoii sešitech piSoa „Naše Hlasy** no dno 19. lc<faia 
r. 1884: 

,,Zajimavého dila tohoto vy§Iy dosud sešit prvý a dťtihý ; protož, 
nepouétSjice se do hlubSiho rozboru a oceňováni, chceme pouze upo- 
zomiti na né 6ilé čtenářstvo tohoto listu. Slovensko, krásný tonto 
kraj, tolikráte opévaný básníky českými, tolikráte navštěvovaný našimi 
cestovately, nebyl nám cizím nikdy; nejménS přfČin, nevŠimati sd ho, 
mSli bychom nyní, kdy vede se zápas o každou piď naši. Rudolf Po- 
korný náleží ])i^'nejlepSim přátelům Slovenska; dvakráte je navštÍTÍl 
a mnoho pSkného nám o nSm již zazpíval i pověděl. Kniha „Z po- 
tulek pp Slovensku** má býti souborem veSketýcli dosavadních zku- 
Senotti) které hodlá ještě doplniti zkušenostmi nabytými na' třetí 
cestě, již 8i určil na leto. Tedy vlastní názor je to, z něhož píše, 
véc nad míru důležitá. Tim vŠak se spisovatel neuspokojuje. Pilně 
sebirá vše, co jiní o vřci této napsali a taktuplně opravuje, co chy- 
bného, omylného v jiných spisech se nalézá. Co do formy volil cesta 
velmi vhodnou, která knihu jeho uČiní přístupnou nejŠiršimu kruhu 
našeho Čtenářstva. Jsme přesvědčeni, že forma cestopisná zalibi se 
každému, nebof vypravování Pokorného jest prosté, jadrné, srdeěuost 
dýŠe z každé stránky. Čtenáře upozorňujeme jeŠtě na jednu [výhodu 
pn tomto spisu. Spisovatel vydává knihu tuto vlastním nákladem po 
sešitech (stojí 30 kr.,) a je tudíž každému možno, pomaloučku zaopa- 
třiti si knihu, která bude míti cenu po dlouhé čfisy a v které pro do- 
mácnost obsaženo mnoho zajímavého. Naše rolnictvo zajimati bude 
vypravováni o stavu a způsobu orby na Slovensku, naše dobré hospo- 
dyňky zprávy o slovenské kuchyni, o |>ěstovánf Inu^ ^otovováuí šat(k, 
o ženských krojích atd. Peněz za spis Pokorného vydaných nebudo 
tudíž nHcdo lito váti.** 



Pilsner Reform due 9. února t. r. píše: 

9 V ležícím před námi dvojnásobném sešitě pokračuje se v líčeních, 
které, jak bylo Častěji podotknuto, vřele jsme odporučili, stejná intresantné 
dále! Kniha tato má zajímavou a íároveň poučnou lekturu a měla by 
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v kruzích našeho řtouciho obecenstva nalézti hojně odbytu ; neboť jest 
veJico diileŽito, aby širší obecenstvo naše nabylo pravých ndzon^ o naěí 
ubób4 sestcrsRé zemi, Slovensku a o poměrech tamních.* 



Dómtt^lické Listy piSou dne 9. února t. r.: 

„Lež! před námi spis Hud. Pokorného, jedno z nejlepsich a nej- 
objtímnějších děl, snad nejlepší vůbec, jež o Slovensku máme. Autor 
popisuje tu avěžim pérem svýi^ krajinu i lid se stanoviska boUotristi- 
ckelio i vědeckého, dokonale ý liěeni krás přiroduich, jimiž tato zorně 
písni oplývá, prozrazuje básníka i bystrého pozorovatele. Kus důkladné 
a pěkné práce podal ta Pokorný; za tuto knižku i Slováci měli by mu 
vděěiti, jakož i za jeho snahu vůbec, sbližiti dva kmeny bratrské, jež 
násilí sobS odcizilo.** 



Nový Bolesiavan píše dne 12. února: 

„Rudolf Pokorný, velmi pilný a plodný spisovatel český, so 
zvláštní sálibon přilnul k té ubohé uheraké Slovaěi. Kdyby mohl, za- 
jisté že by 8 ni ardoe rozdělil. Kdykoliv může, vyletí si na Slovensko, 
aby zde sbiral látka k velezajímavému sjj^u potulek po iSlovensku". 
A Budolfu Pokornému musí se doznati, že vnikl hluboko v ten život 
uherských Slováků. Vydal již čtyři sešity svého díla svým vlastním 
nákladem a musíme uznati, že snesen tu materiál bohatý a vzácný, 
jehož bohužel v naši románové době málo jest všímáno. V poslednich 
dvou sešitech líěí spisovatel . . . atd. 



„Pernštýn" piše dne 1. t. m. mezi jiným: 

„Není u nás snad již nikoho, kdo by o Slovensku někdy nobyl 
slyšel, a proto snad nebude mezi námi ani čtenáře, který by si o něm 
rád něco nepřečetl, obzvláště vylíčení tak zajímavé, jako je v knizo, 
v níž Rudolf Pokorný své „potulky po Slovensku" mistrným pérem 
kresli a šťastně Učí: tu maluje kraj, tu Hd, tu opisuje způsoby a mravy, 
tu dotýkige se dSjin. Zkrátka dostalo se nám prací touto spisu, jejž 
pro jeho slovanský směr veřejné míněni České musí příjmouti se vše- 
obecnou vděčnosti. Našim úkolem neni formální stránky jeho probírati, 
my jenom za svou povínnosC pokládáme jako přátelé „bratrské lásky** 
niezi Slovany co nojvřelejí ho všem Čechům, n^jmě vŠak spolkovým 
knihovnám doporuČiti. Jednak proto, že jedná o kmeni mezi Slovany 
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nám nej bratrštějším a nejpnbiiiuějšiiii, jednak proto, 2e j« to v litAntaře 
naši zjov svého místného směru, který po výte6ném Holeékorft liéeni 
Óernó Hory v míru jest u nás jediným « následováni bodným. — 
— — Pokorného Po tulky po Slovensku jsou jednou i nejai- 
služnéjšich prací v naší literatuře, již pouze co nejóetnéj&i odbiráni 
muže odměnit. A pak vždyC poznáváni bratří Slovanft je vedle u&lecbtilé 
zábavy také joduou i našich národnioh povinnosti. A tnaxe podávali 
n&m o nich dobrá vypsáni patři také nej&irSi účastenství a vdtt. Již 
8i zvykáme býti vůči svým snaživcům alespoň poněkud uznalými a bylo 
by volmi velikou chybtíu, abychom V tom nepokm5oTali, jenom le, 
bohužel, mnohdy se stává, že upřímné uznáni j^obásivá poidě." Atd« 



Květy piSou (F. V. Vykoukal) v seěitě březnovém t. r.: 

nZe všech krajin, kde bydli Slované, jen dvě snad chvěji se 
v nerovném zápasu o své bytí — Lužice a Slovensko — sousedé nažieh 
korunních zemi. Jsouce sami zaměstnáni doma až přes j[>řilii> nepo- 
máháme těmto sousedům svým, aé bychom to jinak činili rádi a hor* 
livé, neskytáme jim zejména pomoci hmotné. Na poli literárním vy- 
skytují se za to občas r&zné hlasy, jeddak upoior&ujici náe na snahy 
rodných bratři, jednak seznamujíoi nás 8 potřebami jejidh. Takým 
hlasem jest také práce tuto zmíněná. 

Budolf Pokorný znám jest již dřívějšími kroky, které ve prospěch 
Slovenska činil, a spisy, jimiž snažil se utužiti vzájemné svasky mezi 
touto větvi naši a námi samými. Kroky jeho nepotkaly se sioe vesměs 
8 žádoucím výsledkem, ale nelze jim upirati upřímnosti, opravdovosti. 
Gostopiii pak, který nyní vydává na základě dvou svých cest po Slo- 
vensku, poučuje nás s dostatek, že práce jeho nebyla přece mamou; 
a by€ byly z ni vyplynuly jen osobni styky litérátů českých se před- 
ními zástupci Slováků. 

Cestopis jeho nazvali bychom zajímavým ^ cenným i tehdy, 
kdyby nebylo u nás přirozených sympathií, jež máme ke SlovaČi, tak 
krutě stíhané ranami nejrůznějŠími. Spinovatel nepodává nám totiž 
jen pouhých dojmů cestovních, nýbrž seznamuje nás také 8 rozmani- 
tými poměry krajin, jimiž se bral, a o kteiý^chž sám ftiriích a be> 
zpečných zpráv hlodal v Četných pramenech. Hledě neustále k zají- 
mavosti, kterou má pro nás Slovensko nynější, představuje nám 
zejména spisovatele ^a jinak zasloužilé osobnosti slovenské, s nimiž se 
sešel, a vzpominá při různých příležitostech i mužů jiných, kteří ve 
službě vlastenecké dny své dokonali. Tak seznáváme nejen lid slovenský 
se všemi jeho bědami i skromnými radostmi, ale také jeho vůdce, jebo 




bojovníky £ijíci i zesnulé. Autor vzpomíná při důleSitéjšfch městech 
také jejich déjin, obmezuje se ovŠem jen na dáta nejnutnčjši. Také 
jiným episodám, i dosti obsáhlým, autor se nevyhýbá, jsou-li zajímavý, 
čímž dílu svému dodává přiměřené barvitosti ; vzpomínáme tu jen stati 
o povstání v r. 1848 a 1849, o ukrutné paní Čachtické a j. Látky je 
tu sebráno hojné množství, a dobře uÓinil spisovatel, ukázav při jedno- 
tlivých místech na díla, z nichž možno se o věci bliže poučili. — 
V nájmech Slovenska přojeme knize horlivé pozornosti všeho čtenářstva.** 




Digitized by 



Google 



Pánům odběratelům ^pisu 

snižujeme cenu za následujici dvě knihy: 

Spevy Jána Botto. i^.frtííířSS" 

Pokorný. S podobiznou básníkovou.) 

Krámská cena 1 zl. 30 kr., snižená cena 1 zl. — kr., 
poštou 1 zl. 10 kr. 

Literatura na Slovensku. vS^eí 

Krámská cena 1 zl. 60 kr., snížená cena 1 zl. 30 kr., 
poStou 1 zl. 40 kr. 

Zakázky mohou se posýlati k rukám p. Rudolfa 
Pokorného v Praze. 

Slaoíh & Sovovy. 



Kuihtitkárna Dr. J. B. Piuhl & tpol. t Prase. 
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